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Sicherheit

Zu diesem Dokument

Dieses Dokument gilt fiir die fachgerechte Instandhaltung von Geberit Urinalsteuerungen mit elektro-
nischer Spulausldsung, Netz- oder Batteriebetrieb.

Dieses Dokument gilt flr die Ausflihrung dieser Urinalsteuerungen mit Bluetooth®-Schnittstelle.
Diese Urinalsteuerungen sind auf dem Typenschild mit ,,IRU-08-A* und dem Geberit Connect-Logo
gekennzeichnet.

Zielgruppe

Dieses Produkt darf nur von Fachkréften gewartet und repariert werden. Eine Fachkraft ist eine Per-
son, die aufgrund ihrer fachlichen Ausbildung, Schulung und/oder Erfahrung befahigt ist, Risiken zu
erkennen und Geféhrdungen zu vermeiden, die bei der Benutzung des Produkts auftreten.

Bestimmungsgemasse Verwendung

Geberit Urinalsteuerungen sind zum automatischen Spilen von Urinalen bestimmt. Jede andere
Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemaéss.

Erklarung zu Warnhinweisen

Warnhinweise sind an dem Ort platziert, an dem die Gefahr auftreten kann.

Warnhinweise sind wie folgt aufgebaut:

A WARNUNG
Art und Quelle der Gefahr
Mdgliche Folgen bei Nichtbeachtung der Gefahr.

» Massnahmen zur Vermeidung der Gefahr.

Folgende Signalwdrter werden verwendet, um auf Restgefahren in Warnhinweisen und auf wichtige
Informationen hinzuweisen:

Symbol Signalwort und Bedeutung

ACHTUNG
Das Signalwort kennzeichnet eine Geféhrdung, die, wenn sie nicht vermieden wird,
einen Sachschaden zur Folge haben kann.

0 Nur mit Symbol gekennzeichnet.
Weist auf eine wichtige Information hin.

Sicherheitshinweise

Unsachgemésse Wartungsarbeiten oder Reparaturen kénnen zu Beschadigungen oder Funktions-
stérungen flhren.

* Zur Reparatur nur Originalersatzteile verwenden.
* Keine Veranderungen oder Zusatzinstallationen am Produkt vornehmen.
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DE
Produktbeschreibung

Aufbau
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Abbildung 1: Geberit Urinalsteuerungen mit elektronischer Spilauslésung, Netz- oder Batteriebetrieb
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Technische Daten

Netzbetrieb Batteriebetrieb"
Nennspannung 110-240 V AC -
Netzfrequenz 50-60 Hz -
Batterietyp - Alkali (1,5V AA)
Betriebsspannung 45V DC 3VDC
Leistungsaufnahme <0,5W <0,5W
Fliessdruckbereich 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa
Durchfluss bei 1 bar mit Durchflussbegrenzer 0,181/s 0,181/s
Durchfluss bei 1 bar ohne Durchflussbegrenzer 0,31/s 0,31/s
Maximale Wassertemperatur 30 °C 30 °C
Spulzeit Werkseinstellung 7s 7s
Spllzeit Einstellbereich 1-15s 1-15s

Funktechnologie

Bluetooth® Low Energy?

Frequenzbereich

2400-2483,5 MHz

Maximale Ausgangsleistung

4 dBm

U Lebensdauer der Batterie: ca. 2 Jahre

2 Die Marke Bluetooth® und ihre Logos sind Eigentum von Bluetooth SIG, Inc. und werden durch Geberit unter Lizenz

verwendet.

Vereinfachte EU-Konformitatserklarung

Hiermit erklart Geberit International AG, dass der Funkanlagentyp Geberit Urinalsteuerung mit elektronischer

Spulauslésung, Netz- oder Batteriebetrieb der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verflgbar:

https://doc.geberit.com/971067000.pdf.

18014405568675211 © 11-2021
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Durchflusskennlinie

Das Magnetventil enthalt ab Werk einen Mengenregler, der den Durchfluss auf 14 I/min regelt. Durch Aus-
tausch des Mengenreglers (Art.-Nr. 243.579.00.1) kann der Durchfluss auf 9 I/min reduziert werden.
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Abbildung 2: Durchflusskennlinie

Bedienung

Geberit Apps

Fir Bedienung, Einstellungen und Wartung stehen verschiedene Geberit Apps zur Verfligung. Die Apps
kommunizieren Uber eine Bluetooth®-Schnittstelle mit dem Geréat.

Die Geberit Apps sind fur Android- und iOS-Smartphones im jeweiligen App Store kostenfrei erhaltlich.

Verbindung mit Gerat herstellen

P  QR-Code scannen und Anweisungen auf
der Landingpage befolgen.

Geberit ElﬁEl
Apps F
[=]t:

https://gbrt.io/dsvFEOO
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Stérungen beheben

Stérung

Ursache

Massnahme

Keine Spulauslésung

Netzbetrieb:
Netzausfall (griine LED auf Netzteil leuch-
tet nicht)

» Stromversorgung Uberprifen.

Netzbetrieb: » Netzteil ersetzen. — Siehe ,Netz-
defektes Netzteil teil ersetzen®, Seite 9.
Batteriebetrieb:

verbrauchte Batterien (LED im Sensor-
fenster leuchtet)

» Batterien ersetzen. — Siehe
Betriebsanleitung 970.640.00.0.

Getrennte oder beschadigte Steckverbin-
dungen

» Steckverbindungen prifen.

Geschlossene Wasserzufuhr

» Wasserzufuhr 6ffnen.

Fehlspllungen (zu frih,
zu spét, ungewollt)

Verschmutztes oder nasses Sensorfens-
ter

» Sensorfenster reinigen oder trock-
nen.

Zerkratztes Sensorfenster

» Abdeckplatte mit Sensorfenster
ersetzen.

Stérungen des Infrarotsensors durch
Raumeinfliisse (Spiegel, Metallflachen,
Glaswaschbecken usw.)

» Geberit Vertriebsgesellschaft kon-
taktieren.

Wasser lauft standig in
die Urinalkeramik.

Softwarestérung

» Stromversorgung fir 10 Sekun-
den unterbrechen.

Technischer Defekt

» Sensorelektronik ersetzen. —
Siehe ,Sensorelektronik erset-
zen“, Seite 9.

» Magnetventil ersetzen. — Siehe
.Magnetventil ersetzen®,

Seite 10.

Ausspulung der Urinalke-
ramik ist ungentigend.

Falsch eingestellte Spilzeit

» Spllzeit mit Geberit App einstel-
len.

Verstopfter Korbfilter im Magnetventil

» Korbfilter reinigen. — Siehe
.Korbfilter reinigen oder ersetzen®,
Seite 8.

Zu wenig gedffnete Drossel

» Drossel 6ffnen.

Zu tiefer Wasserdruck

» Wasserdruck Uberprifen.

Wasser spritzt aus der
Urinalkeramik.

Zu hoher Durchfluss

» Durchflussbegrenzer montieren.
Der Durchflussbegrenzer ist als
Zubehor erhaltlich, Art.-Nr.
242.484.00.1.

18014405568675211 © 11-2021
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Instandhaltung

Aufbau Kapitel Instandhaltung

Die in diesem Kapitel angegebenen Handlungsan-
weisungen missen zusammen mit den zugehdri-
gen Abbildungssequenzen im Anhang durchgefihrt
werden. In der Handlungsanweisung wird auf die
zugehdrige Abbildungssequenz verwiesen.

Instandhaltung durch Betreiber

Die folgenden Instandhaltungsarbeiten und Einstel-
lungen kénnen durch den Betreiber durchgefihrt
werden. — Siehe Betriebsanleitung 970.640.00.0.

» Abdeckplatte reinigen
* Urinalkeramik reinigen
- Batterien ersetzen
* Splilzeit einstellen

Instandhaltung durch Fachkraft

Die Instandhaltungsarbeiten in den folgenden Kapi-
teln durfen nur durch eine Fachkraft durchgeflihrt
werden.

Korbfilter reinigen oder ersetzen

Der Korbfilter im Magnetventil muss mindestens
alle 2 Jahre gereinigt oder ersetzt werden.

Voraussetzung

— Zentrale Wasserzufuhr ist geschlossen.

1 Abdeckplatte und Befestigungsrahmen
demontieren. — Siehe Abbildungssequenz
Kl Seite 591.

2 Magnetventil demontieren. — Siehe Abbil-
dungssequenz , Seite 593.

3 Korbfilter reinigen oder ersetzen.

4 Magnetventil montieren. — Siehe Abbil-
dungssequenz , Seite 597.

5 Abdeckplatte und Befestigungsrahmen mon-
tieren. — Siehe Abbildungssequenz ﬂ
Seite 602.

8 B GEBERIT
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Netzteil ersetzen

Sensorelektronik ersetzen

1 Abdeckplatte und Befestigungsrahmen
demontieren. — Siehe Abbildungssequenz
K. Seite 591.

1 Abdeckplatte und Befestigungsrahmen
demontieren. — Siehe Abbildungssequenz
Kl Seite 591.

2 Netzteil ersetzen.

v Grline LED leuchtet.

2 Sensorelektronik ersetzen.

3 Abdeckplatte und Befestigungsrahmen mon-
tieren. — Siehe Abbildungssequenz E
Seite 602.

3 Falls erforderlich Geberit App installieren
und Pairing Secret notieren.

Geberit

i
e g

https://gbrt.io/dsvFE0O

HEGEBERIT

828.J8 00.0 RS00
TEVjS/21
FEN@r4321

(10)0°00'660°895-

Pairing
Secret
1234 §
N
o i

4 Abdeckplatte und Befestigungsrahmen mon-

tieren. — Siehe Abbildungssequenz ﬂ
Seite 602.

5 Mit Geberit App oder Geberit Service-Handy

gewlinschte Einstellungen vornehmen oder
gespeicherte Voreinstellungen anwenden.

18014405568675211 © 11-2021
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Magnetventil ersetzen

Voraussetzung

— Zentrale Wasserzufuhr ist geschlossen.

1 Abdeckplatte und Befestigungsrahmen
demontieren. — Siehe Abbildungssequenz
, Seite 591.

2 Magnetventil demontieren. — Siehe Abbil-
dungssequenz , Seite 593.

3 Neues Magnetventil montieren. — Siehe
Abbildungssequenz , Seite 597.

3 Lippendichtung ersetzen. — Siehe Abbil-
dungssequenz , Seite 596.

}

&
=

B

4 Abdeckplatte und Befestigungsrahmen mon-
tieren. — Siehe Abbildungssequenz ﬂ
Seite 602.

Lippendichtung ersetzen

Voraussetzung

— Zentrale Wasserzufuhr ist geschlossen.

1 Abdeckplatte und Befestigungsrahmen
demontieren. — Siehe Abbildungssequenz
, Seite 591.

2 Magnetventil demontieren. — Siehe Abbil-
dungssequenz , Seite 593.

4 Neues Magnetventil montieren. — Siehe
Abbildungssequenz , Seite 597.

5 Abdeckplatte und Befestigungsrahmen mon-
tieren. — Siehe Abbildungssequenz E
Seite 602.

Drosselschraube ersetzen

Voraussetzung

— Zentrale Wasserzufuhr ist geschlossen.

1 Abdeckplatte und Befestigungsrahmen
demontieren. — Siehe Abbildungssequenz
Kl Seite 591.

2 Drosselschraube ersetzen. — Siehe Abbil-
dungssequenz , Seite 599.

3 Abdeckplatte und Befestigungsrahmen mon-
tieren. — Siehe Abbildungssequenz E
Seite 602.

10 B GEBERIT
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Einstellungen vornehmen

Diese Einstellungen sind bei der Inbetriebnahme durch eine Fachkraft vorzunehmen.

Alle Funktionen oder Einstellungen kdnnen entweder mit einer Geberit App oder dem Geberit Service-Handy
ausgefuhrt werden. Manuelle Einstellungen Gber den IR-Sensor sind nicht mdglich.

Einstellungen mit Geberit Service-Handy

Mit dem Geberit Service-Handy stehen die folgenden Funktionen und Einstellungen zur Verfligung:

» Bedienung:

— Spulung: Ausldsen einer Spulung
— Reinigung: Unterdriicken der Spilauslésung fiir einige Minuten

« Einstellen von Parametern und Funktionen, — siehe Tabelle ,Einstellungen*®

» Anzeige von Geréteinformationen wie zum Beispiel Batteriekapazitat oder Firmware-Version — siehe
Tabelle ,Informationen®

» Anzeige von statistischen Werten zur Benutzung — siehe Tabelle ,Informationen*

In der folgenden Tabelle entsprechen die Nummern und Begriffe in der Spalte ,Menipunkt“ der Anzeige auf
dem Geberit Service-Handy. Weitere Informationen dazu stehen in der Bedienungsanleitung des Geberit

Service-Handys.

Tabelle 1:  Einstellungen
MenUpunkt Beschreibung Anwendung Bereich Werkseinstel-
[EN] lung
[DE]
Befehle
 Zur Funktionsprifung
20 Spiilung auslésen des Magnetventils
[Flush] Lost eine Spiilung aus « Zum Ausspiilen der Uri-| Start = <OK> |-
[Spulung] ’ nalkeramik (z. B. beim
Einstellen der Spulzeit)

Erfassungsbereich priifen

Sobald sich ein Objekt im
1 Erfassungsbereich befindet,

leuchtet die rote LED im Sen- |+ Zum Prifen der Benut- | Ein = <OK>
[RangeTest] . . K Aus = <OK -
[TestErfas] sorfenster. I%s wird keine Spu zererkennung us = <OK>

lung ausgelést. Nach 10 min

schaltet die Funktion automa-

tisch aus.

Spulung blockieren
50 Die Spulauslésung wird far .
[BlocFlush] 10 h blockiert. Dile rote LED im | Zum Austhre_n von Ein = <OK> :
[Blockiere] Sensorfenster blinkt alle 6 s 2- | Wartungsarbeiten Aus = <OK>

mal. Nach 10 h schaltet die

Funktion automatisch aus.

Rohrleitung entleeren

Das Magnetventil wird ge6ff-
23 net, damit die Leitung entleert |+ Zum Ausf[]hre_n von Ein = <OK>
[EmptyPipe] | werden kann. Die rote LED Wartungsarbeiten Aus = <OK> |~
[RohrLeer] blinkt alle 6 s zweimal. Nach |« Zur Winterentleerung

30 min schaltet die Funktion
automatisch aus.

18014405568675211 © 11-2021
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Menipunkt Beschreibung Anwendung Bereich Werkseinstel-
[EN] lung
[DE]
Werkseinstellung
Alle Funktionen werden auf
24 die Werkseinstellung zurlick- | Zum Beheben von
[FactrySet] gesetzt. Die rote LED blinkt 3- Funktionsstérungen Start = <OK> |-
[Werkseinst] mal, und eine Spulung wird
ausgeldst. Die Urinalsteuerung
wird neu gestartet.
Reinigungsmodus aktivie-
ren
o5 Die rote LED blinkt alle 3 s 2- |« Zum Reinigen der
[CleanMode] mal. Die Spulauslésung wird Apdeckplattg und der Start = <OK> |-
[Reinigung] fur die [Reinigungszeit] (Ment-|  Urinalkeramik, ohne
punkt 55) unterdriickt. Das Uri-| dass Wasser fliesst
nal spllt nach Ablauf dieser
Dauer.
Programme
Deckelurinalbetrieb aktivie-
ren
Bei Urinalen mit Deckel kann
30 der geoffnete Urinaldeckel den Ein = [ON]
[CoverOps] IR-Sensor abdecken. Im » Fir Urinale mit Deckel Aus = [OFF] Aus
[Deckel-UR] Deckelurinalbetrieb wird eine
Spilung ausgeldst, sobald der
Urinaldeckel geschlossen
wird.
Manuelle Spiilung freischal-
31 ten + Zum Auslésen einer .
[ManFishEn] Mit einer Hand nahe dem IR- m?nuellen Spllung Ein = [ON] Aus
[FreiManSp] Sensor kann eine vorzeitige wahrend der Benut- Aus = [OFF]
manuelle Spiilung ausgelost Zzung
werden.
Intervallspiilung
» Benutzergesteuert: Eine
Spulung wird nach Ablauf
des [Spiilintervalls] (Menu-
punkt 54) ausgeldst, wobei .
das Spilintervall bei jeder  |* £um Nachfillen des
Benutzung neu gestartet Urinalsiphons bei nied-
wird. Die Spiilzeit wird durch | figen Benutzerfrequen- |[0] = Aus
32 den Wert [Splilzeit zen [1] = Benutzer- Benutzerge-
[IntFlush] Intervallsptilung] (Mentipunkt|* Zum Ausspiilen von | gesteuert steuert
[IntervSp] 53) bestimmt. stehendem Wasser in  [[2] = Intervall-
« Intervallgesteuert: Eine Spii- | der Rohrleitung (Hygie- | gesteuert
lung wird nach Ablauf des nefunktion, Verhindern
[Spilintervalls] (Mendpunkt | Von Stagnation)
54) ausgeldst, unabhéngig
von den Benutzungen. Die
Spllzeit wird durch den Wert
[Spulzeit Intervallspllung]
(Menupunkt 53) bestimmt.

2/4
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Menipunkt Beschreibung Anwendung Bereich Werkseinstel-
[EN] lung
[DE]
33 Netz-Ein-Spiilung aktivieren |« Zur zentralen Spilaus-
Nach Einschalten der Netz- I6sung Ein = [ON] .
[PowOnFlsh] o ) . e Ein
. spannung wird eine Spllung |+ Zur Funktionsbestati- | Aus = [OFF]
[NetzEinSp] .
ausgeldst. gung
Dynamische Spulung akti- « Zum Reduzieren des
34 vieren Wasserverbrauchs bei Ein = [ON]
[DynFlush] Bei einer hohen Benutzerfre- hohen Benutzerfre- Ein
. e e Aus = [OFF]
[DynamSptl] | quenz wird die Spiilzeit ver- quenzen (z. B. Sport-
Kiirzt. stadion)
Vorspiilung aktivieren
35 Beim Erfassen des Benutzers |« Zum Benetzen der Uri-
wird fiir 3 s eine Splilung aus- nalkeramik vor der Ein = [ON]
[PreFlush] ! . B Al Aus
[Vorspiing] geldst, falls in den letzten enutzung, um _ age- | Aus = [OFF]
10 min keine Benutzung statt- | rungen zu vermeiden
gefunden hat.
37 Nachspiilung aktivieren
[PostFlush] 3.s na.ch elngr Hauptﬂspulung . Z_um Fallen des Urinal- | Ein = [ON] Aus
. wird eine weitere Spllung von | siphons Aus = [OFF]
[NachSpdil] .
2 s ausgelost.
Begleitspiilung aktivieren
38 Eoflange SICS e|r.1 Iiebnuffrz:rtlm e Zum grindlichen Aus-
rrassungsbereich betindet, spllen der Urinalkera- | Ein = [ON]
[AttndFlsh] wird gespllt (maximal 60 s). ik Aus
it RN, S mi Aus = [OFF]
[BeglSpul] Hinweis: Diese Funktion fihrt . .
. . * Als Gerauschkulisse
zu einem erhéhten Wasserver-
brauch.
Hybridmodus aktivieren
Bei Benutzung wird keine Spu-
lung ausgeldst (wasserloser
Betrieb). Nach Ablauf der Ver- Aus = [0]
39 zbgerungszeit oder des Zeitin- |+ Zum Reduzi d Benutzung =
[HybridMod] 6gerungszeit oder des Ze um Reduzieren des 9= |Aus
: tervalls wird aber periodisch Wasserverbrauchs [1]
[HybridMod] . . .
eine Spllung ausgeldst — Intervall = [2]
siehe Kapitel ,Splilmodus aus-
wahlen* fir eine Detailbe-
schreibung.
Parameter
50 Spiilzeit « Zum Optimieren der
[FlshTime] Bestimmt die Dauer der Spu- Ausspulung der Urinal- [1-15s 7s
[Splilzeit] lung nach einer Benutzung. keramik
Verweilzeit )
51 Bestimmt die Mindestverweil- | éuﬁu\;egng:irﬂxggab-
[DetectT] zeit im Erfassungsbereich, um puiung . . 3-15s 7s
vV 7 s B K sichtigtem Eintreten in
[VerweilZ] als Benutzer erkannt zu wer- den Erfassungsbereich
den.
3/4
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Menipunkt Beschreibung Anwendung Bereich Werkseinstel-
[EN] lung
[DE]
53 Spiilzeit fir Intervallspiilung
[IntFlushT] Ist aktiv, we"nn Menipunkt 32 | 12200 s 5
[IntervSpZ] [Intervallsplilung] auf [1] oder
P [2] ist.
Spilintervall fiir Intervall-
54 spilung
[IntervalT] Ist aktiv, wenn Menlpunkt 32 |- 1-168 h 24 h
[IntervalZ] [Intervallspilung] auf [1] oder
[2] ist.
Reinigungszeit
55 Definiert die Dauer, fur die die
[CleanTime] | SPUlung unterdricktwird, | 1-20min[..] |10 min [10]
[ReiniZeit] wenn Menupunkt 25
[CleanMode] [Reinigung] gest-
artet wird.
56 Spiilzeit fiir Hybridmodus
[HybFIshT] Ist akfnv, wenn Me:nypunkt 39 | 1-15 s 7
[HybFishT] [Hybridmodus aktivieren] auf
y [1] oder [2] ist.
57 Timeout fir Hybridmodus
[HybTimoug | 1St aktiv, wenn Mentpunkt 39 1 _ 5-720min |60 min
[HybTimOut] [Hybridmodus aktivieren] auf
y [1] ist.
Zeitintervall fiir Hybridmo-
58 dus
[HybIntT] Ist aktiv, wenn Menlpunkt 39 |— 10—1440 min 1440 min
[HyblIntT] [Hybridmodus aktivieren] auf

[2] ist.

4/4
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Tabelle 2: Informationen

MenUpunkt Beschreibung
[EN]
[DE]
Zahler
70 .
[Days?] An.zahl. Betrlebstagg total . .
[SumBetrT?] Zeigt die Anzahl Betriebstage seit Inbetriebnahme an.
[7L]ses’?] Anzahl Benutzungen total
[SumBenut?] Zeigt die Anzahl Benutzungen seit Inbetriebnahme an.
72 .
Anzahl Spulungen total
[Flushes?] Zeigt die Anzahl Spiilungen seit Inbetriebnahme an
[SumSpil?] 9 pulung :
[72 Days] Anzahl Betriebstage Power-On
[% SumBetrT] Zeigt die Anzahl Betriebstage seit dem letzten Einschalten an.
[7; Uses] Anzahl Benutzungen Power-On
[% SumBenut] Zeigt die Anzahl Benutzungen seit dem letzten Einschalten an.
75 Anzahl Spilungen Power-On
[% Flushes] Zeigt die Anzahl Spiilungen seit dem letzten Einschalten an
[¢ SumSpil] 9 puiung '
Gerateinformationen
80 Modellnummer
[TypeNo] Zeigt die Artikelnummer der Sensorelektronik an.
[Modell-Nr] Beispiel: [242251001] = 242.251.00.1
81 Firmware-Version
[SWVersion] Zeigt die Firmware-Version der Sensorelektronik an.
[SWVersion] Beispiel: [0312] = Version 3.12
82 Seriennummer
[SerialNo] Zeigt die Seriennummer der Sensorelektronik an.
[Serien-Nr] Beispiel: 1234567
83 Herstelldatum
[ManufDate] Zeigt das Herstelldatum der Sensorelektronik an.
[ProdDatum] Beispiel: [1520] = Kalenderwoche 15/2020
84 Versorgungsart
[TypePower] Zeigt die Versorgungsart an (Netz oder Batterie).
[Netz/Batt] Beispiel: [0] = Batterie / [1] = Netz
85 Batterie
[Battery%] Zeigt die Batteriekapazitat an.
[Batterie%] Beispiel: [73] %

18014405568675211 © 11-2021
970.642.00.0(00)
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Einstellungen mit Geberit App

Nach dem Verbinden einer Geberit App mit dem Geréat stehen die folgenden Funktionen und Einstellungen
zur Verfligung:

Bedienung:
— Spiilung: Ausldsen einer Spilung
— Reinigung: Unterdrlicken der Spiilauslésung fiir einige Minuten

Einstellen von Parametern und Funktionen — siehe Tabelle ,Einstellungen®

Anzeige von Gerateinformationen wie zum Beispiel Batteriekapazitat oder Firmware-Version — siehe
Tabelle ,Informationen®

Anzeige von statistischen Werten zur Benutzung — siehe Tabelle ,Informationen*®
Export von Gerateinformationen und statistischen Werten

Anzeige von Fehlermeldungen

Ausfihren von Firmware-Updates

Speichern und Ubertragen von Voreinstellungen

Die Einstellungen kénnen in der Geberit App als Voreinstellungen gespeichert und auf andere Geréte tber-

t

ragen werden.

Tabelle 3:  Einstellungen

Menipunkt Beschreibung Anwendung Bereich Werksein-
stellung
Bedienung
» Zur Funktionsprifung
. .. des Magnetventils
[Spilung] Spiilung auslésen Zum A ilen der Uri-| Ein/Aus
. . * Zum Ausspulen der Uri- -
Lost eine Splung aus. nalkeramik (z. B. beim
Einstellen der Spulzeit)
o g * Zum Reinigen der
Reinigungsmodus aktivieren
. g" g . e Abdeckplatte und der .
. Die Spulauslésung wird fiir die : . Ein/Aus -
[Reinigung] [Reinigungszeit] unterdriickt Urinalkeramik, ohne
gung : dass Wasser fliesst
[Reinigungszeit] - 1—20 min 10 min
Gerateeinstellungen
Spiilung blockieren
Die Spulauslésung wird fiir 10 h
Befehl [Spilung |blockiert. Die rote LED im Sensor- |+ Zum Ausflihren von Ein/Aus _
blockieren] fenster blinkt alle 6 s 2-mal. Nach Wartungsarbeiten
10 h schaltet die Funktion automa-
tisch aus.
Rohrleitung entleeren
Das Magnetventil wird zum Ent-
Befehl leeren der Rohrleitung fur 30 min |+ Zum Ausfiihren von
[Rohrleitung gedffnet. Die rote LED im Sensor- | Wartungsarbeiten Ein/Aus -
entleeren] fenster blinkt alle 6 s 2-mal. Nach |« Zur Winterentleerung
30 min schaltet die Funktion auto-
matisch aus.

1
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MenUpunkt Beschreibung Anwendung Bereich Werksein-
stellung
Intervallspiilung
» Benutzergesteuert: Eine Spu-
lung wird nach Ablauf des
[Spulintervalls] ausgeldst, wobei
das Spulintervall bei jeder
Benutzung neu gestartet wird.
Die Spulzeit wird durch den
Wert [Spllzeit] bestimmt. « Zum Nachfiillen des A
* Intervallgesteuert: Eine Spilung | Siphons bei niedrigen {B:‘;]l;tzer—
wird nach Ablauf des Benutzerfrequenzen esteuert]
[S"pUI.intervaIIs] ausgeldst, unab- |, z,m Ausspiilen von ﬁntervall- " |[Benutzer-
hangig von den Benutzungen. stehendem Wasser in gesteuert]
[Intervallspiilung] | Die Sptilzeit wird durch den der Rohrleitung (Hygie- gesteuert],
Wert [Splilzeit] bestimmt. nefunktion. Verhinde- | (Pifferenz-
+ Differenzspilung: Eine Splilung | rung von Stagnation) spdlung]
wird nach Ablauf des
[Spulintervalls] ausgelést, unab-
hangig von den Benutzungen.
Falls innerhalb des
[Spulintervalls] bereits Spilun-
gen durchgeflihrt wurden, wird
nur die Differenz zur [Spulzeit]
nachgespdilt.
[Spulzeit] - 1-200 s 5s
[Spulintervall] - 1-168 h 24 h
Netz-Ein-Spiilung aktivieren » Zur zentralen Spulaus-
[Netz-Ein- Nach dem Einschalten der Netz- l6sung Ein/Aus Ein
Spulung] spannung wird eine Spllung aus- |+ Zur Funktionsbestati-
gelost. gung
) ) o * Zum Reduzieren des
[Dynamische Dypgmlsche Spiulung aktivieren | \Wasserverbrauchs bei . .
Spiilung] Bei einer hohen Benutzerfrequenz | hohen Benutzerfre- Ein/Aus Ein
puiing wird die Spilzeit verkirzt. quenzen (z. B. Sport-
stadion)
Hybridmodus aktivieren
Bei Benutzung wird keine Spullung
ausgeldst (wasserloser Betrieb). [Aus],
Nach Ablauf der Verzégerungszeit . [Benutzer-
: o * Zum Reduzieren des
(Timeout) oder des Zeitintervalls Wasserverbrauchs gesteuert], |[Aus
wird aber periodisch eine Spllung [Intervall-
[Hybridmodus] ausgeldst — siehe ,Spllmodus gesteuert]
auswéhlen® fir eine Detailbe-
schreibung.
[Spulzeit] fur Hybridmodus - 1-15s 7s
[Timeout] far Hybridmodus - 5-720 min |60 min
o . . 10— .
[Zeitintervall] fir Hybridmodus - 1440 min 1440 min
2/4
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MenUpunkt Beschreibung Anwendung Bereich Werksein-
stellung
Deckelurinalbetrieb aktivieren
Bei Urinalen mit Deckel kann der
[Deckel- gedffnete Urinaldeckel den IR-
. . Sensor abdecken. Im Deckeluri- |+ Fir Urinale mit Deckel |Ein/Aus Aus
urinalbetrieb] . . .
nalbetrieb wird eine Spllung aus-
gelést, sobald der Urinaldeckel
geschlossen wird.
Manuelle Spiilung aktivieren « Zum Ausldsen einer
[Manuelle W .
P Mit einer Hand nahe dem IR-Sen- | manuellen Spllung .
Spilung . . N Ein/Aus Aus
o sor kann eine vorzeitige manuelle | wahrend der Benut-
aktivieren] . <
Spulung ausgeldst werden. Zzung
Spiilzeit einstellen : iﬂ;nsp?ﬂﬁﬂnmg;edrgrgrei;al
[Splilzeit] Bestlmmt die Dauer der Spulung keramik, Wasserver- 1-15s 7s
nach einer Benutzung. brauch beachten
Verweilzeit einstellen « Zum Verhindern von
[Verweilzei] Bestlmmt die M|nd§stverwellze|t S_pulgngen b_el unbea_lb- 3-15s 7
im Erfassungsbereich, um als sichtigtem Eintreten in
Benutzer erkannt zu werden. den Erfassungsbereich
Vorspiilung aktivieren )
Beim Erfassen des Benutzers wird | Zum Bengtzen der Uri-
. . . . i nalkeramik vor der .
[Vorspilung] fir 3 s eine Spulung ausgeldst, Ein/Aus Aus
talls i i ) Benutzung, um Ablage-
alls in den letzten 10 min keine rungen zu vermeiden
Benutzung stattgefunden hat.
Begleitspililung aktivieren
Solange sich ein Benutzer im * Zum grindlichen Aus-
N Erfassungsbereich befindet, wird spllen der Urinalkera- | _.
Begleitspilun . ’ ; Ein/Aus Aus
[Begleitspilung] gespllt (maximal 60 s). mik
Hinweis: Diese Funktion fihrt zu |+ Als Gerduschkulisse
einem erhéhten Wasserverbrauch.
Nachspiilung aktivieren
[Nachspiilung] 3.3 nach einer I—lllauptspulung wird | Z_um Fallen des Urinal- Ein/Aus AUS
eine weitere Splilung von 2 s aus- | siphons
geldst.
Erfassungsbereich priifen
Sobald sich ein Objekt im Erfas-
[Erfassungs- s.ungsberelch. befindet, leuchtet . 7um Priifen der Benut- .
bereich] die rote LED im Sensorfenster, zererkennung Automatisch |—
und die Anzeige in der App schal-
tet auf Grin. Es wird keine Spu-
lung ausgeldst.
3/4
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MenUpunkt

Beschreibung

Anwendung

Bereich

Werksein-
stellung

[Volumenstrom]

Volumenstrom

Um den Wasserverbrauch fiir die
Statistikfunktion berechnen zu
kénnen, muss der Volumenstrom
der Urinalsteuerung angegeben
werden. Der Volumenstrom wird
durch den Mengenregler im
Magnetventil bestimmt. Beim Aus-
tauschen oder beim Entfernen des
Mengenreglers muss der Volu-
menstrom angepasst werden.

9 I/min

14 I/min

18 I/min
5-50 I/min
(benutzerde-
finiert)

14 I/min

[Als
Voreinstellung
speichern]

Voreinstellungen

Die aktuellen Einstellungen wer-
den in der App gespeichert und
kénnen so auf andere Geréte
Ubertragen werden.

e Zur Inbetriebnahme
mehrerer Geréate mit
den gleichen Einstel-
lungen

[Werkseinstellun
gen]

Werkseinstellungen
Alle Funktionen werden auf die
Werkseinstellung zurlickgesetzt.

* Zum Beheben von
Funktionsstérungen

4/4
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Tabelle 4: Information

Menipunkt Geberit App

Beschreibung

[Name] und [Passwort]

Far jedes Gerat kdnnen ein Name und ein Passwort vergeben werden.

Informationen

[Artikelnummer]

Zeigt die Artikelnummer der Urinalsteuerung an.

[Firmware-Version]

Zeigt die Firmware-Version des IR-Sensors an.

[Seriennummer]

Zeigt die Seriennummer des IR-Sensors an.

[Herstelldatum]

Zeigt das Herstelldatum des IR-Sensors an.

[Versorgungsart] Zeigt die Versorgungsart an (Netz oder Batterie).
Statistik
- Zeigt verschiedene Informationen, wie die Anzahl Benutzungen oder den
[Statistik] L . .
Wasserverbrauch in einem gewlnschten Zeitraum, an.
Zahler
[Betriebstage total] Zeigt die Anzahl Betriebstage seit Inbetriebnahme an.

[Betriebstage seit letztem
Power-On]

Zeigt die Anzahl Betriebstage seit dem letzten Einschalten an.

[Benutzungen total]

Zeigt die Anzahl Benutzungen seit Inbetriebnahme an.

[Benutzungen seit letztem
Power-On]

Zeigt die Anzahl Benutzungen seit dem letzten Einschalten an.

[Spulungen total]

Zeigt die Anzahl Spilungen seit Inbetriebnahme an.

[Spilungen seit letztem Power-
On]

Zeigt die Anzahl Spiilungen seit dem letzten Einschalten an.

[IntervallspUlungen total]

Zeigt die Anzahl Intervallspllungen seit Inbetriebnahme an.

[Intervallspilungen seit letztem
Power-On]

Zeigt die Anzahl Intervallspilungen seit dem letzten Einschalten an.
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Splilmodus auswahlen

Hybridmodus

Falls der Hybridmodus aktiviert ist (Mentpunkt 39), wird bei der Benutzung keine Spulung ausgelést (was-
serloser Betrieb). Nach Ablauf der Verzégerungszeit oder des Zeitintervalls wird aber periodisch eine Spu-
lung ausgeldst. Die Spulzeit wird durch den Wert [Spulzeit] (t Flush) (MenUpunkt 56) bestimmt.

* Modus [Benutzergesteuert] (Mentpunkt 39 = [1]): Spilt nach Ablauf der Verzdégerungszeit (t Timeout)
(Mentpunkt 57). Bei laufender Verzégerungszeit wird nicht gespdlt.

Start der Verzdgerungszeit:
— Bei der ersten Benutzung
— Bei der ndchsten Benutzung nach Ablauf der vorhergehenden Verzdgerungszeit

L L t Flush

t Timeout t Timeout

2.

—~+V

* Modus [Intervallgesteuert] (Menlpunkt 39 = [2]): Spult nach Ablauf des Zeitintervalls (t Int) (MenUpunkt
58). Bei laufendem Zeitintervall wird nicht gespdlt.

Start des Zeitintervalls:
— Bei der ersten Benutzung
— Nach Ablauf des vorhergehenden Zeitintervalls, unabhéngig von den Benutzungen

t Flush t Flush
43 L \S L \>
X X 8 X W

t Int tInt tInt

—~+V
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Entsorgung

Inhaltsstoffe

Dieses Produkt ist konform mit den Anforderungen der Richtlinie 2011/65/EU (RoHS) (Beschrédnkung der
Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe in Elekiro- und Elektronikgeraten).

Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten

Gemaéss der Richtlinie 2012/19/EU (WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment) sind Hersteller von
Elektrogeraten verpflichtet, Aligerate zurlickzunehmen und fachgerecht zu entsorgen. Das Symbol gibt an,
dass das Produkt nicht zusammen mit dem Restmll entsorgt werden darf. Altgerate sind zur fachgerechten
Entsorgung direkt an Geberit zurlickzugeben. Adressen der Annahmestellen kénnen bei der zustandigen
Geberit Vertriebsgesellschaft erfragt werden.

22 HE GEBERIT 18014405568675211 © 11-2021
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Safety

About this document

This document applies to the professional maintenance of Geberit urinal flush controls with
electronic flush actuation, mains or battery operation.

This document applies to the models of these urinal flush controls with Bluetooth® interface. The
specification plates for these urinal flush controls are labelled with ‘IRU-08-A" and the Geberit
Connect logo.

Target group

Maintenance and repair work on this product may only be performed by skilled persons. A skilled
person is a person who, due to their specialist education, training and/or experience, is able to
recognise risks and avoid hazards that may arise when using the product.

Intended use

Geberit urinal flush controls are intended to automatically flush urinals. Use for any other purpose is

deemed improper.

Explanation of warning notes

Warning notes are placed at the location at which the hazard may occur.

Warning notes are structured as follows:

A WARNING

Nature and source of the hazard
Possible consequences if the hazard is ignored.

» Measures to prevent the hazard.

The following signal words are used to indicate residual hazards in warning notes and important
information:

Symbol Signal word and meaning

ATTENTION
The signal word denotes a hazard, which, if not avoided, may result in material
damage.

0 Symbol only.
Refers to important information.

Safety notes

Incorrect maintenance work or repairs can result in damage or malfunctions.

* Only use original spare parts when making repairs.
* Do not modify the product or add any additional modules.

18014405568675211 © 11-2021 B GEBERIT
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Product description

Structure

Figure 1: Geberit urinal flush controls with electronic flush actuation, mains or battery operation
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Cover plates with sensor window
Sensor electronics with IR sensor
Mounting frame

Distance bolt

Battery compartment

Power supply unit

Flow limiter

Solenoid valve

Stop valve with throttle
Connecting nipple

Protective sponge

Concealed housing

Protection box

Protection box cover
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Technical data

Mains operation Battery operation®
Nominal voltage 110-240 V AC -
Mains frequency 50-60 Hz -
Battery type B ﬁt)alme battery (1.5 V
Operating voltage 45V DC 3VDC
Power consumption <05W <05W
Flow pressure range 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa
Flow rate at 1 bar with flow limiter 0.181/s 0.181/s
Flow rate at 1 bar without flow limiter 0.31l/s 0.31/s
Maximum water temperature 30 °C 30 °C
Flush time, factory setting 7s 7s
Flush time, adjustment range 1-15s 1-15s
Wireless technology Bluetooth® Low Energy?
Frequency range 2400-2483.5 MHz
Maximum output power 4 dBm

' Battery service life: approx. 2 years

2 The Bluetooth® brand and its logos are the property of Bluetooth SIG, Inc. and are used under license by Geberit.

Simplified EU Declaration of Conformity

Geberit International AG hereby declares that the radio equipment type of the Geberit urinal flush control
with electronic flush actuation, mains or battery operation, is compliant with EU Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address: https://
doc.geberit.com/971067000.pdf.

Simplified UK Declaration of Conformity

Geberit International AG hereby declares that the radio equipment type of the Geberit urinal flush control
with electronic flush actuation, mains or battery operation, is compliant with the 2017 radio equipment
directive.

The full text of the UK declaration of conformity is available at the following Internet address: https://
doc.geberit.com/971069000.pdf.
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Characteristic curve of flow rate

The solenoid valve is fitted with a flow regulator ex works, which controls the flow rate at 14 I/min. Replacing
the flow regulator (article number 243.579.00.1) can reduce the flow rate to 9 I/min.

50 A
/
45
Without flow regulator —
‘T 40 —
(S
= 35 /
2
o
>
o
o 25
= ~
o) /
E 2
;’ // Flow regulator 14 I/min (factory setting)
15 /
10
5 / Flow regulator 9 I/min
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Flow pressure [bar]

Figure 2: Characteristic curve of flow rate

Operation

Geberit Apps

Various Geberit apps are available for operation, settings and maintenance. The apps communicate with the
device via a Bluetooth® interface.

The Geberit apps are available free of charge for Android and iOS smartphones in the respective App
Stores.

Establish connection with device

P Scan the QR code and follow the
instructions on the landing page.

- ElpHE

Geberit 1
E.: :

APPS oz

https://gbrt.io/dsvFEQO
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Troubleshooting

Malfunction

Cause

Action

No flush actuation

Mains operation:
Network failure (green LED on power
supply unit does not light up)

» Check the power supply.

Mains operation:
faulty power supply unit

» Replace the power supply unit. —
See "Replacing the power supply
unit", page 29.

Battery operation:
Dead batteries (LED in the sensor window
lights up)

» Replace the batteries. — See
operation manual 970.640.00.0.

Disconnected or damaged plug
connections

» Test plug connections.

Closed water supply valve

» Open the water supply valve.

Incorrect flushes (too
soon, too late, unwanted)

Contaminated or wet sensor window

» Clean or dry the sensor window.

Scratched sensor window

» Replace the cover plate with a
sensor window.

IR sensor malfunctions due to influences
in the room (mirrors, metal surfaces, glass
washbasins, etc.)

» Contact the Geberit sales
company.

Water is running
continuously into the
urinal ceramic.

Software fault

» Interrupt the power supply for
10 seconds.

Technical fault

» Replace the sensor electronics. —
See "Replacing the sensor
electronics", page 29.

» Replace the solenoid valve. —
See "Replacing the solenoid
valve", page 30.

Flushing out of the urinal
ceramic is inadequate.

Flush time set incorrectly

» Set the flush time with the Geberit
App.

Basket filter in solenoid valve is blocked

» Clean the basket filter. — See
"Cleaning or replacing the basket
filter", page 28.

Throttle is not open sufficiently

» Open the throttle.

Water pressure is too low

» Check water pressure.

Water is splashing out
from the urinal ceramic.

Flow rate is excessive

» Mount a flow limiter.
Flow limiters are available as
accessories, art. no.
242.484.00.1.

18014405568675211 © 11-2021
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Maintenance

Structure of Maintenance chapter

The accompanying illustration sequences must be
followed while carrying out the instructions provided
in this chapter. Each set of instructions refers to the
accompanying illustration sequence.

Maintenance performed by the
operator

The operator may perform the following
maintenance work and settings. — See operation
manual 970.640.00.0.

 Clean the cover plate

+ Clean the urinal ceramic
» Replace the batteries

+ Set the flush time

Maintenance performed by skilled
persons

The maintenance work described in the following
chapters may only be performed by skilled persons.

Cleaning or replacing the basket
filter

The basket filter in the solenoid valve must be
cleaned or replaced at least every 2years.

Prerequisite

— The central water supply valve is closed.

1 Remove the cover plate and mounting
frame. — See illustration sequence ,
page 591.

2 Demount the solenoid valve. — See illus-

tration sequence , page 593.

3 Clean or replace the basket filter.

4 Mount the solenoid valve. — See illustration
sequence , page 597.

5 Mount the cover plate and mounting frame.
— See illustration sequence E page 602.
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Replacing the power supply unit

Replacing the sensor electronics

1 Remove the cover plate and mounting
frame. — See figure sequence ,
page 591.

1 Remove the cover plate and mounting
frame. — See figure sequence ,
page 591.

2 Replace the power supply unit.

v The green LED lights up.

2 Replace the sensor electronics.

3 Mount the cover plate and mounting frame.

— See figure sequence E page 602.

3 If required, install the Geberit App and make
a note of the pairing secret.

Geberit (=] H [=]
Apps E"ﬁ
[=]t

https://gbrt.io/dsvFEQO

FEO|54321

£6.066.00.0 RSO
TEV\ /21

EGEBERIT 3
82 000 RS00 €
Pairing TEVi5/21 =
FENQP4321 2
Secret Qo
1234 (9
% ' CONNECT
= LI
D LR
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4 Mount the cover plate and mounting frame.
— See figure sequence E page 602.

5 Use the Geberit App or Geberit Service
Handy to make the desired settings or apply
saved presettings.

Replacing the solenoid valve

Prerequisite

— The central water supply valve is closed.

1 Remove the cover plate and mounting
frame. — See illustration sequence ,
page 591.

3 Replace the lip seal. — See illustration
sequence , page 596.

}

&
=

B

2 Demount the solenoid valve. — See illus-
tration sequence , page 593.

4 Mount the new solenoid valve. — See illus-
tration sequence , page 597.

3 Mount the new solenoid valve. — See illus-
tration sequence , page 597.

4 Mount the cover plate and mounting frame.
— See illustration sequence ﬂ page 602.

Replacing the lip seal

Prerequisite

— The central water supply valve is closed.

1 Remove the cover plate and mounting
frame. — See illustration sequence ,
page 591.

2 Demount the solenoid valve. — See illus-
tration sequence , page 593.

5 Mount the cover plate and mounting frame.
— See illustration sequence E page 602.

Replacing the regulating screw

Prerequisite

— The central water supply valve is closed.

1 Remove the cover plate and mounting
frame. — See illustration sequence ,
page 591.

2 Replace the regulating screw. — See illus-
tration sequence , page 599.

3 Mount the cover plate and mounting frame.
— See illustration sequence E page 602.
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Make settings

These settings must be made by a skilled person during the commissioning process.

All functions or settings can be made with either the Geberit App or the Geberit Service Handy. It is not
possible to make manual settings via the IR sensor.

Make settings using the Geberit Service Handy
The following functions and settings are available with the Geberit Service Handy:

* Operation:
— Flushing: Activating a flush
— Cleaning: Suppressing the flush actuation for a few minutes

+ Setting parameters and functions— See the ‘Settings’ table

» Displaying device information such as the battery capacity or firmware version — See the ‘Information’
table

+ Displaying statistical values for use — See the ‘Information’ table

The numbers and terms in the ‘Menu item’ column in the following table correspond to what can be seen on
the display of the Geberit Service Handy. Further information can be found in the user manual of the Geberit
Service Handy.

Table 1: Settings

Menu item Description Application Area Factory setting
[EN]
[DE]
Commands
* To run a function test
Rl M
. Actuates a flush. .
[Spulung] ceramic (e.g. when
setting the flush time)

Check detection range

As soon as an object is
1 located in the detection range,

the red LED in the sensor ... | On=<0OK>
[RangeTest] . . . » To test user recognition -
[TestErfas] window lights up. Np flush is Off = <OK>

actuated. The function

switches off automatically after

10 minutes.

Block flush

The flush actuation is blocked
22 for 10 hours..The red LED in - To carry out On = <OK>
[BlocFlush] the sensor window flashes . -

) - X maintenance work Off = <OK>

[Blockiere] twice every 6 s. The function

switches off automatically after

10 hours.

18014405568675211 © 11-2021
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Menu item Description Application Area Factory setting
[EN]
[DE]

Empty pipe

The solenoid valve is opened
23 so that the pipe can be » To carry out

. X PIp maintenance work On = <OK>
[EmptyPipe] drained. The red LED flashes | - twint Off = <OK> -
[RohrLeer] twice every 6 s. The function 0 carry out winter
. . emptying

switches off automatically after

30 minutes.

Factory setting
o4 All functions are reset to
[FactrySet] factory settmg's. Thered LED |- To remer Start = <OK> | —

. flashes three times and a flush| malfunctions

[Werkseinst] . .

is actuated. The urinal flush

control is restarted.

Activate cleaning mode

The red LED flashes twice To cf h
25 every 3 s. The flush actuation f;,; eaann dtu(rainca?lver
[CleanMode] |is suppressed for the [cleaning geramic without the Start = <OK> |-
[Reinigung] t|me] (menu item 55). The . water running

urinal flushes at the end of this

duration.
Programmes

Activate covered urinal

operation

In the case of urinals with lids,
30 the open urinal lid can cover On =[ON]
[CoverOps] P  For urinals with lid Off

the IR sensor. In covered Off = [OFF]
[Deckel-UR] ) : :

urinal operation, a flush is

actuated as soon as the urinal

lid is closed.
31 Enable manual flush
IManFishEn] | e o miang. | floon duing ves | ofi < 1oFt  |©"
[FreiManSp] actuated by the user placing g =

their hand near the IR sensor.

2/4
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Menu item Description Application Area Factory setting
[EN]
[DE]
Interval flush
» User-controlled: A flush is
actuated at the end of the
[flush interval] (menu item
54), whereby the flush
interval is restarted with « To fill the urinal trap in
every use. The flush time is the case of low user [O] = Off
32 determined by the [interval frequencies [1] = User-
[IntFlush] flush flush time] (menuitem ||+ 4ush out standing | controlled User-controlled
[IntervSp] 53) value. water in the pipe [2] = Interval-
* Interval-controlled: A flushis | (hygiene function —to | controlled
actuated at the end of the prevent stagnation)
[flush interval] (menu item
54), regardless of the
number of uses. The flush
time is determined by the
[interval flush flush time]
(menu item 53) value.
33 Actlvatfa power-on flush » To perform central flush
[PowOnFish] A f!ush is actuated after actuation On = [ON] on
. switching on the mains . . Off = [OFF]
[NetzEinSp] + To confirm a function
voltage.
» To reduce water
34 Activate dynamic flush consumption in the On = [ON]
[DynFlush] The flush time is shortened if case of high user Off = [OFF] On
[DynamSpul]  |user frequency is high. frequencies (e.g. in
sports stadiums)
Activate preflush
35 When the user is detected, a |+ To wet the urinal On = [ON]
[PreFlush] flush is actuated for 3 seconds | ceramic before use to Off = [OFF] Off
[Vorspiilng] if there has been no use in the | avoid deposits
last 10 minutes.
37 Activate postflush.
[PostFlush) | AN additional flush of . Tofill the urinal trap | 0" = ION off
[NachSpiil] 2 seconds is actuateq Off = [OFF]
3 seconds after a main flush.
Activate attendance flush.
Flushing takes place as long
38 as there is a user in the . ;to i@sure thc;rtohugh o o
detection range (maximum ushing out of the n =[ON]
EQZS%FF')ET]] 60 seconds). urinal ceramic off=jorr]  |°"

Note: This function results in a
higher level of water
consumption.

» As background noise

3/4

18014405568675211 © 11-2021

970.642.00.0(00)

B GEBERIT 33

EN



EN

Menu item Description Application Area Factory setting
[EN]
[DE]
Activate hybrid mode
The flush is not actuated
39 durlng.use (wate.rles.s . Off = [0]
. operation). A periodic flush is |+ To reduce the water
[HybridMod] . . Use =[1] Off
. actuated once the delay time consumption
[HybridMod] . Interval = [2]
or interval has elapsed — See
the ‘Select flush mode’ chapter
for a detailed description.
Parameter
50 Flush time + To optimise the flushing
[FlshTime] Determines the duration of the | out of the urinal 1-15s 7s
[Splilzeit] flush after one use. ceramic
Detection time
51 Determines the minimum » To prevent flushes due
[DetectT] detection time within the to unintentional entry  |3—-15s 7s
[VerweilZ] detection range to be into the detection range
recognised as a user.
Flush time for the interval
53 flush
[IntFlushT] Is active when menu item 32 |- 1-200 s 5s
[IntervSpZ] [Interval flush] is set to [1] or
[2].
Flush interval for interval
54 flush
[IntervalT] Is active when menu item 32 |- 1-168 h 24 h
[IntervalZ] [Interval flush] is set to [1] or
[2].
Cleaning time
55 Defines the duration for which
[CleanTime] the flush is suppressed when |— 1-20 min[...] |10 min[10]
[ReiniZeit] menu item 25 [CleanMode]
[Reinigung] is started.
56 Flush time for hybrid mode
[HybFishT] Is agtwe wher? menu |t§m 39 | 1-15 s 7
[HybFishT] [Activate hybrid mode] is set to
[1]or [2].
57 Time out for hybrid mode
[HybTimouy | © &1V when menu fem 59 | 5-720 min |60 min
[HybTimOut] {ﬂc ate hy ode] is set to
Interval for hybrid mode
o8 I tive when menu item 39
[HybIntT] S active when mend 1te - 10-1440 min | 1440 min
[Activate hybrid mode] is set to
[HybIntT] 2]

4/4
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Table 2: Information

Menu item Description
[EN]
[DE]
Counters
70 .
[Days?] Total number of days of operation.
[SumBetrT?] Indicates the number of days of operation since commissioning.
7 Total number of uses
[Uses?] Indicates the number of uses since commissionin
[SumBenut?] ! . 9
72
Total number of flushes
[Flushes?] ) . .
. Indicates the number of flushes since commissioning.
[SumSpl?]
/3 Number of days of operation power-on
[ Days] Indicates the number of days of operation since the last switch-on
[¢ SumBetrT] ysotop :
74
Number of uses power-on
[ Uses] , . .
Indicates the number of uses since the last switch-on.
[¢ SumBenut]
75
Number of flushes power-on
[ Flushes] . . .
.. Indicates the number of flushes since the last switch-on.
[ SumSpdl]
Device information
80 Type number
[TypeNo] Indicates the article number of the sensor electronics.
[Modell-Nr] Example: [242251001] = 242.251.00.1
81 Firmware version
[SWVersion] Indicates the firmware version of the sensor electronics.
[SWVersion] Example: [0312] = Version 3.12
82 Serial number
[SerialNo] Indicates the serial number of the sensor electronics.
[Serien-Nr] Example: 1234567
83 Manufacturing date
[ManufDate] Displays the manufacturing date of the sensor electronics.
[ProdDatum] Example: [1520] = Calendar week 15/2020
84 Type of power supply
[TypePower] Indicates the type of power supply (mains or battery).
[Netz/Batt] Example: [0] = Battery / [1] = Mains
85 Battery
[Battery%] Displays the battery capacity.
[Batterie%] Example: [73]%

18014405568675211 © 11-2021
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Make settings with the Geberit App

After connecting a Geberit app to the device, the following functions and settings are available:

Operation:
— Flushing: Activating a flush
— Cleaning: Suppressing the flush actuation for a few minutes

Setting parameters and functions — See the ‘Settings’ table

Displaying device information such as the battery capacity or firmware version — See the ‘Information’
table

Displaying statistical values for use — See the ‘Information’ table
Exporting device information and statistical values

Displaying error messages

Carrying out firmware updates

Saving and transferring presettings

The settings can be saved in the Geberit App as presettings and transferred to other devices.

Table 3: Settings

Menu item Description Application Area Factory
setting
Operation
* To run a function test
Flush] Actuate flush on the solenoid va.Ive oo )
Actuates a flush. * To flus_h out the urinal
ceramic (e.g. when
setting the flush time)
Activate cleaning mode : Tlo tcleandthg colver
, The flush actuation is suppressed plate and urina On/Off -
[Cleaning] for the [cleaning time] ceramic without the
9 : water running
[Cleaning time] - 1-20 min 10 min
Device settings
Block flush
The flush actuation is blocked for
[Block flush] 10 hours. The red LED in the » To carry out
. : . On/Off -
command sensor window flashes twice every| maintenance work
6 seconds. The function switches
off automatically after 10 hours.
Empty pipe
The solenoid valve is opened for
30 minutes to empty the pipe. The " To _catlrry out K
Empty pi ' maintenance wor|
[Empty pipe] | 4| ED in the sensor window , On/Off -
command . » To carry out winter
flashes twice every 6 seconds. embtvin
The function switches off automat- pying
ically after 30 minutes.
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Menu item

Description

Application

Area

Factory
setting

[Interval flush]

Interval flush

» User-controlled: A flush is
actuated at the end of the [flush
interval], whereby the flush
interval is restarted with every
use. The flush time is
determined by the [flush time]
value.

* Interval-controlled: A flush is
actuated at the end of the [flush
interval], regardless of the
number of uses. The flush time
is determined by the [flush time]
value.

+ Difference flush: A flush is
actuated at the end of the [flush
interval], regardless of the
number of uses. If flushes have
already been performed within
the [flush interval], the postflush
only makes up the difference in
[flush time].

» To fill the trap in the
case of low user
frequencies

» To flush out standing
water in the pipe
(hygiene function —to
prevent stagnation)

[Off], [User-
controlled],
[Interval-
controlled],
[Difference
flush]

[User-
controlled]

[Flush time]

1-200 s

5s

[Flush interval]

1-168 h

24 h

[Power-on flush]

Activate power-on flush
A flush is actuated after switching
on the mains voltage.

» To perform central flush
actuation

e To confirm a function

On/Off

On

[Dynamic flush]

Activate dynamic flush
The flush time is shortened if user
frequency is high.

* To reduce water
consumption in the
case of high user
frequencies (e.g. in
sports stadiums)

On/Off

On

[Hybrid mode]

Activate hybrid mode

The flush is not actuated during
use (waterless operation). A
periodic flush is actuated once the
delay time (time out) or interval
has elapsed — See the ‘Select
flush mode’ chapter for a detailed
description.

e To reduce the water
consumption

[Off], [User-
controlled],
[Interval-
controlled]

Off

[Flush time] for hybrid mode

1-15s

7s

[Time out] for hybrid mode

5-720 min

60 min

[Interval] for hybrid mode

10—
1440 min

1440 min

operation]

[Covered urinal

Activate covered urinal
operation

In the case of urinals with lids, the
open urinal lid can cover the IR
sensor. In covered urinal
operation, a flush is actuated as
soon as the urinal lid is closed.

e For urinals with lid

On/Off

Off

2/4
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Menu item Description Application Area Factory
setting
Activate manual flush
[Activate manual | An early manual flush can be » To actuate a manual On/Off Off
flush] actuated by the user placing their flush during use
hand near the IR sensor.
Set the flush time » To optimise the flushing
[Flush time] Determines the duration of the out of Fhe urinal 1-15s 7s
flush af ceramic, observe the
ush after one use. water consumption
Set detection time
. . » To prevent flushes due
S Determines the minimum . .
[Detection time] detection ti ithin the detecti to unintentional entry |3-15s 7s
etection time wi |.n € detection | into the detection range
range to be recognised as a user.
Activate preflush
When the user is detected, a flush |« To wet the urinal
[Preflush] is actuated for 3 seconds if there ceramic before use to | On/Off Off
has been no use in the last avoid deposits
10 minutes.
Activate attendance flush
Flushing takes place as long as » To ensure thorough
[Attendance there is a user in the detection flushing out of the On/Off Off
flush] range (maximum 60 seconds). urinal ceramic
Note: This function results in a » As background noise
higher level of water consumption.
Activate postflush
[Postflush] An aaditional flush of 2 secondsis |, 1 iy e yrinaltrap | On/Off off
actuated 3 seconds after a main
flush.
Check detection range
As an object is located in the
[Detection range] detection ran.ge, the, red LED in » To test user recognition | Automatic —
the sensor window lights up and
the display in the app switches to
green. No flush is actuated.
Volumetric flow rate
To calculate the water
consumption for the statistics .
. . 9 I/min
function, the volumetric flow rate .
: 14 I/min
) of the urinal flush control must be .
[Volumetric flow e . 18 I/min .
specified. The volumetric flow rate |— . 14 I/min
rate] . ) 5-50 I/min
is determined by the flow regulator (user-
in the solenoid valve. When .
. . defined)
replacing or removing the flow
regulator, the volumetric flow rate
must be adjusted.
Presettings T . |
[Save as The current settings are saved in © commission severa
. . devices with the same |- -
presetting] the app, which means they can be settings
transferred to other devices.
3/4
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Menu item Description Application Area Factory
setting
Factory settings
. y. 9 * To remedy
[Factory settings] | All functions are reset to factory ) - -
. malfunctions
settings.
4/4

Table 4: Information

Geberit App menu item

Description

[Name] and [password]

A name and a description can be assigned for each device.

Information

[Article number]

Indicates the article number of the urinal flush control.

[Firmware version]

Indicates the firmware version of the IR sensor.

[Serial number]

Indicates the serial number of the IR sensor.

[Manufacturing date]

Indicates the manufacturing date of the IR sensor.

[Type of power supply] Indicates the type of power supply (mains or battery).
Statistics
- Indicates various information such as the number of uses or water
[Statistics] o . ) .
consumption in a desired time period.
Counters

[Total number of days of
operation]

Indicates the number of days of operation since commissioning.

[Number of days of operation
since last power-on]

Indicates the number of days of operation since the last switch-on.

[Total number of uses]

Indicates the number of uses since commissioning.

[Number of uses since last
power-on]

Indicates the number of uses since the last switch-on.

[Total number of flushes]

Indicates the number of flushes since commissioning.

[Flushes since last power-on]

Indicates the number of flushes since the last switch-on.

[Total number of interval
flushes]

Indicates the number of interval flushes since commissioning.

[Interval flushes since last
power-on]

Indicates the number of interval flushes since the last switch-on.

18014405568675211 © 11-2021
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Selecting the flush mode

Hybrid mode

If hybrid mode is activated (menu item 39), no flush is actuated during use (waterless operation). However, a
periodic flush is actuated once the delay time or the interval has elapsed. The flush time is determined by the
[flush time] (t flush) (menu item 56) value.

* [User-controlled] mode (menu item 39 = [1]): Flushes after the delay time (t timeout) (menu item 57) has
elapsed. No flush is actuated if the delay time is still active.

Start of delay time:
— From the first use
— From the next use once the previous delay time has elapsed

t Flush

—~+V

t Timeout t Timeout

* [Interval-controlled] mode (menu item 39 = [2]): Flushes after the interval (t int) (menu item 58) has
elapsed. No flush is released if the interval is still active.

The interval starts:
— From the first use
— At the end of the previous interval, regardless of the number of uses

t Flush t Flush

N N

—~+V

t Int tInt tInt
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Disposal

Constituents

This product meets the requirements of Directive 2011/65/EU (RoHS) (restriction of the use of certain
hazardous substances in electrical and electronic equipment).

Disposal of old electrical and electronic equipment

In accordance with Directive 2012/19/EU (WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment) manufac-
turers of electrical equipment are obliged to take back old equipment and to dispose of it appropriately. The
symbol indicates that the product cannot be disposed of with non-recyclable waste. Old equipment should be
returned directly to Geberit where it will be disposed of appropriately. Addresses to which equipment can be
returned can be requested from the relevant Geberit sales company.
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Seécurité

Au sujet de ce document

Le présent document s’applique a la maintenance appropriée de commandes d’urinoir Geberit avec
déclenchement électronique du ringage, alimentation sur secteur ou par pile.

Ce document s’applique au modéle de ces commandes d’urinoir doté d’une interface Bluetooth®. La
plaque signalétique de ces commandes d’'urinoir comporte la mention « IRU-08-A » et le logo
Geberit Connect.

Clientele visée

Ce produit ne doit étre entretenu et réparé que par des personnes qualifiées. On entend par per-
sonne qualifiée, une personne qui, en raison de ses connaissances techniques, de sa formation et/
ou de son expérience, est en mesure d’identifier des risques et d'éviter les dangers survenant lors
de ['utilisation du produit.

Utilisation conforme

Les commandes d'urinoir Geberit sont destinées au ringage automatique d’urinoirs. Toute autre utili-
sation est considérée comme non conforme.

Remarque concernant les avertissements

Les avertissements sont placés aux endroits ou peuvent survenir les dangers.

Les avertissements se présentent sous la forme suivante :

A AVERTISSEMENT
Type et source du danger
Conséquences possibles lorsque le danger est néglige.

» Mesures pour éviter les dangers.

Les mots clés suivants sont utilisés pour indiquer des risques résiduels dans les avertissements et
donner des informations importantes :

Symbole Mot clé et signification

ATTENTION
Ce mot clé désigne un risque qui, S'il n’est pas évité, peut entrainer un dommage
matériel.

0 Présence de ce seul symbole.

Signale une information importante.

42 HE GEBERIT 18014405568675211 © 11-2021
970.642.00.0(00)



Consignes de sécurité

Les travaux de maintenance ou les réparations inappropriés peuvent entrainer des endommage-
ments ou des dysfonctionnements.

* N'utiliser que des pieces détachées d'origine pour les réparations.
* N’effectuer aucune modification ou installation complémentaire sur le produit.

18014405568675211 © 11-2021 B GEBERIT
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Descriptif du produit

Structure

o\ ool

1

lllustration 1: Commandes d’urinoir Geberit avec déclenchement électronique du ringage, alimentation sur secteur ou

0 N o o~ O =

- a4 a4 a4 a ©
A WO NV = O

par pile

Plaques de fermeture avec fenétre du capteur
Capteur électronique avec détecteur infrarouge
Cadre de fixation

Boulon de distance

Boitier pour piles

Bloc d’alimentation

Limiteur de débit

Electrovanne

Robinet d’arrét avec étranglement

Raccord

Eponge de protection

Boitier a encastrer

Boitier de réservation

Couvercle de boitier de réservation

44
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Caractéristiques techniques

Alimentation sur secteur

FR

Alimentation par pile"

Tension nominale 110240 V CA -

Fréquence du réseau 50-60 Hz -

Type de pile - Alcaline (1,5 V AA)

Tension de fonctionnement 45V CC 3VCC

Puissance absorbée <0,5W <0,5W

Plage de pression d’alimentation 1-8 bars 1-8 bars
100-800 kPa 100-800 kPa

Débit a 1 bar avec limiteur de débit 0,181/s 0,181/s

Débit a 1 bar sans limiteur de débit 0,31/s 0,31/s

Température maximale de I'eau 30 °C 30 °C

Temps de ringage, réglage d’'usine 7s 7s

Temps de ringage, plage de réglage 1-15s 1-15s

Technologie radio

Bluetooth® Low Energy?

Plage de fréquence

2400-2483,5 MHz

Puissance de sortie maximale

4 dBm

Y Durée de vie de la pile : env. 2 ans

2)

Déclaration UE de conformité simplifiée

La marque Bluetooth® et ses logos sont la propriété de Bluetooth SIG, Inc. et sont utilisés par Geberit sous licence.

Geberit International AG déclare par la présente que le type d’équipement radio commande d’urinoir Geberit
avec déclenchement électronique du ringage, alimentation sur secteur ou par pile est conforme a la directive

2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a I'adresse internet suivante : https://

doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Courbe de débit

L’électrovanne est dotée en usine d’un régulateur qui limite le débit & 14 I/min. En remplacant le régulateur
de débit (n° de réf. 243.579.00.1), il est possible de réduire le débit a 9 I/min.

50 A
/
45
sans régulateur de débit —
40 —
= /
= 35
£
o 30
g
E 2
>
E //
g % . - e :
2 // Régulateur de débit 14 I/min (réglage d’usine)
15 /
10
5 /] Régulateur de débit 9 ¥/min
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Pression d’écoulement [bars]

Illustration 2: Courbe de débit

Utilisation

Les applis Geberit

Diverses applis de Geberit sont disponibles pour I'utilisation, les réglages et la maintenance. Les applis com-
muniquent via une interface Bluetooth® avec I'appareil.

Les applis Geberit sont disponibles gratuitement pour les smartphones Android et iOS dans I'App Store cor-
respondant.

Etablir la liaison avec I'appareil

> Scanner le code QR et suivre les instruc-
tions sur la page d’accueil.

Geberit ElﬁEl
Apps H
[=]E:

https://gbrt.io/dsvFEQO
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Dépannage

Dérangement

Cause

Mesure

Pas de déclenchement du
rincage

Alimentation sur secteur :
coupure d’électricité (la LED verte sur le
bloc d’alimentation est éteinte)

» Vérifier 'alimentation électrique.

Alimentation sur secteur :
bloc d’alimentation défectueux

» Remplacer le bloc d’alimentation.
— Voir « Remplacer le bloc d’ali-
mentation », page 49.

Alimentation par pile :
piles épuisées (la LED dans la fenétre du
capteur est allumée)

» Remplacer les piles. — Voir le
manuel d’utilisation 970.640.00.0.

Connexions débranchées ou endomma-
geées

» Controler les connexions.

Arrivée d’eau fermée

» Ouvrir 'arrivée d’eau.

Ringages intempestifs
(trop t6t, trop tard, non
souhaités)

Fenétre du capteur sale ou mouillée

» Nettoyer ou sécher la fenétre du
capteur.

Fenétre du capteur rayée

» Remplacer la plaque de fermeture
avec la fenétre du capteur.

Perturbation du capteur infrarouge par
des influences dans la pieéce (miroir, sur-
faces métalliques, lavabo en verre, etc.)

» Contacter la société de distribu-
tion Geberit.

De I'eau s’écoule en
continu dans la céra-
mique d’urinoir.

Défaillance du logiciel

» Couper I'alimentation électrique
pendant 10 secondes.

Défaillance technique

» Remplacer le capteur électro-
nique. — Voir « Remplacer le
capteur électronique », page 49.

» Remplacer I'électrovanne. — Voir
« Remplacer I'électrovanne »,
page 50.

Rincage insuffisant de la
céramique d’urinoir.

Temps de ringage mal réglé

» Régler le temps de rincage a
I'aide de I'application Geberit.

Filtre panier bouché dans I'électrovanne

» Nettoyer le filire panier. — Voir
« Nettoyer ou remplacer le filtre
panier », page 48.

Restricteur pas assez ouvert

» Ouvrir le restricteur.

Pression d’eau trop faible

» Contréler la pression de I'eau.

De l'eau gicle de la céra-
mique d’urinoir.

Débit trop important

» Monter un limiteur de débit.
Le limiteur de débit est disponible
en tant qu’accessoire, n° de réf.
242.484.00.1.
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Maintenance

Structure du chapitre
Maintenance

Les instructions figurant dans ce chapitre doivent
étre suivies en méme temps que les séquences
illustrées correspondantes en annexe. Les instruc-
tions renvoient a la séquence illustrée correspon-
dante.

Maintenance effectuée par
I'exploitant

Les travaux de maintenance et réglages suivants
peuvent étre réalisés par I'exploitant. — Voir le ma-
nuel d’utilisation 970.640.00.0.

* Nettoyer la plaque de fermeture

* Nettoyer la céramique d’urinoir

» Remplacer les piles

» Régler le temps de ringage

Maintenance par une personne
qualifiée
Les travaux de maintenance énumérés dans les

chapitres suivants doivent uniqguement étre réalisés
par une personne qualifiée.

Nettoyer ou remplacer le filtre
panier

Le filtre panier dans I'électrovanne doit étre nettoyé
ou remplacé au moins tous les 2 ans.

Condition requise

— L’arrivée d’eau centrale est fermée.

1 Démonter la plaque de fermeture et le cadre
de fixation. — Voir la séquence illustrée ,
page 591.

2 Démonter I'électrovanne. — Voir la sé-
quence illustrée , page 593.

3 Nettoyer ou remplacer le filtre panier.

4 Monter I'électrovanne. — Voir la séquence
illustrée , page 597.

5 Monter la plaque de fermeture et le cadre de
fixation. — Voir la séquence illustrée &,
page 602.
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Remplacer le bloc d’alimentation

FR

1 Démonter la plaque de fermeture et le cadre
de fixation. — Voir la séquence illustrée ,
page 591.

2 Remplacer le bloc d’alimentation.

v La LED verte est allumée.

3 Monter la plaque de fermeture et le cadre de
fixation. — Voir la séquence illustrée ﬂ
page 602.

Remplacer le capteur

électronique

1 Démonter la plaque de fermeture et le cadre
de fixation. — Voir la séquence illustrée ,
page 591.

Si nécessaire, installer I'application Geberit
et noter Pairing Secret.

Geberit (=] : [=]
Apps E"ﬁ
[=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO

26.066.00.0 RSO
TEV\gm/21

FEO 54321
1 &

(

EgEE

1)
E

Pairing
Secret

g

S
U

(10)0°00°660°892

2 Remplacer le capteur électronique.

Monter la plague de fermeture et le cadre de
fixation. — Voir la séquence illustrée &,
page 602.

Procéder aux réglages souhaités ou appli-
quer les préréglages enregistrés a l'aide de
I'application Geberit ou du Service Handy
Geberit.
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Remplacer I’électrovanne

Condition requise

— L’arrivée d’eau centrale est fermée.

1 Démonter la plaque de fermeture et le cadre
de fixation. — Voir la séquence illustrée ,
page 591.

2 Démonter I'électrovanne. — Voir la sé-
quence illustrée , page 593.

3 Monter la nouvelle électrovanne. — Voir la
séquence illustrée , page 597.

4 Monter la plaque de fermeture et le cadre de
fixation. — Voir la séquence illustrée E
page 602.

Remplacer le joint a levres

Condition requise

— L’arrivée d’eau centrale est fermée.

1 Démonter la plaque de fermeture et le cadre
de fixation. — Voir la séquence illustrée ,
page 591.

2 Démonter I'électrovanne. — Voir la sé-
quence illustrée , page 593.

3 Remplacer le joint a lévres. — Voir la sé-
quence illustrée , page 596.

}

&
=

B

4 Monter la nouvelle électrovanne. — Voir la
séquence illustrée , page 597.

5 Monter la plaque de fermeture et le cadre de
fixation. — Voir la séquence illustrée ﬂ
page 602.

Remplacer la vis d’étranglement

Condition requise

— L’arrivée d’eau centrale est fermée.

1 Démonter la plaque de fermeture et le cadre
de fixation. — Voir la séquence illustrée ,
page 591.

2 Remplacer la vis d’étranglement. — Voir la

séquence illustrée , page 599.

3 Monter la plaque de fermeture et le cadre de
fixation. — Voir la séquence illustrée E
page 602.
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Procéder aux réglages

Ces réglages doivent étre effectués par une personne qualifiée lors de la mise en service.

Tous les réglages et fonctions peuvent étre exécutés a 'aide de I'application Geberit ou du Service Handy

Geberit. Les réglages manuels par le biais du capteur infrarouge ne sont pas possibles.

Réglage a I’'aide du Service Handy Geberit

Les fonctions et réglages suivants sont disponibles avec le Service Handy Geberit :

« Utilisation :

— Ringage : Déclencher un ringage
— Nettoyage : Désactiver le déclenchement du ringage pendant quelques minutes
» Réglage de paramétres et de fonctions — voir tableau « Réglages »

« Affichage d’informations concernant I'appareil, p. ex. la capacité de la pile ou la version du micropro-

gramme — voir tableau « Informations »
« Affichage de valeurs statistiques sur I'utilisation — voir tableau « Informations »

Les numéros et termes dans la colonne « Point de menu » du tableau suivant correspondent a ce qui s’af-

fiche a I'’écran du Service Handy Geberit. Des informations supplémentaires a ce sujet sont disponibles dans
le mode d’emploi du Service Handy Geberit.

Tableau 1: Réglages

Point de menu | Description Application Plage Réglage
[EN] d’'usine
[DE]
Commandes
» Pour tester le fonction-
nement de I'électro-
20 Déclencher un ringage vanne
[Flush] ] . « Pour rincer la céra- Activer = <OK> | -
. Déclenche un rincage. . .
[Spulung] mique d’urinoir (p. ex.
lors du réglage du
temps de ringcage)
Tester la zone de détection
La LED rouge dans la fenétre
1 du.capteur s’allume dés qu’un - Marche =
objet se trouve dans la zone |+ Pour tester la détection
[RangeTest] e ) - <OK> -
de détection. Aucun ringage de l'utilisateur )
[TestErfas] ) , i . Arrét = <OK>
n’est déclenché. La fonction
s’arréte automatiquement
apres 10minutes.
Bloquer le rincage
Le déclenchement du ringage
20 est bloqué pendant 10 hetjres. , Marche =
La LED rouge dans la fenétre |+ Pour exécuter des tra-
[BlocFlush] , , . <OK> -
, du capteur clignote deux fois vaux de maintenance A
[Blockiere] Arrét = <OK>
toutes les 6secondes. La fonc-
tion s’arréte automatiquement
apres 10heures.
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Point de menu | Description Application Plage Réglage
[EN] d'usine
[DE]

Vidanger la conduite

L’électrovanne est ouverte
23 p%ur qlLJe ll_aE%ondune pl.Lusse S€ 1+ Pour exécuter des tra- | Marche =
[EmptyPipe] viaer. fa rouge clignote vaux de maintenance |<QOK> -

deux fois toutes les 6se- . s R
[RohrLeer] . A » Pour vidange d’hiver Arrét = <OK>

condes. La fonction s’arréte

automatiquement aprés 30 mi-

nutes.

Réglage d’usine

Toutes les fonctions sont réini-
24 tialisées aux réglages d'usine. | Pour éliminer les dé-
[FactrySet] La LED rouge clignote trois Activer = <OK> | —

. . . ! rangements

[Werkseinst] fois et un ringage est déclen-

ché. La commande d’urinoir

redémarre.

Activer le mode nettoyage

La LED rouge clignote deux

fois toutes les 3secondes. Le P " la bl
25 déclenchement du ringage est our nettoyer 1a plaque

. o de fermeture et la céra- .

[CleanMode] | désactivé pendant le [temps mique d'urinoir sans Activer = <OK> |-
[Reinigung] de nettoyagg] (point de r[1e- écoulement d’eau

nu 55). Un ringage est déclen-

ché une fois cette durée écou-

lée.
Programmes

Activer le fonctionnement

avec urinoir a couvercle

Dans le cas d’urinoirs munis
30 d’un couvercle, le couvercle

ouvert peut recouvrir le cap- |+ Pour urinoirs avec cou- | Marche = [ON] R
[CoverOps] , R Arrét

teur infrarouge. En mode fonc-| vercle Arrét = [OFF]
[Deckel-UR] , L

tionnement avec urinoir a cou-

vercle, un ringage se dé-

clenche dés que le couvercle

d’urinoir est refermé.

Activer le rincage manuel

1 [ [ 5 - e :

3 Il dewent. possible d.e.dtlaclen Pour le d§cleqchement Marche = [ON] A
[ManFIshEn] | cher un rincage anticipé en manuel d’un ringage Arrét = [OFF] Arrét
[FreiManSp] | approchant la main du capteur | pendant I'utilisation -

infrarouge.

2/5
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Point de menu | Description Application Plage Réglage
[EN] d'usine
[DE]
Rincage intermittent
* Piloté par I'utilisateur : Un
ringage est déclenché a la
fin de I'lintervalle de rincage]
(point de menu 54), l'inter-
valle de rincage étant réini-
tialisé a chaque utilisation. « Pour remp“r le Siphon
Le temps de ringage est dé- | d’'urinoir en cas de
terminé par la valeur [Temps |  fajbles fréquences d'uti-|[0] = Arrét
32 Qe ringage — rincage lisation [1] = Piloté par Piloté par I'utili
[IntFlush] intermittent] (point de me- . Pour évacuer 'eau Iutilisateur sateurp
[IntervSp] m.J 5"?’)' _ _ stagnante dans la [2] = Piloté par
* Piloté par intervalles : Unrin-| - conduite (fonction hy- |intervalles
cage est déclenché a la fin giénique, éviter la stag-
de I'lintervalle de rincage] nation)
(point de menu 54), indépen-
damment de l'utilisation. Le
temps de rincage est déter-
miné par la valeur [Temps
de rincage — rincage
intermittent] (point de me-
nu 53).
Activer le rincage a la mise
. ag  Pour le déclenchement
33 sous tension centralisé du ringage | Marche = [ON]
[PowOnFiIsh] | Un ringage est déclenché a . Arrét = [OFF Marche
[NetzEinSp]  |I'activation de la tension sec- | Pour confirmer le bon | Arrét = [OFF]
fonctionnement
teur.
Activer le rincage dyna- « Pour réduire la
34 mique consommation d’eau _
[DynFlush] Le temps de ringage est réduit | en cas de forte fré- Xr?éiie[g)l[:cl):;\l] Marche
[DynamSplil] | en cas de forte fréquence quence d'utilisation
d'utilisation. (p- ex. dans un stade)
Activer le prérincage
Un ringcage de 3 secondes est P I cd
35 déclenché en cas de détection our arrf)sgr acera-
, . ) mique d’urinoir avant | Marche = [ON] R
[PreFlush] d’un utilisateur, lorsqu’aucune B . R Arrét
) o N o I'utilisation afin d’éviter | Arrét = [OFF]
[Vorsplilng] utilisation n’a été enregistrée LA
i - les dépbts
au cours des 10 minutes pré-
cédentes.
Activer le post-rincage
- . ) .
3 Un rincage supple,mentaw’e de |, Pour remplir le siphon | Marche = [ON] A
[PostFlush] 2 secondes est déclenché .o R Arrét
- N , d’urinoir Arrét = [OFF]
[NachSpdl] 3 secondes apres le ringage
principal.
3/5
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Point de menu | Description Application Plage Réglage
[EN] d'usine
[DE]

Activer le rincage de pré-

sence

Un ringage est effectué tant » Pour le ringage en pro-
38 que I'utilisateur se trouve dans | fondeur de la céra- Marche = [ON]
[AttndFish] la zone de détection (maxi- mique d’urinoir Arrét = [OFF] Arrét
[BeglSpiil] mum 60 secondes). » En tant que bruit de

Remarque : cette fonction en- | fond

traine une augmentation de la

consommation d’eau.

Activer le mode hybride

Aucun ringage n’est déclenché

en cas d'utilisation (fonction-

nement sans eau). Un ringage
39 est cependant déclenché pé- | Pour réduire la Arrét = [0]
[HybridMod] riodiguement apres écoule- consommation d'eau Utilisation = [1] | Arrét
[HybridMod] ment du délai de temporisation Intervalle = [2]

ou de l'intervalle — voir le cha-

pitre « Sélectionner mode de

ringage » pour une description

détaillée.
Parametres
50 Temps de ringcage « Pour optimiser le rin-
[FIshTime] Détermine la durée du rincage | cage de la céramique |[1-15s 7s
[Spiilzeit] apreés utilisation. d’'urinoir

Temps de séjour A )
51 Détermine le temps de séjour | Pour empechedr’ les rin-
[DetectT] minimum dans la zone de dé- ?na;grenspggtic\is dairs]tlr:e 3-15s 7s
[VerweilZ] tection pour étre détecté en sone de détection

tant qu'utilisateur.

Temps de rincage du rin-
53 cage intermittent
[IntFlushT] Est activé lorsque [Ringage - 1-200's 5s
[IntervSpZ] intermittent] (point de me-

nu 32) est réglé sur [1] ou [2].

Intervalle de rincage du rin-
54 cage intermittent
[IntervalT] Est activé lorsque [Ringage - 1-168 h 24 h
[IntervalZ] intermittent] (point de me-

nu 32) est réglé sur [1] ou [2].

Temps de nettoyage
55 Définit la durée pendant la-
[CleanTime] ~ |auelle lerincage est désactivé | 1-20 min[..] |10 min [10]
[ReiniZei] lorsque le point d.e .menu 25

[CleanMode] [Reinigung] est

démarré.

4/5
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Point de menu | Description Application Plage Réglage
[EN] d'usine
[DE]
Temps de rincage du mode
56 hybride
[HybFIshT] Est activé lorsque [Activer - 1-15s 7s
[HybFIshT] mode hybride] (point de me-
nu 39) est réglé sur [1] ou [2].
57 Timeout du mode hybride
[HybTimouy | =5t active lorsque [Activer 5-720min |60 min
[HybTimOut] mode hybride] (point de me-
y nu 39) est réglé sur [1].
58 Intervalle du mode hybride
[HybIntT] Est active lorsque [Activer | _ 10-1440 min | 1440 min
[HybIntT] mode hybride] (point de me-
y nu 39) est réglé sur [2].
5/5
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Tableau 2: Informations

Point de menu Description
[EN]
[DE]
Compteurs
70 Nombre total de jours d’utilisation
[Days?] Indique le nombre de jours d’utilisation depuis la mise en service
[SumBetrT?] 9 J P :
7 Nombre total d’utilisations
[Uses?] Indique le nombre d’utilisations depuis la mise en service
[SumBenut?] au ut P '
72 .

Nombre total de rincages
[Flushes?] Indique le nombre de ringages depuis la mise en service
[SumSpil?] 9 vages dep :
73 Nombre de jours d’exploitation Power-On
[ Days] Indique le nombre de jours d’utilisation depuis la derniére mise en marche
[¢ SumBetrT] q J P '
74 Nombre d’utilisations Power-On
[ Uses] Indique le nombre d’utilisations depuis la derniére mise en marche
[¢ SumBenut] q P '
75 Nombre de rincages Power-On
[ Flushes] Indique le nombre de ringages depuis la derniére mise en marche
[¢ SumSpil] q gages dep '
Informations appareil
80 Numéro du modele
[TypeNo] Indique le numéro de référence du capteur électronique.
[Modell-Nr] Exemple : [242251001] = 242.251.00.1
81 Version du microprogramme
[SWVersion] Indique la version du microprogramme du capteur électronique.
[SWVersion] Exemple : [0312] = Version 3.12
82 Numeéro de série
[SerialNo] Indique le numéro de série du capteur électronique.
[Serien-Nr] Exemple : 1234567
83 Date de fabrication
[ManufDate] Indique la date de fabrication du capteur électronique.
[ProdDatum] Exemple : [1520] = Semaine 15/2020
84 Type d’alimentation
[TypePower] Indique le type d’alimentation (pile ou secteur).
[Netz/Batt] Exemple : [0] = Pile / [1] = Secteur
85 Pile
[Battery%] Indique la capacité de la pile.
[Batterie%] Exemple : [73] %
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Réglage a I'aide de I'application Geberit

Les fonctions et réglages suivants sont disponibles apres I'établissement de la connexion entre une applica-
tion Geberit et I'appareil :

 Utilisation :

— Ringage : Déclencher un ringage
— Nettoyage : Désactiver le déclenchement du ringage pendant quelques minutes
» Réglage des paramétres et fonctions — voir tableau « Réglages »

+ Affichage d’informations concernant I'appareil, p. ex. la capacité de la pile ou la version du micropro-
gramme — voir tableau « Informations »

« Affichage de valeurs statistiques sur I'utilisation — voir tableau « Informations »

» Exportation d’informations concernant I'appareil et de valeurs statistiques
+ Affichage de messages d’erreur

» Exécution de mises a jour du microprogramme
 Enregistrer et transmettre des préréglages

Les réglages peuvent étre enregistrés dans I'application Geberit sous forme de préréglages et étre transfé-
rés sur d’autres appareils.

Tableau 3: Réglages

toutes les 6secondes. La fonction
s’arréte automatiquement au bout
de 30 minutes.

Point de menu Description Application Plage Réglage
d’'usine
Utilisation
» Pour tester le fonction-
nement de I'électro-
[Rincage] Déclencher un rincage vanne' i Marche/Ar-
¢ag Déclenche un ringage. * Pour rihcer la céra- rét
mique d’urinoir (p. ex.
lors du réglage du
temps de rincage)
Activer le mode nettoyage s Pour nettoyer la p|aque
Le déclenchement du ringage est de fermeture et la céra- | Marche/Ar- |
[Nettoyage] désactivé pendant le [temps de mique d’urinoir sans rét
nettoyagel. écoulement d’eau
[Temps de nettoyage] - 1-20 min 10 min
Réglages de I'appareil
Bloquer le rincage
Le déclenchement du ringcage est
bloqué pendant 10 heures. La
Commande . .
LED rouge dans la fenétre du cap- |+ Pour exécuter des tra- | Marche/Ar-
[Bloquer le . . ; A -
: teur clignote 2 fois toutes les 6se- | vaux de maintenance |rét
rincage] . A
condes. La fonction s’arréte auto-
matiquement au bout de
10heures.
Vidanger la conduite
L’électrovanne est ouverte pen-
Commande dan(thp mll_nutLeEstour wd:nge; la1, Pour exécuter des tra- Marche/A
[Vidanger la ?OnAtu'tZ' a i rorge tanzsfa. vaux de maintenance A?rc e/Ar- | _
i . . ré
conduite] enetre du capteur cignote = 101s g, |\ vidange d’hiver
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Point de menu Description Application Plage Réglage
d’'usine
Rincage intermittent
* Piloté par l'utilisateur : un rin-
cage est déclenché a la fin de
I'lintervalle de rincage], l'inter-
valle de rincage étant réinitialisé
a chaque utilisation. Le temps
de ringage est déterminé par la
valeur [Temps de rincage]. « Pour le remplissage du
* Piloté par intervalles : un ringage| siphon en cas de [Arrét],
est déclenché a la fin de faibles fréquences d'uti- | [piloté par
I'lintervalle de ringage], indépen-| lisation I'utilisateur], Pilot
damment de I'utilisation. Le « Pour évacuer I'eau [piloté par [, llote par
[Rincage temps de ringage est déterminé | siagnante dans la intervalles], lutilisateur]
intermittent] par la valeur [Temps de conduite (fonction hy- | [rincage
rincage]. giénique, éviter la stag- | différentiel]
* Rincage différentiel : un rincage | nation)
est déclenché a la fin de
I'lintervalle de ringcage], indépen-
damment de I'utilisation. Si des
rincages ont déja été réalisés
pendant I'[intervalle de ringage],
le post-rincage n’est déclenché
que pendant la différence par
rapport au [temps de rincage].
[Temps de ringage] - 1-200 s 5s
[Intervalle de ringcage] - 1-168 h 24 h
, . Activer le rincage a la mise * Pour le déclenchement
[R_mgage ala sous tension centralisé du ringage | Marche/Ar-
mise sous ) , e ) n Marche
tension] Un ringage est déclenché a l'acti- |« Pour_conflrmer le bon |ret
vation de la tension secteur. fonctionnement
Activer le rincage dynamique |* Pourreduirela
[Rincage Le temps de rincage est réduit en consommation d cau Marche/Ar-
dynamique] cas de forte fréquence d'utilisa- en cas de forte fre- rét Marche
. quence d’utilisation
tion. (p. ex. dans un stade)
Activer le mode hybride
Aucun ringage n’est déclenché en
cas d'utilisation (fonctionnement [Arrét]
sans eau). Un rincage est cepen- oo
X e - [Piloté par
dant déclenché périodiqguement * Pour réduire la Putil .
N o . , utilisateur], |Arrét
aprés écoulement du délai de tem-| consommation d’eau [Piloté par
. porisation (Timeout) ou de l'inter- intervalles]
[Mode hybride] | valle - voir le chapitre « Sélec-
tionner mode de ringage » pour
une description détaillée.
[Tfamps de ringage] du mode hy- | 115 7
bride
[Timeout] du mode hybride - 5-720 min 60 min
[Intervalle] du mode hybride - 10-1440 min | 1440 min
2/4
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Point de menu Description Application Plage Réglage
d’'usine
Activer le fonctionnement avec
urinoir a couvercle
Dans le cas d’urinoirs munis d’un
[Fonctionnement | couvercle, le couvercle ouvert .

N . .  Pour urinoirs avec cou- | Marche/Ar- A
avec urinoir a peut recouvrir le capteur infra- vercle 6t Arrét
couvercle] rouge. En mode fonctionnement

avec urinoir a couvercle, un rin-
gage se déclenche dés que le
couvercle d'urinoir est refermé.
Activer le rincage manuel Pour le déclench ;
[Activer le Il devient possible de déclencher ourte ?C enchement | parche/Ar- .
. . _ manuel d’un rincage n Arrét
rincage manuel] |un ringage anticipé en approchant pendant I'utilisation rét
la main du capteur infrarouge.
» Pour optimiser le rin-
Régler le temps de rincage cage de la céramique
[Temps de . . . . s .
ringage] Détermine la durée du ringage d’urinoir, tenir compte |1-15s 7s
¢ apres utilisation. de la consommation
d'eau
Régler le temps de séjour b scher los ri
Détermine le temps de séjour mi- our empec er, es rin-
[Temps de . . cages en cas d’entrée
o nimum dans la zone de détection . . 3-15s 7s
séjour] N . B - intempestive dans la
pour étre détecté en tant qu'utilisa- zone de détection
teur.
Activer le prérincage
Un ringage de 3 secondes est dé- |« Pour arroser la céra-
- clenché en cas de détection d'un mique d’urinoir avant | Marche/Ar- A
[Prérincage] o ) . o e n Arrét
utilisateur, lorsqu’aucune utilisa- l'utilisation afin d’éviter |rét
tion n'a été enregistrée au cours les dépots
des 10 minutes précédentes.
Activer le rincage de présence
Un ringage est effectué tant que .
- » Pour le ringage en pro-
l'utilisateur se trouve dans la zone .
Ri d de détecti : 60 fondeur de la céra- Marche/A
[ |,ngage e e détection (maximum se- mique d'urinoir Aarc e/Ar- Arrét
présence] condes). . rét
. ~__|* Entant que bruit de
Remarque : cette fonction entraine fond
une augmentation de la consom-
mation d’eau.
Activer le post-rincage
. i 5 i . i [ Marche/Ar- R
[Post-rincage] Un rincage supple,mentalr’e de P’ou_r rgmpllr le siphon / / Arrét
2 secondes est déclenché 3 se- d’urinoir rét
condes aprés le ringage principal.
Tester la zone de détection
Dés qu’un objet se trouve dans la
zone de détection, la LED rouge s
[Zone de R , 9 » Pour tester la détection .
s dans la fenétre du capteur s’al- - Automatique | —
détection] - i ) de l'utilisateur
lume et I'affichage dans I'applica-
tion devient vert. Aucun rincage
n’est déclenché.
3/4
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Point de menu

Description

Application

Plage

Réglage
d’usine

[Débit volumique]

Débit volumique

Afin de pouvoir calculer la
consommation d’eau pour la fonc-
tion statistique, il est nécessaire
d’indiquer le débit volumique de la
commande d’urinoir. Le débit volu-
mique est déterminé par le régula-
teur de débit dans I'électrovanne.
En cas de remplacement ou de re-
trait du régulateur de débit, le dé-
bit volumique doit étre adapté.

9 I/min

14 |/min

18 I/min
5-50 I/min
(défini par
I'utilisateur)

14 I/min

[Enregistrer
comme
préréglage]

Préréglages

Les réglages actuels sont enregis-
trés dans I'application et peuvent
étre transmis a d’autres appareils.

* Pour la mise en service
de plusieurs appareils
avec les mémes ré-
glages

[Réglages
d’'usine]

Réglages d’usine
Toutes les fonctions sont réinitiali-
sées aux réglages d’usine.

* Pour éliminer les dé-
rangements

4/4
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Tableau 4: Information

Point de menu Application
Geberit

Description

[Nom] et [mot de passe]

Il est possible de saisir un nom et un mot de passe pour chaque appareil.

Informations

[Numéro de référence]

Indique le numéro de référence de la commande d’urinoir.

[Version du microprogramme]

Indique la version du microprogramme du capteur infrarouge.

[Numéro de série]

Indique le numéro de série du capteur infrarouge.

[Date de fabrication]

Indique la date de fabrication du capteur infrarouge.

[Type d’alimentation]

Indique le type d’alimentation (pile ou secteur).

Statistiques
- Affiche différentes informations telles que le nombre d’utilisations et la
[Statistiques] . , s .
consommation d’eau sur une période donnée.
Compteurs

[Total des jours de
fonctionnement]

Indique le nombre de jours d’utilisation depuis la mise en service.

[Jours d'utilisation depuis la
derniére mise en marche]

Indique le nombre de jours d’utilisation depuis la derniére mise en marche.

[Total des utilisations]

Indique le nombre d’utilisations depuis la mise en service.

[Utilisations depuis la derniére
mise en marche]

Indique le nombre d’utilisations depuis la derniére mise en marche.

[Total des ringages]

Indique le nombre de ringages depuis la mise en service.

[Ringcages depuis la derniere
mise en marche]

Indique le nombre de rincages depuis la derniére mise en marche.

[Total des ringages
intermittents]

Indique le nombre de rincages intermittents depuis la mise en service.

[Ringages intermittents depuis
la derniére mise en marche]

Indique le nombre de rincages intermittents depuis la derniére mise en
marche.
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Choix du mode de rincage

Mode hybride

Lorsque le mode hybride est activé (point de menu 39), aucun ringage n’est déclenché en cas d'utilisation
(fonctionnement sans eau). Un rincage périodique est cependant déclenché apreés écoulement du délai de

temporisation ou de l'intervalle de ringage. Le temps de ringage est déterminé par la valeur
[Temps de rincage] (t Flush) (point de menu 56).

* Mode [Piloté par I'utilisateur] (point de menu 39 =[1]) : rincage aprés écoulement du délai de temporisation

(t Timeout) (point de menu 57). Aucun ringage n’intervient pendant le délai de temporisation.

Début du délai de temporisation :
— A la premiére utilisation
— A la prochaine utilisation aprés écoulement du délai de temporisation précédent

t Flush

N

—~+V

t Timeout t Timeout

de menu 58). Aucun ringage n’intervient pendant l'intervalle en cours.

Début de l'intervalle :
— A la premiére utilisation
— Aprés écoulement de l'intervalle précédent, indépendamment de l'utilisation

t Flush t Flush

N \

Mode [Piloté par intervalles] (point de menu 39 =[2]) : rincage aprés écoulement de l'intervalle (t int) (point

—~V

t Int tInt t Int
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Elimination

Substances

Ce produit est conforme aux exigences de la directive 2011/65/UE (RoHS) (limitation de I'utilisation de cer-
taines substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques).

Elimination des déchets d'équipements électriques et électroniques

Selon la directive 2012/19/UE (DEEE - Déchets d'Equipements Electriques et Electroniques), les fabricants
d'appareils électriques sont astreints a reprendre les appareils usagés et a les éliminer d’'une maniére appro-
priée. Ce symbole indique que le produit ne doit pas étre jeté avec les autres déchets. Les appareils usagés
doivent étre directement retournés a Geberit pour étre mis au rebut de maniere appropriée. Vous pouvez de-
mander les adresses des centres de collecte auprés de la société de distribution Geberit concernée.
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Sicurezza

Informazioni relative a questo documento

Il presente documento vale per la manutenzione a regola d’arte di comandi per orinatoi Geberit con
azionamento del risciacquo di tipo elettronico e funzionamento sia a rete sia a batteria.

Il presente documento vale questa versione di comandi per orinatoi con interfaccia Bluetooth®. Que-
sti comandi per orinatoi sono contrassegnati con la dicitura “IRU-08-A” e il logoGeberit Connect.

Gruppo target

La manutenzione e la riparazione di questo prodotto possono essere eseguite soltanto da persone
addestrate. Una persona addestrata & una persona che, per la sua istruzione professionale, la sua
formazione e/o la sua esperienza, & in grado di riconoscere i rischi ed evitare i pericoli derivanti
dall'utilizzo del prodotto.

Utilizzo conforme

| comandi per orinatoi Geberit sono destinati al risciacquo automatico di orinatoi. Qualsiasi impiego
diverso € considerato non conforme alla destinazione d’'uso.

Spiegazione delle note di segnalazione

Le note di segnalazione sono riportate nei punti in cui si possono verificare dei pericoli.

La strutturazione delle note di segnalazione € la seguente:

AVVERTENZA
Tipologia e fonte di pericolo
Possibili conseguenze in caso di inosservanza del pericolo.

» Contromisure per impedire il verificarsi del pericolo.

Nelle note di segnalazione si utilizzano i seguenti pittogrammi di pericolo per fornire informazioni
sugli altri pericoli residui e per riportare indicazioni importanti:

Simbolo Pittogramma e significato

ATTENZIONE
Il pittogramma descrive una tipologia di pericolo che se non evitata puo provocare
un danno materiale.

0 Indicato soltanto con simbolo.

Indica un’informazione importante.

Avvertenze di sicurezza

Riparazioni o interventi di manutenzione non appropriati possono provocare danni o anomalie di fun-
zionamento.

* Per la riparazione, utilizzare esclusivamente pezzi di ricambio originali.
» Non eseguire alcuna modifica o installazione aggiuntiva sul prodotto.
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Descrizione del prodotto

Struttura

o\ ool

1

Figura 1: Comandi per orinatoi Geberit con azionamento del risciacquo di tipo elettronico e funzionamento sia a rete sia
a batteria

Placche di copertura con finestra sensore
Sensore elettronico con sensore ad infrarossi
Telaio di fissaggio

Perno distanziatore

Vano batteria

Alimentatore

Limitatore di flusso

0 N o o~ O =

Valvola elettromagnetica

©

Valvola d'arresto con vite di regolazione

—_
o

Nipplo d’allacciamento

—_
—_

Spugna di protezione

-
\V]

Scatola ad incasso

—_
w

Protezione cantiere

-
N

Coperchio protezione cantiere
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Dati tecnici

Funzionamento a rete Funzionamento a batte-
ria"
Tensione nominale 110-240 V AC -
Frequenza di rete 50-60 Hz -
Tipo di batteria - Alcalina (1,5 V AA)
Tensione d'esercizio 45V DC 3V DC
Potenza assorbita <05W <05W
Campo di pressione dinamica 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa
Portata a 1 bar con limitatore di flusso 0,181/s 0,181/s
Portata a 1 bar senza limitatore di flusso 0,31/s 0,31/s
Temperatura massima dell'acqua 30 °C 30 °C
Impostazione predefinita tempo di risciacquo 7s 7s
Campo di regolazione tempo di risciacquo 1-15s 1-15s
Tecnologia radio Bluetooth® Low Energy?
Campo di frequenza 2400-2483,5 MHz
Massima potenza di uscita 4 dBm
Y Durata della batteria: ca. 2 anni
2 |l marchioBluetooth® e i suoi loghi sono proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e vengono utilizzati da Geberit sotto licenza.

Dichiarazione di conformita UE semplificata

Con la presente, Geberit International AG, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio comando per orinatoi
Geberit con azionamento elettronico del risciacquo, funzionamento a rete o a batteria, soddisfa la direttiva

2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE € disponibile al seguente indirizzo Internet: https://

doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Curva caratteristica della portata

La valvola elettromagnetica € fornita di fabbrica con un regolatore di flusso che regola la portata a 14 I/min.
Tramite la sostituzione del regolatore di flusso (art. no. 243.579.00.1) & possibile ridurre la portata a 9 I/min.

A
50
/
45
senza regolatore di flussg —
40 —
=
§ 35 /
)
E 30
=
S
25
£ L~
S /
© 20
E // Regolatore di flusso 14 I/min (impostazione predefinita)
15 /
10
5 / Regolatore di flusso 9-#/min
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Pressione dinamica [bar]

Figura 2: Curva caratteristica della portata

Comando

App Geberit

Per il comando, le impostazioni e la manutenzione sono disponibili diverse app Geberit. Le app comunicano
con I'apparecchio tramite un’interfaccia Bluetooth®.

Le app Geberit sono disponibili gratuitamente per smartphone Android e iOS nei relativi App Store.

Collegamento con I’apparecchio

> Scansionare il codice QR e attenersi alle
istruzioni indicate sulla landingpage.

- ElpHE

Geberit t
E.: :

s

https://gbrt.io/dsvFEOO
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Eliminazione dei malfunzionamenti

Malfunzionamento

Causa

Rimedio

Nessun azionamento del
risciacquo

Funzionamento a rete:
Interruzione di corrente (LED verde
sull’alimentatore non acceso)

» Verificare 'alimentazione elettrica.

Funzionamento a rete:
alimentatore difettoso

» Sostituire I'alimentatore. —
Vedere "Sostituzione dell’alimen-
tatore", pagina 70.

Funzionamento a batteria:
batterie esauste (LED nella finestra sen-
sore acceso)

» Sostituire le batterie. — Vedere le
istruzioni di funzionamento
970.640.00.0.

Collegamenti a spina staccati o danneg-
giati

» Controllare i collegamenti a spina.

Alimentazione dell’acqua chiusa

» Aprire I'alimentazione dell’acqua.

Risciacqui errati (troppo
anticipati, troppo ritardati,
accidentali)

Finestra sensore sporca o umida

» Pulire o asciugare la finestra sen-
sore.

Finestra sensore graffiata

» Sostituire la placca di copertura
con finestra sensore.

Guasti del sensore ad infrarossi dovuti a
influssi ambientali (specchi, superfici
metalliche, lavandini in vetro, ecc.)

» Contattare la societa di vendita
Geberit.

L'acqua scorre continua-
mente nell'orinatoio.

Guasto del software

» Interrompere 'alimentazione elet-
trica per 10 secondi.

Difetto tecnico

» Sostituire il sensore elettronico. —
Vedere "Sostituzione del sensore
elettronico", pagina 70.

» Sostituire la valvola elettromagne-
tica. — Vedere "Sostituzione della
valvola elettromagnetica”,
pagina 71.

Il risciacquo dell’orinatoio
e insufficiente.

Tempo di risciacquo impostato in modo
errato

» Impostare il tempo di risciacquo
con I'applicazione Geberit.

Filtro a cestello intasato nella valvola elet-
tromagnetica

» Pulire il filtro a cestello. — Vedere
"Pulizia o sostituzione del filtro a
cestello", pagina 69.

Vite di regolazione aperta troppo poco

» Aprire la vite di regolazione.

Pressione dell’acqua troppo bassa

» Controllare la pressione
dell’acqua.

L’acqua spruzza dall’ori-
natoio.

Portata troppo elevata

» Montare il limitatore di flusso.
Il limitatore di flusso & disponibile
come accessorio, art.
242.484.00.1.
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Struttura del capitolo
manutenzione

Le istruzioni di comportamento indicate nel pre-
sente capitolo devono essere eseguite insieme alle
sequenze di illustrazioni nell'allegato. Nell'istruzione
di comportamento si rimanda alla sequenza di illu-
strazioni relativa.

Manutenzione da parte
dell’operatore

| seguenti interventi di assistenza e regolazioni pos-
sono essere eseguiti dall’operatore. — Vedere le
istruzioni di funzionamento 970.640.00.0.

* Pulizia della placca di copertura
* Pulizia dell’orinatoio

« Sostituzione delle batterie
 Impostare il tempo di risciacquo

Manutenzione da parte di una
persona addestrata

Gli interventi di assistenza descritti nei capitoli
seguenti devono essere eseguiti esclusivamente da
una persona addestrata.

Pulizia o sostituzione del filtro a
cestello

Il filtro a cestello nella valvola elettromagnetica
deve essere pulito o sostituito almeno ogni 2 anni.

Prerequisito

— L’alimentazione dell’acqua centrale € chiusa.

1 Smontare la placca di copertura e il telaio di
fissaggio. — Vedere la sequenza di illustra-
zioni , pagina 591.

2 Smontare la valvola elettromagnetica. —
Vedere la sequenza di illustrazioni ,
pagina 593.

3 Pulire o sostituire il filtro a cestello.

4 Montare la valvola elettromagnetica. —
Vedere la sequenza di illustrazioni ,
pagina 597.

5 Montare la placca di copertura e il telaio di
fissaggio. — Vedere la sequenza di illustra-
zioni E pagina 602.

18014405568675211 © 11-2021
970.642.00.0(00)

B GEBERIT 69



IT

Sostituzione dell’alimentatore

1 Smontare la placca di copertura e il telaio di
fissaggio. — Vedere la sequenza di illustra-

zioni , pagina 591.

2 Sostituire I'alimentatore.

v I LED verde e acceso.

3 Montare la placca di copertura e il telaio di
fissaggio. — Vedere la sequenza di illustra-

zioni E pagina 602.

Sostituzione del sensore
elettronico

1 Smontare la placca di copertura e il telaio di
fissaggio. — Vedere la sequenza di illustra-

zioni , pagina 591.

Se necessario, installare I'applicazione
Geberit e annotare il Pairing Secret.

Geberit (=] : [=]
Apps E"ﬁ
[=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO

_<666.00.0 RSO0~

TEVigg/21

Feo [ll54321
7

o &

. CONNECT

(=] i (=]

uE

Pairing
Secret

g

S
U

(10)0°00°660°892

2 Sostituire il sensore elettronico.

Montare la placca di copertura e il telaio di
fissaggio. — Vedere la sequenza di illustra-
zioni E pagina 602.

Con l'applicazione Geberit o il telecomando
per la manutenzione Geberit, effettuare le
regolazioni desiderate o applicare le regola-
zioni preliminari salvate.
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Sostituzione della valvola
elettromagnetica

Prerequisito

— L’alimentazione dell’acqua centrale € chiusa.

1 Smontare la placca di copertura e il telaio di
fissaggio. — Vedere la sequenza di illustra-
zioni , pagina 591.

2 Smontare la valvola elettromagnetica. —
Vedere la sequenza di illustrazioni B,

pagina 593.

3 Montare la nuova valvola elettromagnetica.
— Vedere la sequenza di illustrazioni ,
pagina 597.

4 Montare la placca di copertura e il telaio di
fissaggio. — Vedere la sequenza di illustra-
zioni E pagina 602.

Sostituzione della guarnizione a
labbro

Prerequisito

— L’alimentazione dell’acqua centrale € chiusa.

1 Smontare la placca di copertura e il telaio di
fissaggio. — Vedere la sequenza di illustra-
zioni , pagina 591.

2 Smontare la valvola elettromagnetica. —
Vedere la sequenza di illustrazioni ,
pagina 593.

IT

3

Sostituire la guarnizione a labbro. — Vedere
la sequenza di illustrazioni , pagina 596.

| IR
Y s
=

Montare la nuova valvola elettromagnetica.
— Vedere la sequenza di illustrazioni .
pagina 597.

Montare la placca di copertura e il telaio di
fissaggio. — Vedere la sequenza di illustra-
zioni E pagina 602.

Sostituzione della vite di
regolazione

Prerequisito

— L’alimentazione dell’acqua centrale € chiusa.

1

Smontare la placca di copertura e il telaio di
fissaggio. — Vedere la sequenza di illustra-
zioni , pagina 591.

Sostituire la vite di regolazione. — Vedere la
sequenza di illustrazioni , pagina 599.

3

Montare la placca di copertura e il telaio di
fissaggio. — Vedere la sequenza di illustra-
zioni E pagina 602.
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Esecuzione delle regolazioni

Queste regolazioni devono essere effettuate da una persona addestrata al momento della messa in fun-

zione.

Tutte le funzioni o regolazioni possono essere eseguite con un’applicazione Geberit o con il telecomando
per la manutenzione Geberit. Non sono possibili regolazioni manuali tramite il sensore ad infrarossi.

Regolazioni con il telecomando per la manutenzione Geberit

Con il telecomando per la manutenzione Geberit sono disponibili le seguenti funzioni e regolazioni:

« Comando:

— Risciacquo: attivazione di un risciacquo
— Pulizia: soppressione dell’azionamento del risciacquo per alcuni minuti

» Regolazione di parametri e funzioni, — vedere tabella “Regolazioni”

+ Visualizzazione di informazioni sul dispositivo come ad esempio capacita della batteria o versione del firm-
ware — vedere tabella “Informazioni”

» Visualizzazione di valori statistici sull’utilizzo — vedere tabella “Informazioni”

Nella seguente tabella, i numeri e le definizioni contenuti nella colonna “Punto menu” corrispondono alla
visualizzazione che appare sul telecomando per la manutenzione Geberit. Per ulteriori informazioni in
merito, consultare le istruzioni per I'uso del telecomando per la manutenzione Geberit.

Tabella 1: Regolazioni
Punto menu Descrizione Applicazione Campo Impostazione
[EN] predefinita
[DE]
Comandi
 Per la verifica del fun-
zionamento della val-
20 . o vola elettromagnetica
[Flush] Attivare il risciacquo « Per risciacquare l'orina-| Avvio = <OK> |-
. Attiva un risciacquo. . quare
[Spulung] toio (ad es. per impo-
stare il tempo di risciac-
quo)
Verificare il campo rileva-
zione
Non appena un oggettq Si . Acceso =
21 trova nel campo rilevazione, il . .-
[RangeTest] LED rosso nella finestra sen- ) I-D-er Ia. verifica delliden- | <OK> -
, X tificazione utente Spento =
[TestErfas] sore si accende. Non viene <OK>
attivato alcun risciacquo. Dopo
10 min. la funzione si disattiva
automaticamente.
Bloccare il risciacquo
L’azionamento del risciacquo ACCESO =
22 viene bloccato per 10 h. Il LED , . .
[BlocFlush] rosso nella finestra sensore * Per Ileslecu2|one d.' <OK> -
) . ) lavori di manutenzione |Spento =
[Blockiere] lampeggia due volte ogni 65s. <OK>

Dopo 10 h la funzione si disat-
tiva automaticamente.
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Punto menu Descrizione Applicazione Campo Impostazione
[EN] predefinita
[DE]

Svuotare la condotta

La valvola elettromagnetica

) , . . Acceso =
23 viene aperta per poter svuo- |+ Per I'esecuzione di ~OKo
[EmptyPipe]  |tare la condotta. Il LED rosso | lavori di manutenzione Spento -
[RohrLeer] lampeggia due volte ogni 6s. |+ Per lo scarico invernale P
. . . <OK>

Dopo 30 min. la funzione si

disattiva automaticamente.

Impostazione predefinita

Tutte le funzioni vengono
24 riportate allimpostazione pre- | Per eliminare le ano-
[FactrySet] definita. Il LED rosso lampeg- o : Awio = <OK> |-

. ) , . malie di funzionamento

[Werkseinst] gia tre volte e viene attivato un

risciacquo. Il comando per ori-

natoi viene riavviato.

Attivare la modalita di puli-

Zia

Il LED rosso lampeggia due

. , pe99  Per la pulizia della

25 volte ogni 3s. L’azionamento placca di copertura e
[CIe:aInMode] del risCiacquo viene soppresso| oo rinatoio senza Awio = <OK> |-
[Reinigung] per il [tempo dll puI|z.|a] (punto flusso d'acqua

menu 55). L’orinatoio effettua

un risciacquo una volta tra-

scorso questo tempo.
Programmi

Attivare la funzione di orina-

toio con coperchio

Negli orinatoi con coperchio, il

coperchio aperto dell’orinatoio
30 X o . . .

puo coprire il sensore ad infra- |+ Per orinatoi con coper- | Acceso = [ON]
[CoverGps] i. Nella funzione di ori chio spento = [OFF]| "
[Deckel-UR] rossi. Nella funzione di orina- p =

toio con coperchio viene azio-

nato un risciacquo non appena

il coperchio dell’orinatoio viene

chiuso.

Abilitare il risciacquo
31 manuale Per atti .

Tenendo una mano vicino al er ativare Un fsciacs | acceso = [ON]
[ManFIshEn] dinf . ) quo manuale durante Spento = [OFF] Off
[FreiManSp] sensore ad infrarossi & possi- Iutilizzo p =

bile attivare un risciacquo

manuale anticipato.

2/5
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Punto menu Descrizione Applicazione Campo Impostazione
[EN] predefinita
[DE]
Risciacquo ad intervallo
« Controllato dall'utente: un
risciacquo verra attivato al
termine dell’[intervallo di
risciacquo] (punto menu 54),
nel qual caso l'intervallo di
risciacquo viene riavviato a |« Per rabboccare il sifone
ogni utilizzo. Il tempo di dell’orinatoio in caso di
risciacquo viene determinato| passe frequenze di uti- |[0] = off
32 dal valore [Tempo di lizzo [1] = controllato
risciacquo risciacquo ad o ; Controllato
[IntFlush] . g g « Per il risciacquo dall'utente dall'utent
[IntervSp] intervallo] (punto menu 53). dellacqua ferma nella |[2] = controllato altutente
« Controllato a intervallo: al tubazione (funzione a intervallo
termine dell’[intervallo di d’igiene, per impedire
risciacquo] (punto menu 54) la stagnazione)
viene attivato un risciacquo,
indipendentemente dagli uti-
lizzi. Il tempo di risciacquo
viene determinato dal valore
[Tempo di risciacquo
risciacquo ad intervallo]
(punto menu 53).
Attivare il risciacquo auto-
matico ad allacciamento » Per I'azionamento cen-
33 rete elettrica trale del risciacquo Acceso = [ON]
[PowOnFlsh] ) . On
. Dopo l'inserimento della ten- |+ Per la conferma della | Spento = [OFF]
[NetzEinSp] i ) , i .
sione di rete viene attivato un funzione
risciacquo.
Attivare il risciacquo dina- . .
34 mico  Perridurre il consumo
[DynFlush] m di risci i rid d’acqua nel caso di ele-| Acceso = [ON] on
y . empo al r|sc,:|acquo stnauce | yate frequenze di uti- | Spento = [OFF]
[DynamSpil] | nel caso di un’elevata fre- lizzo (ad es. stadio)
quenza di utilizzo.
Attivare il prerisciacquo
35 Quando viene rlleyatp utente, |« Pe_r bagne}re. I orlnatollo Acceso = [ON]
[PreFlush] viene attivato un risciacquo prima dell'utilizzo al fine Spento = [OFF] Off
[Vorspiilng] per 3 s se non c’é stato alcun | di evitare depositi P -
utilizzo negli ultimi 10 minuti.
Attivare il risciacquo sup-
37 lementare
[PostFlush] gs dopo un risciacquo princi- » Per riempire il sifone Acceso = [ON] Off
; ! ) ) dell’orinatoio Spento = [OFF]
[NachSpdl] pale viene attivato un ulteriore
risciacquo di 2 s.
3/5
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Punto menu Descrizione Applicazione Campo Impostazione
[EN] predefinita
[DE]

Attivare il risciacquo

durante I'utilizzo

Non appena un utente si trova
38 nel campo rilevazione, viene |+ Per il risciacquo a Acceso = [ON]
[AttndFlsh] attivato un risciacquo (al mas- | fondo dell'orinatoio Spento = [OFF] Off
[BegISpiil] simo 60 s). « Come rumori di fondo P -

Avviso: Questa funzione pro-

voca in maggiore consumo

d’acqua.

Attivare la modalita ibrida

In caso di utilizzo non viene

attivato alcun risciacquo (fun-

zionamento senza acqua). Al
39 termine del tempo di ritardo o |, Per ridurre il consumo Spento = [0]
[HybridMod] | dell'intervallo di tempo viene d'acqua Utilizzo = [1] | Off
[HybridMod] perod attivato periodicamente Intervallo = [2]

un risciacquo — vedere capi-

tolo “Selezionare modalita di

risciacquo” per una descri-

zione dettagliata.
Parametro
50 Tempo di risciacquo _ ,
[FIshTime] Determina la durata del ) rPiseéi::gS:)Zfiaell’le'oI:inatoio 1-15s 7s
[Spiilzeit] risciacquo dopo un utilizzo.

Periodo di permanenza . o )
51 Determina il periodo di perma- ) Per mpg@re risclacqui
[DetectT] nenza minima nel campo rile- :gvcoallcS)ﬁtalrich)nnlenlgg:;S;o 3-15s 7s
[VerweilZ] va'zione per essere ricono- di rilevamento

sciuto come utente.

Tempo di risciacquo per il
53 risciacquo ad intervallo
[IntFlushT] E attivo quando il punto menu |— 1-200 s 5s
[IntervSpZ] 32 [Risciacquo ad intervallo] &

impostato su [1] o [2].

Intervallo di risciacquo per il
54 risciacquo ad intervallo
[IntervalT] E attivo quando il punto menu |— 1-168 h 24 h
[IntervalZ] 32 [Risciacquo ad intervallo] €

impostato su [1] o [2].

Tempo di pulizia
55 Definisce la durata per la
[CleanTime] | du&le il risciacquo deve essere _ 1-20 min [..] |10 min [10]
[ReiniZei] SOppresso quando viene

avviato il punto menu 25

[CleanMode] [Reinigung].
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Punto menu Descrizione Applicazione Campo Impostazione
[EN] predefinita
[DE]

Tempo di risciacquo per
56 modalita ibrida
[HybFIshT] E attiva quando il punto menu |— 1-15s 7s
[HybFIshT] 39 [Attivare la modalita ibrida]

€ impostato su [1]o [2].
57 Timeout per modalita ibrida
[HybTimouy | E attivo quando il punto menu | _ 5-720min |60 min

. 39 [Attivare la modalita ibrida]

[HybTimOut] -

€ impostato su [1].

Intervallo di tempo per la
58 modalita ibrida
[HybIntT] E attivo quando il punto menu |— 10-1440 min 1440 min
[HybIntT] 39 [Attivare la modalita ibrida]

€ impostato su [2].
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Tabella 2: Informazioni

Punto menu Descrizione

[EN]

[DE]

Contatore

[7I§)ays'?] Numero totale di giorni di esercizio

[SumBetrT?] Indica il numero di giorni di esercizio trascorsi dalla messa in funzione.

7 Numero totale di utilizzi

[Uses?] L Co . .
Indica il numero di utilizzi dalla messa in funzione.

[SumBenut?]

72 Co .
Numero totale di risciacqui

[Flushes?] . C . . . .

. Indica il numero di risciacqui trascorsi dalla messa in funzione.

[SumSpl?]

[72 Days] Numero di giorni di esercizio accensione

[ SumBetrT] Indica il numero di giorni di esercizio dall’'ultima attivazione.

74 Numero di utilizzi accensione

[ Uses] Indica il numero di utilizzi dallultima attivazione

[¢ SumBenut] '

75 Co . .
Numero di risciacqui accensione

[ Flushes] Indica il numero di risciacqui dall’ultima attivazione

[ SumSpil] g '

Informazioni sull'apparecchio

80 Numero modello

[TypeNo] Indica il numero d’articolo del sensore elettronico.

[Modell-Nr] Esempio: [242251001] = 242.251.00.1

81 Versione del firmware

[SWVersion] Indica la versione del firmware del sensore elettronico.

[SWVersion] Esempio: [0312] = versione 3.12

82 Numero di serie

[SerialNo] Indica il numero di serie del sensore elettronico.

[Serien-Nr] Esempio: 1234567

83 Data di produzione

[ManufDate] Indica la data di produzione del sensore elettronico.

[ProdDatum] Esempio: [1520] = settimana del calendario 15/2020

84 Tipo di alimentazione

[TypePower] Indica il tipo di alimentazione (rete o batteria).

[Netz/Batt] Esempio: [0] = batteria / [1] = rete

85 Batteria

[Battery%] Indica la capacita della batteria.

[Batterie%] Esempio: [73] %
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Regolazioni con I'applicazione Geberit

Dopo la connessione di un’applicazione Geberit con I'apparecchio, sono disponibili le seguenti funzioni e

regolazioni:

e Comando:

— Risciacquo: attivazione di un risciacquo
— Pulizia: soppressione dell’azionamento del risciacquo per alcuni minuti

* Regolazione di parametri e funzioni — vedere tabella “Regolazioni”

* Visualizzazione di informazioni sul dispositivo come ad esempio capacita della batteria o versione del firm-
ware — vedere tabella “Informazioni”

* Visualizzazione di valori statistici sull’utilizzo — vedere tabella “Informazioni”
» Esportazione di informazioni sul dispositivo e valori statistici

* Visualizzazione di messaggi di errore
» Esecuzione di update del firmware

 Salvataggio e trasmissione di regolazioni preliminari

Le regolazioni possono essere memorizzate nell’applicazione Geberit come regolazioni preliminari ed essere
trasferite ad altri apparecchi.

Tabella 3: Regolazioni
Punto menu Descrizione Applicazione Campo Imposta-
zione pre-
definita
Comando
* Per la verifica del fun-
zionamento della val-
— vola elettromagnetica
[Risciacquo] Comando risciacquo Por il risci dell'ori-| ON/OFt a
9 Attiva un risciacquo. * reriinisclacquo detrort-
natoio (ad es. per impo-
stare il tempo di risciac-
quo)
Attivare la modalita di pulizia « Per la pulizia della
L’azionamento del risciacquo placca di copertura e
. , : , L : On/Off -
[Pulizia] viene soppresso per il [tempo di dell’orinatoio senza
pulizia]. flusso d'acqua
[Tempo di pulizia] - 1—20 min 10 min
Impostazioni dell’apparecchio
Blocco risciacquo
L’azionamento del risciacquo
Istruzione viene bloccato per 10 h. [l LED , . .
) * Per I'esecuzione di
[Blocco rosso nella finestra sensore lam- - . On/Off -
o . . lavori di manutenzione
risciacquo] peggia due volte ogni 6 s. Dopo
10 h la funzione si disattiva auto-
maticamente.
Svuotare la condotta
La valvola elettromagnetica viene
Istruzione aperta per 30 min per svuotare la |+ Per I'esecuzione di
[Svuotare la condotta. Il LED rosso nella fine- lavori di manutenzione | On/Off -
condotta] stra sensore lampeggia due volte |+ Per lo scarico invernale

ogni 6 s. Dopo 30 min. la funzione
si disattiva automaticamente.
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Punto menu Descrizione Applicazione Campo Imposta-
zione pre-
definita

Risciacquo ad intervallo
+ Controllato dall'utente: Un
risciacquo viene attivato al ter-
mine dell"[intervallo di
risciacquo], nel qual caso l'inter-
vallo di risciacquo viene riav-
viato con ogni utilizzo. Il tempo
di risciacquo viene determinato
dal valore [tempo di risciacquo].
+ Controllato ad intervallo: Un * Per rabboceare il sifone | [Off]

- . L i i - Il
risciacquo viene attivato al ter- n ¢aso d'. bqs_se fre [corjtro ato
mine dell"[intervallo di quenze di utilizzo dall’utente],
risciacquo], indipendentemente |* Per il risciacquo [controllato | [Controllato

[Risciacquo ad | dagli utilizzi. Il tempo di risciac- | dellacqua fermanella |ad dallutente]

intervallo] quo viene determinato dal valore| tubazione (funzione intervallo],

[tempo di risciacquo]. d’igiene, per impedire | [risciacquo

+ Risciacquo differenziale: Un la stagnazione) differenziale]

risciacquo viene attivato al ter-

mine dell[intervallo di

risciacquo], indipendentemente

dagli utilizzi. Se entro

I"[intervallo di risciacquo] sono

gia stati effettuati dei risciacqui,

viene scaricata solo una quan-

tita d’acqua pari alla differenza

rispetto al [tempo di risciacquo].

[Tempo di risciacquo] - 1-200 s 5s
[Intervallo di risciacquo] - 1-168 h 24 h
o Attivare il risciacquo automa- ..
[Risciacquo . . » Per I'azionamento cen-
. tico ad allacciamento rete elet- o

automatico ad trica trale del risciacquo On/Off on

allacciamento D i , to della tensi * Per la conferma della

rete elettrica] .opo |r-15er|meln 0 gelia -en-S|one funzione

di rete viene attivato un risciacquo.
Attivare il risciacquo dinamico |. Per ridurre il consumo

[Risciacquo Il tempo di risciacquo si riduce nel | d’acqua nel caso di ele- On/Off on

dinamico] caso di un’elevata frequenza di vate frequenze di uti-

utilizzo. lizzo (ad es. stadio)
2/4
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Punto menu

Descrizione

Applicazione

Campo

Imposta-
zione pre-
definita

[Modalita ibrida]

Attivare la modalita ibrida

In caso di utilizzo non viene atti-
vato alcun risciacquo (funziona-
mento senza acqua). Al termine
del tempo di ritardo (timeout) o
dell'intervallo di tempo viene pero
periodicamente attivato un risciac-
quo — vedere “Selezionare moda-
lita di risciacquo” per una descri-
zione dettagliata.

e Per ridurre il consumo
d’acqua

[Off],

[control
dall’'ute
[control

ad intervallo]

lato
nte],
lato

Off

[Tempo di risciacquo] per modalita
ibrida

1-15s

7s

[Timeout] per modalita ibrida

5-720 min

60 min

[Intervallo di tempo] per modalita
ibrida

10-

1440 min

1440 min

[Funzione di
orinatoio con
coperchio]

Attivare la funzione di orinatoio
con coperchio

Negli orinatoi con coperchio, il
coperchio aperto dell’'orinatoio pud
coprire il sensore ad infrarossi.
Nella funzione di orinatoio con
coperchio viene azionato un
risciacquo non appena il coper-
chio dell’orinatoio viene chiuso.

 Per orinatoi con coper-
chio

On/Off

Off

[Attivazione del
risciacquo
manuale]

Attivazione del risciacquo
manuale

Tenendo una mano vicino al sen-
sore ad infrarossi € possibile atti-
vare un risciacquo manuale antici-
pato.

e Per attivare un risciac-
quo manuale durante
l'utilizzo

On/Off

Off

[Tempo di
risciacquo]

Impostare il tempo di risciac-
quo

Determina la durata del risciacquo
dopo un utilizzo.

 Per ottimizzare |l
risciacquo dell’orina-
toio, far attenzione al
consumo d’acqua

1-15s

[Periodo di
permanenza]

Impostare il periodo di perma-
nenza

Determina il periodo di perma-
nenza minima nel campo rileva-
zione per essere riconosciuto
come utente.

» Per impedire risciacqui
in caso di un ingresso
involontario nel campo
rilevazione

3-15s

7s

[Prerisciacquo]

Attivare il prerisciacquo

Quando viene rilevato I'utente,
viene attivato un risciacquo per 3 s
se non c’e stato alcun utilizzo negli
ultimi 10 minuti.

» Per bagnare l'orinatoio
prima dell'utilizzo al fine
di evitare depositi

On/Off

Off

3/4
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Punto menu

Descrizione

Applicazione

Campo

Imposta-
zione pre-
definita

[Risciacquo

durante I'utilizzo]

Attivare il risciacquo durante
Iutilizzo

Non appena un utente si trova nel
campo rilevazione, viene attivato
un risciacquo (al massimo 60 s).
Avwviso: questa funzione provoca
in maggiore consumo d’acqua.

» Per il risciacquo a
fondo dell’orinatoio

* Come rumori di fondo

On/Off

Off

[Risciacquo

supplementare]

Attivare il risciacquo supple-
mentare

3 s dopo un risciacquo principale
viene attivato un ulteriore risciac-
quo di2s.

» Per riempire il sifone
dell’orinatoio

On/Off

Off

[Campo
rilevazione]

Verificare il campo rilevazione
Non appena un oggetto si trova
nel campo rilevazione, il LED
rosso nella finestra sensore si
accende e l'indicatore nell’applica-
zione diventa verde. Non viene
attivato alcun risciacquo.

« Per la verifica dell’iden-
tificazione utente

Automatico

[Portata in
volume]

Portata in volume

Per poter calcolare il consumo
d’acqua per la funzione statistica,
deve essere indicata la portata in
volume del comando per orinatoi.
La portata volumetrica & determi-
nata dal regolatore di flusso nella
valvola elettromagnetica. Quando
si sostituisce o si rimuove il rego-
latore di flusso, & necessario adat-
tare la portata volumetrica.

9 I/min

14 |/min
18 I/min
5-50 I/min
(definito
dall'utente)

14 I/min

[Salva come
regolazione
preliminare]

Regolazioni preliminari

Le regolazioni attuali vengono sal-
vate nell’app e possono quindi
essere trasferite ad altri apparec-
chi.

» Perla messa in fun-
zione di piu apparecchi
con le stesse regola-
zioni

[Impostazioni
predefinite]

Impostazioni predefinite
Tutte le funzioni vengono riportate
all’impostazione predefinita.

e Per eliminare le ano-
malie di funzionamento
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Tabella 4: Informazioni

Punto menu applicazione
Geberit

Descrizione

[Nome] e [password]

E possibile assegnare un nome e una password a ogni apparecchio.

Informazioni

[Numero di articolo]

Indica il numero di articolo del comando per orinatoi.

[Versione del firmware]

Indica la versione del firmware del sensore ad infrarossi.

[Numero di serie]

Indica il numero di serie del sensore ad infrarossi.

[Data di produzione]

Indica la data di produzione del sensore ad infrarossi.

[Tipo di alimentazione]

Indica il tipo di alimentazione (rete o batteria).

Statistica
- Indica varie informazioni come il numero di utilizzi o il consumo d’acqua in
[Statistica] . .
un determinato periodo.
Contatore

[Numero totale giorni di
esercizio]

Indica il numero di giorni di esercizio trascorsi dalla messa in funzione.

[Giorni di esercizio dall’ultima
accensione]

Indica il numero di giorni di esercizio dall’'ultima attivazione.

[Numero totale utilizzi]

Indica il numero di utilizzi dalla messa in funzione.

[Utilizzi dall’ultima accensione]

Indica il numero di utilizzi dall’ultima attivazione.

[Numero totale risciacqui]

Indica il numero di risciacqui trascorsi dalla messa in funzione.

[Risciacqui dall’ultima
accensione]

Indica il numero di risciacqui dall’'ultima attivazione.

[Numero totale risciacqui ad
intervallo]

Indica il numero di risciacqui ad intervallo dalla messa in funzione.

[Risciacqui ad intervallo
dall’ultima accensione]

Indica il numero di risciacqui ad intervallo dall’'ultima accensione.
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Selezione della modalita di risciacquo

Modalita ibrida

Se la modalita ibrida € attivata (punto menu 39), durante I'utilizzo non viene attivato alcun risciacquo (funzio-
namento senza acqua). Al termine del tempo di attesa o dell’intervallo di tempo viene tuttavia attivato un
risciacquo periodico. Il tempo di risciacquo viene determinato dal valore [tempo di risciacquo] (t Flush) (punto
menu 56).

* Modo [Controllato dall’'utente] (punto menu 39 = [1]): risciacqua al termine del tempo di attesa (t Timeout)
(punto menu 57). Con il tempo di attesa in corso non viene effettuato alcun risciacquo.

Avvio del tempo di attesa:
— al primo utilizzo
— in occasione dell’utilizzo seguente, al termine del tempo di attesa precedente

t Flush

—~+V

t Timeout t Timeout

* Modo [Controllato ad intervallo] (punto menu 39 = [2]): effettua il risciacquo al termine dell'intervallo di
tempo (t Int) (punto menu 58). Con l'intervallo di tempo in corso non viene effettuato alcun risciacquo.

Inizio dellintervallo di tempo:
— al primo utilizzo
— al termine dell'intervallo di tempo precedente, indipendentemente dagli utilizzi

t Flush t Flush

N \

—~V

t Int tInt t Int
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Smaltimento

Materiali e sostanze

Questo prodotto & conforme ai requisiti della direttiva 2011/65/UE RoHS (sulla restrizione dell'uso di determi-
nate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche).

Smaltimento degli apparecchi elettrici ed elettronici usati

Secondo la direttiva 2012/19/UE (RAEE - rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche) i produttori di
apparecchi elettrici sono tenuti a ritirare e a smaltire a regola d'arte le unita usate. Il simbolo indica che il pro-
dotto non puo essere smaltito insieme ai rifiuti non riciclabili. Gli apparecchi usati devono essere restituiti
direttamente a Geberit, che si occupera del corretto smaltimento. Gli indirizzi dei punti di raccolta possono
essere chiesti alla societa di vendita Geberit competente.
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Veiligheid

Over dit document

Dit document is bestemd voor het vakkundig onderhouden van Geberit urinoirstuursystemen met
elektronische spoelactivering, net- of batterijvoeding.

Dit document is van toepassing op de uitvoering van deze urinoirstuursystemen met Bluetooth®-in-
terface. Deze urinoirstuursystemen zijn op het typeplaatje aangegeven met “IRU-08-A” en het
Geberit Connect-logo.

Doelgroep

Dit product mag alleen door technische experts onderhouden en gerepareerd worden. Een technisch
expert is een persoon die, op grond van zijn technische opleiding, scholing en/of ervaring, in staat is
om risico's te herkennen en gevaren te voorkomen die zich bij het gebruik van het product voordoen.

Reglementair gebruik
Geberit urinoirstuursystemen zijn bedoeld voor het automatisch spoelen van urinoirs. Elk ander ge-

bruik geldt als niet-reglementair.

Verklaring van waarschuwingsaanwijzingen

Waarschuwingsaanwijzingen zijn aangebracht op de plaats waar het gevaar zich kan voordoen.

Waarschuwingsaanwijzingen zijn als volgt opgebouwd:

A WAARSCHUWING
Soort en bron van het gevaar
Mogelijke gevolgen bij niet in acht nemen van het gevaar.

» Maatregelen om gevaar te voorkomen.

De volgende signaalwoorden worden gebruikt om op restgevaren in waarschuwingsaanwijzingen te
wijzen en belangrijke informatie aan te geven:

Symbool Signaalwoord en betekenis

ATTENTIE
Het signaalwoord duidt op een gevaar dat, indien het niet vermeden wordt, tot scha-
de aan eigendom kan leiden.

0 Alleen gemarkeerd met symbool.
Wijst op belangrijke informatie.

Veiligheidsinstructies
Foutieve onderhoudswerkzaamheden of reparaties kunnen tot beschadigingen of functiestoringen
leiden.

 Gebruik voor de reparaties alleen originele onderdelen.
» Geen veranderingen aan het product aanbrengen of toevoegingen installeren.
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Productbeschrijving

Opbouw

o\ ool

1

Afbeelding 1: Geberit urinoirstuursystemen met elekironische spoelactivering, net- of batterijvoeding

Afdekplaten met sensorvenster
Elektronische sensor met infrarood sensor
Montageframe

Afstandshouder

Batterijvak

Voedingsapparaat

Begrenzer van watervolumestroom

0 N o o~ WO =

Magneetventiel

©

Afsluiter met regelklep

—_
o

Aansluitnippel

—_
—_

Beschermspons

-
\V]

Inbouwkast

—_
w

Sparingkoker

-
N

Deksel sparingkoker
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Technische gegevens

Netvoeding Batterijvoeding”
Nominale spanning 110-240 V AC -
Netfrequentie 50-60 Hz -
Batterijtype - Alkalinebatterij (1,5 V AA)
Bedrijfsspanning 45V DC 3VDC
Opgenomen vermogen <0,5W <0,5W

) 1-8 bar 1-8 bar

Stroomdrukbereik

100-800 kPa 100-800 kPa
Watervolumestroom bij 1 bar met volumestroombe- 0,18 /s 0,18 /s
grenzer
Watervolumestroom bij 1 bar zonder volumestroom- 0.3 /s 0.3 /s
begrenzer
Maximale watertemperatuur 30 °C 30 °C
Fabrieksinstelling spoeltijd 7s 7s
Instelbereik spoeltijd 1-15s 1-15s

Draadloze technologie

Bluetooth® Low Energy?

Frequentiebereik

2400-2483,5 MHz

Maximaal uitgangsvermogen

4 dBm

Y Levensduur van de batterij: ca. 2 jaar

2 Het merk Bluetooth® en diens logo's zijn eigendom van Bluetooth SIG, Inc. en worden door Geberit onder licentie

gebruikt.

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

Hiermee verklaart Geberit International AG dat het radiosysteemtype Geberit urinoirstuursysteem met elek-

tronische spoelactivering, net-, of batterijvoeding voldoet aan richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internet-

adres: https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Volumestroomkarakteristiek

Het magneetventiel omvat af fabriek een volumeregelaar, die de watervolumestroom afregelt op 14 I/min.
Door de volumeregelaar (artikelnummer 243.579.00.1) te vervangen, kan de watervolumestroom worden
verminderd naar 9 I/min.

A
50
/
45
zonder volumeregelaar —
40 —
c 3 /
S
—=
= 30
€ /
8
9 25
g -
E 2 /
g // Volumeregelaar 14 I/min (fabrieksinstelling)
15 /
10
5 / Volumeregelaar 9 I/min
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Stromingsdruk [bar]

Afbeelding 2: Volumestroomkarakteristiek

Bediening

Geberit apps

Voor bediening, instellingen en onderhoud zijn verschillende Geberit apps beschikbaar. De apps communi-
ceren met het apparaat via een Bluetooth®-interface.

De Geberit apps voor Android- en iOS-smartphones in de respectievelijke App Store gratis verkrijgbaar.

Verbinding met apparaat tot stand
brengen

P QR-code scannen en de instructies op de
landingspagina volgen.

Geberit ElﬁﬁEl
Apps E" ;
[=]te

https://gbrt.io/dsvFEQO
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Storingen verhelpen

Storing

Oorzaak

Maatregel

Geen spoelactivering

Netvoeding:
Stroomuitval ( groene LED op voedings-
apparaat brandt niet)

» Stroomvoorziening controleren.

Netvoeding:
defect voedingsapparaat

» Voedingsapparaat vervangen. —
Zie "Voedingsapparaat vervan-
gen", pagina 91.

Batterijvoeding:
lege batterijen (LED in het sensorvenster
brandt)

» Batterijen vervangen. — Zie hand-
leiding 970.640.00.0.

Gescheiden of beschadigde stekkerver-
bindingen

» Stekkerverbindingen controleren.

Gesloten watertoevoer

» Watertoevoer openen.

Spoelfouten (te vroeg, te
laat, onbedoeld)

Vervuild of nat sensorvenster

» Sensorvenster reinigen of drogen.

Gekrast sensorvenster

» Afdekplaat met sensorvenster ver-
vangen.

Storingen van de infrarood sensor door
ruimte-invloeden (spiegels, metalen op-
pervlakken, glazen wasbakken, enz.)

» Met Geberit verkoopkantoor con-
tact opnemen.

Water loopt voortdurend
in de urinoirkeramiek.

Softwarestoring

» Stroomvoorziening gedurende
10seconden onderbreken.

Technisch defect

» Elektronische sensor vervangen.
— Zie "Elektronische sensor ver-
vangen", pagina 91.

» Magneetventiel vervangen. — Zie
"Magneetventiel vervangen”,
pagina 92.

Uitspoeling urinoirkera-
miek is ontoereikend.

Verkeerd ingestelde spoeltijd

» Spoeltijd met Geberit app instel-
len.

Verstopt korffilter in het magneetventiel

» Korffilter reinigen. — Zie "Korffilter
reinigen of vervangen",
pagina 90.

Te weinig geopend inregelventiel

» Inregelventiel openen.

Te lage waterdruk

» Waterdruk controleren.

Water spuit uit de urinoir-
keramiek.

Te groot doorstroomvolume

» Volumestroombegrenzer monte-
ren.
De volumestroombegrenzer is als
toebehoren verkrijgbaar, art. nr.
242.484.00.1.
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Onderhoud

Opbouw hoofdstuk onderhoud

De instructies in dit hoofdstuk moeten samen met
de bijbehorende afbeeldingssequenties in de bijla-
ge worden uitgevoerd. De instructie verwijst naar
de bijbehorende afbeeldingssequentie.

Onderhoud door de beheerder

De volgende servicewerkzaamheden en instellin-

gen kunnen door de beheerder worden uitgevoerd.

— Zie handleiding 970.640.00.0.

» Afdekplaat reinigen

+ Urinoirkeramiek reinigen
+ Batterijen vervangen
 Spoeltijd instellen

Onderhoud door technisch expert

De servicewerkzaamheden in de volgende hoofd-
stukken mogen alleen worden uitgevoerd door een
technisch expert.

Korffilter reinigen of vervangen

De korffilter in het magneetventiel moet minstens
om de 2 jaar gereinigd of vervangen worden.

Voorwaarde

— Centrale watertoevoer is gesloten.

1 Afdekplaat en montageframe demonteren.
— Zie afbeeldingsreeks , pagina 591.

2 Magneetventiel demonteren. — Zie afbeel-
dingsreeks , pagina 593.

3 Korffilter reinigen of vervangen.

4 Magneetventiel monteren. — Zie afbeel-
dingsreeks , pagina 597.

5 Afdekplaat en montageframe monteren. —
Zie afbeeldingsreeks ﬂ pagina 602.
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Voedingsapparaat vervangen

1 Afdekplaat en montageframe demonteren.

— Zie afbeeldingsreeks , pagina 591.

2 Voedingsapparaat vervangen.

v Groene LED brandt.

3 Afdekplaat en montageframe monteren. —
Zie afbeeldingsreeks E pagina 602.

Elektronische sensor vervangen

1 Afdekplaat en montageframe demonteren.
— Zie afbeeldingsreeks , pagina 591.

2 Elektronische sensor vervangen.

Indien vereist Geberit app installeren en Pai-
ring Secret noteren.

Geberit (=] : [=]
Apps E"ﬁ
[=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO

26.066.00.0 RSO

TEV\gm/21

FEO 54321
1 &

(

EgEE

1)
E

.
EGEBERIT
Pairing

828.18.00.0 RS00

TEVE3/21

FEN 4321
Secret 0 Q

1234 &
% Eﬁm CONNECT
\‘,{’b& g E"{lﬁi \o

(10)0°00°660°892

Afdekplaat en montageframe monteren. —
Zie afbeeldingsreeks E pagina 602.

Met Geberit app of Geberit Service Handy
gewenste instellingen uitvoeren of opgesla-
gen voorinstellingen gebruiken.
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Magneetventiel vervangen

Voorwaarde

— Centrale watertoevoer is gesloten.

1 Afdekplaat en montageframe demonteren.
— Zie afbeeldingsreeks , pagina 591.

2 Magneetventiel demonteren. — Zie afbeel-
dingsreeks , pagina 593.

3 Nieuw magneetventiel monteren. — Zie af-
beeldingsreeks , pagina 597.

3 Lippendichting vervangen. — Zie afbeel-
dingsreeks , pagina 596.

| IR
Y s
=

4 Nieuw magneetventiel monteren. — Zie af-
beeldingsreeks , pagina 597.

4 Afdekplaat en montageframe monteren. —
Zie afbeeldingsreeks E pagina 602.

Lippendichting vervangen

Voorwaarde

— Centrale watertoevoer is gesloten.

1 Afdekplaat en montageframe demonteren.
— Zie afbeeldingsreeks , pagina 591.

2 Magneetventiel demonteren. — Zie afbeel-
dingsreeks , pagina 593.

5 Afdekplaat en montageframe monteren. —
Zie afbeeldingsreeks E pagina 602.

Regelschroef vervangen

Voorwaarde

— Centrale watertoevoer is gesloten.

1 Afdekplaat en montageframe demonteren.
— Zie afbeeldingsreeks , pagina 591.

2 Regelschroef vervangen. — Zie afbeeldings-
reeks , pagina 599.

3 Afdekplaat en montageframe monteren. —
Zie afbeeldingsreeks E pagina 602.
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Instellingen uitvoeren

Deze instellingen moeten bij de inbedrijfstelling door een technisch expert worden uitgevoerd.

Alle functies of instellingen kunnen of met een Geberit app of met de Geberit Service Handy worden uitge-
voerd. Handmatige instellingen via de infrarood sensor zijn niet mogelijk.

Instellingen met Geberit Service Handy
Met de Geberit Service Handy zijn de volgende functies en instellingen beschikbaar:

 Bediening:
— Spoeling: activeren van een spoeling
— Reiniging: onderdrukken van de spoelactivering gedurende enkele minuten

* Instellen van parameters en functies — zie tabel ,Instellingen”

» Weergave van de apparaatinformatie zoals batterijcapaciteit of firmwareversie, — zie tabel ,Informatie”

» Weergave van statistische waarden voor het gebruik — zie tabel ,Informatie®

In de volgende tabel komen de nummers en teksten in de kolom "Menupunt" overeen met de weergave op

het display van de Geberit Service Handy. Verdere informatie hierover vindt u in de gebruiksaanwijzing van
de Geberit Service Handy.

Tabel 1: Instellingen
Menupunt Omschrijving Toepassing Bereik Fabrieksinstel-
[EN] ling
[DE]
Commando's
» Voor de functiecontrole
20 _ van het magneetventiel
[Flush] Spoeling starten » Voor het uitspoelen van | giai - (oK |-
[Spiilung] Start een spoeling. he} ur|r10|rkgram|ek
(bijv. bij het instellen
van de spoeltijd)

Detectiebereik controleren

Zodra een object zich in het
1 detectiebereik bevindt, brandt » Voor het controleren

de rode LED in het sensorven- . Aan = <OK>
[RangeTest] : van de gebruikersde- : -
[TestErfas] ster. Er wordt geen spoeling tectie Uit = <OK>

gestart. Na 10 min. wordt de

functie automatisch uitgescha-

keld.

Spoeling blokkeren

De spoelactivering wordt ge-

22 durende 10 minuten geblok- |+ Voor het uitvoeren van Aan = <OK>
[BlocFlush] keerd. De rode LED in het onderhoudswerkzaam- |, . -
. . Uit = <OK>
[Blockiere] sensorvenster knippert om de | heden

6sec. 2 keer. Na 10uur scha-
kelt de functie automatisch uit.
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Menupunt Omschrijving Toepassing Bereik Fabrieksinstel-
[EN] ling
[DE]

Leiding leeg maken

Het magneetventiel wordt geo-
3 pend, zodat de leiding geleegd |+ Voor het uitvoeren van
[EmptyPipe] kan worden. De rode LED onderhoudswerkzaam- | Aan = <OK>

i B, heden it = B

[RohrLeer] knippert om de' 6sec. twee . N Uit = <OK>

maal. Na 30 min. wordt de  Voor de winterlediging

functie automatisch uitgescha-

keld.

Fabrieksinstelling

Alle functies worden terugge-
24 zet op de fabrieksinstelling. De | Voor het verheloen van
[FactrySet] rode LED knippert 3 keer, en f . ) P Start = <OK> |-

. . unctiestoringen

[Werkseinst] er wordt een spoeling gestart.

Het urinoirstuursysteem wordt

opnieuw gestart.

Reinigingsmodus activeren

De rode LED knippert om de Voor h .
25 3sec. 2 keer. De spoelactive- oor het reinigen van .

. de afdekplaat en de uri-
[CleanMode] | ring wordt voor de , . Start = <OK> |-

. o . noirkeramiek, zonder

[Reinigung] [reinigingstijd] (menupunt 55) dat er water stroomt

onderdrukt. Het urinoir spoelt

na afloop van deze duur.
Programma's

Dekselurinoirmodus active-

ren
30 Bij urinoirs met deksel kan de

geopende urinoirdeksel de in- |+ Voor urinoirs met dek- |Aan = [ON] .
[CoverOps] . Uit

frarood sensor afdekken. In de| sel Uit = [OFF]
[Deckel-UR] o

dekselurinoirmodus wordt de

spoeling geactiveerd zodra de

urinoirdeksel wordt gesloten.

Handmatige spoeling vrij-

schakelen i
31 Met een hand in de buurt van | Om een handmatlge .. | Aan = [ON] ,
[ManFIshEn] inf K spoeling te activeren tij- Uit = [OFF Uit
[FreiManSp] de infrarood sensor kan een dens het gebruik it= ]

voortijdige handmatige spoe-
ling worden geactiveerd.

2/5

94 B GEBERIT

18014405568675211 © 11-2021

970.642.00.0(00)



Menupunt Omschrijving Toepassing Bereik Fabrieksinstel-
[EN] ling
[DE]
Intervalspoeling
+ Gestuurd door de gebruiker:
Een spoeling wordt geacti-
veerd na het verstrijken van
het [spoelinterval] (menu-
punt 54), waarbij het spoelin- .
terval bij elk gebruik opnieuw|* Voor het bijvullenvan 4, _ 3
wordt gestart. De spoeltijd de urinoirsifon bij lage [1] = Gestuurd
39 wordt door de waarde gebrwksfrgquenne door de gebrui-
[IntFlush] [spoeltijd intervalspoeling] |+ Voor het uitspoelen van | Gestuurd door
[IntervSp] (menupunt 53) bepaald. stilstaand water in de [2] = Gestuurd de gebruiker
« Gestuurd door het interval: 'e'd”i‘(g (hyg|enefutnct|e, door het inter-
Een spoeling wordt__geacti- ;{oor omen van stagna- val
veerd na het verstrijken van ie)
het [spoelinterval] (menu-
punt 54), onafhankelijk van
het gebruik. De spoeltijd
wordt door de waarde
[spoeltijd intervalspoeling]
(menupunt 53) bepaald.
Netspanning aan spoelin
33 activzrenl 9 poeling 1, Voor de centrale spoel-
activerin Aan = [ON
[PowOnFlIsh] |Na het inschakelen van de 9 . . _an [ON] Aan
: . .|+ Voor de functiebevesti- | Uit = [OFF]
[NetzEinSp] netspanning wordt de spoeling ging
geactiveerd.
Dynamische spoeltijd acti-
34 veren » Voor het verkorten van
[DynFlush] Bij een hoge gebruikersfre- het watergebruik bij ho- | Aan = [ON] Aan
. . ; ge gebruiksfrequenties | Uit = [OFF]
[DynamSpuil] Eueinne wordt de spoeltijd ver- (bijv. sportstadion)
ort.
Voorspoeling activeren
35 Wanneer de gebruiker wordt |« Voor het bevochtigen
gedetecteerd, wordt geduren- van het urinoirkeramie an = .
[PreFlush] d d dt ged h inoirk iek | A [ON] Uit
[Vorspiing] de 3 sec. een spoeling geacti- | voor gebruik om aan- | Uit = [OFF]
pying veerd indien er in de laatste 10| slag te voorkomen
min. geen gebruik is geweest.
37 Naspoeling activeren
[PostFlush] 3 sec. na een hoofdspoeling |+ Om de urinoirsifonte | Aan = [ON] Uit
. wordt er nog een spoeling van | vullen Uit = [OFF]
[NachSplil]
P 2 sec. geactiveerd.
Begeleidende spoeling acti-
veren
38 Zolang een gebruiker zich bin- |+ Voor het grondig spoe-
[AttndFIsh] nen het detectiebereik bevindt,| len van de urinoirkera- | Aan = [ON] Uit
[BegISpiil] vindt er een spoeling plaats miek Uit = [OFF]
gop (maximaal 60 s). « Als achtergrondgeluid
Opmerking: Deze functie leidt
tot een hoger waterverbruik.
3/5
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Menupunt Omschrijving Toepassing Bereik Fabrieksinstel-
[EN] ling
[DE]

Hybride modus activeren

Bij gebruik wordt geen spoe-

ling geactiveerd (waterloos be-
39 drijf). N.a het"verstrijkep van de . . Uit = [0]
[HybridMod] vertragingstijd of he'f tljcljsmter- . Tervermmdermg van | o op ik = 1] |uit
[HybridMod] val wgrdt echtgr perlod|ek' een | het waterverbruik Interval = [2]

spoeling geactiveerd — zie

hoofdstuk "Spoelmodus kie-

zen" voor een gedetailleerde

beschrijving.
Parameter
50 Spoeltijd + Voor het optimaliseren
[FIshTime] Bepaalt de duur van de spoe- | van het uitspoelenvan |1-15s 7s
[Spuilzeit] ling na gebruik. het urinoirkeramiek

Verblijftijd « Voor het voorkomen
51 Bepaalt de minimale verblijfs- | van spoelingen bij het
[DetectT] tijd in het detectiebereik om per ongeluk binnenko- |3-15s 7s
[VerweilZ] als gebruiker gedetecteerd te men van het detectie-

worden. bereik

Spoeltijd voor intervalspoe-
53 ling
[IntFlushT] Is actief, wanneer menupunt |— 1-200 s 5s
[IntervSpZ] 32 [Intervalspoeling] op [1] of

[2]is.

Spoelinterval voor intervals-
54 poeling
[IntervalT] Is actief, wanneer menupunt |- 1-168 h 24 h
[IntervalZ] 32 [Intervalspoeling] op [1] of

[2] is.

Reinigingstijd

Definieert de duur van de on-
%5 derdrukking van de spoeling
[CleanTime] - 120 min[...] |10 min[10]
[ReiniZeit] wanneer

menupunt 25[CleanMode]

[Reinigung] wordt gestart.

Spoeltijd voor hybride mo-
56 dus
[HybFIshT] Is actief, wanneer menupunt |- 1-15s 7s
[HybFIshT] 39 [Hybride modus activeren]

op [1]of [2] staat.

Time-out voor hybride mo-
57 dus
[HybTimOut] Is actief, wanneer menupunt |— 5-720 min 60 min
[HybTimOut] |39 [Hybride modus activeren]

op [1] staat.
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Menupunt Omschrijving Toepassing Bereik Fabrieksinstel-
[EN] ling
[DE]
Tijdsinterval voor hybride
58 modus
[HybIntT] Is actief, wanneer menupunt |— 10-1440 min | 1440 min
[HybIntT] 39 [Hybride modus activeren]
op [2] staat.
5/5
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Tabel 2: Informatie

Menupunt Omschrijving
[EN]
[DE]
Teller
70 .
[Days?] Aantal gebruiksdagen totaal
[SumBetrT?] Geeft het aantal gebruiksdagen sinds de inbedrijfstelling aan.
[7L]ses’?] Aantal keren gebruik totaal
[SumBenut?] Geeft het aantal keren gebruik sinds de inbedrijfstelling aan.
72 .
Aantal spoelingen totaal
[Flushes?] Geeft het aantal spoelingen sinds de inbedrijfstelling aan
[SumSpiil?] poeling ) g aan.
73 .
[ Days] Aantal gebruiksdagen power-on
[% SumBetrT] Geeft het aantal gebruiksdagen sinds de laatste inschakeling aan.
74 .
Aantal keren gebruik power-on
[ Uses] Geeft het aantal keren gebruik sinds de laatste inschakeling aan
[ SumBenut] gebrui st I ng '
75 .
[ Flushes] Aantal spoelingen pgwer-op . .
[% SumSpil] Geeft het aantal spoelingen sinds de laatste inschakeling aan.
Apparaatinformatie
80 typenummer
[TypeNo] Geeft het artikelnummer van de elektronische sensor aan.
[Modell-Nr] Voorbeeld: [242251001] = 242.251.00.1
81 Firmwareversie
[SWVersion] Geeft de firmwareversie van de elektronische sensor aan.
[SWVersion] Voorbeeld: [0312] = Versie 3.12
82 Serienummer
[SerialNo] Geeft het serienummer van de elektronische sensor aan.
[Serien-Nr] Voorbeeld: 1234567
83 Productiedatum
[ManufDate] Geeft de productiedatum van de elektronische sensor aan.
[ProdDatum] Voorbeeld: [1520] = Kalenderweek 15/2020
84 Voedingstype
[TypePower] Toont het voedingstype (netvoeding of batterij).
[Netz/Batt] Voorbeeld: [0] = Batterij / [1] = Netvoeding
85 Batterij
[Battery%] Geeft de batterijcapaciteit aan.
[Batterie%] Voorbeeld: [73] %
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Instellingen met Geberit app

Na het verbinden van een Geberit app met het apparaat staan de volgende functies en instellingen ter be-

schikking:

» Bediening:

— Spoeling: activeren van een spoeling
— Reiniging: onderdrukken van de spoelactivering gedurende enkele minuten

* Instellen van parameters en functies — zie tabel ,Instellingen”
» Weergave van de apparaatinformatie zoals batterijcapaciteit of firmwareversie, — zie tabel ,Informatie”
» Weergave van statistische waarden voor het gebruik — zie tabel ,Informatie®
» Export van apparaatinformatie en statistische waarden

» Weergave van foutmeldingen

* Uitvoeren van firmware-updates

» Opslaan en overdracht van voorinstellingen

De instellingen kunnen in de Geberit app als standaardinstellingen worden opgeslagen en op andere appa-
raten worden overgebracht.

Tabel 3: Instellingen
Menupunt Omeschrijving Toepassing Bereik Fabrieksin-
stelling
Bediening
» Voor de functiecontrole
van het magneetventiel
, Spoeling starten « Voor het uitspoelen van -
Spoelin . P Aan/Uit -
[Sp 9l Start een spoeling. het urinoirkeramiek
(bijv. bij het instellen
van de spoeltijd)
P : » Voor het reinigen van
Reinigingsmodus activeren )
[(Reiniging] De spoelactivering wordt geduren- :(e)i?;:re;rgli:it ggn%z:m_ Aan/Uit -
inigi S > ,
ging de de [reinigingstijd] onderdrukt. dat er water stroomt
[Reinigingstijd] - 1-20 min 10 min
Instellingen
Spoeling blokkeren
De spoelactivering wordt geduren-
Aanwijzing de 10 minuten geblokkeerd. De ro-| « Voor het uitvoeren van
[spoeling de LED in het sensorvenster knip- | onderhoudswerkzaam- | Aan/Uit -
blokkeren] pert om de 6sec. 2 keer. Na 10uur| heden
schakelt de functie automatisch
uit.
Leiding leeg maken
Het magneetventiel wordt gedu-
Aanwiizin rende 30 minuten geopend om de |+ Voor het uitvoeren van
o dinJ Ieg leiding leeg te maken. De rode onderhoudswerkzaam- |\ ~
maker?] g LED in het sensorvenster knippert | heden
om de 6sec. 2 keer. Na 30 min. » Voor de winterlediging
wordt de functie automatisch uit-
geschakeld.

18014405568675211 © 11-2021

970.642.00.0(00)

B GEBERIT 99

NL



NL

Menupunt Omeschrijving Toepassing Bereik Fabrieksin-
stelling
Intervalspoeling
» Gestuurd door de gebruiker:
Een spoeling wordt geactiveerd
na het verstrijken van het
[spoelinterval], waarbij het spoe-
linterval bij elk gebruik opnieuw
wordt gestart. De spoeltijd wordt
door de waarde [spoeltijd] be- [Uit],
paald. * Voor het bijvullen van [gestuurd
+ Gestuurd door het interval: Een Se .Sif?n oij Iagtg ge- door de
spoeling wordt geactiveerd na rulxs reqL.Jen e gebruiker], |[Gestuurd
het verstrijken van fhet : ;/tﬁ(s)trag?]tdu\f/ipt)greilr?r:j\e/an [gestuurd | door de
: [spoelinterval], onafhankelijk van s | door het ebruiker
[Intervalspoeling] het gebruik. De spoeltijd wordt leiding (hygiénefunctie, interval] 9 ]
door de waarde [spoeltijd] be- voorkomen van stagna- -
; [verschil-
paald. tie) :
: ; . spoeling]
* Verschilspoeling: Een spoeling
wordt geactiveerd na het verstrij-
ken van het [spoelinterval], onaf-
hankelijk van het gebruik. Als er
binnen het [spoelinterval] al
spoelingen zijn uitgevoerd,
wordt alleen het verschil met de
[spoeltijd] nagespoeld.
[Spoeltijd] - 1-200 s 5s
[Spoelinterval] - 1-168 h 24 h
Netspanning aan spoeling acti-
P 9 P 9 » Voor de centrale spoel-
[Netspanning veren activering
. Na het inschakelen van de net- . . |Aan/Uit Aan
aan spoeling] . .  Voor de functiebevesti-
spanning wordt de spoeling geac- ging
tiveerd.
: e : » Voor het verkorten van
. Dynamische spoeltijd activeren
[Dynamische y ! P . u W . het watergebruik bij ho- .
. Bij een hoge gebruikersfrequentie . . Aan/Uit Aan
spoeltijd] . ge gebruiksfrequenties
wordt de spoeltijd verkort. (bijv. sportstadion)
Hybride modus activeren
Bij gebruik wordt geen spoeling [Uit],
geactiveerd (waterloos bedrijf). Na [gestuurd
het verstrijken van de vertragings- . . door de
G L » Ter vermindering van . .
tijd (time-out) of het tijdsinterval ] gebruiker], | Uit
o het waterverbruik
wordt echter periodiek een spoe- [gestuurd
[Hybride modus] ling ggactiveerd - zie "Spoglmo- .door het
dus kiezen" voor een gedetailleer- interval]
de beschrijving.
[Spoeltijd] voor hybride modus - 1-15s 7s
[Time-out] voor hybride modus - 5-720 min |60 min
—_— . 10— .
[Tijdsinterval] voor hybride modus |— 1440 min 1440 min
2/4
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Menupunt Omeschrijving Toepassing Bereik Fabrieksin-
stelling
Dekselurinoirmodus activeren
Bij urinoirs met deksel kan de geo-
[Deksel- pende urinoirdeksel de infrarood | | Voor urinoirs met dek-
o sensor afdekken. In de dekseluri- Aan/Uit Uit
urinoirmodus] . , sel
noirmodus wordt de spoeling ge-
activeerd zodra de urinoirdeksel
wordt gesloten.
Handmatige spoeling activeren
[Handmatige Met een hand in de buurt van de |+ Om een handmatige
spoeling infrarood sensor kan een voortijdi- | spoeling te activeren tij-| Aan/Uit Uit
activeren] ge handmatige spoeling worden dens het gebruik
geactiveerd.
* Om het uitspoelen van
Spoeltijd instellen de urinoirkeramiek te
[Spoeltijd] Bepaalt de duur van de spoeling optimaliseren, met het |1-15s 7s
na gebruik. waterverbruik rekening
houden
Verblijftijd instellen . :/’;r?rsgiteﬁ;’;ﬁogje;et
[Verbliftii] ﬁ;pj:t';gt‘feg‘;g&afm"zIr:'"fsg”d__'” per ongeluk binnenko- |3-15 s 7s
gebrul men van het detectie-
ker gedetecteerd te worden. bereik
Voorspoeling activeren
Wanneer de gebruiker wordt ge- |+ Voor het bevochtigen
[Voorspoeling] detecteerd, wo.rdt gedurfande 3. van het uripoirkeramiek Aan/Uit Uit
sec. een spoeling geactiveerd in- voor gebruik om aan-
dien er in de laatste 10 min. geen | slag te voorkomen
gebruik is geweest.
Begeleidende spoeling active-
ren
Zolang een gebruiker zich binnen |+ Voor het grondig spoe-
[Begeleidende | het detectiebereik bevindt, vindt er| len van de urinoirkera- Aan/Ui .
. X ) : an/Uit Uit
spoeling] een spoeling plaats (maximaal 60 | Miek
s).  Als achtergrondgeluid
Opmerking: Deze functie leidt tot
een hoger waterverbruik.
Naspoeling activeren
[Naspoeling] 3 sec. na een hogfdspoeling wordt [+ Om de urinoirsifon te Aan/Uit Uit
er nog een spoeling van 2 sec. ge-| vullen
activeerd.
Detectiebereik controleren
Zodra er zich een object in het de-
tectiebereik bevindt, gaat de rode |« Voor het controleren
[Detectiebereik] |LED in het sensorvenster branden | van de gebruikersde- | Automatisch |-
en springt de weergave in de app | tectie
op groen. Er wordt geen spoeling
gestart.
3/4
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Menupunt

Omschrijving

Toepassing

Bereik

Fabrieksin-
stelling

[Volumestroom]

Volumestroom

Om het waterverbruik voor de sta-
tistische functie te kunnen bereke-
nen, moet de volumestroom van
het urinoirstuursysteem worden
aangegeven. De volumestroom
wordt bepaald door de debietrege-
laar in het magneetventiel. Wan-
neer de debietregelaar wordt ver-
vangen of verwijderd, moet de vo-
lumestroom worden aangepast.

9 I/min.

14 |/min.

18 I/min.
5-50 I/min.
(door de ge-
bruiker be-
paald)

14 I/min.

[Als
voorinstelling
opslaan]

Voorinstellingen

De actuele instellingen worden op-
geslagen in de app en kunnen zo
worden overgedragen naar ande-
re apparaten.

» Voor de inbedrijfstelling
van meerdere appara-
ten met dezelfde instel-
lingen

[Fabrieks-

Fabrieksinstellingen
Alle functies worden teruggezet op

* Voor het verhelpen van

instellingen]

de fabrieksinstelling.

functiestoringen

Tabel 4: Informatie

Menupunt Geberit app

4/4

Omschrijving

[Naam] en [wachtwoord]

Voor elk apparaat kan een naam en een wachtwoord worden verstrekt.

Informatie

[Artikelnummer]

Geeft het artikelnummer van het urinoirstuursysteem aan.

[Firmwareversie]

Geeft de firmwareversie van de infrarood sensor aan.

[Serienummer]

Geeft het serienummer van de huidige infrarood sensor aan.

[Productiedatum]

Geeft de productiedatum van de infrarood sensor aan.

[Voedingstype] Toont het voedingstype (netvoeding of batterij).
Statistiek
- Toont diverse informatie zoals het aantal gebruiken of het waterverbruik in
[Statistiek] . )
een gewenste tijdsperiode.
Teller

[Gebruiksdagen totaal]

Geeft het aantal gebruiksdagen sinds de inbedrijfstelling aan.

[Gebruiksdagen sinds laatste
power-on]

Geeft het aantal gebruiksdagen sinds de laatste inschakeling aan.

[Gebruiken totaal]

Geeft het aantal keren gebruik sinds de inbedrijfstelling aan.

[Gebruiken sinds laatste
power-on]

Geeft het aantal keren gebruik sinds de laatste inschakeling aan.

[Spoelingen totaal]

Geeft het aantal spoelingen sinds de inbedrijfstelling aan.

[Spoelingen sinds laatste
power-on]

Geeft het aantal spoelingen sinds de laatste inschakeling aan.

[Intervalspoelingen totaal]

Geeft het aantal intervalspoelingen sinds de inbedrijfstelling aan.

[Intervalspoelingen sinds

laatste power-on]

Geeft het aantal intervalspoelingen sinds de laatste inschakeling aan.
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Spoelmodus selecteren

Hybride modus

Als de hybride modus geactiveerd is (menupunt 39), wordt er tijdens het gebruik geen spoeling geactiveerd
(waterloze werking). Na afloop van de vertragingstijd of het tijdsinterval wordt echter een periodieke spoeling

geactiveerd. De spoeltijd wordt door de waarde [spoeltijd] (t Flush) (menupunt 56) bepaald.

* Modus [Gestuurd door gebruiker] (menupunt 39 = [1]): spoelt na afloop van de vertragingstijd (t Timeout)
(menupunt 57). Bij lopende vertragingstijd wordt niet gespoeld.

Start van de vertragingstijd:
— bij het eerste gebruik
— Bij het volgende gebruik na afloop van de voorafgaande vertragingstijd

t Flush

2.

t Timeout t Timeout

—~+V

* Modus [Gestuurd door interval] (menupunt 39 = [2]): spoelt na afloop van het interval (t int) (menupunt 58).

Bij lopend interval wordt niet gespoeld.

Start van het interval:
— bij het eerste gebruik
— na afloop van het voorafgaande interval, onafhankelijk van het gebruik

t Flush t Flush
43 L \S L \>
X X 8 X W

t Int tInt tInt

—~+V
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Afvoer

Bestanddelen

Dit product voldoet aan de eisen van de richtlijn 2011/65/EU (RoHS) (beperking van het gebruik van bepaal-
de gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur).

Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur

Volgens de richtlijn 2012/19/EU (AEEA - Afgedankte Elektrische en Elektronische Apparatuur) zijn fabrikan-
ten van elektrische apparaten verplicht oude apparaten terug te nemen en deskundig te verwijderen. Het
symbool geeft aan dat het product niet met normaal afval mag worden afgevoerd. Oude apparaten moeten
voor vakkundige afvoer direct aan Geberit worden geretourneerd. Inleveradressen kunnen bij het verant-
woordelijke Geberit verkoopkantoor worden aangevraagd.
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ES
Seguridad

Respecto al presente documento

Este documento se aplica al mantenimiento profesional de sistemas de descarga para urinarios
Geberit con accionamiento de descarga electrénico, servicio de red o a bateria.

Este documento se aplica al modelo de estos sistemas de descarga para urinarios con interfaz
Bluetooth®. Estos sistemas de descarga para urinarios se identifican en el adhesivo con las especi-
ficaciones con «IRU-08-A» y el logotipo Connect de Geberit.

Grupo objetivo

El mantenimiento y la reparacion de este producto solo puede ser efectuado por personas cualifica-
das. Una persona cualificada es aquella que, debido a su formacion o experiencia, esta capacitada
para reconocer riesgos y evitar peligros que se puedan producir durante la utilizacién del producto.

Uso previsto

Los sistemas de descarga para urinarios Geberit estan destinados al lavado automatico de los uri-
narios. Cualquier otra aplicacion sera considerada como un uso no conforme a lo previsto.

Explicacién de las indicaciones de advertencia

Las indicaciones de advertencia se encuentran en el lugar en el que puede aparecer un peligro.

Las indicaciones de advertencia se crean de la siguiente forma:

ADVERTENCIA
Tipo y origen del peligro
Posibles consecuencias de no prestar atencion al peligro.

» Medidas para evitar el peligro.

Se utilizan las siguientes palabras de advertencia para avisar de los peligros restantes en las indica-
ciones de advertencia e informacién importante:

Simbolo Palabra de advertencia y significado

ATENCION
La palabra de advertencia indica un peligro que, de no evitarse, puede causar
dafos materiales.

0 Indicado unicamente con el simbolo.
Indica una informacidn importante.

Normas de seguridad

Las reparaciones o trabajos de mantenimiento inadecuados pueden causar dafios o fallos en el fun-
cionamiento.

* Para la reparacion deberan utilizarse unicamente recambios originales.
* No realizar modificaciones ni instalaciones suplementarias en el producto.

18014405568675211 © 11-2021 B GEBERIT 105
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Descripcion del producto

Descripcion del sistema

o\ ool

1

Figura 1: Sistemas de descarga para urinarios Geberit con accionamiento de la descarga, servicio a red o a bateria

Placas ciegas con ventana del sensor
Sensor electrénico con sensor infrarrojo
Marco de fijacion

Patas fijacion marco

Compartimento para pilas

Fuente de alimentacién

Limitador de flujo

0 N o o~ WO =

Electrovélvula

©

Llave de paso con regulador

—_
o

Conexién suministro

—_
—_

Esponja protectora

-
\V]

Cajetin empotrado

—_
w

Cajetin premontaje

-
N

Tapa de proteccion
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Informacion técnica

Servicio de red

ES

Servicio a bateria"

Tensiéon nominal 110240 V CA -

Frecuencia de red 50-60 Hz -

Tipo de pila - Pila alcalina 1,5V (AA)

Tension de servicio 45V CC 3VCC

Potencia de entrada <0,5W <0,5W

Rango de presidn dinamica 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa

Caudal a 1 bar con limitador de flujo 0,181/s 0,181/s

Caudal a 1 bar sin limitador de flujo 0,31/s 0,31/s

Temperatura maxima del agua 30 °C 30 °C

Tiempo de descarga, ajuste de fabrica 7s 7s

Tiempo de descarga, rango de ajuste 1-15s 1-15s

Tecnologia por radio

Bluetooth® Low Energy?

Rango de frecuencia

2400-2483,5 MHz

Potencia maxima de salida

4 dBm

Y Vida util de la pila: aprox. 2 afos

2)

Declaracion UE de conformidad simplificada

La marca Bluetooth® y sus logotipos son propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y Geberit los utiliza bajo licencia.

Por la presente, Geberit International AG declara que el tipo de equipo radioeléctrico sistema de descarga
para urinarios Geberit con accionamiento electronico de la descarga, con servicio de red o a bateria es con-

forme con la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion de conformidad UE esta disponible en |a siguiente direccion de Internet:

https://doc.geberit.com/971067000.pdf.

18014405568675211 © 11-2021
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Curva caracteristica del caudal

La electrovalvula esta equipado de fabrica con un regulador de volumen que se encarga de regular el cau-
dal a 14 I/min. Al sustituir el regulador de volumen (n.® de art. 243.579.00.1), el caudal se puede reducir a

9 I/min.

50

45
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35

30

25

20

Caudal volumétrico [I/min]

15

10

Sin

regulador de v

olumen

/

Regulador de

volumen 14 I/min (ajuste de fabrica

\\\\

Regulador de vo

lumen

UL

[¢)

(]

3
5

5 6 7

Presion dinamica [bar]

Figura 2: Curva caracteristica del caudal

Manejo

8

Aplicaciones Geberit

Hay varias aplicaciones Geberit disponibles para el manejo, ajuste y mantenimiento. Las aplicaciones se
comunican con el dispositivo a través de una interfaz de Bluetooth®.

Las aplicaciones Geberit estan disponibles de manera gratuita para smartphones con Android 0 iOS en la
App Store correspondiente.

Establecer conexion con el dispositivo

> Escanear el codigo QR y seguir las instruc-

ciones de la pagina de aterrizaje.

Geberit
Apps

B4
Creh

https://gbrt.io/dsvFEOO
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Solucion de fallos

No hay accionamiento de
la descarga

fuente de alimentacion no se enciende)

Fallo Causa Medida
Servicio de red:
fallo de alimentacion (el LED verde de la | » Comprobar la alimentacion.

Servicio de red:
fuente de alimentacion defectuosa

>

Sustituir la fuente de alimenta-
cién. — Véase “Sustitucion de la
fuente de alimentacion”,

pagina 111.

Servicio a bateria:
pilas gastadas (el LED se enciende en la
ventana del sensor)

Sustituir las pilas. — Véanse las
instrucciones de servicio
970.640.00.0.

Conexiones enchufables desenchufadas
o dafadas

Comprobar las conexiones enchu-
fables.

Llave de paso cerrada

» Abrir la llave de paso.

Descargas erréneas
(demasiado pronto,
demasiado tarde, no
intencionada)

Ventana del sensor sucia o himeda

» Limpiar o secar la ventana del

sensor.

Ventana del sensor arahada

>

Sustituir la placa ciega con ven-
tana del sensor.

Fallos del sensor infrarrojo por influencia
ambiental (espejo, superficies metalicas,
lavabos de cristal, etc.)

Ponerse en contacto con la
empresa distribuidora de Geberit.

El agua fluye constante-
mente en el urinario cera-
mico.

Fallo del software

>

Interrumpir la alimentacion eléc-
trica durante 10 segundos.

Defecto técnico

|

Sustituir el sensor electrénico. —
Véase “Sustitucion el sensor
electrénico”, pagina 111.
Sustituir la electrovalvula. —
Véase “Sustitucion de la elec-
trovalvula”, pagina 112.

El enjuague del urinario
ceramico es insuficiente.

Tiempo de descarga mal ajustado

>

Ajustar el tiempo de descarga con
la aplicacion Geberit.

Filtro de cesta obstruido en la electroval-
vula

Limpiar el filtro de cesta. — Véase
“Limpieza o sustitucién del filtro
de cesta”, pagina 110.

El regulador no se ha abierto lo suficiente

Abrir el regulador.

Presién de agua insuficiente

» Comprobar la presion de agua.

El agua salpica hacia
fuera del urinario cera-
mico.

Caudal demasiado alto

» Montar el limitador de flujo.

El limitador de flujo esta disponi-
ble como accesorio complementa-
rio, n.° de art. 242.484.00.1.

18014405568675211 © 11-2021
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Mantenimiento

Estructura del capitulo
Mantenimiento

Las indicaciones de actuacion incluidas en este
capitulo deben llevarse a cabo junto con la corres-
pondiente secuencias de figuras en el anexo. En
cada indicacidon de actuacion se hace referencia a
la secuencia de figuras correspondiente.

Mantenimiento por parte del
propietario

El propietario puede llevar a cabo las siguientes
reparaciones y ajustes. — Véanse las instrucciones
de servicio 970.640.00.0.

* Limpiar la placa ciega

* Limpiar el urinario ceramico

* Sustituir las pilas

» Ajustar el tiempo de descarga

Mantenimiento por parte de una
persona cualificada

Las reparaciones descritas en los siguientes capi-
tulos solo las puede realizar una persona cualifi-
cada.

Limpieza o sustitucion del filtro
de cesta

El filtro de cesta de la electrovalvula debe limpiarse
0 sustituirse como minimo cada 2 anos.

Prerrequisito

— Lallave de paso central esta cerrada.

1 Retirar la placa ciega y el marco de fijacion.
— Véase la secuencia de figuras ,
pagina 591.

2 Retirar la electrovédlvula. — Véase la
secuencia de figuras , pagina 593.

3 Limpiar o sustituir el filtro de cesta.

4 Montar la electrovélvula. — Véase la
secuencia de figuras , pagina 597.

5 Montar la placa ciega y el marco de fijacion.
— Véase la secuencia de figuras ﬂ
pagina 602.
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Sustitucion de la fuente de
alimentacion

1

Retirar la placa ciega y el marco de fijacion.

— Véase la secuencia de figuras ,
pagina 591.

Sustituir la fuente de alimentacion.

v EI LED verde esta encendido.

Montar la placa ciega y el marco de fijacion.

— Véase la secuencia de figuras ﬂ
pagina 602.

Sustitucion el sensor electronico

1

Retirar la placa ciega y el marco de fijacion.

— Véase la secuencia de figuras ,
pagina 591.

Sustituir el sensor electrdnico.

En caso necesario, instalar la aplicacién
Geberit y anotar el codigo secreto de vincu-
lacion.

Geberit (=] t [=]
Apps E"ﬁ
[=]t'

https://gbrt.io/dsvFEOO

26.066.00.0 RSO
TEVggg/21

FEO 54321
oy O

2

(10)0°00°660°892

Pairing
Secret

g

S
i

Montar la placa ciega y el marco de fijacion.
— Véase la secuencia de figuras E
pagina 602.

Usar la aplicacién Geberit o el mando a dis-
tancia Geberit Service-Handy para realizar
los ajustes deseados o aplicar los ajustes
previos guardados.
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Sustitucion de la electrovalvula

Prerrequisito

— Lallave de paso central esta cerrada.

1

Retirar la placa ciega y el marco de fijacion.
— Véase la secuencia de figuras ,
pagina 591.

Retirar la electrovalvula. — Véase la
secuencia de figuras , pagina 593.

Montar la nueva electrovalvula. — Véase la
secuencia de figuras , pagina 597.

Montar la placa ciega y el marco de fijacion.

— Véase la secuencia de figuras E
pagina 602.

Sustitucion de la junta labiada

Prerrequisito

— Lallave de paso central esta cerrada.

1

Retirar la placa ciega y el marco de fijacion.
— Véase la secuencia de figuras ,
pagina 591.

Retirar la electrovalvula. — Véase la
secuencia de figuras , pagina 593.

Sustituir la junta labiada. — Véase la
secuencia de figuras , pagina 596.

| IR
Y s
=

Montar la nueva electrovalvula. — Véase la
secuencia de figuras , pagina 597.

Montar la placa ciega y el marco de fijacion.
— Véase la secuencia de figuras E
pagina 602.

Sustitucion del tornillo de corte

Prerrequisito

— Lallave de paso central esta cerrada.

1

Retirar la placa ciega y el marco de fijacion.
— Véase la secuencia de figuras ,
pagina 591.

Sustituir el tornillo de corte. — Véase la
secuencia de figuras , pagina 599.

Montar la placa ciega y el marco de fijacion.
— Véase la secuencia de figuras E
pagina 602.
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Realizacion de ajustes

Estos ajustes debe llevarlos a cabo una persona cualificada durante la puesta en marcha.

Todas las funciones o ajustes pueden realizarse con una aplicacion Geberit o el mando a distancia Geberit
Service-Handy. No es posible realizar ajustes manuales con el sensor infrarrojo.

Ajustes con el mando a distancia Geberit Service-Handy
Con el mano a distancia Geberit Service-Handy estan disponibles las siguientes funciones y ajustes:

* Manejo:
— Descarga: activacion de una descarga
— Limpieza: interrupcion del accionamiento de la descarga durante unos minutos

 Ajuste de parametros y funciones, véase la tabla «Ajustes»

« Indicacién de informacién del dispositivo como el estado de la capacidad de la bateria o la version de firm-
ware; véase la tabla «Informacién»

« Indicacidn de valores estadisticos sobre el uso véase la tabla «Informacion»

En la siguiente tabla, los nimeros y términos de la columna «Opcién de menu» se corresponden con la indi-
cacion del mando a distancia Geberit Service-Handy. Para mas informacion al respecto, consultar las ins-
trucciones de uso del mando a distancia Geberit Service-Handy.

Tabla 1: Ajustes

Opcidn de Descripcion Aplicacién Area Ajuste de
menu fabrica
[EN]
[DE]
Comandos
» Para efectuar una
prueba de funciona-
miento de la electroval-
20 L
Activacion de la descarga vula .
[Flush] ) , , Inicio = <OK> |-
. Activa una descarga.  Para enjuagar el urina-
[Spulung] . P .
rio ceramico (p.ej. al
ajustar el tiempo de
descarga)
Comprobacion del rango de
deteccion
En cuanto haya un objeto en
21 i6
[RangeTest] eI.rango de' de;ecmoln, el LtED » Para comprobar el Con. = <OK> B
9 rojo se enciende en gveq anal  getector de usuario Desc. = <OK>
[TestErfas] del sensor. No se activa nin-
guna descarga. Pasados
10 min, la funcién se desactiva
automaticamente.
Bloqueo de la descarga
El accionamiento de la des-
50 carga se bloquea durante
10 h. EI LED rojo situado en la |+ Para realizar trabajos | Con. = <OK>
[BlocFlush] . -
. ventana del sensor parpadea de mantenimiento Desc. = <OK>
[Blockiere]
2 veces cada 6s. Pasadas
10h, la funcién se desactiva
automaticamente.
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Opcidn de Descripcion Aplicacion Area Ajuste de
menu fabrica
[EN]
[DE]
Vaciado de la tuberia
Se abre la electrovalvula para . .
3 d iar la tuberia. EI LED| " Para realizar trabajos
, po_ ervaciarfa tuberia. de mantenimiento Con. = <OK>
[EmptyPipe] rojo parpadea dos veces cada . Para el vaciado de Desc. = <OK> |~
[RohrLeer] 6s. Pasados 30 min, la fun- > vacl '
L . . seguridad
cion se desactiva automatica-
mente.
Ajuste de fabrica
Todas las funciones se resta-
24 blecen al ajuste de fabrica. El | Para solucionar fallos
[FactrySet] LED rojo parpadea 3 veces y . ) Inicio = <OK> |-
. ) de funcionamiento
[Werkseinst] se activa una descarga. Se
reinicia el sistema de des-
carga para urinarios.
Activacion del modo lim-
pieza
ElI LED rojo parpadea 2 veces Para limpiar 1a ol
25 cada 3s. El accionamiento de cizraa Imepllirri:aFr)i:cc::zré-
[CleanMode] |la descarga se interrumpe °da ¥ Inicio = <OK> |-
. : e mico sin que salga
[Reinigung] durante el [tiempo de limpieza] agua
(opcién de menu 55). El urina-
rio descarga una vez transcu-
rrido este periodo.
Programas
Activacion de la operacion
de urinario con tapa
En el caso de urinarios con
30 tapa, la tapa de urinario
: ) L Con. =[ON]
[CoverOps] abierta puede cubrir el sensor |+ Para urinarios con tapa Desconectado
; ; . Desc. = [OFF]
[Deckel-UR] infrarrojo. En la operacién de
urinario con tapa se ejecuta
una descarga en cuanto se
cierra la tapa del urinario.
Desbloqueo de la descarga
manual . .
31 . » Para el accionamiento _
Si se coloca una mano cerca Con. = [ON]
[ManFIshEn] del inf } q de la descarga manual Desc. = [OFF] Desconectado
[FreiManSp] €l sensor Inirarrojo S€ puede | 4 rante el uso T
ejecutar una descarga manual
prematura.
2/5
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Opcidn de Descripcion Aplicacion Area Ajuste de
menu fabrica
[EN]
[DE]
Descarga periodica
» Controlada por el usuario:
Se activaré una descarga
una vez haya transcurrido el
[intervalo de descarga]
(opcién de menu 54), tras lo
cual el intervalo de descarga
se reiniciara con cada uso. o
El intervalo de descarga se |° Para rellenar el sifon [0] = desconec-
determina mediante el valor | Paraurinaro en caso tada
30 [tiempo de descarga de baja frecuencia de |[[1] = contro-
[IntFlush] periédica] (opcién de mend | USO lada por el Controlada por
[IntervSp] 53). » Para expulsar agua usuario el usuario
« Controlada por intervalos: estancada en la tuberia |[2] = contro-
Una vez transcurrido el (funcién de higiene, lada por inter-
lintervalo de descarga] evita el estancamiento) |yalos
(opcién de menu 54), se
acciona una descarga con
independencia de los usos.
El intervalo de descarga se
determina mediante el valor
[tiempo de descarga
periédica] (opcién de menu
53).
33 Activacion de la descarga » Para el accionamiento
[PowOnFlsh] activada central de descarga Con. = [ON] Conectado
[NetzEinSp] Se acciona una descarga tras |+ Para la confirmacién de | Desc. = [OFF]
conectar la tension de red. funcionamiento
Activacion de la descarga  |. para reducir el con-
34 dinamica sumo de agua en caso Con. = [ON]
[DynFlush] En caso de gran frecuencia de| de alta frecuencia de Desé: _ [OFF] Conectado
[DynamSpul] |uso, se recorta el tiempo de uso (p. ej. estadio '
descarga. deportivo)
Activacion de la predes-
carga
35 Al detectar la presencia del  Para rociar el urinario Con. = [ON]
[PreFlush] usuario, si durante los ultimos | ceramico antes del uso Desé: _ [OFF] Desconectado
[Vorspiilng] 10 min no ha tenido lugar nin- | Y evitar sedimentos '
guna utilizacién, se activa una
descarga de 3 s.
37 Activacion del aclarado
[PostFlush] A 3 s tras la descarga principal | Pgra I]enar el sifén para|Con. = [ON] Desconectado
[NachSpiil] se ejecuta otra descarga de urinario Desc. = [OFF]
2s.
3/5
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Opcidn de Descripcion Aplicacion Area Ajuste de
menu fabrica
[EN]
[DE]

Activacion de la descarga

acompanante
38 Se realiza una desF:arga mien-|, Para enjuagar bien el
[AttndFlIsh] tras haya un USL!a’.I’IO er] gl urinario ceramico Con. =[ON] Desconectado

. rango de deteccion (maximo . Desc. = [OFF]

[BeglSpul] 60 s) » Como barrera de ruido

Nota: Esta funcidn implica un

consumo de agua elevado.

Activacion del modo hibrido

No se acciona la descarga

cuando se utiliza (funciona-

miento sin agua). No obstante,
39 una vez transcurrido el tiempo | Para reducir el con- Desc. =[0]
[HybridMod] de retardo o el periodo de sumo de agua Uso =[1] Desconectado
[HybridMod] tiempo, se activa una des- Intervalo = [2]

carga de forma periédica

véase el capitulo «Seleccion

del modo de descarga» para

leer una descripcion detallada.
Parametros
50 Tiempo de descarga « Para optimizar el enjua-
[FIshTime] Determina la duracién de la gue del urinario cerd- [1-15s 7s
[Spiilzeit] descarga tras la utilizacion. mico

Tiempo de reaccion .
51 Determina el tiempo de pre- ) Rara evitar des_cargas
[DetectT] sencia minimo en el rango de si se entra accidental- 3-15s 7s
[VerweilZ] deteccidn para ser detectado mente 'e’n el rango de

i deteccién

como usuario.

Tiempo de descarga para
53 descarga periodica
[IntFlushT] Activado si la opcién de mend |— 1-200's 5s
[IntervSpZ] 32 [Descarga periddica] esta

ajustada en [1] 0 [2].

Intervalo de descarga para
54 descarga periodica
[IntervalT] Activado si la opcion de menu |— 1-168 h 24 h
[IntervalZ] 32 [Descarga periddica] esta

ajustada en [1] o [2].

Tiempo de limpieza
55 Define la duracidn de la inte-
[CleanTime] rrupcion de la descarga al ini- |— 1-20 min [...] 10 min [10]
[ReiniZeit] ciar la opciéon de menu 25

[CleanMode] [Reinigung].

Tiempo de descarga para
56 modo hibrido
[HybFIshT] Activado si la opcion de menu |— 1-15s 7s
[HybFIshT] 39 [Activar modo hibrido] esta

ajustada en [1] 0 [2].

4/5
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Opcidn de Descripcion Aplicacion Area Ajuste de
menu fabrica
[EN]
[DE]

Tiempo de cierre para modo
57 hibrido
[HybTimOut] | Activado si la opcién de menu |— 5-720 min 60 min
[HybTimOut] |39 [Activar modo hibrido] esta

ajustada en [1].

Periodo de tiempo para
58 modo hibrido
[HybIntT] Activado si la opcion de menu |— 10-1440 min | 1440 min
[HybIntT] 39 [Activar modo hibrido] esta

ajustada en [2].

5/5
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Tabla 2: Informacién

Opcién de menu Descripcion
[EN]
[DE]
Contadores
/0 Numero total de dias de funcionamiento
[Days?] Muestra el nimero de dias de funcionamiento desde la puesta en marcha
[SumBetrT?] P '
7 Numero total de usos
[Uses?] Muestra el nimero de usos desde la puesta en marcha
[SumBenut?] ! ! P ’
72 .
Numero total de descargas
[Flushes?] Muestra el nimero de descargas desde la puesta en marcha
[SumSpil?] 9 P '
/3 Numero de dias de funcionamiento en modo encendido
[% Days] . . . : s .
Muestra el nimero de dias de funcionamiento desde el ultimo encendido.
[€ SumBetrT]
74 Numero de usos en modo encendido
[ Uses] i iy .
Muestra el nimero de usos desde el ultimo encendido.
[% SumBenut]
75 Numero de descargas en modo encendido
[ Flushes] . I .
.. Muestra el nimero de descargas desde el ultimo encendido.
[ SumSpdl]
Informacion del dispositivo
80 Numero de modelo
[TypeNo] Muestra el nimero de articulo del sensor electrénico.
[Modell-Nr] Ejemplo: [242251001] = 242.251.00.1
81 Version de firmware
[SWVersion] Muestra la version de firmware del sensor electrénico.
[SWVersion] Ejemplo: [0312] = versidn 3.12
82 Numero de serie
[SerialNo] Muestra el nimero de serie del sensor electrénico.
[Serien-Nr] Ejemplo: 1234567
83 Fecha de fabricacion
[ManufDate] Muestra la fecha de fabricacion del sensor electrdnico.
[ProdDatum] Ejemplo: [1520] = semana natural 15/2020
84 Tipo de alimentacion
[TypePower] Muestra el tipo de alimentacién (red o pila).
[Netz/Batt] Ejemplo: [0] = pila/[1] = red
85 Pila
[Battery%] Muestra la capacidad de la bateria.
[Batterie%] Ejemplo: [73] %
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Ajustes con la aplicacion Geberit

Una vez conectada la aplicacién Geberit con el dispositivo, hay disponibles los siguientes ajustes y funcio-
nes:

* Manejo:
— Descarga: activacion de una descarga
— Limpieza: interrupcion del accionamiento de la descarga durante unos minutos

 Ajuste de parametros y funciones véase la tabla «Ajustes»

+ Indicacidn de informacién del dispositivo como el estado de la capacidad de la bateria o la version de firm-
ware; véase la tabla «Informacion»

+ Indicacidon de valores estadisticos sobre el uso véase la tabla «Informacion»
» Exportacién de informacién del dispositivo y valores estadisticos

* Indicaciéon de mensajes de error

 Ejecucién de actualizaciones de firmware

» Guardado y transmision de ajustes previos

Los ajustes se pueden guardar en la aplicacion Geberit como ajustes previos y transmitirse a otros dispositi-
VOS.

Tabla 3: Ajustes

Opcién de menu | Descripcion Aplicacion Area Ajuste de
fabrica

Manejo

e Para efectuar una
prueba de funciona-
miento de la electroval-

Activacion de la descarga vula
[Descarga] . , i Con./Desc. |-
Activa una descarga. » Para enjuagar el urina-
rio ceramico (p.ej. al
ajustar el tiempo de
descarga)
Activacion del modo Iimpieza « Para ||mp|ar la p|aca
El accionamiento de la descarga ciega y el urinario cera-
. . . : g Con./Desc. |-
[Limpieza] se interrumpe durante el [tiempo mico sin que salga
de limpieza]. agua
[Tiempo de limpieza] - 1-20 min 10 min
Ajustes del dispositivo
Bloqueo de la descarga
El accionamiento de la descarga
Comando se bloquea durante 10 h. EI LED . .
L » Para realizar trabajos
[Bloquear la rojo situado en la ventana del sen- . Con./Desc. |—
de mantenimiento
descarga] sor parpadea 2 veces cada 6s.

Pasadas 10h, la funcién se desac-
tiva automaticamente.

Vaciado de la tuberia

La electrovalvula se abre durante . .

30 mi iar la tuberia. El » Para realizar trabajos

mmlpar.a vaciar la tuberia. de mantenimiento

LED rojo situado en la ventana del ) Con./Desc. |—
e Para el vaciado de

sensor parpadea 2 veces cada 6s. )

. - seguridad
Pasados 30 min, la funcion se
desactiva automaticamente.

Comando [Vaciar
la tuberia]
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Opcién de menu | Descripcion Aplicacion Area Ajuste de
fabrica
Descarga periodica
 Controlada por el usuario: Una
vez transcurrido el [intervalo de
descarga] se activa una des-
carga, tras lo cual el intervalo de
descarga se reinicia con cada
uso. El intervalo de descarga se
determina mediante el valor [Desconecta
[tiempo de descarga]. . da],
- Controlada por intervalos: Una | Para (rjellzngrfel sifon en [controlada
vez transcurrido el [intervalo de gaso € baja frecuencia por el Controlad
descarga] se activa una des- € uso usuario], [Con Iro ada
i i » Para expulsar agua pore
[Descarga carga mdepgndlentemente de Z | g oo [controlada .
o los usos. El intervalo de des- estancada en la tuberia por usuario]
pericdical carga se determina mediante el | (funcion de higiene, intervalos]
valor [tiempo de descargal. evita el estancamiento) ’
) ) [descarga
. Descarga} dlfergnC|aI: Una vez diferencial]
transcurrido el [intervalo de
descarga] se activa una des-
carga independientemente de
los usos. Si ya se han realizado
descargas dentro del [intervalo
de descarga], solo se volvera a
descargar la diferencia respecto
del [tiempo de descargal.
[Tiempo de descarga] - 1-200 s 5s
[Intervalo de descarga] - 1-168 h 24 h
Activacion de la descarga acti- |+ Para el accionamiento
Descarga vada central de la descarga
[ . 9 . . . 9 Con./Desc. |Conectado
activada] Se ejecuta una descarga tras » Para la confirmacién de
conectar la tension de red. funcionamiento
Activacion de la descarga dina- |. para reducir el con-
mica
[Descarga . sumo de agua en caso
dindmica] En caso de gran frecuencia de de alta frecuenciade |Con./Desc. |Conectado
uso, se recorta el tiempo de des- | USO (p. €j. estadio
carga. deportivo)
2/4
120 HE GEBERIT 18014405568675211 © 11-2021

970.642.00.0(00)



Opcién de menu

Descripcion

Aplicacion

Area

Ajuste de
fabrica

[Modo hibrido]

Activacion del modo hibrido

No se acciona la descarga cuando
se utiliza (funcionamiento sin
agua). No obstante, una vez trans-
currido el tiempo de retardo
(tiempo de cierre) o el periodo de
tiempo, se activa una descarga de
forma periddica véase «Seleccion
del modo de descarga» para leer
una descripcidn detallada.

e Para reducir el con-

sumo de agua

[Desconecta
dal,
[controlada
por el
usuario],
[controlada
por
intervalos]

Desconec-
tado

[Tiempo de descarga] para modo
hibrido

1-15s

7s

[Tiempo de cierre] para modo
hibrido

5-720 min

60 min

[Periodo de tiempo] para modo
hibrido

10—
1440 min

1440 min

[Operacién de

urinario con tapa]

Activacion de la operacion de
urinario con tapa

En el caso de urinarios con tapa,
la tapa de urinario abierta puede
cubrir el sensor infrarrojo. En la
operacion de urinario con tapa se
ejecuta una descarga en cuanto
se cierra la tapa de urinario.

Para urinarios con tapa

Con./Desc.

Desconec-
tado

[Activar la
descarga
manual]

Activacion de la descarga
manual

Si se coloca una mano cerca del
sensor infrarrojo se puede ejecu-
tar una descarga manual prema-
tura.

Para el accionamiento
de la descarga manual
durante el uso

Con./Desc.

Desconec-
tado

[Tiempo de
descarga]

Ajuste del tiempo de descarga
Determina la duracion de la des-
carga tras la utilizacion.

Para optimizar el enjua-
gue del urinario cera-
mico, tener en cuenta
el consumo de agua

1-15s

7s

[Tiempo de
presencia]

Ajuste del tiempo de presencia
Determina el tiempo de presencia
minimo en el rango de deteccidn

para ser detectado como usuario.

Para evitar descargas
si se entra accidental-
mente en el rango de
deteccion

3-15s

7s

[Predescarga]

Activacion de la predescarga
Al detectar la presencia del usua-
rio, si durante los ultimos 10 min
no ha tenido lugar ninguna utiliza-
cion, se activa una descarga de
3s.

Para rociar el urinario
ceramico antes del uso
y evitar sedimentos

Con./Desc.

Desconec-
tado

3/4
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Opcién de menu

Descripcion

Aplicacion

Area

Ajuste de
fabrica

[Descarga
acompanante]

Activacion de la descarga
acompanante

Se realiza una descarga mientras
haya un usuario en el rango de
deteccion (maximo 60 s).

Nota: Esta funcién implica un con-
sumo de agua elevado.

» Para enjuagar bien el
urinario ceramico

» Como barrera de ruido

Con./Desc.

Desconec-
tado

[Aclarado]

Activacion del aclarado
A 3 s tras la descarga principal se
ejecuta otra descarga de 2 s.

» Para llenar el sifén para
urinario

Con./Desc.

Desconec-
tado

[Rango de
deteccion]

Comprobacion del rango de
deteccion

En cuanto haya un objeto en el
rango de deteccion, el LED rojo se
enciende en la ventana del sensor
y el indicador de la aplicacion se
pone en verde. No se activa nin-
guna descarga.

» Para comprobar el
detector de usuario

Automatica

[Caudal
volumétrico]

Caudal volumétrico

Para calcular el consumo de agua
para la funcion de estadistica
debe indicarse el caudal volumé-
trico en el sistema de descarga
para urinarios. El caudal volumé-
trico se determina mediante el
regulador de volumen de la elec-
trovalvula. Cuando se sustituye o
se retira el regulador de volumen,
hay que ajustar el caudal volumé-
trico.

9 I/min

14 I/min

18 |/min
5-50 I/min
(definido por
el usuario)

14 |/min

[Guardar como
ajuste previo]

Ajustes previos

Los ajustes actuales se guardan
en la aplicacién y se pueden
transmitir a otros dispositivos.

» Para poner en marcha
varios dispositivos con
los mismos ajustes

[Ajustes de
fabrica]

Ajustes de fabrica
Todas las funciones se restable-
cen al ajuste de fabrica.

* Para solucionar fallos
de funcionamiento

4/4

122

B GEBERIT

18014405568675211 © 11-2021

970.642.00.0(00)



Tabla 4: Informacién

Opcidén de menu de la aplica-
cién Geberit

Descripcion

[Nombre] y [contrasefa]

Se puede asignar un nombre y una contrasefia a cada dispositivo.

Informacioén

[Numero de articulo]

Muestra el numero de articulo del sistema de descarga para urinarios.

[Version de firmware]

Muestra la version de firmware del sensor infrarrojo.

[Numero de serie]

Muestra el numero de serie del sensor infrarrojo.

[Fecha de fabricacion]

Muestra la fecha de fabricacién del sensor infrarrojo.

[Tipo de alimentacidn]

Muestra el tipo de alimentacion (red o pila).

Estadistica

[Estadistica]

Muestra distintos datos informativos como el nimero de usos o el con-
sumo de agua en un periodo de tiempo determinado.

Contadores

[Dias totales de
funcionamiento]

Muestra el numero de dias de funcionamiento desde la puesta en marcha.

[Dias de funcionamiento desde
el ultimo encendido]

Muestra el nimero de dias de funcionamiento desde el Ultimo encendido.

[Usos totales]

Muestra el nimero de usos desde la puesta en marcha.

[Usos desde el ultimo
encendido]

Muestra el nimero de usos desde el ultimo encendido.

[Total de descargas]

Muestra el nimero de descargas desde la puesta en marcha.

[Descargas desde el ultimo
encendido]

Muestra el nimero de descargas desde el Ultimo encendido.

[Descargas periddicas totales]

Muestra el niumero de descargas periddicas desde la puesta en marcha.

[Descargas periddicas desde el
ultimo encendido]

Muestra el numero de descargas periddicas desde el ultimo encendido.
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Seleccion del modo de descarga

Modo hibrido

Si el modo hibrido esta activado (opcion de menu 39), no se activa ninguna descarga con el uso (funciona-
miento sin agua). No obstante, una vez transcurrido el tiempo de retardo o el periodo de tiempo, se activa
una descarga de forma periédica. El tiempo de descarga se determina mediante el valor

[Tiempo de descarga] (t Flush) (opcidn de menu 56).

* Modo [Controlada por el usuario] (opcion de menu 39 = [1]): Se realiza una descarga una vez transcurrido
el tiempo de retardo (t tiempo de cierre) (opcién de menu 57). Mientras transcurre el tiempo de descarga,
no se produce ninguna descarga.

Inicio del tiempo de descarga:
— en la primera utilizacién
— en la siguiente utilizaciéon una vez transcurrido el tiempo de retardo anterior

t Flush

—~+V

t Timeout t Timeout

Modo [Controlada por intervalos] (opcién de menu 39 = [2]): Descarga una vez transcurrido el periodo de
tiempo (1 Int) (opcidn de menu 58). Durante el periodo de tiempo actual no se produce ninguna descarga.

Inicio del periodo de tiempo:
— en la primera utilizacién
— una vez transcurrido el periodo de tiempo actual, independientemente de las utilizaciones

t Flush t Flush

—~V

t Int tInt t Int
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Eliminacion de desechos

Componentes

Este producto cumple los requisitos de la Directiva 2011/65/UE (RoHS) (restriccion de ciertas sustancias
peligrosas en aparatos eléctricos y electrdnicos).

Eliminacidon de aparatos eléctricos y electronicos usados

De conformidad con la Directiva 2012/19/UE (Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrdnicos - RAEE), los
fabricantes de aparatos eléctricos estan obligados a admitir la devolucion de aparatos usados y a desechar-
los correctamente. El simbolo indica que el producto no debe eliminarse junto con otros desechos. Para una
correcta eliminacion, los aparatos usados deben devolverse directamente a Geberit. En la empresa distribui-
dora Geberit pertinente podra consultar las direcciones de los puntos de recogida.
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Seguranca

Acerca deste documento

Este documento aplica-se a manutencao adequada de sistemas de descarga para urindis Geberit
com acionamento eletronico e alimentacéo elétrica ou a pilhas.

Este documento é valido para a versdo destes sistemas de descarga para urindis com interface
Bluetooth®. Estes sistemas de descarga para urindis estdo identificados com “IRU-08-A” e com o
logétipo Connect da Geberit na placa de tipo.

Grupo-alvo

Este produto sé deve ser controlado e reparado por uma pessoa qualificada. Uma pessoa qualifi-
cada € alguém que, gragas aos seus conhecimentos técnicos, a sua formagéo e/ou a sua experién-
cia, é capaz de reconhecer riscos e evitar perigos decorrentes da utilizagao do produto.

Utilizacao adequada

Os sistemas de descarga para urindis Geberit destinam-se a descarga automatica de urindis. Qual-
quer aplicagéo diferente da indicada é considerada inadequada.

Explicacao das adverténcias

As adverténcias situam-se nos locais onde pode ocorrer o perigo.

As adverténcias foram estabelecidas da seguinte forma:

Zﬁ& AVISO

Tipo e fonte de perigo
Possiveis consequéncias da inobservacao do perigo.

» Medidas a tomar para evitar o perigo.

As seguintes palavras-sinal séo utilizadas para indicar perigos residuais nas adverténcias, bem
como informagdes importantes:

Simbolo Palavra-sinal e significado

ATENCAO

A palavra-sinal designa um perigo que, se nao for evitado, pode provocar danos
materiais.

0 Assinalado apenas com simbolo.
Adverte para uma informagao importante.

Instrucoes de seguranca

As reparacdes ou os trabalhos de manutengéo incorretos podem conduzir a danos ou anomalias.

* Para efetuar reparacdes, utilizar apenas pecas de substituicao originais.
* N&o sdo permitidas alteragées nem instalagdes adicionais no produto.
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Descricao do produto

Estrutura

Figura 1: Sistemas de descarga para urindis Geberit com acionamento eletrénico, alimentac¢éo elétrica ou a pilhas
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Placas de acesso com janela do sensor
Sensor eletrénico com sensor infravermelho
Aro de fixagéo

Cavilha

Compartimento da pilha

Fonte de alimentagéo elétrica

Limitador da taxa de fluxo

Vélvula de solenoide

Valvula de corte com difusor

Ligagéo de alimentagéo

Borracha protetora

Caixa embutida

Tampa de protegéo

Tampa de prote¢do da caixa de acesso
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Dados técnicos

Alimentagéo elétrica

Alimentagao a pilhas"

Voltagem nominal 110-240 V CA -
Frequéncia da rede 50-60 Hz -
Tipo de pilha - Alcalina (1,5 V AA)
Corrente 4,5V DC 3V DC
Consumo de energia <0,5W <0,5W

o _ 1-8 bar 1-8 bar
Variacédo de presséo de rede

100-800 kPa 100-800 kPa

Taxa de fluxo com 1 bar com limitador da taxa de 0,18 /s 0,18 /s
fluxo
Taxa de fluxo com 1 bar sem limitador da taxa de 0.3 /s 0.3 /s
fluxo
Temperatura maxima da agua 30 °C 30 °C
Definigbes de fabrica do tempo de descarga 7s 7s
Gama de ajuste do tempo de descarga 1-15s 1-15s

Tecnologia sem fios

Bluetooth® Low Energy?

Intervalo de frequéncia

2400-2483,5 MHz

Poténcia de saida maxima

4 dBm

Y Vida util da pilha: aprox. 2 anos

2 A marca Bluetooth® e os seus logétipos pertencem a Bluetooth SIG, Inc. e séo utilizados pela Geberit sob licencga.

Declaracao UE de conformidade simplificada

Pelo presente, a Geberit International AG declara que o tipo de equipamento de radio “Sistema de descarga

para urindis Geberit com acionamento eletrénico e alimentacao elétrica ou a pilhas” cumpre a Diretiva

2014/53/UE.

O texto integral da declaragéo de conformidade UE esta disponivel no seguinte endereco de Internet:

https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Linha caracteristica do fluxo

A valvula de solenoide vem equipada de fabrica com um regulador de fluxo que regula a taxa de fluxo para
14 |/min. Através da substituicdo do regulador de fluxo (ref.2 243.579.00.1), a taxa de fluxo pode ser redu-
zida para 9 I/min.

50 A
/
45
sem regulador de fluxo —
40 /
E 35 /
o
o %
S 25
S ~
g 2 /
8 // Regulador de fluxo 14 I/min (definigdes de |fabrica
15 /
10
5 / Regulador de fluxo 9 I/arin
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Presséo de escoamento [bar]

Figura 2: Linha caracteristica do fluxo

Operacao

Aplicacoes da Geberit

Encontram-se disponiveis diversas aplicagdes da Geberit para a operacao, configuragdo e manutengéo. As
aplicagdes comunicam com o aparelho através de uma interface Bluetooth®.

As aplicacdes da Geberit estdo disponiveis gratuitamente para smartphones Android e iOS na respetiva App
Store.

Estabelecer a ligacao ao aparelho

> Ler o cédigo QR e seguir as instrugdes da
pagina inicial.

Geberit Eﬁlﬂ
Apps E" .
=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO
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Eliminar falhas

Falha

Causa

Medida

Sem acionamento

Alimentacao elétrica:
Falha de energia (o LED verde na fonte
de alimentagéao elétrica ndo acende)

>

Verificar a distribuicdo de cor-
rente.

Alimentacao elétrica:
fonte de alimentagéao elétrica avariada

Substituir a fonte de alimentacao
elétrica. — Consultar "Substituir a
fonte de alimentagao elétrica”,
pagina 132.

Alimentacéo a pilhas:
pilhas gastas (o LED na janela do sensor
acende)

Substituir as pilhas. = Consultar
as instrugdes de operagao
970.640.00.0.

Ligacdes a tomada desligadas ou danifi-
cadas

Verificar as ligagdes a tomada.

Valvula de entrada de dgua fechada

Abrir a valvula de entrada de
agua.

Descargas falhadas
(demasiado cedo, dema-
siado tarde, acidentais)

Janela do sensor suja ou humida

Limpar ou secar a janela do sen-
sor.

Janela do sensor riscada

>

Substituir a placa de acesso com
janela do sensor.

Falhas no sensor infravermelho devido a
fatores externos (espelho, superficies
metalicas, lavatdrio de vidro, etc.)

Contactar a empresa de marke-
ting e vendas Geberit.

A agua corre permanen-
temente no urinol cera-
mico.

Erro no software

Interromper a distribuicao de cor-
rente durante 10 segundos.

Avaria técnica

>

Substituir o sensor eletrénico. —
Consultar "Substituir o sensor ele-
tronico", pagina 132.

Substituir a valvula de solenoide.
— Consultar "Substituir a valvula
de solenoide", pagina 133.

A lavagem do urinol cera-
mico é insuficiente.

Tempo de descarga ajustado incorreta-
mente

Configurar o tempo de descarga
com a aplicacdo Geberit.

Filtro tipo cesto obstruido na valvula de
solenoide

Limpar o filtro tipo cesto. — Con-
sultar "Limpeza ou substituicdo do
filtro tipo cesto", pagina 131.

Difusor muito pouco aberto

» Abrir o difusor.

Presséo da agua muito baixa

» Verificar a pressao da agua.

Projecao de agua do uri-
nol ceramico.

Taxa de fluxo demasiado elevada

» Montar o limitador da taxa de

fluxo.

O limitador da taxa de fluxo
encontra-se disponivel como
acessorio complementar, referén-
cia 242.484.00.1.
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Manutencao

PT

Estrutura do capitulo de
manutencao

As instrucdes de atuagéo indicadas neste capitulo
devem ser realizadas com as respetivas sequén-
cias de figuras em anexo. Nas instrucdes de atu-
acado, remete-se para a respetiva sequéncia de
figuras.

Manutencao executada pelo
operador

Os seguintes trabalhos de manutencéo e ajustes
podem ser executados pelo operador. — Consultar
as instrucdes de operacédo 970.640.00.0.

* Limpar a placa de acesso

* Limpar o urinol ceramico

* Substituir as pilhas

+ Definir o tempo de descarga

Manutencao executada por
pessoa qualificada

Os trabalhos de manutengéo constantes dos capi-
tulos que se seguem apenas podem ser executa-
dos por pessoas qualificadas.

Limpeza ou substituicao do filtro
tipo cesto

O filtro tipo cesto na valvula de solenoide deve ser
limpo ou substituido, pelo menos, a cada 2 anos.

Pré-requisito

— Avaélvula de entrada de agua central esta
fechada.

1 Desmontar a placa de acesso e o aro de
fixacdo. — Consultar a sequéncia de figuras

, pagina 591.

2 Desmontar a valvula de solenoide. — Con-
sultar a sequéncia de figuras [,
pagina 593.

3 Limpar ou substituir o filtro tipo cesto.

4 Montar a vélvula de solenoide. — Consultar
a sequéncia de figuras , pagina 597.

5 Montar a placa de acesso e o aro de
fixacdo. — Consultar a sequéncia de figuras

E, pagina 602.
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Substituir a fonte de alimentacao
elétrica

1

Desmontar a placa de acesso e o aro de
fixacdo. —» Consultar a sequéncia de figuras

, pagina 591.

Substituir a fonte de alimentacao elétrica.

v O LED verde acende-se.

Montar a placa de acesso e o aro de
fixacdo. — Consultar a sequéncia de figuras

ﬂ, pagina 602.

Substituir o sensor eletréonico

1

Desmontar a placa de acesso e o aro de
fixacdo. — Consultar a sequéncia de figuras

, pagina 591.

Se necessario, instalar a aplicagédo Geberit
e anotar o Pairing Secret.

Geberit (=] : [=]
Apps E"ﬁ
[=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO

26.066.00.0 RSO
TEV\gm/21
FEO 54321

&
A G

EgEE

1)
E

Pairing
Secret

g

S
U

(10)0°00°660°892

Substituir o sensor eletrénico.

Montar a placa de acesso e o aro de
fixacdo. —» Consultar a sequéncia de figuras

B, pagina 602.

Proceder as configuracdes pretendidas com
a aplicagéo Geberit ou com o comando de
servigo Geberit, ou utilizar as predefinicdes
guardadas.
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Substituir a valvula de solenoide

Pré-requisito

— Avalvula de entrada de agua central esta
fechada.

1 Desmontar a placa de acesso e o aro de
fixacdo. —» Consultar a sequéncia de figuras

, pagina 591.

2 Desmontar a vélvula de solenoide. — Con-
sultar a sequéncia de figuras ,
pagina 593.

3 Montar a nova valvula de solenoide. - Con-
sultar a sequéncia de figuras ,
pagina 597.

3 Substituir o O-ring. — Consultar a sequén-
cia de figuras , pagina 596.

}

&
=

B

4 Montar a nova valvula de solenoide. — Con-
sultar a sequéncia de figuras ,
pagina 597.

4 Montar a placa de acesso e o aro de
fixacdo. —» Consultar a sequéncia de figuras

E, pagina 602.

Substituir o O-ring

Pré-requisito

— Avalvula de entrada de agua central esta
fechada.

1 Desmontar a placa de acesso e o aro de
fixacdo. — Consultar a sequéncia de figuras

, pagina 591.

2 Desmontar a valvula de solenoide. — Con-
sultar a sequéncia de figuras ,
pagina 593.

5 Montar a placa de acesso e o aro de
fixacdo. — Consultar a sequéncia de figuras

ﬂ, pagina 602.

Substituir o parafuso regulador

Pré-requisito

— Avalvula de entrada de agua central esta
fechada.

1 Desmontar a placa de acesso e o aro de
fixacdo. —» Consultar a sequéncia de figuras

, pagina 591.

2 Substituir o parafuso regulador. — Consultar
a sequéncia de figuras , pagina 599.

3 Montar a placa de acesso e o aro de
fixacdo. — Consultar a sequéncia de figuras

B, pagina 602.
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Efetuar as configuracoes

Estas configuracdes devem ser efetuadas por uma pessoa qualificada durante a colocacao em funciona-

mento.

Todas as funcdes ou configuracées podem ser realizadas com uma aplicagdao Geberit ou com o0 comando
de servico Geberit. Nao é possivel efetuar configuragdes manuais com o sensor infravermelho.

Configuracoes com o comando de servico Geberit

O comando de servigo Geberit disponibiliza as seguintes fungdes e configuragdes:

* Operacao:

— Descarga: ativacao de uma descarga
— Limpeza: supressao do acionamento durante alguns minutos

 Definicdo de parametros e fungdes, — consultar tabela “Configuracdes”

» Exibicdo de informagdes do aparelho, como por exemplo a capacidade da pilha ou a versédo do firmware
— consultar tabela “Informacgdes”

 Exibicdo de valores estatisticos para a utilizagdo — consultar tabela “Informagbes”

Na tabela seguinte, os nimeros e os termos que se encontram na coluna “Menu” correspondem a indicagéo
no comando de servico Geberit. Informacdes mais detalhadas encontram-se nas instrugdes de utilizagao do
comando de servigco Geberit.

Tabela 1: Definicoes
Menu Descricao Aplicacao Intervalo Defini¢cdes de
[EN] fabrica
[DE]
Comandos
» Para o teste de funcio-
namento da valvula de
[zlgush] Efetuar a descarga . Is)olenon;e do uri- Arranque = B
. Aciona uma descarga. ara a gescarga do url-| g,
[Spulung] nol cerdmico (por ex.,
ao definir o tempo de
descarga)
Verificar a area de detecao
Assim que um objeto se
1 encontrar na area de detegéo,
o LED vermelho na janelado |+ Para a verificagdo da |Lig. = <OK>
[RangeTest] ~ I -
[TestErfas] s?nsE)r acende. A d’escargal detecdo do utilizador | Desl. = <OK>
néo é efetuada. Apds 10 min,
a fungao desliga-se automati-
camente.
Bloquear a descarga
O acionamento é bloqueado
22 durante 10 h. O LED vermelho |+ Para a realizagdo de Lig. =
. . ig. = <OK>
[BlocFlush] na janela do sensor pisca 2 traba~lhos de manu- Desl. = <OK> |~
[Blockiere] vezes, a cada 6 s. Apds 10 h, tencao ’
a funcdo desliga-se automati-
camente.
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Menu Descricao Aplicagao Intervalo Defini¢cdes de
[EN] fabrica
[DE]

Esvaziar a tubagem

A valvula de solenoide é o

bert ) tubagem » Para a realizagéo de
23 aberta para que .a ubage trabalhos de manu- .
. possa ser esvaziada. O LED = Lig. = <OK>

[EmptyPipe] i tencdo -

vermelho pisca a cada 6s, . Desl. = <OK>
[RohrLeer] ) ) » Para o esvaziamento

duas vezes. Apés 30 min, a dei

- . ) e inverno

funcdo desliga-se automatica-

mente.

Definicoes de fabrica

Todas as fun¢des séo repos-
24 tas para as definigoes de » Para eliminacdo de Arranque =
[FactrySet] fabrica. O LED vermelho pisca falhas ¢ <OK>q B -
[Werkseinst] 3 vezes e é efetuada uma

descarga. O sistema de des-

carga para urindis € reiniciado.

Ativar Modo de limpeza

O LED vermelho pisca 2
o5 vezes, a cada 3 s. O aciona- |+ Para a limpeza da
[CleanMode] mento € suprimido durante o placa de acesso e do | Arranque = B
[Reinigung] [tempo de limpeza] (menu 55).| urinol ceramico sem <OK>

gung O urinol efetua a descarga descarga de agua

apos a concluséo desta

duragéo.
Programas

Ativar Operacao de des-

carga do urinol com tampa

Nos urindis com tampa, a
30 tampa de urinol aberta pode Lig. = [ON]
[CoverOps] tapar o sensor infravermelho. |+ Para urindis com tampa De-sl _ [OFF] Desl.
[Deckel-UR]  |Na operacéo de descarga do '

urinol com tampa, é efetuada

uma descarga logo que a

tampa de urinol seja fechada.

Efetuar a descarga manual

Se for colocada uma méo
31 ) ‘o » Para efetuar umades- |,.

demasiado préxima do sensor Lig. =[ON]
[ManFIshEn] i I d fot carga manual durante a Desl. = [OFF] Desl.
[FreiManSp] infravermelho, pode ser efetu- utilizaco .=

ada uma descarga manual

precoce.
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Menu Descricao Aplicagao Intervalo Defini¢cdes de
[EN] fabrica
[DE]
Descarga com intervalo
 Controlada pelo utilizador:
uma descarga € acionada
apos o término do [intervalo
de descarga] (menu 54),
sendo o intervalo de des-
carga reiniciado em cada uti-| « Para a reposicéo do
Iizagéo,. (0] tempo de des- ] sifdo do urinol em caso |[0] = Desl.
carga € determinado através| de utilizagdo pouco fre- [[1] = Contro-
32 do valor [Tempo de quente lada pelo utii- |
[IntFlush] q?scariqa da desc;z;’rga COM 1. para 0 escoamento de | zador pelo utilizador
[IntervSp] intervalo] (menu. )- agua parada na tuba- |[2] = Contro-
 Controlada com mtgrvalo: gem (fungéo de higi- lada com inter-
uma descarga é acionada ene, impedimento de | valo
ap6s o término do [intervalo | estagnacéo)
de descarga] (menu 54),
independentemente das utili-
zagbes. O tempo de des-
carga € determinado através
do valor [Tempo de
descarga da descarga com
intervalo] (menu 53).
33 Ativar Ligada a descarga » Para o acionamento
5 ivaca central ig. =
[PowOnFish] Aposl a at|vag~ao c’ia voltagem . ) Lig. =[ON] Lig.
. de alimentacéo, é efetuada + Para a confirmacéo do |Desl. = [OFF]
[NetzEinSp] .
uma descarga. funcionamento
» Para reduzir o con-
Ativar Descarga dinamica sumo de agua no caso
34 . Ao e .
O tempo de descarga € encur-| de frequéncias de utili- |Lig. = [ON] .
[DynFlush] ~ Lig.
[DynamSpill] tado no caso de uma elevada zacéao 9Ievadas (por Desl. = [OFF]
frequéncia de utilizagéo. ex. recintos desporti-
VOS)
Ativar Pré-descarga .
Aquando da detecdo do utili- | Par? rr_10|har © urinol o
35 .. ceramico antes da utili- |, .
zador, é acionada uma des- ~ .| Lig. =[ON]
[PreFlush] d 3 ~ zagao, de forma a evi- Desl. = [OFF] Desl.
[Vorspling] carga u.raln €3s, ca§9 na? tar a acumulagao de T
tenha existido uma utilizagao impurezas
nos ultimos 10 min.
37 Ativar Descarga posterior
[PostFlush] 3s a,pos uma descarga princi- | * Pa_lra encher o sifdo de |Lig. = [ON] Desl.
. pal, é efetuada outra descarga| urinol Desl. = [OFF]
[NachSplil]
de 2 s.
Ativar Descarga de acompa-
nhamento
38 A descarga realiza-se » Para a lavagem pro-
A funda do urinol cera- ig. =
[AttndFish] (maximo 60 s) e.r?quanto se _ Lig. = [ON] Desl.
. encontrar um utilizador na mico Desl. = [OFF]
[BeglSpul] ) - .
area de detecéao. « Como corrediga sonora
Aviso: esta fungdo provoca um
maior consumo de agua.
3/5
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Menu Descricao Aplicagao Intervalo Defini¢cdes de
[EN] fabrica
[DE]

Ativar Modo hibrido

Na utilizagdo nao é efetuada

nenhuma descarga (funciona-

mento sem agua). Depois de
39 decorrido o tempo de retarda- | Para reduzir 6 con- Desl. = [0]
[HybridMod] mento ou o intervalo de des- sumo de 4gua Utilizagéo = [1] | Desl.
[HybridMod] carga, é efetuada periodica- Intervalo = [2]

mente uma descarga — con-

sultar o capitulo “Selecionar o

modo de descarga” para obter

uma descricédo detalhada.
Parametros
50 Tempo de descarga Para otimizar a lava
[Fls.r.1T|n.1e] Determmfa a duragfalo da~des- gem do urinol ceramico 1-15s 7s
[Spiilzeit] carga apds uma utilizagao.

Tempo de detecao .
51 Determina o tempo de ) ngaz\(;ltjler (Ldfnsacargas
[\Iaetectl':; detega:lo minimo na area de entrada acidental na 3-15s 7s
[VerweilZ] detegao.para ser detetado 4rea de detecao

como utilizador.

Tempo de descarga para
53 descarga com intervalo
[IntFlushT] Esta ativo quando o menu 32 |- 1-200's 5s
[IntervSpZ] [Descarga com intervalo] se

encontrar em [1] ou [2].

Intervalo de descarga para
54 descarga com intervalo
[IntervalT] Esté ativo quando o menu 32 |- 1-168 h 24 h
[IntervalZ] [Descarga com intervalo] se

encontrar em [1] ou [2].

Tempo de limpeza
55 Define a duragéo durante a
[CleanTime] qual a descarga € suprimida, |— 1-20min[...] |10 min[10]
[ReiniZeit] caso o menu 25 [CleanMode]

[Reinigung] seja iniciado.

Tempo de descarga para o
56 modo hibrido
[HybFIshT] Esta ativo quando o menu 39 |- 1-15s 7s
[HybFIshT] [Ativar modo hibrido] se

encontrar em [1]ou [2].

Tempo limite para o modo
57 hibrido
[HybTimOut] | Esta ativo quando o menu 39 |— 5-720 min 60 min
[HybTimOut] | [Ativar modo hibrido] se

encontrar em [1].

4/5
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Menu Descricao Aplicagao Intervalo Defini¢cdes de
[EN] fabrica
[DE]

Intervalo de tempo para o
58 modo hibrido
[HybIntT] Esté ativo quando o menu 39 |- 10-1440 min 1440 min
[HybIntT] [Ativar modo hibrido] se

encontrar em [2].

5/5
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Tabela 2: Informagdes

Menu Descrigao

[EN]

[DE]

Contador

70 Total de dias de funcionamento

[Days?] Indica o total de dias de funcionamento desde a colocagao em funciona-

[SumBetrT?] mento.

/1 Total de utilizacées

[Uses?] Indica o total de utilizagdes desde a colocagdo em funcionamento

[SumBenut?] ¢ ¢ '

72 Total de descargas

[Flushes?] ) ~ .
. Indica o total de descargas desde a colocagdo em funcionamento.

[SumSpll?]

73 Numero de dias de funcionamento Power-On

[ Days] Indica o numero de dias de funcionamento desde a ultima ligagéo

[¢ SumBetrT] gagao.

[7; Uses] Numero de utilizac6es Power-On

[% SumBenut] Indica o numero de utilizacées desde a ultima ligacéo.

75 Numero de descargas Power-On

[ Flushes] Indica o total de descargas desde a Ultima ligagéo

[¢ SumSpil] 9 gagao.

Informacées do aparelho

80 Numero do modelo

[TypeNo] Indica a referéncia do sensor eletrdnico.

[Modell-Nr] Exemplo: [242251001] = 242.251.00.1

81 Versao de firmware

[SWVersion] Indica a versao de firmware do sensor eletrdénico.

[SWVersion] Exemplo: [0312] = versdo 3.12

82 Numero de série

[SerialNo] Indica o nimero de série do sensor eletrénico.

[Serien-Nr] Exemplo: 1234567

83 Data de producao

[ManufDate] Indica a data de produgéo do sensor eletronico.

[ProdDatum] Exemplo: [1520] = semana 15/2020

84 Tipo de alimentacao

[TypePower] Indica o tipo de alimentacéo (elétrica ou pilha).

[Netz/Batt] Exemplo: [0] = pilha / [1] = elétrica

85 Pilha

[Battery%] Indica a capacidade da pilha.

[Batterie%] Exemplo: [73] %
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Configuracoes com a aplicacao Geberit

Apds o estabelecimento da ligacao entre uma aplicacdo Geberit e o aparelho, encontram-se disponiveis as
seguintes fungdes e configuracdes:

Operagéo:

— Descarga: ativacdo de uma descarga
— Limpeza: supressdo do acionamento durante alguns minutos

Definicao de parametros e fungdes — consultar tabela “Configuracdes”

Exibicéo de informagdes do aparelho, como por exemplo a capacidade da pilha ou a versao do firmware
— consultar tabela “Informacdes”

Exibicdo de valores estatisticos para a utilizacdo — consultar tabela “Informacdes”
Exportacédo de informagdes do aparelho e valores estatisticos

Exibicdo de men
Execucgéao de atu

sagens de erro
alizacdes de firmware

Gravacao e transferéncia de predefinicdes

As configuragdes podem ser gravadas como predefinicbes na aplicacdo Geberit e ser transferidas para
outros aparelhos.

Tabela 3: Definicdes
Menu Descricao Aplicagao Intervalo Definicoes
de fabrica
Operacao
» Para o teste de funcio-
namento da valvula de
Efetuar a descarga solenoide s
[Descarga] Aciona uma descarga « Para a descarga do uri- | Lig./Desl. -
' nol ceramico (por ex.,
ao definir o tempo de
descarga)
Ativar Modo de limpeza : Elzrcaaijin;gzzodz o
(Limpeza] ((j) acionamento & Zup:.rlmldo urinol ceramico sem Lig./Desl. -
urante o [tempo de limpeza]. descarga de agua
[Tempo de limpeza] - 1—20 min 10 min
Configuracoes do aparelho
Bloquear a descarga
~ O acionamento é bloqueado o
Instrucdo » Para a realizacéo de
durante 10 h. O LED vermelho na .
[Bloquear a . . trabalhos de manu- Lig./Desl. -
descargal janela do sensor pisca 2 vezes, a tencéo
cada 6 s. Apds 10 h, a fungéo
desliga-se automaticamente.
Esvaziar a tubagem
A vélvula de solenoide é aberta . Para a realizacio de
~ durante 30 min para o esvazia- ¢
Instrugcéo trabalhos de manu-
. mento da tubagem. O LED verme- = .
[Esvaziar a . . tencao Lig./Desl. -
Iho na janela do sensor pisca 2 .
tubagem] ; . » Para o esvaziamento
vezes, a cada 6 s. Apds 30 min, a de inverno
funcéo desliga-se automatica-
mente.
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Menu

Descricao

Aplicagéo

Intervalo

Definicdes
de fabrica

Descarga com intervalo

 Controlada pelo utilizador: uma

descarga é acionada apds o tér-
mino do [intervalo de descarga],
sendo o intervalo de descarga
reiniciado em cada utilizagdo. O
tempo de descarga é determi-
nado através do valor [Tempo
de descarga].

» Controlada com intervalo: uma
descarga € acionada apds o tér-
mino do [intervalo de descarga],
independentemente das utili-

» Para a reposicéo do
sifdo em caso de utili-
zagao pouco frequente

« Para o escoamento de

[Desl.],
[Controlada
pelo
utilizador],

[Controlada

i [Controlada |pelo
[Descarga com zagoes. O tempo de descarga é | agua parasja na tgb_a- com utilizador]
intervalo] determinado através do valor gem (fung&o de higi- intervalo]
[Tempo de descargal. ene, impedimento de ’
D - . estagnacio) [Descarga
» Descarga diferencial: uma des- diferenciall
carga é acionada apos o tér-
mino do [intervalo de descarga],
independentemente das utili-
zagoes. Se ja tiverem sido reali-
zadas descargas dentro do
[intervalo de descarga], s6 é
descarregada a diferenca relati-
vamente ao [tempo de
descargal.
[Tempo de descarga] - 1-200 s 5s
[Intervalo de descarga] - 1-168 h 24 h
Ativar Ligada a descarga » Para o acionamento
[Ligada a Apds a ativacdo da voltagem de central Lia/Desl Li
descargal] alimentagéo, é efetuada uma des- |+ Para a confirmagéao do g ' g
carga. funcionamento
» Para reduzir o con-
Ativar Descarga dinamica sumo de dgua no caso
[Descarga O tempo de descarga é encurtado | de frequéncias de utili- Lia/Des| Li
dinamica] no caso de uma elevada frequén- | zag&o elevadas (por g ' g

cia de utilizacao.

ex. recintos desporti-
VOs)

2/4
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Menu Descricao Aplicacao Intervalo Definicoes
de fabrica

Ativar Modo hibrido

Na utilizacdo néo é efetuada

nenhuma descarga (funciona- [Desl.],

mento sem agua). Depois de [Controlada

decorrido o tempo de retarda- . pelo

o . » Para reduzir o con- o
mento (tempo limite) ou o intervalo . utilizador], | Desl.
. - sumo de agua

de descarga, é efetuada periodi- [Controlada

camente uma descarga — consul- com
[Modo hibrido] tar “Selecionar o modo de d(?s—~ intervalo]

carga” para obter uma descricdo

detalhada.

[T,er.npo de descarga] para o modo| 1-15s 7

hibrido

[Tempo limite] para o modo B 5790 min |60 min

hibrido

[Intervalo de tempo] para o modo 10— .

hibrido 1440 min | 1440 min

Ativar Operacao de descarga do

urinol com tampa
[Operagéo de Nos urindis com tampa, a tampa
dgscarga do de u.r|nol aberta pode tapar o~sen— » Para urindis com tampa| Lig./Desl. Desl.
urinol com sor infravermelho. Na operacéo de
tampa] descarga do urinol com tampa, é

efetuada uma descarga logo que

a tampa de urinol seja fechada.

Ativar Descarga manual
[Ativar a Se for colocada uma méo demasi- |+ Para efetuar uma des-
descarga ado préxima do sensor infraver- carga manual durante a| Lig./Desl. Desl.
manual] melho, pode ser efetuada uma utilizagao

descarga manual precoce.

Definir o tempo de descarga * Paraa otimizagéo da .
[Tempo de Determina a duracao da descarga lavagem do urinol cera- 1-15s 7s
descarga] X 'I'u ? 9 mico, ter em atengéo o

apos uma utilizagao. consumo de 4gua

Definir o tempo de detegéo « Para evitar descargas
[Tempo de Determina o tempo de detecéo no caso de uma 3-15s 7
detecao] minimo na area de detegéo para entrada acidental na

ser detetado como utilizador. area de detecao

Ativar Pré-descarga « Para molhar o urinol

Aquando da detecdo do utilizador, | ceramico antes da utili-
[Pré-descarga] |é acionada uma descarga durante | zacdo, de forma a evi- |Lig./Desl. Desl.

3 s, caso ndo tenha existido uma tar a acumulagéo de

utilizagdo nos ultimos 10 min. Impurezas

Ativar Descarga de acompanha-

mento » Para a lavagem pro-
[Descarga de A descarga realiza-se (maximo 60 | ¢ 4o 4o urﬁwl cF;,ré-
acompanha- s) enquanto se encontrar um utili- mico Lig./Desl. Desl.
mento] zador na area de detecéo. .

. - » Como corredica sonora
Aviso: esta fungéo provoca um
maior consumo de agua.
3/4
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Menu

Descricao

Aplicagéo

Intervalo

Definicdes
de fabrica

[Descarga
posterior]

Ativar Descarga posterior
3 s apds uma descarga principal,
é efetuada outra descarga de 2 s.

» Para encher o sifdo de
urinol

Lig./Desl.

Desl.

[Area de
detecéo]

Verificar a area de detecéao
Assim que um objeto se encontrar
na area de detecao, o LED verme-
Iho na janela do sensor acende e
a indicacdo na aplicagdo muda
para verde. A descarga néo ¢ efe-
tuada.

» Para a verificacdo da
detecédo do utilizador

Automatico

[Caudal
volumétrico]

Caudal volumétrico

Para ser possivel calcular o con-
sumo de agua para a funcao de
estatistica, o caudal volumétrico
do sistema de descarga para
urindis deve ser indicado. O cau-
dal volumétrico € determinado
pelo regulador de fluxo na valvula
de solenoide. Aquando da substi-
tuicdo ou remocéo do regulador
de fluxo, é necessario adaptar o
caudal volumétrico.

9 I/min

14 |/min

18 I/min
5-50 I/min
(definido
pelo utiliza-
dor)

14 I/min

[Guardar como
pré-definido]

Predefinicoes

As definigbes atuais sao guarda-
das na aplicacéo e podem ser
transferidas para outros apare-
lhos.

» Para a colocagdo em
funcionamento de
varios aparelhos com
as mesmas definicoes

[Definicdes de

fabrica]

Definicoes de fabrica
Todas as fungdes sdo repostas
para as definicdes de fabrica.

» Para eliminagao de
falhas

4/4
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Tabela 4: Informacao

Menu da aplicagdo Geberit

Descricéao

[Nome] e [palavra-passe]

E possivel atribuir um nome e uma palavra-passe a cada aparelho.

Informacoées

[Referéncia]

Indica a referéncia do sistema de descarga para uringis.

[Verséo de firmware]

Indica a versao de firmware do sensor infravermelho.

[NUumero de série]

Indica o nimero de série do sensor infravermelho.

[Data de produgéo]

Indica a data de produc¢éo do sensor infravermelho.

[Tipo de alimentacéo]

Indica o tipo de alimentacéo (elétrica ou pilha).

Estatisticas

[Estatisticas]

Indica diferentes informacdes, tais como o nimero de utilizacdes ou o con-
sumo de agua num periodo pretendido.

Contador

[Total de dias de
funcionamento]

Indica o total de dias de funcionamento desde a coloca¢éo em funciona-
mento.

[Dias de funcionamento desde
a ultima ligacao]

Indica o numero de dias de funcionamento desde a ultima ligagéo.

[Total de utilizagoes]

Indica o total de utilizagdes desde a colocacdo em funcionamento.

[Utilizagbes desde o ultimo
Power-On]

Indica o numero de utilizagdes desde a Ultima ligagéo.

[Total de descargas]

Indica o total de descargas desde a colocagdo em funcionamento.

[Descargas desde o ultimo
Power-On]

Indica o total de descargas desde a ultima ligagéo.

[Total de descargas com
intervalo]

Indica o total de descargas com intervalo desde a coloca¢do em funciona-
mento.

[Descargas com intervalo
desde o Ultimo Power-On]

Indica o numero de descargas com intervalo desde a ultima ligagéo.
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Selecionar o modo de descarga

Modo hibrido

Se 0 modo hibrido estiver ativado (menu 39), ndo é acionada qualquer descarga aquando da utilizacédo (fun-
cionamento sem agua). Depois de decorrido o tempo de retardamento ou o intervalo de tempo, é efetuada
periodicamente uma descarga. O tempo de descarga é determinado pelo valor [Tempo de descarga]

(t Flush) (menu 56).

* Modo [Controlada pelo utilizador] (menu 39= [1]): efetua a descarga depois de decorrido o tempo de retar-
damento (t tempo limite) (menu 57). Durante o tempo de retardamento, ndo é efetuada a descarga.

Inicio do tempo de retardamento:
— na primeira utilizagao
— na préxima utilizagéo depois de decorrido o tempo de retardamento anterior

t Flush

—~+V

t Timeout t Timeout

* Modo [Controlada com intervalo] (menu 39= [2]): efetua a descarga depois de decorrido o intervalo de
tempo (t Int) (menu 58). Durante o intervalo de tempo, nao é efetuada a descarga.

Inicio do intervalo de tempo:
— na primeira utilizagao
— apos o intervalo de tempo anterior, independentemente das utilizacdes

t Flush t Flush

N \

—~V

t Int tInt t Int

18014405568675211 © 11-2021 B GEBERIT 145
970.642.00.0(00)

PT



PT

Tratamento de residuos

Substancias

Este produto esta em conformidade com as exigéncias da Diretiva 2011/65/UE (RoHS) (relativa a restricéo
do uso de determinadas substéancias perigosas em equipamentos elétricos e eletrénicos).

Tratamento de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos

De acordo com a Diretiva 2012/19/UE (REEE - Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletrdnicos), os fabri-
cantes de aparelhos elétricos sdo obrigados a recolher aparelhos no fim da sua vida util e a elimina-los pro-
fissionalmente. O simbolo indica que o produto ndo pode ser eliminado com o lixo comum. Apds o fim da
vida util, os aparelhos devem ser enviados diretamente a Geberit para o tratamento de residuos especiali-
zado. Os enderegos dos pontos de recolha podem ser consultados junto da empresa de marketing e vendas
da Geberit competente.
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Sikkerhed

Om dette dokument

Dette dokument geelder for fagligt korrekt vedligeholdelse af Geberit urinalstyringer med elektronisk
skyllestyring, net- eller batteridrift.

Dette dokument geelder for modellen af disse urinalstyringer med Bluetooth®-interface. Disse uri-
nalstyringer er pa typeskiltet maerket med "IRU-08-A" og Geberit Connect-logoet.

Malgruppe

Dette produkt méa kun vedligeholdes og repareres af fagmaend. En fagmand er en person, der pa ba-
sis af sin faglige uddannelse og/eller erfaring, er kvalificeret til at kunne se risici og undga farer, der
kan optreede ved brugen af produktet.

Bestemmelsesmaessig anvendelse

Geberit urinalstyringer er beregnet til automatisk skyl af urinalkeramik. Enhver anden anvendelse be-
tragtes som ukorrekt.

Forklaring til advarsler

Der er sat advarsler pa det sted, hvor faren kan optraede.
Advarslerne er opbygget som falger:

ADVARSEL
Farens type og kilde
Mulige falger, hvis faren ignoreres.

» Foranstaltninger til at undga faren.

Falgende signalord bruges for at henvise til tilbagevaerende risici i advarslerne og til vigtige informa-
tioner:

Symbol Signalord og betydning

OBS

Signalordet indikerer en fare, der, hvis den ikke undgas, kan medfare materiel
skade.

0 Kun maerket med et symbol.
Henviser til vigtig information.

Sikkerhedsinstruktioner

Ukorrekt vedligeholdelsesarbejde eller reparation kan fare til skader eller funktionsforstyrrelser.

» Anvend kun originale reservedele til reparationer.
» Undlad at foretage aendringer eller ekstrainstallationer pa produktet.

18014405568675211 © 11-2021 B GEBERIT 147
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Produktbeskrivelse

Opbygning

Billede 1: Geberit urinalstyringer med elektronisk skyllestyring, net- eller batteridrift

0 N o o~ WO =

- a4 a4 a4 a ©
A WO NV = O

o\ ool

Frontplader med sensorvindue
Sensorelektronik med IR-sensor
Montageramme

Afstandsbolt

Batterirum

Netdel
Gennemstromningsregulator
Magnetventil

Stopventil med drossel
Tilslutningsnippel
Beskyttelsessvamp
Indbygningsdel
Beskyttelseskappe
Beskyttelsesplade
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Tekniske data
Netdrift Batteridrift"
Meerkespaending 110-240 V AC -
Netfrekvens 50-60 Hz -
Batteritype - Alkalisk 1,5V (AA)
Driftsspaending 45V DC 3VDC
Effektforbrug <0,5W <0,5W
Forsyningstrykomrade 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa
romsromngsaer e [oss 018 Vs
Maksimal vandtemperatur 30 °C 30 °C
Skylletid fabriksindstilling 7s 7s
Skylletid indstillingsomrade 1-15s 1-15s

Tradlgs teknologi

Bluetooth® Low Energy?

Frekvensomrade

2400-2483,5 MHz

Maksimal udgangseffekt

4 dBm

) Batteriets holdbarhed: ca. 2 ar

2 Meerket Bluetooth® og dets logoer tilharer Bluetooth SIG, Inc. og bruges af Geberit pa licens.

Forenklet EU-overensstemmelseserklaering

Hermed erkleerer Geberit International AG, at radioudstyrstypen Geberit urinalstyring med elektronisk skyl-

lestyring, net- eller batteridrift er i overensstemmelse med direktivet 2014/53/EU.

EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst kan findes pa falgende internetadresse: https://doc.gebe-

rit.com/971067000.pdf.
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Gennemstromningskarakteristik

Magnetventilen indeholder fra fabrikken en meengderegulator, der regulerer gennemstremningsmaengden til
14 |/min. Ved at udskifte maengderegulatoren (varenr. 243.579.00.1) kan gennemstrgmningsmaengden redu-
ceres til 9 I/min.

50 A
/
45
uden maengderegulator —
40 /
35 /
=
£ % /
g 25 /
7] /
'CC) 20
g // Meengderegulator 14 I/min (fabriksindstilling)
15 /
10
5 / Meaengderegulator 9 I/min
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
Vandstrgmstryk [bar]

Billede 2: Gennemstramningskarakteristik

Betjening

Geberit Apps

Forskellige Geberit apps er tilgeengelige til drift, indstillinger og vedligeholdelse. Apps kommunikerer med en-
heden via en Bluetooth®-graenseflade.

GeberitApps er tilgaengelige til Android- og iOS-smartphones i den respektive App-Store.

Etablering af forbindelse med enheden

P Scan QR-koden, og falg anvisningerne pa

landingpage.
Geberit ElﬁEl
Apps H
[=]te

https://gbrt.io/dsvFEQO
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Fejlafhjaelpning

Fejl

Arsag

Foranstaltninger

Ingen skyllestyring

Netdrift:
Strgmudfald (gren LED pé netdel lyser ik-
ke)

>

Kontrollér stramforsyning.

Netdrift: » Udskift netdelen. — Se "Udskift-
defekt netdel ning af netdelen”, side 153.
Batteridrift:

opbrugte batterier (LED i sensorvindue ly-
ser)

Udskift batterierne. — Se driftsvej-
ledning 970.640.00.0.

Afbrudte eller beskadigede stikforbindel-
ser

Kontroller stikforbindelserne.

Lukket vandtilfersel

Abn vandtilferslen.

Fejlskylninger (for tidligt,
for sent, utilsigtet)

Tilsmudset eller vadt sensorvindue

» Renger eller aftor sensorvinduet.

Ridset sensorvindue

Udskift frontplade med sensorvin-
due.

Fejl ved den infrarade sensor pa grund af
pavirkninger i rummet (spejle, metalflader,
glashandvaske osv.)

>

Kontakt Geberit salgsselskab.

Vandet lgber konstant i
urinalkeramikken.

Softwarefej| » Afbryd stromforsyningeni 10 se-
kunder.
» Udskift sensorelektronikken. —
Se "Udskiftning af sensorelektro-
Teknisk defekt nikken", side 153.

Udskift magnetventilen. — Se
"Udskiftning af magnetventil”,
side 154.

Urinalkeramikkens skyl er
ikke tilstreekkeligt.

Forkert indstillet skylletid

Indstil skylletiden med Geberit ap-
pen.

Tilstoppet kurvefilter i magnetventilen

Rengor kurvefiltret. — Se "Renge-
ring eller udskiftning af kurvefil-
tret", side 152.

For lidt abnet drossel

» Abn for droslen.

For lavt vandtryk

» Kontroller vandtryk.

Der sprgjter vand ud af
urinalkeramikken.

For stor gennemstremningsmeengde

» Montér en gennemstrgmningsre-

gulator.
Gennemstremningsregulatoren
fas som tilbehar, varenr.
242.484.00.1.
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Vedligeholdelse

Opbygning kapitel
vedligeholdelse

Handlingsanvisningerne i dette kapitel skal udfgres
sammen med de tilhgrende illustrationssekvenser i
bilaget. | handlingsanvisningen henvises der til den
tilharende illustrationssekvens.

Vedligeholdelse af den
driftsansvarlige

Falgende servicearbejde og indstillinger kan gen-
nemferes af den driftsansvarlige. — Se driftsvejled-
ning 970.640.00.0.

» Renggring af frontpladen

» Renggring af urinalkeramikken
+ Udskiftning af batterierne

* Indstilling af skylletid

Vedligeholdelse udfort af
fagmand

Servicearbejdet i de falgende kapitler ma kun ud-
fares af en fagmand.

Rengering eller udskiftning af
kurvefiltret

Kurvefiltret til magnetventilen skal rengores eller
udskiftes mindst hvert 2. ar.

Forudsaetning

— Central vandtilfarsel er lukket.

1 Afmonter frontpladen og montagerammen.
— Se illustrationssekvens , side 591.

2 Afmonter magnetventilen. — Se illustrations-
sekvens , side 593.

3 Renger eller udskift kurvefiltret.

4 Monter magnetventilen. — Se illustrations-
sekvens , side 597.

5 Monter frontpladen og montagerammen. —
Se illustrationssekvens E side 602.
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Udskiftning af netdelen

1 Afmonter frontpladen og montagerammen.
— Se illustrationssekvens , side 591.

2  Udskift netdelen.

v Gron LED lyser.

3 Monter frontpladen og montagerammen. —
Se illustrationssekvens [, side 602.

Udskiftning af
sensorelektronikken

1 Afmonter frontpladen og montagerammen.
— Se illustrationssekvens , side 591.

2 Udskift sensorelektronikken.

Installer hvis ngdvendigt Geberit appen, og
noter Pairing Secret.

Geberit (=] : [=]
Apps E"ﬁ
[=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO

26.066.00.0 RSO
TEV\ggg/21

FEO A54321
N (3 C:
EgEE

1)
E

Pairing
Secret

g

S
U

(10)0°00°660°892

Monter frontpladen og montagerammen. —
Se illustrationssekvens [, side 602.

Foretag de gnskede indstillinger med
Geberit appen eller Geberit Service-Handy,
eller brug gemte forindstillinger.
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Udskiftning af magnetventil

Forudsaetning

— Central vandtilfersel er lukket.

1 Afmonter frontpladen og montagerammen.
— Se illustrationssekvens , side 591.

2 Afmonter magnetventilen. — Se illustrations-
sekvens , side 593.

3 Monter den nye magnetventil. —» Se illustra-
tionssekvens , side 597.

4 Monter frontpladen og montagerammen. —
Se illustrationssekvens E side 602.

Udskiftning af laebetaetning

Forudsaetning

— Central vandtilforsel er lukket.

1 Afmonter frontpladen og montagerammen.
— Se illustrationssekvens , side 591.

2 Afmonter magnetventilen. — Se illustrations-
sekvens , side 593.

3 Udskift laebetaetning. — Se illustrationsse-
kvens , side 596.

}

&
=

B

4 Monter den nye magnetventil. —» Se illustra-
tionssekvens , side 597.

5 Monter frontpladen og montagerammen. —
Se illustrationssekvens [, side 602.

Udskiftning af drosselskruen

Forudsaetning

— Central vandtilfarsel er lukket.

1 Afmonter frontpladen og montagerammen.
— Se illustrationssekvens , side 591.

2 Udskift drosselskruen. — Se illustrationsse-
kvens , side 599.

3 Monter frontpladen og montagerammen. —
Se illustrationssekvens ﬂ side 602.
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Udforelse af indstillinger

Disse indstillinger skal foretages af en fagmand ved ibrugtagningen.

Alle funktioner kan enten foretages med en Geberit app eller Geberit Service-Handy. Manuelle indstillinger
via den infrarede sensor er ikke mulige.

Indstillinger med Geberit Service-Handy

Med Geberit Service-Handy star falgende funktioner og indstillinger til radighed:

* Betjening:

— Skyl: Udlgsning af et skyl
— Rengoring: Undertrykkelse af skyllestyringen i nogle minutter

+ Indstilling af parametre og funktioner, — se tabel "Indstillinger"
» Visning af enhedsinformationer som f.eks. batterikapacitet eller firmware-version — se tabel "Informatio-

ner

 Visning af statistiske veerdier til brugen — se tabel "Informationer"

| de falgende tabeller svarer numrene og begreberne i spalten "Menupunkt" til visningen pa Geberit Service-
Handy. Yderligere oplysninger findes i betjeningsvejledningen til Geberit Service-Handy.

Tabel 1: Indstillinger

6.s. Efter 30 min. slukker funk-
tionen automatisk.

Menupunkt Beskrivelse Anvendelse Omrade Fabriksindstil-
[EN] ling
[DE]
Kommandoer
« Til funktionstest af
20 Aktivér skyl m.agnetvennllen .
[Flush] Udloser et skl « Til skyl af urinalkerami- |Start = <OK> |-
[Spulung] Yl kken (f.eks. ved indstil-
ling af skylletiden)
Kontrollér registreringsom-
rade
1 Nar. en genstandubefmder sig i . Teendt = <OK>
registreringsomradet, lyser « Til at kontrollere
[RangeTest] : ) . P Slukket = -
den rode LED i sensorvinduet. | brugeridentifikationen
[TestErfas] ) <OK>
Der udlgses ikke noget skyl.
Efter 10 min. slukker funktio-
nen automatisk.
Bloker skyl
50 Skyllestyrmgen' bIokeresl 10 h. . . Teendt = <OK>
Den rode LED i sensorvinduet |« Til at udfare vedligehol-
[BlocFlush] , : Slukket = -
[Blockiere] blinker 2 gange hvert 6.s. Ef- delsesarbejde —OK>
ter 10h slukker funktionen au-
tomatisk.
Tem rorledningen
23 Magnetzentllen abne% sa Ie;j- « Til at udfere vedligehol- | Teendt = <OK>
EmpyPipe] |I9SN a0 OGS 6T 2 | goesatoide | Suidet~ |-
[RohrLeer] 9ang « Til vintertemning <OK>
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Menupunkt Beskrivelse Anvendelse Omrade Fabriksindstil-
[EN] ling
[DE]
Fabriksindstilling
o4 Alle funktioner stilles tilbage til
[FactrySet] fabr|k5|.ndstlll|ng. Den rade . T|I affhj_zielpmng af funk- Start = <OK> | —
[Werkseinst] LED blinker 3 gange, og d.er tionsfej
udlgses et skyl. Urinalstyrin-
gen genstartes.
Aktivér rengeringsmodus
25 E\?;rtrgd: Iéi)%:!?ytﬁgzegir;ge « Til rengering af front-
[CleanMode] dert ki( o inastid plade og urinalkeramik, | Start = <OK> |-
[Reinigung] ertrykkes | [renggr!ngm en] uden at vandet laber
(menupunkt 55). Urinalet skyl-
ler efter udlgb af denne tid.
Programmer
Aktivér drift af urinal med
lag
30 Ved urinaler med lag kan det Teendt = [ON]
[CoverOps] &bnede urinallag daekke den |+ For urinaler med l&g Slukket = Fra
[Deckel-UR] infrargde sensor. | drift af uri- [OFF]
nal med 1&g udlgses der et
skyl, nar urinallaget lukkes.
Aktivér manuelt skyl
31 Hvis man holder en hand i . For at udlse et manu- Taendt = [ON]
[ManFIshEn] | naerheden af den infrarade elt skyl under brugen Slukket = Fra
[FreiManSp] sensor, kan der udlgses et [OFF]
skyl for tiden.
Intervalskyl
* Brugerstyret: Et skyl udlg-
ses, nar [skylleintervallet]
(menupunkt 54) er gaet,
hvorved skylleintervallet « Til efterfyldning af uri-
genstartes ved hver brug. nalvandlasen ved lave |[0] = Slukket
32 Skylletiden bestemmes af brugsfrekvenser [1] = Brugersty-
[IntFlush] veerdien [Skylietid - Til udskylning af staen- | ret Brugerstyret
[IntervSp] intervalskyl] (menupunkt 53). de vand i rgrledningen |[[2] = Inter-
* Intervalstyret: Der udlgses et (hygiejnefunktion, for- |valstyret
Skyl, nar [Sky”einterva”et] hindring af stagnation)
(menupunkt 54) er gaet, uaf-
haengigt af anvendelserne.
Skylletiden bestemmes af
veerdien [Skylletid
intervalskyl] (menupunkt 53).
33 A_ktlver skylning ved tilslut- . vl skvlosto Teendt = [ON]
[PowONFlsh] nlpg af stmml o | cen r.a skyllestyring Slukket = Ti
. Nar netspaendingen slas til, « Til funktionsbekraeftelse
[NetzEinSp] [OFF]
udlgses der et skyl.
34 Aktivér dynamisk skyl o Til at reducerg vandfor- Teendt = [ON]
. bruget ved hgje bruger- )
[DynFlush] Ved en hgj brugerfrekvens for- frekvenser (f.eks. sport- Slukket = Til
DynamSpiil] |kortes skylletiden. . OSSP [ oFF
[Dy pal] y sstadion) [OFF]
2/4
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Menupunkt Beskrivelse Anvendelse Omrade Fabriksindstil-
[EN] ling
[DE]
Aktivér forskyl
35 Ved registrering af brugeren | o o inalkeramik- | Teendt = [ON]
udlgses der et skyl i 3 s, hvis
[PreFlush] der ikke har fundet en brug ken for brugen for at Slukket = Fra
( undga aflejringer
[Vorspding] sted inden for de seneste 10 9 ring [OFF]
min.
37 Aktivér efterskyl Til fvidni  uri Teendt = [ON]
[PostFlush] 3 s efter et hovedskyl udlgses n;Ivyangllggei un Slukket = Fra
[NachSpdil] der endnu et skyl pa 2 s. [OFF]
Aktivér ledsageskyl
38 L\)"ens der befinder sig en 4ot | Tl grundig udskylning | Teendt = [ON]
[AttndFlsh] ruger i registreringsomradet, af urinalkeramikken Slukket = Fra
[BegISpiil] skylles der (maks. 60 s). - Som stajkulisse [OFF]
Bemeerk: Denne funktion farer J
til et oget vandforbrug.
Aktivér hybridmodus
Ved brug udlgses der intet
39 s!(yl (drift gden vand?. Nar for- . . Slukket = [0]
. sinkelsestiden eller tidsinter- |+ Til reduktion af vandfor-
[HybridMod] \ Brug = [1] Fra
. vallet er géet, udigses der dog | bruget
[HybridMod] - . Interval = [2]
periodisk et skyl — se kapitel
"Veelg skyllemodus" for en de-
taljeret beskrivelse.
Parametre
50 Skylletid * Til optimering af udskyl-
[FlshTime] Definerer varigheden af skyl ning af urinalkeramik- |1-15s 7s
[Spiilzeit] efter brug. ken
Opholdstid ) o
o1 Definerer mindste opholdstid i | Til forhindring af skyl
[DetectT] istreri i Ft)f bl ved utilsigtet opholdi |3-15s 7s
[VerweilZ] registreningsomradetior at bli- | o istreringsomradet
ve registreret som bruger.
Skylletid til intervalskyl
53 Er aktiv, na kt 32
[IntFlushT] ol et s M etter | 1-200 s 5s
[IntervSpZ] [Intervalskyl] star pa [1] eller
[2].
Skylleinterval for interval-
54 skyl
[IntervalT] Er aktiv, nar menupunkt 32 - 1-168 h 24 h
[IntervalZ] [Intervalskyl] star pa [1] eller
[2].
Renggringstid
55 Definerer den varighed, som
[CleanTime] skyllet undertrykkes, nar me- |- 1-20 min. [...] |10 min. [10]
[ReiniZeit] nupunkt 25 [CleanMode]
[Reinigung] startes.
3/4
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Menupunkt Beskrivelse Anvendelse Omrade Fabriksindstil-
[EN] ling
[DE]
Skylletid for hybridmodus
°6 Er aktiv, nar menupunkt 39
[HybFIshT] Y, n upu - 1-15s 7s
[HybFishT] [Aktivering af hybridmodus]
Y star pa [1] eller [2].
Timeout for hybridmodus
o7 Er aktiv, na kt 39
[HybTimOut] | &¢IV, narmenupun - 5-720 min. |60 min.
. [Aktivering af hybridmodus]
[HybTimOut] . .
star pa [1].
Tidsinterval for hybrid-
58 modus
[HybIntT] Er aktiv, nar menupunkt 39 - 10-1440 min. | 1440 min.
[HybIntT] [Aktivering af hybridmodus]
star pa [2].
4/4
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Tabel 2: Informationer

Menupunkt Beskrivelse
[EN]
[DE]
Taellere
[7I§)ays 7] Antal driftsdage i alt
[SumBetrT?] Viser antallet af driftsdage siden ibrugtagning.
7 Antal anvendelser i alt
[Uses?] Viser antallet af anvendelser siden ibrugtagnin
[SumBenut?] ! v gtagning.
72 Antal skyl i alt
[Flushes?] Viser antallet af skyl siden ibrugtagnin
[SumSpil?] y glagning.
73 .
[ Days] A.ntal driftsdage Power-Oq . . .
[% SumBetrT] Viser antallet af driftsdage siden sidste tilkobling.
74 Antal anvendelser Power-On
[ Uses] Viser antallet af anvendelser siden sidste tilkoblin
[¢ SumBenut] 9
75

Antal skyl Power-On
[ Flushes] Viser antallet af skyl siden sidste tilkoblin
[¢ SumSpil] y 9:
Oplysninger om enheden
80 Modelnummer
[TypeNo] Viser sensorelektronikkens varenummer.
[Modell-Nr] Eksempel: [242251001] = 242.251.00.1
81 Firmware-version
[SWVersion] Viser sensorelekironikkens firmware-version.
[SWVersion] Eksempel: [0312] = Version 3.12
82 Serienummer
[SerialNo] Viser serienummeret for sensorelektronikken.
[Serien-Nr] Eksempel: 1234567
83 Fremstillingsdato
[ManufDate] Viser sensorelektronikkens fremstillingsdato.
[ProdDatum] Eksempel: [1520] = Kalenderuge 15/2020
84 Forsyningsmade
[TypePower] Viser forsyningsmaden (netdrift eller batteri).
[Netz/Batt] Eksempel: [0] = Batteri / [1] = Netdrift
85 Batteri
[Battery%] Viser batterikapaciteten.
[Batterie%] Eksempel: [73] %
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Indstillinger med Geberit appen

Nar en Geberit app er blevet forbundet med enheden, star fglgende funktioner og indstillinger til radighed:

Betjening:
— Skyl: Udlgsning

af et skyl

— Rengering: Undertrykkelse af skyllestyringen i nogle minutter
Indstilling af parametre og funktioner — se tabel "Indstillinger"
Visning af enhedsinformationer som f.eks. batterikapacitet eller firmware-version — se tabel "Informatio-

ner

Visning af statistiske vaerdier til brugen — se tabel "Informationer”
Eksport af enhedsinformationer og statistiske veerdier

Visning af fejlmeddelelser

Udfarelse af firmware-opdateringer
Lagring og overfgrsel af forindstillinger

Indstillingerne kan gemmes som standardindstillinger i Geberit appen og overfgres til andre enheder.

Tabel 3: Indstillinger

Menupunkt Beskrivelse Anvendelse Omréade Fabrik-
sindstilling
Betjening
+ Til funktionstest af
. magnetventilen
Aktivér skyl :
[Skyl] Udloser etik | « Til skyl af urinalkerami- | Til/Fra -
yi kken (f.eks. ved indstil-
ling af skylletiden)
Aktivér renggringsmodus « Til renggring af front-
, Skyllestyringen undertrykkes i plade og urinalkeramik, | Til/Fra -
[Rengering] [rengeringstiden]. uden at vandet Igber
[Rengeringstid] - 1—20 min. 10 min.
Enhedsindstillinger
Bloker skyl
Kommando SkyIIestyrlpgen blolferes 10 .h' Den| Til at udfgre vedligehol- | .
[Bloker skyl] rede LED i sensorvinduet blinker 2 delsesarbejde Til/Fra -
y gange hvert 6.s. Efter 10h slukker
funktionen automatisk.
Tom rorledningen
. T Magqetve?t|lelr1 abpes BOSnn. til |, Til at udfere vediigehol-
ommando [Tem|temning af rarledningen. Den rade delsesarbejde Til/Fra _

rarledningen]

LED i sensorvinduet blinker 2 gan-
ge hvert 6.s. Efter 30 min. slukker
funktionen automatisk.

* Til vintertamning
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Menupunkt Beskrivelse Anvendelse Omrade Fabrik-
sindstilling
Intervalskyl
» Brugerstyret: Der udlgses et
skyl, nar [skylleintervallet] er ga-
et, hvorved skylleintervallet gen-
startes ved hver brug. Skylleti-
den bestemmes af veerdien
[Skylletid]. « Til efterfyldning af [Slukket],
« Intervalstyret: Der udlgses et vandlasen ved lave [Bruger-
skyl, nar [skylleintervallet] er ga- | brugsfrekvenser styret], [Bruger-
et, uafhaen_gigt af anvendelser- |, Tj| udskylning af staen- | [Interval- styregt]
[Intervalskyl] ne. 3-ky"e§ge|r|1 tt)_zstemmes af de vand i rarledningen | styret],
veerdien [Skylletid]. (hygiejnefunktion, for- | [Differens-
« Differensskylning: Der udlgses hindring af stagnation) | skyl]
et skyl, nar [skylleintervallet] er
gaet, uaftheengigt af anvendel-
serne. Hvis der inden for
[skylleintervallet] allerede er ud-
fart skyl, skylles der kun efter
med forskellen i forhold til
[skylletiden].
[Skylletid] - 1-200 s 5s
[Skylleinterval] - 1-168 h 24 h
Aktiver skylni d tilslutni
(Skylning ved ivér skylning ved tilslutning ' '
. . af strom « Til central skyllestyring | _. )
tilslutning af . . . . . Til/Fra Til
stram] Nar netspaendingen slés til, udlg- |+ Til funktionsbekraeftelse
ses der et skyl.
Aktivér dynamisk skyl : g" at ;ed“dc‘;r? Vf)”dfor'
[Dynamisk skyl] |Ved en hgj brugerfrekvens forkor- ruget ved noje bruger- riyerg Til
, frekvenser (f.eks. sport-
tes skylletiden. sstadion)
Aktivér hybridmodus
Ved brug udlgses der intet skyl
(drift uden vand). Nar forsinkelses- {Slr:klée:],
tiden (timeout) eller skylleinterval- |« Til reduktion af vandfor- ot regt] Fra
let er gaet, udlgses der dog peri- bruget yret,
; " [Interval-
odisk et skyl — se "Veelg skyl- styret]
[Hybridmodus]  |lemodus" for en detaljeret beskri- y
velse.
[Skylletid] for hybridmodus - 1-15s 7s
[Timeout] for hybridmodus - 5—720 min. |60 min.
I . 10— .
[Tidsinterval] for hybridmodus - 1440 min. 1440 min.
Aktivér drift af urinal med lag
Ved urinaler med lag kan det ab-
[Drift af urinal nede urinalldg deekke den + For urinaler med lag Til/Fra Fra

med lag]

infrargde sensor. | drift af urinal
med lag udlgses der et skyl, nar
urinallaget lukkes.

2/3
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Menupunkt Beskrivelse Anvendelse Omrade Fabrik-
sindstilling
Aktivér manuelt skyl
[Aktivér manuelt | Hvis man holder en hand i nzerhe- |+ For at udlgse et manu- TilFra Fra
skyl] den af den infrargde sensor, kan elt skyl under brugen
der udlgses et skyl fgr tiden.
Indstilling af skylletid . Vae;?prg‘aerkf‘t’,lm pté,
[Skylletid] Definerer varigheden af skyl efter vandiororuget itopti- 4 _ ;g ¢ 7s
mering af urinalkerami-
brug. kkens skyl
Indstil opholdstid Til forhindi £ skvl
. . .+ |* Til forhindring af sky
[Opholdstid] D-eIme.rer m|nd§;et()fphoI:j§I}d 're ved utilsigtet opholdi |3-15s 7s
gistreringsomradet for at blive re- registreringsomradet
gistreret som bruger.
Aktivér forskyl
Ved registrering af brugeren udlg- |+ Skyller urinalkeramik-
[Forskyl] ses der et skyl i 3 s, hvis der ikke ken far brugen for at Til/Fra Fra
har fundet en brug sted inden for undga aflejringer
de seneste 10 min.
Aktivér ledsageskyl
Meps dgr beflnde°r sig en brugeri |, Til grundig udskylning
[Ledsageskyl] registreringsomradet, skylles der af urinalkeramikken Til/Fra Fra
(maks. 60 s). » Som stgjkulisse
Bemeerk: Denne funktion farer til J
et @get vandforbrug.
Aktivér efterskyl Til fvidni furi
[Efterskyl] 3 s efter et hovedskyl udloses der | " Y omnd aburi Til/Fra Fra
i nalvandlasen
endnu et skyl pa 2 s.
Kontrollér registreringsomrade
Nar en genstand befinder sig i re-
[Registrerings- | gistreringsomradet, lyser den rgde |+ Til at kontrollere .
X . : o . e Automatisk |—
omrade] LED i sensorvinduet, og visningen | brugeridentifikationen
pa appen skifter til gren. Der udlg-
ses ikke noget skyl.
Vandstrom
For at kunne beregne vandfor- .
. - . 9 I/min.
bruget til statistikfunktionen skal 14 Umin
vandstrgmmen ved urinalstyringen 18 I/min.
[Vandstram] angives. Vandstrammen bestem- |- 550 I/rﬁin 14 I/min.
mes af maengderegulatoren i mag- )
. . (brugerdefi-
netventilen. Hvis maengderegula-
i i neret)
toren udskiftes eller fiernes, skal
vandstrgmmen justeres.
Forindstillinger Tilib . 1l
[Gem som De aktuelle indstillinger gemmes i Il Irugtagning af flere

forindstilling]

appen og kan overfgres til andre
enheder.

enheder med de sam-
me indstillinger

Fabriksindstillinger

Fabriks- « Til afhjzeloni i
i[n::t::Iiri er] Alle funktioner stilles tilbage til fa- ;Ii-(')lnf?ejﬁelpnmg affunk- ) _ -
g briksindstilling.
3/3
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Tabel 4: Information

Menupunkt Geberit app

Beskrivelse

[Navn] og [kodeord]

Der kan tildeles et navn og et kodeord til alle enheder.

Informationer

[Varenummer]

Viser urinalstyringens varenummer.

[Firmware-version]

Viser den infrargde sensors firmware-version.

[Serienummer]

Viser serienummeret pa den infrargde sensor.

[Fremstillingsdato]

Viser fremstillingsdatoen for den infrargde sensor.

[Forsyningsmade]

Viser forsyningsmaden (netdrift eller batteri).

Statistik

[Statistik] Viser forskellige informationer som antallet af anvendelser eller vandfor-
bruget i en gnsket periode.

Teellere

[Driftsdage i alt]

Viser antallet af driftsdage siden ibrugtagning.

[Driftsdage siden seneste
power-on]

Viser antallet af driftsdage siden sidste tilkobling.

[Anvendelser i alt]

Viser antallet af anvendelser siden ibrugtagning.

[Anvendelser siden seneste
power-on]

Viser antallet af anvendelser siden sidste tilkobling.

[Skyl i alf]

Viser antallet af skyl siden ibrugtagning.

[Skyl siden seneste power-on]

Viser antallet af skyl siden sidste tilkobling.

[Intervalskyl i alt]

Viser antallet af intervalskyl siden ibrugtagning.

[Intervalskyl siden seneste
power-on]

Viser antallet af intervalskyl siden sidste tilkobling.
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Valg af skyllemodus

Hybridmodus

Hvis hybridmodus er aktiveret (menupunkt 39), udlgses der intet skyl ved brugen (drift uden vand). Nar for-
sinkelsestiden eller tidsintervallet er gaet, udlgses der dog periodisk et skyl. Skylletiden bestemmes af vaerdi-
en [Skylletid] (t Flush) (menupunkt 56).

» Modus [Brugerstyret] (menupunkt 39 = [1]): Skyller, nar forsinkelsestiden er gaet (t Timeout) (menupunkt
57). Nar forsinkelsestiden er i gang, skylles der ikke.

Start af forsinkelsestiden:
— Ved forste brug
— Ved naeste brug, nar den foregdende forsinkelsestid er gaet

L L t Flush

t Timeout t Timeout

2.

—~V

Modus [Intervalstyret] (menupunkt 39 = [2]): Skyller, nar tidsintervallet (t Int) (menupunkt 58) er gaet. Nar
tidsinterval er i gang, skylles der ikke.

Start af tidsinterval:
— Ved farste brug
— Nar det foregdende tidsinterval er gaet, uafheengigt af anvendelserne

t Flush t Flush
W N g x
X X 8 X W

t Int tInt tInt

—~V
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Bortskaffelse

Indholdsstoffer

Dette produkt lever op til kravene i direktivet 2011/65/EU (RoHS) (begreensning af brugen af visse farlige
stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr).

Bortskaffelse af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr

Ifalge direktivet 2012/19/EU (om affald af elektrisk og elektronisk udstyr - WEEE) er producenter af elektriske
apparater forpligtet til at tage brugte apparater retur og bortskaffe dem korrekt. Symbolet angiver, at
produktet ikke ma bortskaffes sammen med restaffald. Brugte apparater skal leveres direkte tilbage til
Geberit med henblik pa fagligt korrekt bortskaffelse. Modtageradresser kan rekvireres hos det ansvarlige
Geberit salgsselskab.

18014405568675211 © 11-2021 B GEBERIT 165
970.642.00.0(00)

DA



NO

Sikkerhet

Om dette dokumentet

Dette dokumentet gjelder fagmessig service av Geberit urinalstyringer med elektronisk aktivering av
spyling, nett- eller batteridrift.

Dette dokumentet gjelder slike urinalstyringer i utfarelse med Bluetooth®-grensesnitt. Disse urinal-
styringene er merket med typeskiltet IRU-08-A og Geberit Connect-logo.

Malgruppe

Dette produktet skal bare vedlikeholdes og repareres av fagpersoner. En fagperson er en person
som pa grunn av sin fagutdannelse, oppleering og/eller erfaring er i stand til & gjenkjenne risikoer og
unnga farer som oppstar ved bruk av produktet.

Korrekt bruk

Geberit urinalstyringer er laget for automatisk spyling av urinaler. All annen bruk regnes som ikke
korrekt.

Forklaring av advarslene

Advarslene er plassert pa stedet der faren kan oppsta.
Advarslene er bygd opp pa felgende mate:

ADVARSEL
Feiltype og feilkilde
Mulige falger hvis det ikke tas hensyn til faren.

» Tiltak for & unnga faren.

Advarsler og annen viktig informasjon bruker felgende signalord for a gjere oppmerksom pa restri-
siko:

Symbol Signalord og betydning

OBS
Signalordet kjennetegner en fare som, hvis den ikke unngas, kan fore til materielle
skader.

0 Kun merket med symbol.

Gjor oppmerksom pa viktig informasjon.

Sikkerhetsanvisninger

Uforskriftsmessig vedlikeholdsarbeid eller reparasjoner kan fare til skader eller funksjonsfeil.

* Bruk bare originale reservedeler til reparasjon.
* |kke foreta endringer eller tilleggsinstallasjoner pa produktet.
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Produktbeskrivelse

Oppbygging

Bilde 1:  Geberit urinalstyringer med elektronisk aktivering av spyling, nett- eller batteridrift

0 N o o~ WO =

- a4 a4 a4 a ©
A WO NV = O

o\ ool

1

Deksler med sensorvindu
Sensorelektronikk med infrared sensor
Monteringsramme
Avstandsbolt

Batterirom

Stramforsyningsdel
Gjennomstrgmningsbegrenser
Magnetventil

Stoppventil med spjeld
Tilkoplingsnippel
Beskyttelsessvamp
Innbyggingssisterne
Beskyttelseskappe
Beskyttelsesdeksel
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Tekniske data

Nettdrift Batteridrift"
Merkespenning 110-240 V AC -
Nettfrekvens 50-60 Hz -
Batteritype - Alkalisk (1,5 V, AA)
Driftsspenning 45V DC 3VDC
Inngangsstrom <0,5W <0,5W

, . 1-8 bar 1-8 bar

Stremningstrykkomrade

100-800 kPa 100-800 kPa
QJennomstern|ng ved 1 bar med gjennomstrgm- 0,18 s 0,18 s
ningsbegrenser
Qjennomstrﬂmnmg ved 1 bar uten gjennomstrgm- 0.3 s 0.3 s
ningsbegrenser
Maksimal vanntemperatur 30 °C 30 °C
Spyletid fabrikkinnstilling 7s 7s
Spyletid innstillingsomrade 1-15s 1-15s

Radioteknologi

Bluetooth® Low Energy?

Frekvensomrade

2400-2483,5 MHz

Maksimal utgangsytelse

4 dBm

' Batteriets levetid: ca. 2 ar

2 Merket Bluetooth® og de tilhgrende logoene tilharer Bluetooth SIG, Inc. og brukes av Geberit pa lisens.

Forenklet EU-samsvarserklaering

Med dette erklaerer Geberit International AG at radiosystemtypen Geberit urinalstyring med elektronisk
aktivering av spyling og nett- eller batteridrift oppfyller kravene i direktiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten i EU-samsvarserkleeringen er tilgjengelig pa falgende internettadresse: https:/

doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Gjennomstromningskarakteristikk

Fra fabrikken inkluderer magnetventilen en mengderegulator som regulerer gjennomstrgmningen til 14 I/min.
Ved & skifte mengderegulatoren (art. nr. 243.579.00.1) kan gjennomstramningen reduseres til 9 I/min.

50 A
/
45
Uten mengderegulator —
40 —
35 /
=5
E 30
S
s 25
7 //
E 2
g // Mengderegulator 14 I/min (fabrikkinnstilling)
15 /
10
5 / Mengderegulator 9 I/min
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Stremningstrykk [bar]

Bilde 2:  Gjennomstremningskarakteristikk

Betjening

Geberit-apper

Det finnes flere ulike Geberit-apper tilgjengelig for betjening, innstillinger og vedlikehold. Appene kom-
muniserer med apparatet via et Bluetooth®-grensesnitt.

Geberit-appene er gratis tilgjengelig for Android- og iOS-smarttelefoner i de respektive appbutikkene.

Opprette forbindelse med apparatet

P Skann QR-koden, og falg instruksjonene pa
landingssiden.

Geberit ElﬁEl
Apps F
[=]t:

https://gbrt.io/dsvFEOO

18014405568675211 © 11-2021 B GEBERIT 169

970.642.00.0(00)



NO

Utbedre feil

Feil

Arsak

Tiltak

Ingen aktivering av skyll

Nettdrift:
strembrudd (grenn LED-indikator pa
stromforsyningsdel lyser ikke)

» Kontroller stramforsyningen.

Nettdrift:
defekt stramforsyningsdel

» Skift stramforsyningsdel. — Se
"Skifte stramforsyningsdelen”,
side 172.

Batteridrift:
tomme batterier (LED-indikator i sensor-
vinduet lyser)

» Skift batterier. — Se bruksanvis-
ning 970.640.00.0.

Frakoblede eller skadde pluggforbindelser

Kontroller pluggforbindelsene.

Stengt vanntilfarsel

Apne vanntilferselen.

Feilspylinger (for tidlig, for
sent, utilsiktet)

Tilsmusset eller vatt sensorvindu

Rengjer eller tark sensorvinduet.

Ripet sensorvindu

Skift ut dekslet med sensorvindu.

Den infrarede sensoren forstyrres av gjen-
stander i rommet (speil, metallflater,
servant av glass osv.)

» Kontakt Geberit-
merkeforhandleren.

Det renner stadig vann i
urinalskalen.

» Koble fra stramforsyningen i

Programvarefeil 10sekunder.
» Skift sensorelektronikken. — Se
"Skift sensorelektronikken",
Teknisk feil side 172.

» Skift magnetventil. — Se "Skifte
magnetventilen", side 173.

Urinalskalen blir ikke til-
strekkelig spylt ut.

Feil innstilt spyletid

» Still inn spyletid med Geberit-ap-
pen.

Tilstoppet kurvfilter i magnetventilen

» Rengjor kurvfilteret. - Se
"Rengjare eller skifte kurvfilteret",
side 171.

Spjeld ikke apnet nok

» Apne spjeldet.

For lavt vanntrykk

» Kontroller vanntrykket.

Det spruter vann ut av
urinalskalen.

For stor spylemengde

» Monter gjennomstrgmningsbe-
grenser.
Gjennomstrgmningsbegrenseren
leveres som tilbehgr, art. nr.
242.484.00.1.
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Oppbygging kapitlet Service

Prosedyrebeskrivelsene i dette kapitlet ma utferes
sammen med de tilhgrende bildesekvensene i ved-
legget. Prosedyrebeskrivelsen henviser til den tilhg-
rende bildesekvensen.

Service utfert av eieren

De folgende servicearbeidene og innstillingene kan
gjennomfgres av brukeren. — Se bruksanvisning
970.640.00.0.

» Rengjoring av dekslet
» Rengjer urinalskalen
« Skifte batterier

+ Stille inn spyletiden

Service utfort av fagperson

Servicearbeidet i de fglgende kapitlene ma bare
utferes av en fagperson.

Rengjore eller skifte kurvfilteret

Kurvfilteret i magnetventilen ma rengjeres eller skif-
tes minst hvert 2. ar.

Forutsetning

— Den sentrale vanntilfarselen er stengt.

1 Demontere deksel og monteringsramme. —
Se bildesekvens , side 591.

Demonter magnetventilen. — Se bildese-
kvens , side 593.

3 Rengjor eller skift kurvfilteret.

(0)
VGERERTT \\

4 Monter magnetventilen. — Se bildesekvens
A, side 597.

5 Monter dekslet og monteringsrammen. —
Se bildesekvens E side 602.
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Skifte stromforsyningsdelen

1 Demontere deksel og monteringsramme. —
Se bildesekvens , side 591.

2 Skift stramforsyningsdel.

v Gronn LED lyser.

3 Monter dekslet og monteringsrammen. —
Se bildesekvens [, side 602.

Skift sensorelektronikken

1 Demontere deksel og monteringsramme. —
Se bildesekvens , side 591.

2 Skift sensorelektronikken.

3

Installer eventuelt Geberit-appen. Sgrg for a
lagre passordet.

Geberit (=] : [=]
Apps E"ﬁ
[=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO

_<666.00.0 RSO0~

TEVigg/21

Feo [ll54321
&

A G

(=] i (=]

1)
E

Pairing
Secret

g

S
U

(10)0°00°660°892

Monter dekslet og monteringsrammen. —
Se bildesekvens [, side 602.

Med Geberit-appen eller Geberit Service-
Handy kan du endre innstillingene eller bru-
ke forhandsinnstillingene som er lagret.
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Skifte magnetventilen

Forutsetning

— Den sentrale vanntilfgrselen er stengt.

1 Demontere deksel og monteringsramme. —
Se bildesekvens , side 591.

Demonter magnetventilen. — Se bildese-
kvens B, side 593.

3 Monter den nye magnetventilen. — Se bilde-
sekvens , side 597.

4 Monter dekslet og monteringsrammen. —
Se bildesekvens E side 602.

Skifte leppepakning

Forutsetning

— Den sentrale vanntilfgrselen er stengt.

1 Demontere deksel og monteringsramme. —
Se bildesekvens , side 591.

2 Demonter magnetventilen. — Se bildese-
kvens , side 593.

NO

3

Skift leppepakning. — Se bildesekvens ,
side 596.

| IR
Y s
=

Monter den nye magnetventilen. — Se bilde-
sekvens , side 597.

Monter dekslet og monteringsrammen. —
Se bildesekvens [, side 602.

Skifte reguleringsskruen

Forutsetning

Den sentrale vanntilferselen er stengt.

1

Demontere deksel og monteringsramme. —
Se bildesekvens , side 591.

2

Skift reguleringsskruen. — Se bildesekvens
B. side 599.

3

Monter dekslet og monteringsrammen. —
Se bildesekvens E side 602.
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Angi innstillinger

Ved oppstart blir disse innstillingene angitt av en fagperson.

Du kan bruke Geberit-appen eller dem Geberit Service-Handy til alle funksjoner og til & angi alle innstillinger.
Manuell innstilling ved hjelp av infrargd sensor er ikke mulig.

Innstilling med Geberit Service-Handy

Med Geberit Service-Handy har du felgende funksjoner og innstillinger til radighet:

* Betjening:

— Spyling: Utlgsing av spyling:
— Rengjering: Utkobling av aktivering av skyll i noen minutt
* Innstilling av parametere og funksjoner, se tabellen «Innstillinger»
+ Visning av apparatinformasjon som for eksempel batterikapasitet og fastvareversjon, se tabellen «Informa-

sjon»

+ Visning av statistikk om bruk, se tabellen «Informasjon»

Tallene og betegnelsene i kolonnen «Menypunkt» i denne tabellen tilsvarer visningen pa Geberit Service-
Handy. Du finner naermere informasjon i brukerhandboken til Geberit Service-Handy.

Tabell 1: Innstillinger

Menypunkt Beskrivelse Bruk Omrade Fabrikk-
[EN] innstilling
[DE]
Kommandoer
« Til funksjonskontroll av
20 Utlese spyling magnetventilen
[Flush] Aktiverer en spyling « Til utspyling av urinal- | Start = <OK> |-
[Spilung] ' skalen (f.eks. ved inn-
stilling av spyletid)

Kontrollere registreringsom-

radet
1 Nar et objekt befinner seg i

registreringsomradet, lyser « Til kontroll av bruker- |Pa =<OK>
[RangeTest] - . . ; -
[TestErfas] den rzdfa LED-|nd|kzlatoren i registrering Av = <OK>

sensorvinduet. Spyling utlgses

ikke. Etter 10 min kobler funk-

sjonen seg ut automatisk.

Blokker spyling

Aktivering av spyling deaktive-
a2 res i 10timer. Dem rede LED- 1, 4 1516 vediikeholds-| Pa = <OK>
[BlocFlush] en i sensorvinduet blinker 2 arbeid Av = <OK> -
[Blockiere] ganger hvert 6.sekund. Etter

10timer kobler funksjonen seg

ut automatisk.

Tem rorledningen

Magnetventilen apnes slik at
23 ledningen kan temmes. Den | * til & gtf@re vedlikeholds- P4 = <OK>
[EmptyPipe] | rode LED-indikatoren blinker arbeid AV = <OKo -
[RohrLeer] to ganger hvert 6.sekund. * Til vintertemming

Etter 30 min kobler funksjonen

seg ut automatisk.
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Menypunkt Beskrivelse Bruk Omrade Fabrikk-
[EN] innstilling
[DE]
Fabrikkinnstilling
o4 Alle funksjoner tilbakestilles til
fabrikkinnstillinger. Den rgde |+ Til retting av funksjons-
[FactrySet] 1) o1y in dikatoren blinker 3 gan- | feil ’ % start = <oK> |-
[Werkseinst] . ;
ger, og spyling utleses. Urinal-
styringen startes péa nytt.
Aktivere rengjoringsmodus
Den rade LED-en blinker 2
25 ganger hvert 3.sekund. Aktive-|+ Rengjering av deksel
[CleanMode] |ring av spyling deaktiveres i og urinalskal uten at Start = <OK> |-
[Reinigung] [rengjeringstiden] (menypunkt | vannet strammer
55). Urinalet spyler etter at
denne tiden har gatt.
Programmer
Aktivere skjult urinalstyring
P4 urinal med deksel kan
30 urinaldekselet dekke til den in- P& = [ON]
[CoverOps] frargde sensoren nar det er * Til urinal med deksel Av = [OFF] Av
[Deckel-UR] apent. Med skjult urinalstyring
blir spyling utlgst straks du luk-
ker urinaldekselet.
31 Aktivere manuell spyling
[ManFishEn] Ved & holde en hand i neerhe- |« Til manuell utlgsing av | P& =[ON] Av
[FreiManSp] ten av den infrarade sensoren | spyling under bruk Av = [OFF]
kan du utlgse spyling manuelt.
Intervallspyling
* Brukerstyrt: Nar
[spyleintervallet] er forlgpt,
blir spyling utlgst (meny-
punkt 54), og spyleintervall . ) i
starter pa nytt etter hver + Til etterfylling av urinal-
gangs bruk. Spyletiden be- vannlasen ved sjelden [0] = av
32 stemmes med verdien bruk [1] = bruker-
[IntFlush] [spyletid intervallspyling] * Til 4 spyle ut stille- styrt Brukerstyrt
[IntervSp] (menypunkt 53). staende vann i rorled- [2] = intervall-
« Intervallstyrt: Nar ningen (hygienefunk- styrt
[spyleintervallet] (menypunkt | Sion som hindrer at
54) er forlgpt, blir spyling vann stagnerer)
utlest, uavhengig av bruk.
Spyletiden bestemmes med
verdien [spyletid
intervallspyling] (menypunkt
53).
33 Aktivere oppstartsspyling « Til sentral aktivering av P4 = [ON]
[PowOnFlsh] |Spyling blir utlast nar nett- skyll Av = [OFF] Pa
[NetzEinSp] spenningen blir koblet inn. « Til funksjonsbekreftelse
34 Aktivere dynamisk spyling |° !l reduksjon avvann- |
[DynFlush] Ved hyppigybruk blir sgyyletic?en forbruket ve_d hyppig Pa = [ON] Pa
[DynamSpiil] | kortere. bruk (f.eks. idretts- Av = [OFF]
arena)
2/4
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Menypunkt Beskrivelse Bruk Omrade Fabrikk-
[EN] innstilling
[DE]

Aktivere forspyling
35 Nar brukeren blir registrert, blir |« For & unnga avleiringer P& = [ON]
[PreFlush] spyling pa 3 s utlgst hvis bruk | blir urinalskalen fuktet Av = [OFF] Av
[Vorsplilng] ikke har funnet sted i lepet av | for bruk. B

de siste 10 minuttene.

Aktivere etterspylin
37 v py_l 9 . « Til & fylle urinalvann- Pa =[ON]
[PostFlush] 3 s etter hovedspyling blir lasen Av = [OFF] Av
[NachSpdl] enda en spyling pa 2 s utlgst. N

Aktivere falgespyling

Sa lenge det befinner seg en . . .

« Til dig utspyl
?:ttndFlsh] bruker i registreringsomradet, ulrir?eZIUSrll(éllger:J Spyling av Pa = [ON] Av
[BegISpill] blir spyling utlest (maks. 60 s). | Som Ivdkulisse Av = [OFF]
gtp Merk: Denne funksjonen med- y

farer hgyere vannforbruk.

Aktivere hybridmodus

Ved bruk utlgses det ikke
39 spyling (vannfri drift). Nar Av = [0]
[HybridMod] forsinkelsen eller tidsintervallet |« Til reduksjon av vann- Bruk = [1] Av
[HybridMOd] er forlgpt, blir imidlertid spyling| forbruk Intervall = [2]

y utlgst: se detaljert beskrivelse i

kapittelet «Velge

spylemodus».
Parameter
50 Spyletid « Til optimalisering av
[FlshTime] Bestemmer varigheten til temming av urinalska- |1-15s 7s
[Spiilzeit] spylingen etter bruk. len

Reaksjonstid - ) )
o1 Bestemmer minste oppholds- | Til & forhindre spyling
[DetectT] tid i reqistrerin somrgget for & ved utilsiktet inntreden i|3—-15 s 7s
[VerweilZ] rleglistrglres slong1 bruker registreringsomradet
53 Spyletid ved intervallspyling
[IntFlushT] Er aktiv hvis menypunkt 32, _ 12200 s 55

[intervallspyling], er stilt inn pa
[IntervSpZ] (1] eller [2].

Spyleintervall ved inter-
54 vallspyling
[IntervalT] Er aktiv hvis menypunkt 32, |- 1-168 t 24 t
[IntervalZ] [intervallspyling], er stilt inn pa

[1] eller [2].

Rengjoringstid
55 Definerer hvor lenge spylingen
[CleanTime] deaktiveres hvis menypunkt |- 1-20 min[...] |10 min[10]
[ReiniZeit] 25 [CleanMode] [Reinigung]

startes.
56 Spyletid i hybridmodus
[HybFIshT] Er aktiv hvis menypunkt 39, B 1-15 s 75
[HbeIshT] [aktivering av hybridmodus],er

y stilt inn pa [1]eller [2]
3/4
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Menypunkt Beskrivelse Bruk Omrade Fabrikk-
[EN] innstilling
[DE]
57 Tidsavbrudd i hybridmodus
[HybTimouy | EF akiv hvis menypunkt 39, - | 5-720min |60 min
[HbeimOut] [aktivering av hybridmodus], er

y stilt inn pa [1]
58 Tidsintervall i hybridmodus
[HybIntT] Er akllv hvis menypunkt 39, = |_ 10-1440 min | 1440 min
[HyblntT] [aktivering av hybridmodus], er

y stilt inn pa [2]

4/4
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Tabell 2: Informasjon

Menypunkt Beskrivelse
[EN]
[DE]
Teller
70 .
[Days?] Tf)talt antall c.irlftsdage.r . . .
[SumBetrT?] Viser antall driftsdager siden urinalstyringen ble tatt i bruk.
[7L]ses’?] Totalt antall anvendelser
[SumBenut?] Viser antall anvendelser siden urinalstyringen ble tatt i bruk.
72 .
Totalt antall spylinger
[Flushes?] Viser antall spylinger siden urinalstyringen ble tatt i bruk
[SumSpil?] Pyling yrng '
73 .
Antall driftsdager Power-On
[ Days] Viser antall driftsdager siden siste innkoblin
[¢ SumBetrT] 9 g
74
Antall bruk Power-On
[ Uses] Viser antall anvendelser siden siste innkoblin
[¢ SumBenut] 9
75 Antall spylinger Power-On
[ Flushes] Viser anle S N linger siden siste innkoblin
[¢ SumSpil] Pyiing 9
Apparatinformasjon
80 Modellnummer
[TypeNo] Viser artikkelnummeret til sensorelektronikken.
[Modell-Nr] Eksempel: [242251001] = 242.251.00.1
81 Fastvareversjon
[SWVersion] Viser styringselektronikkens fastvareversjon.
[SWVersion] Eksempel: [0312] = versjon 3.12
82 Serienummer
[SerialNo] Viser serienummeret til sensorelektronikken.
[Serien-Nr] Eksempel: 1234567
83 Produksjonsdato
[ManufDate] Viser sensorelektronikkens produksjonsdato.
[ProdDatum] Eksempel: [1520] = kalenderuke 15 i 2020
84 Forsyningstype
[TypePower] Viser forsyningstype (nettdrevet eller batteri).
[Netz/Batt] Eksempel: [0] = batteri / [1] = nettdrift
85 Batteri
[Battery%] Viser batterikapasitet.
[Batterie%] Eksempel: [73] %
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Innstilling ved

hjelp av Geberit-appen

Nar du har koblet Geberit-appen sammen med apparatet, vil du ha tilgang til falgende funksjoner og inn-

stillinger:

* Betjening:

— Spyling: Utlgsing av spyling:
— Rengjoring: Utkobling av aktivering av skyll i noen minutt
* Innstilling av parametere og funksjoner se tabellen «Innstillinger»
* Visning av apparatinformasjon som for eksempel batterikapasitet og fastvareversjon, se tabellen «Informa-

sjon»

* Visning av statistikk om bruk, se tabellen «Informasjon»
» Eksport av apparatinformasjon og statistikk

* Visning av feilmeldinger

» Programvareoppdateringer

« Lagring og overfaring av forhandsinnstillinger

Innstillingene kan lagres i Geberit-appen og overfares som forhandsinnstillinger til andre apparater.

Tabell 3: Innstillinger

rarledningen]

blinker 2 ganger hvert 6.sekund.
Etter 30 min kobler funksjonen seg

ut automatisk.

* Til vintertemming

Menypunkt Beskrivelse Bruk Omrade Fabrikk-
innstilling
Betjening
« Til funksjonskontroll av
Utlese spyling magnetventilen
[Spyling] . , « Til utspyling av urinal- | P&/av -
Aktiverer en spyling. skalen (f.eks. ved inn-
stilling av spyletid)
Aktivere rengjeringsmodus  Rengjering av deksel
. Aktivering av spyling deaktiveres og urinalskal uten at Pa/av -
[Rengjaring] under [rengjgringstiden]. vannet stremmer
[Rengjeringstid] - 1-20 min 10 min
Apparatinnstillinger
Blokker spyling
Aktivering av spyling deaktiveres i
K
ommandoen |4 ) imer. Den rode LED-en i sen- |- til & utfore vediikeholds-| .,
[Blokkere ! . beid Pa/av -
spyling] sorvinduet blinker 2 ganger hvert arpel
6.sekund. Etter 10timer kobler
funksjonen seg ut automatisk.
Tom rerledningen
Ved tomming av rorledningen
Kommandoen apnes magnetventilen i 30 min. « til & utfare vedlikeholds-
[Tomme Den rede LED-en i sensorvinduet | arbeid Pa/av -
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Menypunkt Beskrivelse Bruk Omrade Fabrikk-
innstilling
Intervallspyling
 Brukerstyrt: Nar [spyleintervallet]
er forlapt, blir spyling utlgst, og
spyleintervall starter pa nytt etter
hver gangs bruk. Spyletiden be-
stemmes verdien [spyletid]. « Til etterfylling av vann-
. \ ; [Av],
* Intervallstyrt: Nar lasen ved sjelden bruk [brukerstyri]
[spyleintervallet] er forlept, blir |, Ti 5 spyle ut stille- int ”y ’
spyling utlest, uavhengig av stdende vann i rorled- g?yre;]rva - [Brukerstyrt]
. bruk. Spyletiden bestemmes ninaen (hvaienefunk- YT
[Intervalispyling] verdien [spyletid]. sjor? sor(n 3r/1§i,ndrer at [d|ff§ranse—
- Differansespyling: Nar vann stagnerer) spyling]
[spyleintervallet] er forlgpt, blir
spyling utlest, uavhengig av
bruk. Hvis det ble gjennomfart
spylinger i lopet av
[spyleintervallet], etterspyles
bare differansen til [spyletiden].
[Spyletid] - 1-200 s 5s
[Spyleintervall] - 1-168 t 24 t
[Oppstarts- Aktlyere Qppstartsospyllng . . T;(I :T‘Ientral aktivering av o o
spyling] Spyling blir utlast nar nettspennin- |  SKY Pa/av Pa
gen blir koblet inn. « Til funksjonsbekreftelse
: : : * Til reduksjon av vann-
. Aktivere dynamisk spylin
[Dynamisk Ved hyppi ybr K blir IDy| tig n forbruket ved hyppig |55/, Pa
spyling] ed nyppig bru spyletide bruk (f.eks. idretts-
kortere. arena)
Aktivere hybridmodus
Ved bruk utlgses det ikke spyling
o ) ; [Av],
(vannfri drift). Nar forsinkelsen . .
. L * Til reduksjon av vann- | [brukerstyrt],
(tidsavbrudd) eller tidsintervallet er forbruk fintervall- Av
forlgpt, blir imidlertid spyling utlgst: styrt]
[Hybridmodus] se detaljert beskrivelse under y
«Velge spylemodus».
[Spyletid] i hybridmodus - 1-15s 7s
[Tidsavbrudd] i hybridmodus - 5-720 min |60 min
I : : 10— .
[Tidsintervall] i hybridmodus - 1440 min 1440 min
Aktivere skjult urinalstyring
Pa urinal med deksel kan urinal-
[Skjult dekselet dekke til den infrargde
uririalst fing] sensoren nar det er dpent. Med * Til urinal med deksel Pa/av Av
yring skjult urinalstyring blir spyling
utlgst straks du lukker urinaldek-
selet.
Aktivere manuell spyling
[Aktivere manuell | Ved & holde en hand i neerheten |+ Til manuell utlgsing av Pa/av Av
spyling] av den infrarede sensoren kan du | spyling under bruk
utlese spyling manuelt.
2/3
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Menypunkt Beskrivelse Bruk Omrade Fabrikk-
innstilling
Stille inn spyletiden * Til optimalisering av
[Spyletid] Bestemmer varigheten til spylin- lutspylmg av “r”.‘a's“a' 1-15s 7s
bruk en; ta hensyn til vann-
gen etter bruk. forbruket
Innstilling av reaksjonstid . , .
Bestemmer minste oppholdstid i | Til & forhindre spyling
[Reaksjonstid] strer .d tF;p : regist ved utilsiktet inntreden i|3—15 s 7s
regis renggs;mra et for a registre- registreringsomradet
res som bruker.
Aktivere forspyling
Nar brukeren blir registrert, blir » For & unnga avleiringer
[Forspyling] spyling pa 3 s utlgst hvis bruk ikke | blir urinalskalen fuktet |Pé&/av Av
har funnet sted i lopet av de siste | far bruk.
10 minuttene.
Aktivere falgespyling
Ea I.enge. ?et Ibeflnnerozegi ebrl] bru- 1, Til grundig utspyling av
[Folgespyling] er i registreringsomradet, blir urinalskalen Pa/av Av
spyling utlgst (maks. 60 s). . Som Ivdkulisse
Merk: Denne funksjonen medfgrer y
hgyere vannforbruk.
Aktivere etterspyling . )
[Etterspyling] 3 s etter hovedspyling blir enda en l'I;IS:r:yIIe urinalvann- Pa/av Av
spyling pa 2 s utlgst.
Kontrollere registreringsom-
radet
[Registrerings- Na.r et Objet(t befinner seg i regist- |, Til kontroll av bruker- .
omrade] reringsomradet, lyser den rade registrering Automatisk |—
LED-indikatoren i sensorvinduet,
og visningen i appen blir grann.
Spyling utlgses ikke.
Volumstrom
For at du skal kunne bruke stati-
stikkfunksjonen til & beregne vann- 9 I/min
forbruket, ma volumstremmen til 14 |/min
urinalstyringen vaere angitt. Vo- 18 I/min .
Vol - . 141
[Volumstrom lumstreammen blir bestemt av 5-50 I/min /min
mengderegulatoren i magnetven- (brukerdefi-
tilen. Hvis mengderegulatoren skif- nert)
tes eller fiernes méa volums-
tremmen tilpasses.
Forinnstillinger ) )
9 .
[Lagre som . . . . » Til & ta i bruk flere ap-
. De gjeldende innstillingene blir .
forhands- laaret | 1 0a kan overfares il parat med samme inn- |— -
innstilling] gret1appen og kan overigres stillinger
andre apparat.
. Fabrikkinnstillinger
Fabrikk- e Ti i jons-
[Fabrik Alle funksjoner tilbakestilles til fab- |~ . retting av funksjons- | _ -
innstillinger] . o feil
rikkinnstillinger.
3/3
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Tabell 4: Informasjon

Menypunkt, Geberit-appen Beskrivelse

[Navn] og [passord] Hvert enkelt apparat kan tildeles et navn og et passord.
Informasjon

[Artikkelnummer] Viser artikkelnummeret til urinalstyringen.
[Fastvareversjon] Viser IR-sensorens fastvareversjon.

[Serienummer] Viser serienummeret til IR-sensoren.

[Produksjonsdato] Viser IR-sensorens produksjonsdato.

[Forsyningstype] Viser forsyningstype (nettdrevet eller batteri).

Statistikk

[Statistikk] :g;e-r diverse informasjon om bruk og vannforbruk i lopet av gnsket tids-
Teller

[Samlet antall driftsdager] Viser antall driftsdager siden urinalstyringen ble tatt i bruk.

[Driftsdager siden forrige

innkobling] Viser antall driftsdager siden siste innkobling.

[Brukstilfeller i alt] Viser antall anvendelser siden urinalstyringen ble tatt i bruk.

[Bruk siden forrige oppstart] Viser antall anvendelser siden siste innkobling.

[Spylinger i alt] Viser antall spylinger siden urinalstyringen ble tatt i bruk.

[Antall spylinger siden forrige

oppstart] Viser antall spylinger siden siste innkobling.

[Intervallspylinger i alt] Viser antall intervallspylinger siden den ble tatt i bruk.

[Intervallspylinger siden forrige

innkobling] Viser antall intervallspylinger siden siste aktivering.
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Velge spylemodus

Hybridmodus

Hvis hybridmodus er aktivert (menypunkt 39), blir ikke spyling utlgst ved bruk (drift uten vann). Etter en viss
forsinkelse, eller nar tidsintervallet er forlgpt, blir spyling imidlertid periodisk utlgst. Spyletiden bestemmes
med verdien [spyletid] (t Flush) (menypunkt 56).

» Modus [brukerstyrt] (menypunkt 39 = [1]): Nar forsinkelsestiden (t Timeout) er forlapt, blir spyling utlgst
(menypunkt 57). Spyler ikke ved lgpende forsinkelsestid.

Forsinkelsestiden starter:
— ved gangs forste bruk
— ved neste gangs bruk etter forrige forsinkelsestid

t Flush
QO L L O
t
t Timeout t Timeout
» Modus [intervallstyrt] (menypunkt 39 = [2]): Spyler nar tidsintervallet (t Int) er forlgpt (menypunkt 58).
Spyler ikke ved lgpende tidsintervall.
Start av tidsintervall:
— ved gangs farste bruk
— Etter foregéende tidsintervall, uavhengig av bruk
t Flush t Flush
L L
X X 8 X S
. . t
tiInt tInt tInt
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Avfallshandtering

Innholdsstoffer

Dette produktet er i samsvar med kravene i direktivet 2011/65/EU (RoHS) (begrensning av bruk av farlige
stoffer i elektriske og elektroniske produkter).

Avfallshandtering av utrangert elektrisk og elektronisk utstyr

I henhold til direktiv2012/19/EU (om avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr - WEEE) er produsentene av
elektroutstyr forpliktet til & ta gammelt utstyr i retur og deponere dette pa profesjonell mate. Symbolet angir at
produktet ikke skal deponeres sammen med restavfallet. Gammelt utstyr skal sendes i retur direkte til
Geberit for forskriftsmessig deponering. Aktuelle mottaksadresser far du fra din Geberit-merkeforhandler.
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SV
Sakerhet

Om detta dokument

Detta dokument galler for korrekt service av Geberit urinalstyrningar med elektronisk spolning, nat-
eller batteridrift.

Detta dokument géller f6r urinalstyrningsmodeller med Bluetooth®-grénssnitt. Urinalstyrningarna ar
markta pa typskylten med "IRU-08-A" och Geberit Connect-logotypen.

Malgrupp

Denna produkt far endast underhallas och repareras av en fackman. En fackman &r en person som
genom sin tekniska utbildning samt annan utbildning och/eller erfarenhet ar kvalificerad att identifiera
risker och férebygga uppkomst av risker vid anvéndning av produkten.

Avsedd anvandning

Geberit urinalstyrningar anvands fér automatisk spolning av urinaler. All annan anvandning betraktas
som ej &ndamalsenlig.

Forklaring till varningsanvisningarna
Varningsanvisningar placeras péa de stéllen dar faran kan uppsta.
Varningsanvisningarna ar strukturerade pa féljande sétt:

VARNING
Farans typ och riskkallan
M@djliga konsekvenser om faran inte beaktas.

» Forebyggande atgarder for att undvika faran.

Féljande signalord anvands for att hanvisa till kvarstaende faror i varningsanvisningarna och till viktig
information:

Symbol Signalord och innebérd

OBSERVERA
Signalordet hanvisar till en fara som kan leda till materiella skador om faran inte und-
viks.

0 Indikeras endast av en symbol.
Hanvisar till viktig information.

Sakerhetsanvisningar

Felaktigt utférda underhallsarbeten eller reparationer kan orsaka skador eller funktionsstérningar.

» Anvénd endast originalreservdelar vid reparation.
» Utfér inga &ndringar eller tilldggsinstallationer pa produkten.
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Produktbeskrivning

Uppbyggnad

Bild 1:

0 N o o~ WO =

- a4 a4 a4 a ©
A WO NV = O
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Geberit urinalstyrningar med elektronisk spolning, nat- eller batteridrift

Téackplattor med sensordisplay
Sensorelektronik med infraréd sensor
Monteringsram

Distansbult

Batterifack

Natdel

Flédesbegransare

Magnetventil

Avstangningsventil med strypventil
Kopplingsnippel

Skyddssvamp

Inbyggnad fér dolt montage

Skydd

Skyddskapa
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Tekniska data

Natdrift Batteridrift"
Méarkspénning 110-240 V AC -
Natfrekvens 50-60 Hz -
Batterityp - Alkaliskt (1,5 V AA)
Driftspénning 45V DC 3VDC
Effekt <05W <05W
Intervall for flodestryck 178 bar 178 bar

100-800 kPa 100-800 kPa
Flédesniva vid 1 bar med flédesbegransare 0,181/s 0,181/s
Flédesniva vid 1 bar utan flédesbegransare 0,31/s 0,31/s
Maximal vattentemperatur 30 °C 30 °C
Spoltid, fabriksinstéallning 7s 7s
Spoltid, installningsomrade 1-15s 1-15s

Séndningsteknik

Bluetooth® Low Energy?

Frekvensomrade

2400-2483,5 MHz

Maximal utgangseffekt

4 dBm

" Batteriets livslangd: ca 2 ar

2 Market Bluetooth® och dess logotyper &r egendom som tillhér Bluetooth SIG och anvands av Geberit med licens.

Forenklad EU-forsakran om overensstammelse

Harmed férsakrar Geberit International AG, att radioanlaggningstypen Geberit urinalstyrning med elektronisk
spolning, nét- eller batteridrift motsvarar direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-férsdkran om &verensstdmmelse finns péa féljande webbadress: https://doc.ge-

berit.com/971067000.pdf.
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Flodeskurva

Magnetventilen har i fabriken férsetts med en méngdregulator som reglerar flddesnivan till 14 I/min. Genom
att byta mangdregulatorn (artikelnr 243.579.00.1) kan flédet reduceras till 9 I/min.

50 A
/
45
utan mangdregulator —
40 —
35 —
5
E 30
25
8 pd
2 y Mé&ngdregulator 14 I/min (fabriksinstéllning
15 /
10
5 / Mangdregulator 9 I/min
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Flédestryck [bar]

Bild 2: Flédeskurva

Manovrering

Geberit appar

Olika Geberit-appar finns tillgangliga for mandvrering, instéllningar och underhéll. Dessa appar kommunice-
rar med enheten Over ett Bluetooth®-granssnitt.

Geberit-appar finns tillganglig fér Android- och iOS-smarttelefoner i respektive App Store och &r gratis.

Uppratta anslutning till enheten

P Skanna QR-koden och f3lj anvisningarna pa

startsidan.
Geberit ElﬁEl
Apps Fes;
[=]te

https://gbrt.io/dsvFEOO
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Avhjalpa storningar

Ingen spolning

Stérning Orsak Atgard
N?tdrift: , e . » Kontrollera stromfdrsérjningen.
Natfel (grén LED pa nétdelen lyser inte)
Natdrift: » Byt ut natdelen. — Se "Byta néat-
Defekt natdel delen”, sida 191.
Batteridrift:

Forbrukade batterier (LED pa sensordis-
playen lyser)

» Byt batterier. — Se driftinstruktion
970.640.00.0.

Instickskopplingarna &r urkopplade eller
skadade

» Kontrollera instickskopplingarna.

Stangd tilloppsventil fér vatten

» Oppna tilloppsventilen for vatten.

Felspolningar (fér tidiga,
fér sena, oavsiktliga)

Sensordisplayen ar smutsig eller vat

» Rengdr eller torka sensordisplay-
en.

Repig sensordisplay

» Byt tackplattan med sensordis-
play.

Storningar pa infrardéd sensor pa grund av
rumspaverkan (spegel, metallytor,
tvéttstall av glas etc.)

» Kontakta Geberit aterforséljare.

Vatten rinner oavbrutet
ner i porslinet.

Programvarustdrning

» Stang av strémférsérjningen
under 10sekunder.

Teknisk defekt

» Byt ut sensorelektroniken. — Se
"Byta sensorelektroniken”,
sida 191.

» Byt ut magnetventilen. — Se "By-
ta magnetventilen”, sida 192.

Porslinets urspolning ar
otillracklig.

Spoltiden felaktigt installd

» Stéll in spoltid med Geberit-ap-
pen.

Kordfiltret i magnetventilen &r igensatt

» Rengdr kordfiltret. — Se "Rengbra
eller byta kordfiltret”, sida 190.

Strypventilen dppnas for lite

» Oppna strypventilen.

For lagt vattentryck

» Kontrollera vattentrycket.

Vattnet sprutar ut ur
porslinet.

For hog flodesniva

» Montera en flédesbegrénsare.
Flodesbegransaren finns som till-

behor, artikelnr 242.484.00.1.
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Service

Uppbyggnad kapitel Service

Instruktionerna som anges i det hér kapitlet maste
utféras tillsammans med de tillhdrande bildsekven-
serna i bilagan. | instruktionen hanvisas till den
tillhérande bildsekvensen.

Underhall genom agarens férsorg

Foljande servicearbeten och instéllningar kan géras
av agaren. — Se driftinstruktion 970.640.00.0.

» Rengoéra tackplattan

» Rengdra porslin

» Byta batterier

+ Stélla in spoltid

Service genom fackman

Servicearbetena i de féljande kapitlen far endast ut-
féras av fackman.

Rengora eller byta korgfiltret

Kordfiltret i magnetventilen méste rengéras eller
bytas minst vartannat ar.

Forutséttning

— Den centrala tilloppsventilen fér vatten &r
sténgd.

1 Demontera tackplattan och monteringsra-
men. — Se bildsekvens , sida 591.

2 Demontera magnetventilen. — Se bildse-
kvens B, sida 593.

3 Rengéra eller byta ut kordfiltret.

4 Montera magnetventilen. — Se bildsekvens
A, sida 597.

5 Montera téckplattan och monteringsramen.
- Se bildsekvens [, sida 602.

190 B GEBERIT
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Byta natdelen 3

Installera vid behov Geberit-appen och note-

ra enhetens Pairing Secret.
1 Demontera tackplattan och monteringsra-
men. — Se bildsekvens , sida 591. . 1
Geberit ElﬁEl
2 Byt ut natdelen. Apps E" :

O

https://gbrt.io/dsvFEOO

_<666.00.0 RSO0~

TEVigg/21

Feo [ll54321
7

o &

. CONNECT

(=] i (=]

v Grdn LED lyser.

3 Montera téckplattan och monteringsramen.
- Se bildsekvens [}, sida 602.

Byta sensorelektroniken 2
1 Demontera tackplattan och monteringsra- Pairing 3
men. — Se bildsekvens , sida 591. Secret
2 Byt ut sensorelektroniken. %
L

4 Montera téckplattan och monteringsramen.
— Se bildsekvens [, sida 602.

5 Utfor dnskade instéllningar med Geberit-ap-
pen eller Geberit Service-Handy eller an-
vand sparade férinstallningar.
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Byta magnetventilen

Férutsattning

— Den centrala tilloppsventilen fér vatten ar
sténgd.

1 Demontera tackplattan och monteringsra-
men. — Se bildsekvens , sida 591.

2 Demontera magnetventilen. — Se bildse-
kvens , sida 593.

3 Montera en ny magnetventil. — Se bildse-
kvens , sida 597.

4 Montera téackplattan och monteringsramen.

— Se bildsekvens E sida 602.

Byt lapptatningen

Férutsattning

— Den centrala tilloppsventilen fér vatten ar
sténgd.

1 Demontera tackplattan och monteringsra-
men. — Se bildsekvens , sida 591.

2 Demontera magnetventilen. — Se bildse-
kvens , sida 593.

3 Byt lapptatningen. — Se bildsekvens ,
sida 596.

| IR
Y s
=

4 Montera en ny magnetventil. — Se bildse-
kvens [, sida 597.

5 Montera téckplattan och monteringsramen.
- Se bildsekvens [f, sida 602.

Byta strypskruven

Foérutsattning

— Den centrala tilloppsventilen fér vatten &r
sténgd.

1 Demontera tackplattan och monteringsra-
men. — Se bildsekvens , sida 591.

2 Byt strypskruven. — Se bildsekvens ,
sida 599.

3 Montera t4ckplattan och monteringsramen.
— Se bildsekvens E sida 602.
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Gora installningar

Dessa instéllningar ska utféras av en fackman vid idrifttagande.

Alla funktioner eller installningar kan genomféras med antingen Geberit-appen eller Geberit Service-Handy.
Manuella installningar kan inte géras via den infrardda sensorn.

Instéllningar med Geberit Service-Handy
Féljande funktioner och installningar &r tillgangliga med Geberit Service-Handy:
* Mandvrering:
— Spolning: Utlésning av en spolning
— Rengoring: Spolningen halls tillbaka i nagra minuter
 Stélla in parametrar och funktioner — se tabellen "Instéliningar”
 Visa enhetsinformation som batterikapacitet eller firmwareversion, — se tabellen “Information”
* Visa statistiska varden fér anvéndning — se tabellen "Information”

Nummer och begrepp i kolumnen "Menypunkt” i nedanstaende tabell motsvarar indikeringen pa displayen pa
Geberit Service-Handy. Mer information finns i bruksanvisningen till Geberit Service-Handy.

Tabell 1: Instéllningar

Menypunkt Beskrivning Anvéandning Yta Fabriksinstall-
[EN] ning
[DE]
Kommandon
» For funktionstest av
magnetventilen
20 Spolutlésnin 5 i
[Flush] P 9 * Forurspolningav g0 - coK> |-
. Utléser en spolning. porslinet (t.ex. vid in-
[Spllung] s )
stéllning av optimal
spoltid)
Kontrollera matomrade
Nar ett objekt finns i matomra-
21 detlyser den roda LED:npa | | oy o)l ay an- Till = <OK>
[RangeTest] sensordisplayen. Ingen spol- vindaridentifieringen | Fran = <OK> |~
[TestErfas] ning utléses. Efter 10 min B
sténgs funktionen av automa-
tiskt.
Blockera spolning
Spolningen blockeras i 10 tim-
22 : - 3 - .
[BlocFlush] 3:&:;2 Sinkar b génger |" FOrattutiora =<0k —_
. nderhallsarbeten an =
[Blockiere] var 6:esekund. Efter 10h ! Fran = <OK>
stangs funktionen av automa-
tiskt.
Tém roérledningen
3 Il\/Iag.netver:(tllen"oppnas s[,)a att |, Fér att utféra i - oK
[EmptyPipe] (Edmngen an tommaos. oen underhallsarbeten i | = <OK> 3
[RohrLeer] réda LED:n blinkar tva ganger | Vid vintertémnin Fran = <OK>
var 6:es. Efter 30 min sténgs 9
funktionen av automatiskt.
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Menypunkt Beskrivning Anvandning Yta Fabriksinstall-
[EN] ning
[DE]
Fabriksinstéllning
o4 Alla funktioner aterstélls till fa- )
[FactrySet] bnksmstallnmggn. Den rouda . A_tgarda funktionsstor- Start = <OK> | —
[Werkseinst] LED-lampan .bI|nka.r. tre ganger| ningar
och en spolning utldses.
Urinalstyrningen startas om.
Aktivera rengéringslage
Den réda LED-lampan blinkar
25 tvad ganger var 3:esekund. » For rengdring av tack-
[CleanMode] | Spolningen hdmmas sa lange platta och porslin utan |Start = <OK> |-
[Reinigung] [tiden for rengbring] (meny- att vattnet rinner
punkt 55) pagar. Darefter spo-
las urinalen.
Program
Aktivera anvandning av
tackt urinal
P& urinaler med skyddskapa
30 kan den dppnade urinal- . )
. . R . e For urinaler med Till = [ON]
[CoverOps] skyddskapan tacka for den in- skyddskapa Fran = [OFF] av
[Deckel-UR] frardda sensorn. Vid anvand-
ning av tackt urinal utléses en
spolning sa snart urinal-
skyddskapan stangs.
Frige manuell spolning
31 En tidig manuell spolning kan |« For att 16sa ut en ma- .
. , . Till = [ON]
[ManFIshEn] |utldsas genom att man satter nuell qulnmg under Fran = [OFF] av
[FreiManSp] handen néra den infraréda anvéndning
sensorn.
Intervallspolning
» Anvéndarstyrd: En spolning
utléses nér [spolintervallet]
(menypunkt 54) har gatt ut.
Spolintervallet startas pa nytt L , ,
f8r varje anvandning. Spol- |* For pafylining av urina- .
tiden faststalls med vardet lens vattenlas vid lag  |[0] = fran
32 [Spoltid intervallspolning] anvandningsfrekvens  |[1] = anvandar-
[IntFlush] (menypunkt 53). + Bortspolning av kvar- styrd Anvéandarstyrd
[IntervSp] « Intervallstyrd: En spolning s?éende vatFen i rbrl_ed- [2] = intervall-
utldses nar [spolintervallet] ningen (hygienfunktion, | styrd
(menypunkt 54) har gatt ut, férhindrar stagnation)
oberoende av anvand-
ningen. Spoltiden faststalls
med vardet [Spoltid
intervallspolning] (meny-
punkt 53).
33 Aktlvt-'.,-ra igangsattnings- - Fér central spolning .
spolning . ) Till = [ON] .
[PowOnFlsh] NEr natsanni . » For att kvittera en funk- | £ o _ OFF] pa
[NetzEinSp] ar natsparlmngen har t|II. tion ran = [
kopplats utléses en spolning.
2/4
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Menypunkt Beskrivning Anvandning Yta Fabriksinstall-
[EN] ning
[DE]
. : : * Minskar vattenférbruk-
4 Aktivera dynamisk spolnin )
3 . |v" y.. I poining ningen vid hég anvand- | Till = [ON] .
[DynFlush] Vid hég anvandningsfrekvens inasfrek i . . pa
DynamSpdl] |férkortas spoltiden ningsfrekvens (t.ex. pa | Fran = [OFF]
[Dy P ' idrottsarenor)
Aktivera férspolning
35 Nar en anvandare upptacks « For att fukta porslinet
[PreFlush] utléses en spolning som varar | fére anvandning och Till = [ON] av
[Vorspiiing] i tre sekunder om urinalen inte | dérmed férhindra av- | Fran = [OFF]
puing har anvénts pa de senaste 10 | lagringar
minuterna.
37 Aktivera efterspolning
Tre sekunder efter en huvuds- |« For pafylining av urinal- | Till = [ON]
[PostFlush] . R . ; . av
[NachSpil] polning utldses en ytterligare vattenléaset Fran = [OFF]
spolning i tva sekunder.
Aktivera medspolning
Nar en anvandare befinner sig . . .
38 Lo . .  For grundlig spolning —_—
[AttndFlsh] i rrlatomradet sker en spolning av urinalens porslin TI|[ = [ON] av
[Begispal] | (109st60s). - Som ljudkuliss Fran = [OFF]
Observera: Den hér funktionen
Okar vattenférbrukningen.
Aktivera hybridlage
Vid anvandning utléses ingen
39 spolning (vattenlds drift). Efter Fran = [0]

. fordrdjningstiden eller tidsinter-|+ For att minska vatten- | Anvandning =
[HybridMod] < L - . av
[HybridMod] vallet utléses en periodisk férbrukningen [1]

y spolning — en detaljerad be- Intervall = [2]
skrivning finns i kapitlet "Vélja
spollage”.
Parameter
o0 Spoltid » Optimerar spolningen
[FIshTime] Anger spoltiden efter en an- plmerar spoininge 1-15s 7s
. . . av porslinet
[Spiilzeit] vandning.
Reaktionstid L ) .
o1 Anger den minsta férdrdjnings-| Forhindrar spolning ndr
[DetectT] fid ger stomradet 16 tjt 9 man oavsiktligt betrd- |3—-15s 7s
[VerweilZ] iden | matomradet for attregi- | yor matomradet
streras som anvandare.
53 Spoltid fér intervallspolning
|52 205 |ss
I Z
(IntervSpZl | 41 eller 2],
Spolintervall fér intervalls-
54 polning
[IntervalT] Ar aktiv nar menypunkt 32 - 1-168 h 24 h
[IntervalZ] [Intervallspolning] star pa
[11eller [2].
3/4
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Menypunkt Beskrivning Anvandning Yta Fabriksinstall-
[EN] ning
[DE]
Rengéringstid
55 Definierar tiden som spol-
[CleanTime] ningen hdAmmas nér meny- - 1-20 min[...] |10 min[10]
[ReiniZeit] punkt 25 [CleanMode]
[Reinigung] startas.
Spoltid fér hybridlage
°6 Ar aktiv ndr menypunkt 39
[HybFlshT] . CHYPUNEL 99 - 1-15s 7s
[HybFishT] [Aktivera hybridlage] star pa
[11eller [2].
Timeout for hybridlage
>7 Ar aktiv n3 kt 39
[HybTimOut] Ark?. v ”‘;‘TZTY pun s |- 5720 min |60 min
[HybTimOut] {1] ivera hybridlage] star pa
Tidsintervall for hybridlage
o8 Ar aktiv nar menypunkt 39
[HybIntT] . enypunKt os - 10-1440 min | 1440 min
[Aktivera hybridlage] star pa
[HybIntT] 2]

4/4
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Tabell 2: Information

Menypunkt Beskrivning
[EN]
[DE]
Réknare
70 .
[Days?] Antal driftdagar totalt o
[SumBetrT?] Visar antalet driftdagar sedan idrifttagandet.
7 Antal anvandningar totalt
[Uses?] Visar antalet anvandningar sedan idrifttagandet
[SumBenut?] 9 9 '
72 .
Antal spolningar totalt
[Flushes?] Visar antalet spolningar sedan idrifttagandet
[SumSpil?] poining gandet.
73 .
Antal driftdagar Power-On
[ Days] Visar antalet driftdagar sedan den senaste inkopplingen
[¢ SumBetrT] 9 ppingen.
74 Antal anvandningar Power-On
[ Uses] Visar antalet anvandningar sedan den senaste inkopplingen
[¢ SumBenut] 9 ppingen.
75 .
Antal spolningar Power-On
[ Flushes] Visar antalet spolningar sedan senaste inkopplingen
[ SumSpil] poining PRIngen.
Enhetsinformation
80 Modellnummer
[TypeNo] Visar sensorelektronikens artikelnummer.
[Modell-Nr] Exempel: [242251001] = 242.251.00.1
81 Firmwareversion
[SWVersion] Visar sensorelekironikens firmwareversion.
[SWVersion] Exempel: [0312] = version 3.12
82 Serienummer
[SerialNo] Visar sensorelekironikens serienummer.
[Serien-Nr] Exempel: 1234567
83 Tillverkningsdatum
[ManufDate] Visar sensorelektronikens tillverkningsdatum.
[ProdDatum] Exempel: [1520] = vecka 15/2020
84 Forsérjningssatt
[TypePower] Visar férsérjningssattet (nat- eller batteridrift).
[Netz/Batt] Exempel: [0] = batteri/[1] = nét
85 Batteri
[Battery%] Visar batterikapaciteten.
[Batterie%] Exempel: [73] %
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nstallningar med Geberit-app

Nar en Geberit-app har anslutits till enheten ar féljande funktioner och instaliningar tillgangliga:

Mandvrering:

— Spolning: Utlésning av en spolning

— Rengoring: Spolningen halls tillbaka i nagra minuter

Stélla in parametrar och funktioner — se tabellen ”Installiningar”

Visa enhetsinformation som batterikapacitet eller firmwareversion, — se tabellen "Information”
Visa statistiska varden f6r anvandning — se tabellen "Information”

Exportera enhetsinformation och statistiska varden

Visa felmeddelanden

Utféra firmwareuppdateringar

Spara och 6verféra férinstalliningar

nstéllningarna kan sparas som férinstéllningar i Geberit-appen och 6verféras till andra enheter.

Tabell 3: Instéllningar

Menypunkt Beskrivning Anvéndning Yta Fabriksin-
stallningar

Manévrering

¢ For funktionstest av

_— il
Spolutlésning magnetventilen

I . . . . H < p—
[Spolning] Utléser en spolning. Vid spolnm_g av ppr;ll pa/av
net (t.ex. vid instélining
av optimal spoltid)
Aktivera rengdringslage  For rengoring av tack-
L Spolningen halls tillbaka under platta och porslin utan |pa/av -
[Rengdring] [tiden fér rengdring]. att vattnet rinner
[Rengdringstid] - 1—20 min 10 min

Enhetsinstallningar

Blockera spolning
Spolningen blockeras i 10 timmar.

Kommandot Den réda LED-lampan pa sensor- |« For att utféra .
[Blockera . . . . . pé/av -
spolning] displayen blinkar tva ganger var underhallsarbeten

6:esekund. Efter 10h stangs funk-

tionen av automatiskt.

Tém rérledningen

Magnetventilen 6ppnas i 30 minu-
Kommandot ter for att tdmma rérledningen. o For att utféra
[Tém Den roda LED-lampan pa sensor- | underhallsarbeten pa/av -
rorledningen] displayen blinkar tva ganger var |+ Vid vintertémning

6:esekund. Efter 30 min stangs
funktionen av automatiskt.
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Menypunkt Beskrivning Anvandning Yta Fabriksin-
stallningar
Intervallspolning
» Anvéndarstyrd: Efter
[spolintervallet] utléses en spol-
ning. Spolintervallet bérjar pa
nytt fér varje anvandning. Spol-
tiden faststélls med véardet - Fér pafylining av [AV]
. V 3
[Spoltid]. vattenlaset vid lag an- |1 Vs o0
* Intervallstyrd: En spolning utlé- vandningsfrekvens tvrd
ses nér [spolintervallet] har gatt |. Fgy portspolning av En);rer]\;all- [Anvéndar-
[Intervall- ut, oavsett anvandningen. Spol- | - kyarstaende vatten | styrd)] styrd]
, tiden faststélls med véardet rérledningen (hygien- yraj,
spolning] Spoltid iningen thyg [differens-
[Spoltid]. funktion, férhindrar ,
+ Differensspolning: En spolning stagnation) spolning]
utléses nar [spolintervallet] har
gatt ut, oavsett anvandningen.
Om spolningar redan har utforts
inom [spolintervallet] tillampas
bara den aterstdende
[spoltiden], alltsa differensen.
[Spoltid] - 1-200 s 5s
[Spolintervall] - 1-168 h 24 h
Akt T sttni -
S . Ivera igangsatiningsspo « For central spolning
[lgangsattnings- | ning Eor att kyit funk. | pa/av A
spolning] En spolning utléses nar natspan- ti(())rrw att kvittera en funk- | P P
ningen kopplas in.
: : : * Minskar vattenférbruk-
. Aktivera dynamisk spolnin
[Dynamisk . W.. y“ I poining . ningen vid hég anvand- | . .
. Vid hég anvandningsfrekvens for- . . | pa/av pa
spolning] , ningsfrekvens (t.ex. pa
kortas spoltiden. idrottsarenor)
Aktivera hybridlage
Vid anvandning utléses ingen [AV]
spolning (vattenlds drift). Nar [an\;éindar—
fordréjningstiden (timeout) eller * For att minska vatten- styrd] av
tidsintervallet har gatt ut utloses férbrukningen [in);er\;all—
en periodisk spolning — se "Vélja styrd]
[Hybridlage] spollage” for en detaljerad beskriv- y
ning.
[Spoltid] fér hybridlage - 1-15s 7s
[Timeout] for hybridlage - 5-720 min |60 min
I . - 10— .
[Tidsintervall] for hybridlage - 1440 min 1440 min
Aktivera anvandning av tackt
urinal
Pa urinaler med skyddskapa kan
[Anvéandning av | den 6ppnade urinalskyddskapan |e For urinaler med pa/av av
téckt urinal] técka fér den infraréda sensorn. skyddskéapa
Vid anvandning av t4ckt urinal ut-
|6ses en spolning s& snart urinal-
skyddskapan sténgs.
2/3
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Menypunkt Beskrivning Anvandning Yta Fabriksin-
stallningar
. Aktivera en manuell spolning . .
[Aktivera en . . . | Foratt I6sa ut en ma-
En tidig manuell spolning kan utl6- . .
manuell N nuell spolning under pa/av av
. sas genom att man satter handen =0
spolning] - o anvandning
nara den infrar6da sensorn.
Stlla in spoltid » For optimering av spol-
: . _— ningen av porslinet, be- | ,
[Spoltid] A.nger spoltiden efter en anvand akta vattenforbruk- 1-15s 7s
ning. ningen
Stalla in reaktionstid Farhind Ini B
. f « Forhindrar spolning nar
[Reaktionstid] ?\ggerl de"n mln?(tja f(f).ljdl‘OJnlnng man oavsiktligt betrd- |3-15s 7s
iden i matomra “et or att regi- der matomradet
streras som anvéndare.
Aktivera férspolning ) .
N&r en anvandare upptacks utl®- ’ F__or att fL{kta porshnet
. . . . fére anvandning och .
[Forspolning] ses en spolning som varar i tre se- dérmed forhindra av- pa/av av
kunder om urinalen inte har an- laari
" . . gringar
vénts pa de senaste 10 minuterna.
Aktivera medspolning
Nar en anvéndare befinner sig i . . .
St sdet sk Ini » Foér grundlig spolning
[Medspolning] 22 OST::(‘) :) SKer en spoining av urinalens porslin pa/av av
9 - . - Som ljudkuliss
Observera: Den har funktionen
Okar vattenférbrukningen.
Aktivera efterspolning
[Efterspolning] Tre sekunder efter en huvudspol- |+ For pafyllning av urinal- pd/av av
ning utléses en ytterligare spolning| vattenlaset
i tva sekunder.
Kontrollera matomrade
Nar ett objekt finns i matomradet
.. . lyser den réda LED-lampan péa * For kontroll av an- .
M " . e A k |-
[Matomrade] sensordisplayen och indikeringen i| véndaridentifieringen utomatis
appen vaxlar till grént. Ingen spol-
ning utléses.
Volymfléde
For att vattenférbrukningen fér sta- 9 I/min
tistikfunktionen ska kunna 14 Umin
berédknas maste urinalstyrningens 18 Umin
[Volymfléde] volymfléde anges. Volymflédet re- |— 550 I/min 14 I/min
gleras av volymregulatorn i mag- (anvé&ndar-
netventilen. Justera volymflédet definierat)
om volymregulatorn har bytts ut el-
ler tagits bort.
Férinstallningar Ear idrift q "
[Spara som De aktuella installningarna sparas or idriftagande av fle-
tSrinstalini . hk 2 o& satt Bverfs ra enheter med samma |- -
orinstéllning] I appen och kan pa sa satt overfo- installningar
ras till andra enheter.
, Fabriksinstallningar .
[Fabriks- . . g s .|+ Atgérda funktionsstor-
S Alla funktioner aterstalls till fabriks- . - -
installningar] o ningar
instéllningen.
3/3
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Tabell 4: Information

Menypunkt Geberit-appen

Beskrivning

[Namn] och [lIésenord]

Det gar att ange ett namn och ett I6senord for varje enhet.

Information

[Artikelnummer]

Visar urinalstyrningens artikelnummer.

[Firmwareversion]

Visar den infrar6da sensorns firmwareversion.

[Serienummer]

Visar den infrardda sensorns serienummer.

[Tillverkningsdatum]

Visar den infraréda sensorns tillverkningsdatum.

[Forsérjningssatt]

Visar férsdrjningssattet (nét- eller batteridrift).

Statistik
- Visar diverse uppgifter, t ex antal anvandningar eller vattenférbrukning
[Statistik] . . .
under en 6nskad tidsperiod.
Réknare

[Totalt antal driftdagar]

Visar antalet driftdagar sedan idrifttagandet.

[Antal driftdagar sedan senaste
Power-On]

Visar antalet driftdagar sedan den senaste inkopplingen.

[Totalt antal anvandningar]

Visar antalet anvandningar sedan idrifttagandet.

[Anvandningar sedan senaste
Power-On]

Visar antalet anvandningar sedan den senaste inkopplingen.

[Totalt antal spolningar]

Visar antalet spolningar sedan idrifttagandet.

[Spolningar sedan senaste
Power-On]

Visar antalet spolningar sedan senaste inkopplingen.

[Totalt antal intervallspolningar]

Visar antalet intervallspolningar sedan idrifttagandet.

[Intervallspolningar sedan
senaste Power-On]

Visar antalet intervallspolningar sedan den senaste inkopplingen.
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Valja spollage

Hybridlage

Om hybridlaget har aktiverats (menypunkt 39) utléses ingen spolning vid anvandning (drift utan vatten). Efter

férdréjningstiden eller tidsintervallet utléses dock en spolning periodiskt. Spoltiden faststalls med vardet

[Spoltid] (t Flush) (menypunkt 56).

» Laget [Anvandarstyrd] (menypunkt 39=[1]): Spolar efter férdrdjningstiden (t Timeout) (menypunkt 57).
Under férdrdjningstiden sker ingen spolning.

Fordrdjningstiden startar:
— vid foérsta anvandningen
— vid ndsta anvandning efter att féregaende férdréjningstid har 16pt ut

L L t Flush

t Timeout t Timeout

2.

—~+V

 Laget [Intervallstyrd] (menypunkt 39 = [2]): Spolar efter tidsintervallet (t Int) (menypunkt 58). Under
pagaende tidsintervall sker ingen spolning.

Tidsintervallets start:
— vid foérsta anvandningen
— nar det féregaende tidsintervallet har I16pt ut, oberoende av anvandningar

t Flush t Flush
43 L \S L \>
X X 8 X W

t Int tInt tInt

—~+V
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Avfallshantering

Innehallsamnen

Denna produkt éverensstdmmer med kraven i direktiv 2011/65/EU (RoHS) (begrénsning av anvandningen
av vissa farliga &mnen i elektrisk och elektronisk utrustning).

Avfallshantering av forbrukade elektriska och elektroniska apparater

Enligt direktivet 2012/19/EU (avfall som utgdrs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning -
WEEE) ar tillverkare av elektriska apparater skyldiga att ta tillbaka gamla apparater och avfallshantera dem
pa yrkesmassigt satt. Symbolen anger att produkten inte far avfallshanteras tilsammans med osorterat av-
fall. Gamla apparater ska ldamnas tillbaka till Geberit direkt f6r fackmassig avfallshantering. Information om in-
lamningsadresser finns hos ansvarig Geberit aterférsaljare.

18014405568675211 © 11-2021 B GEBERIT 203

970.642.00.0(00)



Fl

Turvallisuus

Tietoja tasta dokumentista

Tamé dokumentti on tarkoitettu ammattimaista kunnossapitoa varten verkkovirta- tai paristokayttoisil-
le Geberit-urinaalihuuhtelulaitteille, joissa on elektroninen huuhtelutoiminto.

Té&mé dokumentti koskee néiden urinaalihuuhtelulaitteiden Bluetooth®-liitAnnélla varustettua mallia.
Naiden urinaalihuuhtelulaitteiden tyyppikilvessa on merkinta "IRU-08-A” ja Geberit Connect -logo.

Kohderyhma

Té&té4 tuotetta saavat huoltaa ja korjata vain ammattilaiset. Ammattilainen on henkild, joka ammatilli-
sen koulutuksen, opetuksen ja/tai kokemuksen perusteella pystyy tunnistamaan ja vélttdméaan tuot-
teen kayttdon liittyvat vaaratekijat ja vaarat.

Maaraysten mukainen kaytto

Geberit-urinaalihuuhtelulaitteet on tarkoitettu urinaalien automaattiseen huuhtelemiseen. Kaikki muu
kayttdé on maaraysten vastaista.

Varoitusohjeiden selitykset
Varoitusohjeet on sijoitettu paikkaan, jossa vaara voi iimeta.

Varoitusohjeiden rakenne on seuraava:

VAROITUS
Vaaran tyyppi ja sen lahde
Mahdolliset seuraukset, jos vaaraa ei oteta huomioon.

» Toimenpiteet vaaran vélttdmiseksi.

Seuraavia huomiosanoja kaytetaan kiinnittdmaan huomiota jaljelle jaaviin vaaroihin varoitusohjeissa
seka tarkeisiin tietoihin:

Symboli Huomiosana ja merkitys

HUOMAUTUS
Tamé huomiosana viittaa vaaraan, joka voi johtaa omaisuusvahinkoihin, jos sita ei
véltetd.

0 Merkitdén vain symbolilla.
Viittaa tarkeéan tietoon.

Turvallisuusohjeet

Epaasianmukaiset huoltotydt tai korjaukset voivat johtaa vikoihin tai toimintahairiéihin.

* Korjauksiin saa kayttéda vain alkuperaisvaraosia.
» Tuotteeseen ei saa tehda mitdan muutoksia tai lisdasennuksia.
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Tuotekuvaus

Rakenne

o\ ool

1

Kuva 1:  Geberit-urinaalihuuhtelulaitteet elektronisella huuhtelutoiminnolla, verkko- tai akkukayttdinen

Peitelevyt sensori-ikkunoilla
Sensorielektroniikka infrapunatunnistimella
Asennuskehys

Etéisyyspultti

Paristokotelo

Sahkonsyottdyksikkd

Virtauksenrajoitin

0 N o o~ WO =

Magneettiventtiili

©

Sulkuventtiili, jossa kuristus

—_
o

Kytkentaliitin

—_
—_

Suojaava sieni

-
\V]

Asennuskotelo

—_
w

Suojakansi

-
N

Suojahattu
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Tekniset tiedot

Verkkovirtakayttdinen

Paristokayttdinen"

Nimellisjannite 110-240 V AC -
Verkkotaajuus 50-60 Hz -
Paristotyyppi - Alkali (1,5 V AA)
Kéayttéjannite 45V DC 3VDC
Tehonotto <0,5W <0,5W
Virtauspainealue 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa
Virtausmaara paineessa 1 bar virtauksenrajoittimella {0,18 I/s 0,181/s
:i/r:rtt:usmaara paineessa 1 bar ilman virtauksenrajoi- 0.3 1/s 0.3 1/s
Veden enimmaislampdtila 30 °C 30 °C
Huuhteluajan tehdasasetus 7s 7s
Huuhteluajan s&atéalue 1-15s 1-15s

Langaton teknologia

Bluetooth® Low Energy?

Taajuusalue

2400-2483,5 MHz

Maksimaalinen [&htéteho

4 dBm

' Pariston kestoaika: n. 2 vuotta

2 Merkki Bluetooth® ja sen logot ovat Bluetooth SIG, Inc -yhtién omaisuutta, ja Geberit kaytta niité lisenssilla.

Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Geberit International AG vakuuttaa, etta verkkovirta- tai paristokayttéinen radiolaitetyyppi Geberit-urinaali-

huuhtelulaite elektronisella huuhtelutoiminnolla vastaa direktiivin 2014/53/EU vaatimuksia.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internet-osoitteessa:

https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Virtausmaaran ominaiskayra

Magneettiventtiiliin siséltyy tehdasasenteisena virtauksenrajoitin, joka saatelee virtausméaréksi 14 I/min. Vir-
tauksenrajoittimen (tuotenro 243.579.00.1) vaihtamisen avulla virtausmééra voidaan supistaa arvoon 9 I/min.

A
50
/
45
liman virtauksenrajoitinta —
40 —
35 /
5
E %
8
£
2 //
% 20
= // Virtauksenrajoitin 14 I/min (tehdasasetus)
15 /
10
5 / Virtauksenrajoitin 9 I/min
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Virtauspaine [bar]

Kuva 2:  Virtausmaaran ominaiskayra

Kaytto

Geberit-sovellukset

Erilaisia Geberit -sovelluksia on saatavana kayttdd, asetuksia ja yllapitoa varten. Sovellukset ovat yhteydes-
sa laitteeseen Bluetooth®-liitdnnan kautta.

Geberit-sovellukset ovat saatavilla ilmaiseksi Android- ja iOS-alypuhelimille vastaavassa App Storessa.

Yhteyden muodostaminen laitteeseen

P Skannaa QR-koodi ja noudata aloitussivulla

olevia ohjeita.
Geberit ElﬁEl
Apps Fes;
Oy
https://gbrt.io/dsvFEOO
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Hairididen korjaus

Hairié

Syy

Toimenpide

Huuhtelutoiminto ei toimi

Verkkovirtakayttéinen:
sé&hkohéiriod (vinred LED s&hkdnsyottdyk-
sikdssa ei pala)

» Tarkasta séhkonsyotto.

Verkkovirtakayttéinen:
viallinen sahkdnsyottdyksikkd

» Vaihda séhkénsyottdyksikkd. —
Katso "Sahkonsy6ttdyksikdn vaih-
to”, sivu 210.

Paristokayttéinen:
paristot tyhjentyneet (LED sensori-ikku-
nassa palaa)

» Vaihda paristot. — Katso kaytto-
ohje 970.640.00.0.

Irrotetut tai vaurioituneet pistoliittimet

» Tarkasta pistoliittimet.

Suljettu sulkuventtiili

» Avaa sulkuventtiili.

Virheelliset huuhtelut (lii-
an aikaisin, liian my6-
haan, tahattomasti)

Likainen tai méarka sensori-ikkuna

» Puhdista tai kuivaa sensori-ikku-
na.

Naarmuuntunut sensori-ikkuna

» Vaihda peitelevy ja sensori-ikku-
na.

Infrapunasensorin hairidita tilavaikutusten
johdosta (peilit, metallipinnat, lasipesual-
taat jne.)

» Ota yhteyttd Geberit-jakeluyh-
tioon.

Vetta valuu jatkuvasti
posliiniin.

Ohjelmistohairid

» Katkaise sahkdnsyotté 10 sekun-
nin ajaksi.

Tekninen vika

» Vaihda sensorielektroniikka. —
Katso "Sensorielektroniikan vaih-
to”, sivu 210.

» Vaihda magneettiventtiili. — Katso
"Magneettiventtiilin vaihto”,
sivu 211.

Posliinin huuhtelu ei ole
riittava.

Vaarin sdadetty huuhteluaika

» S&ada huuhteluaika Geberit-so-
velluksella.

Tukkeutunut korisuodatin magneettiventtii-
liss&

» Puhdista korisuodatin. - Katso
"Korisuodattimen puhdistaminen
tai vaihtaminen”, sivu 209.

Liian vahan avattu kuristus

» Avaa kuristus.

Liian alhainen vesipaine

» Tarkasta vesipaine.

Vetté roiskuu posliinista.

Liian suuri virtausmaara

» Asenna virtauksenrajoitin.
Virtauksenrajoitin on saatavissa
tarvikkeena (tuotenro
242.484.00.1).
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Kunnossapitogeen

Rakenne, luku Kunnossapito

Tassa luvussa annetut kasittelyohjeet on suoritetta-
va yhdessa niihin liittyvien, liitteessa olevien kuvao-
sioiden avulla. Kasittelyohjeessa viitataan siihen liit-
tyvaan kuvaosioon.

Kayttajan suorittama
kunnossapito

Kéayttdja voi suorittaa seuraavat huoltotoimet ja séa-
dot. — Katso kayttéohje 970.640.00.0.

 Peitelevyn puhdistus

* Posliinin puhdistus

+ Paristojen vaihtaminen

* Huuhteluajan asetus

Ammattilaisen suorittama
kunnossapito

Ainoastaan ammattilaiset saavat suorittaa seuraa-
vissa luvuissa kuvattuja huoltotoimia.

Korisuodattimen puhdistaminen
tai vaihtaminen

Magneettiventtiilin korisuodatin on puhdistettava tai
vaihdettava véhintdan 2 vuoden vélein.

Edellytys

— Keskussulkuventtiili on suljettu.

1 Irrota peitelevy ja asennuskehys. — Katso
kuvaosio , sivu 591.

Irrota magneettiventtiili. — Katso kuvaosio
, sivu 593.

3 Puhdista tai vaihda korisuodatin.

4 Asenna magneettiventtiili. — Katso kuvaosio
A, sivu 597.

5 Asenna peitelevy ja asennuskehys. — Katso
kuvaosio E sivu 602.

18014405568675211 © 11-2021
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Sahkonsyottoyksikon vaihto

1 Irrota peitelevy ja asennuskehys. — Katso
kuvaosio , sivu 591.

2  Vaihda sihkonsysttoyksikks.

v Vihred LED palaa.

3 Asenna peitelevy ja asennuskehys. — Katso
kuvaosio E sivu 602.

Sensorielektroniikan vaihto

1 Irrota peitelevy ja asennuskehys. — Katso
kuvaosio , sivu 591.

2 Vaihda sensorielektroniikka.

Asenna tarvittaessa Geberit-sovellus ja mer-
kitse muistiin Pairing Secret.

Geberit (=] : [=]
Apps E"ﬁ
[=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO

26.066.00.0 RSO
TEV\gm/21

FEO 54321
1 &

(

EgEE

1)
E

Pairing
Secret

g

S
U

(10)0°00°660°892

Asenna peitelevy ja asennuskehys. — Katso
kuvaosio ﬂ sivu 602.

Tee haluamasi asetukset Geberit-sovelluk-
sella tai Geberit-huoltokauko-ohjaimella tai
kayta tallennettuja esiasetuksia.
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Magneettiventtiilin vaihto

Edellytys

— Keskussulkuventtiili on suljettu.

1 Irrota peitelevy ja asennuskehys. — Katso
kuvaosio , sivu 591.

Irrota magneettiventtiili. — Katso kuvaosio
B, sivu 593.

3 Asenna uusi magneettiventtiili. — Katso ku-
vaosio 4, sivu 597.

4 Asenna peitelevy ja asennuskehys. — Katso
kuvaosio E sivu 602.

Huulitiivisteen vaihto

Edellytys

— Keskussulkuventtiili on suljettu.

1 Irrota peitelevy ja asennuskehys. — Katso
kuvaosio , sivu 591.

2 Irrota magneettiventtiili. — Katso kuvaosio
, sivu 593.

3 Vaihda huulitiiviste. — Katso kuvaosio ,
sivu 596.

}

&
=

B

4 Asenna uusi magneettiventtiili. —» Katso ku-
vaosio gy, sivu 597.

5 Asenna peitelevy ja asennuskehys. — Katso
kuvaosio E sivu 602.

Saatoruuvin vaihto

Edellytys

— Keskussulkuventtiili on suljettu.

1 Irrota peitelevy ja asennuskehys. — Katso
kuvaosio , sivu 591.

2 Vaihda saatdruuvi. — Katso kuvaosio .
sivu 599.

3 Asenna peitelevy ja asennuskehys. — Katso
kuvaosio E sivu 602.
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Asetusten tekeminen

Ammattilaisten tulee tehda nama asetukset kayttddnoton yhteydessa.

Kaikki toiminnot tai asetukset voidaan tehdéa joko Geberit-sovelluksella tai Geberit-huoltokauko-ohjaimella.
Manuaaliset asetukset infrapunatunnistimella eivat ole mahdollisia.

Asetukset Geberit-huoltokauko-ohjaimella

Geberit-huoltokauko-ohjaimella kdytettavissa ovat seuraavat toiminnot ja asetukset:

» Kaytto:

— Huuhtelu: Huuhtelun kdynnistys
— Puhdistus: Huuhtelutoiminnon estdminen muutaman minuutin ajan

» Parametrien ja toimintojen maarittdminen — katso taulukko Asetukset
« Laitetietojen, kuten paristokapasiteetin tai laiteohjelmistoversion, nayttdminen — katso taulukko Tiedot
» Kaytt6a koskevien tilastotietojen ndyttdminen — katso taulukko Tiedot

Seuraavassa taulukossa sarakkeen "Valikko-osio” numerot ja késitteet vastaavat niita, jotka nakyvat Geberit-
huoltokauko-ohjaimen ndytdssé. Lisatietoja aiheesta on Geberit-huoltokauko-ohjaimen kayttdohjeessa.

Taulukko 1: Asetukset
Valikko-osio Kuvaus Kayttd Alue Tehdasasetus
[EN]
[DE]
Kaskyt
* Magneettiventtiilin kayt-
[2F0Iush] Kaynnista huuhtelu tOtesf.t"h Kaynnistys = |
- Kaynnistéda huuhtelun. » Posliinin huuhteluun <OK>
[Spilung] (esim. sdadettdessa
huuhteluaikaa)
limaisualueen tarkastami-
nen
1 Kun jokin kohde on ilmaisualu-
eella, punainen LED syttyy  Kayttajailmaisimen tar- | P4alla = <OK>
[RangeTest] o . . -
[TestErfas] sensori-ikkunassa. Huuhtelu ei| kastukseen Pois = <OK>
kaynnisty. Toiminto kytkeytyy
automaattisesti pois paalta 10
minuutin kuluttua.
Huuhtelun estiminen
Huuhtelutoiminto estetdan
20 10 tunnin ajaksi. Sensori-ikku-
nan punainen LED vilkkuu » Huoltotdiden suorittami-| Paalla = <OK>
[BlocFlush] L . ; -
. 6sekunnin vélein kaksi kertaa. | seen Pois = <OK>
[Blockiere] - .
Toiminto kytkeytyy automaatti-
sesti pois paélta 10 tunnin ku-
luttua.
Putkiston tyhjennys
Magneettiventtiili avataan, jot-
23 ta putki voidaan tyhjent&a. Pu- | * Huoltotéiden suorittami-| _.... .
. . . . Paalla = <OK>
[EmptyPipe] nainen LED vilkkuu 6sekunnin | S€én . -
o . - _ Pois = <OK>
[RohrLeer] vélein kaksi kertaa. Toiminto |+ Talvityhjennykseen
kytkeytyy automaattisesti pois
paéltéd 30 minuutin kuluttua.
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Valikko-osio
[EN]
[DE]

Kuvaus

Kayttd

Alue

Tehdasasetus

24
[FactrySet]
[Werkseinst]

Tehdasasetus

Kaikki toiminnot palautetaan
takaisin tehdasasetuksiin. Pu-
nainen LED vilkkuu 3 kertaa ja
huuhtelu kaynnistyy. Urinaali-
huuhtelulaite kynnistetdan
uudelleen.

Toimintahéairididen kor-
jaamiseen

Kéynnistys =
<OK>

25
[CleanMode]
[Reinigung]

Puhdistusohjelman aktivoin-
ti

Punainen LED vilkkuu 3se-
kunnin vélein kaksi kertaa.
Huuhtelutoiminto estetdén
[puhdistusajan] (valikko-osio
55) ajaksi. Urinaali huuhtelee
kyseisen ajan kuluttua.

Peitelevyn ja urinaali-
huuhtelulaitteen puh-
distukseen niin, ettd ve-
si ei virtaa

Kaynnistys =
<OK>

Ohjelmat

30
[CoverOps]
[Deckel-UR]

Kannellisen urinaalin kadytén
aktivointi

Kannellisissa urinaaleissa
avattu urinaalin kansi voi peit-
téé infrapunatunnistimen. Kan-
nellista urinaalia kdytettdessa
huuhtelu kaynnistyy, kun uri-
naalin kansi suljetaan.

Kannellisissa urinaa-
leissa

Paalla = [ON]
Pois = [OFF]

Pois

31
[ManFIshEn]
[FreiManSp]

Manuaalisen huuhtelun va-
paaksi kytkenta

Jos kétta pidetééan infrapuna-
tunnistimen edessé, tunnistin
voi kdynnistdd ennenaikaisen
manuaalisen huuhtelun.

Manuaaliseen huuhte-
lun k&ynnistamiseen
kayton aikana

Paalla = [ON]
Pois = [OFF]

Pois

32
[IntFlush]
[IntervSp]

Intervallihuuhtelu

» Kéyttdjan ohjauksella: Huuh-
telu kdynnistetdan
[huuhteluintervallin] (valikko-
osio 54) kuluttua, jolloin
huuhteluintervalli kaynniste-
tdan uudelleen jokaisen kay-
tén yhteydessa. Arvo
[intervallihuuhtelun
huuhteluaika] (valikko-osio
53) mééarédéa huuhteluajan.

* Intervalliohjatusti:
[Huuhteluintervallin] (valikko-
osio 54) paatyttya kaynniste-
tdan huuhtelu kaytéista riip-
pumatta. Arvo
[intervallihuuhtelun
huuhteluaika] (valikko-osio
53) méérééa huuhteluajan.

* Urinaalivesilukon tayt-

tdminen kayttétiheyden
ollessa alhainen

Seisovan veden huuh-
telu putkistosta (hygie-
niatoiminta, estaa py-
séhdyksen)

[0] =pois paal-
ta

[1] = k&yttajan
ohjauksella
[2] = interval-
liohjatusti

Kayttajan oh-
jauksella

2/4

18014405568675211 © 11-2021

970.642.00.0(00)

B GEBERIT

213

Fl



Fl

Valikko-osio Kuvaus Kayttd Alue Tehdasasetus
[EN]
[DE]
Séahkoéisen huuhtelun akti- |« Keskitettyyn huuhtelu-
33 . - -
vointi toimintoon Paalla = [ON] «
[PowOnFlsh] e , . ) ) . Paalle
[NetzEinSp] Verkkojéannitteen kytkemisen |+ Toiminnon vahvistami- |Pois = [OFF]
jalkeen kaynnistyy huuhtelu. seen
34 Dynaamisen huuhtelun akti- | . \Vedenkulutuksen va-
[DynFlush] vointi hentdmiseen kayttoti- | Paalla = [ON] Palle
(DynamSpiil Huuhteluaikaa lyhennetéan, heyden ollessa korkea | Pois = [OFF]
kun kayttétiheys on suuri. (esim. urheilustadion)
Esihuuhtelun aktivointi
Huuhtelu kd&ynnistetdan 3 se-
35 kuu reluKaynnistelaan o se- Posliinin kostuttami- A
unnin ajaksi kayttajan tunnis- v Paalla = [ON] .
[PreFlush] tuk htevdessa. | . seen ennen kayttda ke- Pois = [OFF Pois
[Vorsplilng] uksen yhieydessa, Jos Vil- - | asntymien estdmiseksi|' = [OFF]
meisten 10 minuutin aikana ei
ole tapahtunut kayttoa.
37 Loppuhuuhtelun aktivointi
3 sekuntia huuhtelun jalkeen |+ Urinaalin vesilukon Paalla = [ON] .
[PostFlush] . ) . e . Pois
. kaynnistyy toinen 2 sekuntia tayttdmiseen Pois = [OFF]
[NachSplil] .
kestava huuhtelu.
Seurantahuuhtelun aktivoin-
ti
38 Niin kauan kuin kayttaja on il- |+ Posliinin perusteelli- Paalla = [ON]
[AttndFlsh] maisualueella, huuhdellaan seen huuhteluun Pois = [OFF] Pois
[BeglSpul] (enintaan 60 s). « Aanikulissina -
Ohje: Tama toiminto johtaa ve-
denkulutuksen kasvamiseen.
Hybriditilan aktivointi
Kaytdn yhteydessé ei tehda
39 huuhtelua (vecjeton kayt.to). . ) Pois = [0]
. Huuhtelu suoritetaan kuitenkin |« Vedenkulutuksen va- . i .
[HybridMod] A . Kaytté = [1] Pois
. sdanndllisesti viiveajan tai ai- hentamiseen o
[HybridMod] il " Aikavali = [2]
kavalin paatyttya — katso tar-
kempi kuvaus luvusta Huuhte-
lutilan valinta.
Parametrit
50 Huuhteluaika Posliinin huuhtel
[FlshTime] Maarittda huuhtelun keston t|r?1z:lr1r1:|r;1 uuhtelun op 1-15s 7s
[Spiilzeit] kayton jalkeen.
51 limaisuaika + Huuhtelujen estami-
Maarittaa vahimmaiskeston seen astuttaessa ilmai-
[DetectT] o . lueell Koituk 3-15s 7s
[VerweilZ] oleskelulle iimaisualueella, jot- | sua ueelle tarkoitukset-
ta tunnistetaan kayttajéksi. tomasti
Intervallihuuhtelun huuhte-
53 luaika
[IntFlushT] On aktiivinen, kun valikko-osio |— 1-200 s 5s
[IntervSpZ] 32 [Intervallihuuhtelu] on tilas-
sa [1] tai [2].
3/4
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Valikko-osio Kuvaus Kayttd Alue Tehdasasetus
[EN]
[DE]
Intervallihuuhtelun huuhte-
54 luintervalli
[IntervalT] On aktiivinen, kun valikko-osio |— 1-168 h 24 h
[IntervalZ] 32 [Intervallihuuhtelu] on tilas-
sa [1] tai [2].
Puhdistusaika
55 Maarittéa, kuinka pitkaksi ajak-
[CleanTime] si huuhtelu estetdan, kunva- |— 1-20 min[...] |10 min[10]
[ReiniZeit] likko-osio 25 [CleanMode]
[Reinigung] kdynnistetdan.
Hybriditilan huuhteluaika
°6 On aktiivinen, kun valikko-osio
[HybFIshT] e S = 1-15s 7s
[HybFishT] 39 [Hybriditilan aktivointi] on ti-
y lassa [1]tai [2].
Hybriditilan aikakatkaisu
o7 On aktiivinen, kun valikko-osio
[HybTimOut] e o o= 5—720 min 60 min
. 39 [Hybriditilan aktivointi] on ti-
[HybTimOut]
lassa [1].
Hybriditilan aikavali
58 On akiivi K likko-osi
[HybIntT] i aiTVInSTl, KU VaKeo-osio | _ 10-1440 min | 1440 min
39 [Hybriditilan aktivointi] on ti-
[HybIntT]
lassa [2].
4/4
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Taulukko 2: Tiedot

Valikko-osio Kuvaus

[EN]

[DE]

Laskuri

[Days?] Kayttopaivien kokonaislukumaéara .
[SumBetrT?] Nayttad kdyttdépaivien maéran kayttédnotosta I&htien.
[7L]ses’?] Kayttokertojen kokonaislukuméaéra

[SumBenut?] Nayttad kayttokertojen maaran kayttéénotosta l&htien.
72 Huuhtelujen kokonaislukuméaara

[Flushes?] Nayttaa huuhtelujen maaran kayttéénotosta lahtien
[SumSpil?] y ) y '
73 Kéyttépaivien lukuméara Power-On

[% Days] Nayttaa kayttdépaivien lukumaaran viimeisimmasta paallekytkennéasta Iah-
[ SumBetrT] tien.

74 Kayttokertojen lukumaara Power-On

[ Uses] Nayttad kayttdkertojen lukumaaran viimeisimmasta paallekytkennéasta 1ah-
[¢ SumBenut] tien.

75 Huuhtelujen lukuméaéra Power-On

[© Flushes] Nayttdd huuhtelujen lukumaaran viimeisimmasta paallekytkennésta 1ah-
[% SumSpdl] tien.

Laitetiedot

80 Tyyppinumero

[TypeNo] Nayttaa sensorielektroniikan tuotenumeron.
[Modell-Nr] Esimerkki: [242251001] = 242.251.00.1

81 Laiteohjelmistoversio

[SWVersion] Nayttda sensorielektroniikan laiteohjelmistoversion.
[SWVersion] Esimerkki: [0312] = versio 3.12

82 Sarjanumero

[SerialNo] Nayttaa sensorielektroniikan sarjanumeron.
[Serien-Nr] Esimerkki: 1234567

83 Valmistuspaivamaara

[ManufDate] Nayttaad sensorielektroniikan valmistuspéivamaaran.
[ProdDatum] Esimerkki: [1520] = kalenteriviikko 15/2020

84 Virtatyyppi

[TypePower] Nayttaa virtatyypin (verkkovirta tai paristo).

[Netz/Batt] Esimerkki: [0] = paristo / [1] = verkkovirta

85 Paristo

[Battery%] Nayttaa paristokapasiteetin.

[Batterie%] Esimerkki: [73] %
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Asetukset Geberit-sovelluksella

Kun Geberit-sovellus on yhdistetty laitteeseen, seuraavat toiminnot ja asetukset ovat kdytettévissa:

» Kaytto:

— Huuhtelu: Huuhtelun kdynnistys
— Puhdistus: Huuhtelutoiminnon estdminen muutaman minuutin ajan

» Parametrien ja toimintojen méaarittdminen, — katso taulukko Asetukset
+ Laitetietojen, kuten paristokapasiteetin tai laiteohjelmistoversion, nayttdminen, — katso taulukko Tiedot
» Kaytt6a koskevien tilastotietojen nayttdminen — katso taulukko Tiedot
* Laite- ja tilastotietojen vienti

* Virheilmoitusten nayttdminen

+ Laiteohjelmistopaivitysten suorittaminen
* Esiasetusten tallentaminen ja siirtdminen

Asetukset voidaan tallentaa Geberit-sovellukseen esiasetuksiksi ja siirtdd muihin laitteisiin.

Taulukko 3: Asetukset
Valikko-osio Kuvaus Kayttod Alue Tehdasase-
tus
Kéaytto
* Magneettiventtiilin kayt-
[Huuhtelu] Huuhtelu tp?tef-tl in huuhtel Paalle/pois |-
Kéaynnistaa huuhtelun. » Posliinin huuhteluun P
(esim. sdadettédessa
huuhteluaikaa)
Puhdistusohjelman aktivointi | Peitelevyn ja urinaali-
- v huuhtelulaitteen puh- v .
) Huuhtelutoiminto estetééan . . - Péaélle/pois |-
[Puhdistus] hdi . ks distukseen niin, etté ve-
[puhdistusajan] ajaksi. si ei virtaa
[Puhdistusaika] - 1-20 min 10 min
Laitesetukset
Huuhtelun estdminen
Huuhtelutoiminto estetdén 10 tun-
Komento nin ajaksi. Sensori-ikkunan punai- . .
. . ... |* Huoltotéiden suorittami-| 5 .. .. .
[Huuhtelun nen LED vilkkuu 6 sekunnin vélein seen Paalle/pois |-
estaminen] kaksi kertaa. Toiminto kytkeytyy
automaattisesti pois paalta 10 tun-
nin kuluttua.
Putkiston tyhjennys
Magneettiventtiili avataan 30 mi-
Komento nuutin ajaksi pl,Jt,k'Ston tyhjenr?ysta * Huoltotdiden suorittami-
. varten. Sensori-ikkunan punainen - .
[Putkiston ) A seen Paélle/pois |—
. LED vilkkuu 6sekunnin valein kak- N
tyhjennys] » Talvityhjennykseen

si kertaa. Toiminto kytkeytyy auto-
maattisesti pois paaltd 30 minuutin
kuluttua.
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Valikko-osio

Kuvaus

Kayttd

Alue

Tehdasase-
tus

Intervallihuuhtelu

» Kayttdjan ohjauksella: Huuhtelu
kaynnistyy [huuhteluintervallin]
paatyttyd. Huuhteluintervalli
kaynnistyy uudelleen jokaisen
kaytén yhteydessa. Huuhteluai-
ka maaraytyy [huuhteluajan] ar-
von perusteella.

* Intervalliohjatusti: Huuhtelu
k&ynnistyy [huuhteluintervallin]

* Vesilukon tayttaminen
kayttdtiheyden ollessa
alhainen

» Seisovan veden huuh-

[Pois],
[Kayttajan
ohjauksella],
[Intervalliohj

[Kayttajan
ohjauksella]

[Intervallihuuh- paéatyttya Iféiytbi?t"éi [iippumatta. telu putkistosta (hygie- | atusti],
telu] Huuhteluaika maaraytyy niatoiminto, esta& py- | [Erotushuuh-
[huuhteluajan] arvon perusteella. sahdyksen) telu]
 Erotushuuhtelu: Huuhtelu kayn-
nistyy [huuhteluintervallin] paa-
tyttyd kaytdista riippumatta. Jos
huuhteluita on jo suoritettu
[huuhteluvalien] sisélla, vain
[huuhteluaikojen] erotus huuh-
dellaan.
[Huuhteluaika] - 1-200 s 5s
[Huuhteluintervalli] - 1-168 h 24 h
. Sihkéisen huuhtelun aktivointi |~ Keskitettyyn huuhtelu-
[S&hkoinen N o toimintoon o : v
Verkkojannitteen kytkemisen jal- . , .| Péalle/pois | Pé&élle
huuhtelu] . * Toiminnon vahvistami-
keen kéynnistyy huuhtelu.
seen
Dynaamisen huuhtelun akti- « Vedenkulutuksen va-
[Dynaaminen vointi hentdmiseen kayttoti- Paslle/oois | Palle
huuhtelu] Huuhteluaikaa lyhennetédan, kun he){den oIIe_ssa ko_rkea P
kayttétiheys on suuri. (esim. urheilustadion)
Hybriditilan aktivointi
Kaytdn yhteydessa ei tehda huuh- .
e a i [Pois],
telua (vedetdn kayttd). Huuhtelu o i
. . L N [Kayttajan
suoritetaan kuitenkin sdannéllises- |+ Vedenkulutuksen va- . .
T . . o - ohjauksella], | Pois
ti viiveajan (aikakatkaisu) tai aika- | hentdmiseen [Intervalliohj
vélin paatyttyd — katso tarkempi atust] )
[Hybriditila] kuvaus kohdasta Huuhtelutilan va-
linta.
Hybriditilan [huuhteluaikal] - 1-15s 7s
Hybriditilan [aikakatkaisu] - 5-720 min |60 min
i D 10— .
Hybriditilan [aikavali] - 1440 min 1440 min
Kannellisen urinaalin kdytoén ak-
tivointi
. Kannellisissa urinaaleissa avattu - .
[Kannellisen . . e * Kannellisissa urinaa- . . .
urinaalin kansi voi peittdé infrapu- Paélle/pois | Pois

urinaalin kaytto]

natunnistimen. Kannellista urinaa-
lia kaytettdessa huuhtelu kdynnis-
tyy, kun urinaalin kansi suljetaan.

leissa

2/4
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Valikko-osio Kuvaus Kayttd Alue Tehdasase-
tus

Manuaalisen huuhtelun akti-

. vointi
[Manuaalisen ey s + Manuaaliseen huuhte-

Jos kétta pidetdan infrapunatun- . o . .
huuhtelun st dessa. tunnisti ) lun kdynnistdmiseen Paélle/pois | Pois
aktivoint] n|s |m<-an“e“ essa, u.nnlls in voi kayton aikana

kaynnistda ennenaikaisen manu-

aalisen huuhtelun.

Huuhteluajan asetus * Posliinin huuhtelun op-

[Huuhteluaika] Maarittdad huuhtelun keston kaytén| timointiin, vedenkulutus | 1-15 s 7s
jalkeen. huomioitava

limaisuajan asetus « Huuhtelujen estami-

L Maarittda vahimmaiskeston oles- seen astuttaessa ilmai-
[limaisuaika] o . . ) 3-15s 7s
kelulle ilmaisualueella, jotta tunnis-| sualueelle tarkoitukset-

tetaan kayttéjaksi. tomasti

Esihuuhtelun aktivointi

Huuhtelu kéynnistetdan 3 sekun- - .

. .  Posliinin kostuttami-

. nin ajaksi kayttajan tunnistuksen P . . .
[Esihuuhtelu] htevdessa. imeisten 10 mi seen ennen kayttda ke- | Paalle/pois | Pois
yhieydessa, Jos viimeisten 19 mi- raantymien estamiseksi

nuutin aikana ei ole tapahtunut

kayttoa.

Seurantahuuhtelun aktivointi
[Seurantahuuh NIIn| kaul?n EUInhza);Itta]a - ”Tal » Posliinin perusteelii-

sualueella, huuhdellaan (enintddn | < . huuhteluun Paalle/pois | Pois
telul 60 s). « Aanikulissina

Ohje: Tama toiminto johtaa veden-

kulutuksen kasvamiseen.

Loppuhuuhtelun aktivointi
[Loppuhuuhtel] 3“sekgnt|a hquhtelunjalkegn . L{rm%ah.n vesilukon Paslie/pois | Pois

kaynnistyy toinen 2 sekuntia kes- tayttamiseen

tava huuhtelu.

limaisualueen tarkastaminen

Kun jokin kohde on ilmaisualueel-

. la, punainen LED syttyy sensori-ik-| « Kayttajailmaisimen tar- | Automaatti-
[llmaisualue] ) A -
kunassa ja sovelluksen nayttd kastukseen nen

muuttuu vihredksi. Huuhtelu ei

kaynnisty.

Tilavuusvirta

Jotta vedenkulutus voidaan laskea 9 I/min

tilastotoimintoa varten, urinaali- .

. . . . 14 I/min
huuhtelulaitteen tilavuusvirta on il- 18 I/min
Milavuusvirta) | MOitettava. Tilavuusvirta mardy- | _ 5-50 Umin | 14 Umin

tyy magneettiventtiilissé olevan A

: o (kayttajan
virtauksen saatimen mukaan. Kun e

. v : S maarittele-
virtaussaadin vaihdetaan tai pois- mé)

tetaan, tilavuusvirta on sdadetta-

Va.

Esiasetukset Useiden laitteiden kvt
[Tallentaminen | Nykyiset asetukset tallennetaan _seiden ‘artielden ayt-
esiasetukseksi lluk . id e téonottoon samoilla - -

iasetukseksi] s?_ye 'u"seeln ]g \{q aan ndin siir- asetuksilla

taa toisiin laitteisiin.

3/4
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Valikko-osio Kuvaus Kayttd Alue Tehdasase-
tus
Tehdasasetukset
[Tehdasasetuk- 0 . | = Toimintahairididen kor-
Kaikki toiminnot palautetaan takai- | . : - -
set] . . jaamiseen
sin tehdasasetuksiin.
4/4
Taulukko 4: Tietoja

Valikko-osio Geberit-sovellus

Kuvaus

[Nimi] ja [salasana]

Jokaiselle laitteelle voi m&é&rittdd nimen ja salasanan.

Tiedot

[Tuotenumero]

Nayttaa urinaalihuuhtelulaitteen tuotenumeron.

[Laiteohjelmistoversio]

Nayttaa infrapunatunnistimen laiteohjelmistoversion.

[Sarjanumero]

Nayttaa infrapunatunnistimen sarjanumeron.

[Valmistuspaivamaara]

Nayttaa infrapunatunnistimen valmistuspaivamaaran.

[Virtatyyppi] Nayttaa virtatyypin (verkkovirtakdyttéinen tai paristo).
Tilastot
. Nayttaa erilaisia tietoja, kuten kayttdkertojen mééran tai vedenkulutuksen
[Tilastot] : R
valitulla aikavalilla.
Laskuri

[Kayttdpaivien kokonaismé&ara]

Nayttaa kayttdpaivien maaran kayttéénotosta lahtien.

[Kayttépaivien maara
viimeisesta paallekytkennasta
[&htien]

Nayttda kayttdpéivien lukumaéran viimeisesta paallekytkennésta lahtien.

[Kayttokertojen
kokonaisméaara]

Nayttaa kayttdkertojen maéaran kayttdonotosta Iahtien.

[Kayttdkertoja viimeisesta
paéllekytkennésta lahtien]

Nayttad kayttdkertojen lukumaaran viimeisesta paallekytkennésté lahtien.

[Huuhtelujen kokonaismaara]

Nayttdd huuhtelujen maéaran kayttéénotosta lahtien.

[Huuhteluja viimeisesta
paéllekytkennasta lahtien]

Nayttdd huuhtelujen lukumaaran viimeisesta paallekytkennasta lahtien.

[Intervallihuuhtelujen
kokonaismé&ara]

Nayttéa intervallihuuhtelujen maaréan kayttéénotosta lahtien.

[Intervallihuuhteluita
viimeisesta pééllekytkennésta

|&htien]

Nayttaa intervallihuuhtelujen lukumaaran viimeisesté paéllekytkennésté
[ahtien.
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Huuhtelutilan valinta

Hybriditila

Jos hybriditila on aktivoitu (valikko-osio 39), kdytdn yhteydessa ei kaynnistetd huuhtelua (vedetdn kéyttd).
Huuhtelu suoritetaan kuitenkin sdénndllisesti viiveajan tai aikavalin paatyttya. Arvo [huuhteluaika] (t Flush)

(valikko-osio 56) maaraa huuhteluajan.

« Tila [Kayttajan ohjauksella] (valikko-osio 39 = [1]): Huuhtelee viiveajan (t Timeout) (valikko-osio 57) paatyt-

tyd. Viiveajan aikana huuhtelua ei tapahdu.

Viiveajan kaynnistys:
— ensimmaisen kaytdn yhteydessa
— seuraavan kaytdn yhteydessé aiemman viiveajan paatyttya

t Flush

2.

t Timeout t Timeout

keen. Aikavalin kulumisen aikana huuhtelua ei tapahdu.

Aikavélin aloitus:
— ensimmaisen kaytdn yhteydessa
— edellisen aikavélin paattymisen jalkeen kaytodista riippumatta

—~+V

Tila [Aikavéliohjauksella] (valikko-osio 39 = [2]): huuhtelee aikavalin (t Int) (valikko-osio 58) paattymisen jal-

t Flush t Flush
4 Ll N !\/ N
X X : X t
I . t
tiInt tInt tInt
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Havittaminen

Valmistusaineet

Tama tuote vastaa RoHS-direktiivin 2011/65/EU (RoHS) (tiettyjen vaarallisten aineiden kaytdn rajoittaminen
séhko- ja elektroniikkalaitteissa) vaatimuksia.

Sahko- ja elektroniikkalaiteromun havittaminen

Direktiivin 2012/19/EU (s&hko- ja elektroniikkalaiteromu) mukaan séhkélaitteiden valmistajat ovat velvoitettu-
ja ottamaan takaisin kdyt6sta poistetut laitteet ja havittdmaan ne ammattimaisesti. Symboli ilmoittaa, etta
tuotetta ei saa havittaa sekajatteen mukana. Kaytdsta poistetut laitteet on toimitettava asianmukaista havitta-
mista varten suoraan Geberit-yhtiéon. Vastaanottopaikkojen osoitteita voi tiedustella vastaavalta Geberit-ja-
keluyhti6lta.
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Oryggi

Um petta skjal

Petta skjal leidbeinir um faglegt vidhald a Geberit pvagskalastyringum med rafraenni skolstjornun
sem eru tengdar vid rafmagn eda ganga fyrir rafthl6dum.

Petta skjal gildir um hénnun pessara pvagskalastyringa med Bluetooth®-tengi. Pessar

pvagskalastyringar eru merktar & merkiplétunni med ,IRU-08-A“ og Geberit Connect-Logo merkingu.

Markhopur

Eingdngu fagfdlk ma annast vidhald og vidgerdir & pessari voru. Fagadili er sa sem byr ad faglegri
menntun, pjalfun og/eda reynslu sem gerir vidkomandi kleift ad greina og fordast haettur sem stafad
geta af notkun vérunnar.

Rétt notkun

Geberit pvagskalastyringarnar eru zetladar fyrir sjalfvirka skolun pvagskala. Oll dnnur notkun telst
vera rong.

Skyring a vidvorunartilkynningum
Vidvérunartilkynningum er komid fyrir & peim stad par sem heaettan getur skapast.
Vidvorunartilkynningum er hattad pannig:

A VIDVORUN
Nattura og uppspretta haettu
Hugsanlegar afleidingar ef haettunni er ekki fylgt.

» Adgeradir til ad fordast haettuna.

Eftirfarandi merkingarord eru notud til ad visa til afgangsheettu i vidvérunartilkynningum og
mikilveegum upplysingum:

Takn Vidvorunarord og pyding

ATHUGID
Petta vidvorunarord gefur til kynna heettu sem kann ad leida til eignatjons ef ekki eru
gerdar fyrirbyggjandi radstafanir.

0 Adeins gefid til kynna med takni.
Bendir & mikilvaegar upplysingar.

Oryggisupplysingar
Ef vidhald og vidgerdir fara ekki fram & réttan hatt getur pad haft skemmdir og bilanir i féor med sér.

* Notid eingdngu upprunalega varahluti til vidgeroa.
* Ekki skal breyta vérunni eda beeta neinu vid hana.
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Vorulysing

Samsetning

o\ ool

1

Mynd 1:  Geberit pvagskalastyringar med rafraenni skolstjéornun sem eru tengdar vid rafmagn eda ganga fyrir rafhl6dum

1 Lok med skynjaraglugga

2 Skynjari med innraudum skynjara
3 Festirammi

4 Milliboltar

5 Rafhléduholf

6 Aflgjafi

7 Fleedistakmarkari

8 Segulloki

9 Einstreymisloki med spjaldi

10 Tenginippill

11 Hlifdarsvampur

12 Innfellt hus

13 HIif

14 Lok & hlif
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Teaeknilegar upplysingar

Tenging vio rafmagn:

Notkun med rafhlédu®

1S

Malspenna 110-240 V AC -
Raforkutioni 50-60 Hz -
Gerd rafhlada - Alkaline (1,5 V AA)
Vinnsluspenna 4,5V DC 3V DC
Inngangsafl <0,5W <0,5W
Prystisvid rennslis 178 bor 178 bor
100-800 kPa 100-800 kPa
Rennsli vid 1 bar med flaedistakmarkara 0,18 I/sek. 0,18 I/sek.
Rennsli vid 1 bar an fleedistakmarkara 0,3 I/sek. 0,3 I/sek.
Hamarkshitastig vatns 30 °C 30 °C
Skolunartimi, verksmidjustilling 7 sek. 7 sek.
Skolunartimi, stillisvid 1-15 sek. 1-15 sek.

Praolaus taekni

Bluetooth® Low Energy?

Tidnisvid

2400-2483,5 MHz

Mesta utgangsafl

4 dBm

Y Endingartimi rafhlédu: u.p.b. 2 ar

2 Vorumerkid Bluetooth® og kennimerki pess eru eign Bluetooth SIG, Inc. og notkun Geberit & pvi er had leyfi.

Einfoldué ESB-samraemisyfirlysing

Hér med lysir Geberit International AG, pvi yfir ad pradlausi fjarskiptabunadurinn Geberit pvagskalastyring

med rafknuinni virkjun skolunar sem tengja ma vid rafmagn eda rafhl6du uppfyllir tilskipun 2014/53/ESB.

Nalgast ma texta ESB-samraemisyfirlysingarinnar i heild sinni & eftirfarandi vefsldd: https://

doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Kennilina rennslis

Segullokinn er buinn rennslistakmarkara fra verksmidju sem takmarkar rennslio vid 14 I/min. Haegt er ad
minnka rennsli® nidur i 9 I/min. med pvi ad skipta um rennslistakmarkarann (vérundmer 243.579.00.1).

A
50
/
45
An rennslistakmarkara —
40 /
35 /
E 30
£
= 25
3 -
R /
=z // Rennslistakmarkari 14 I/min. (verksmidjustilling)
15 /
10
5 / Rennslistakmarkari 9 i/min.
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Rennslisprystingur [bd

Mynd 2:  Kennilina rennslis

Notkun

f]

Opp fra Geberit

Geberit bydur upp & mismunandi &pp fyrir stjérnun, stillingar og vidhald. Oppin eiga samskipti vid taekid med

Bluetooth®-tengingu.

Heegt er ad saekja 6ppin fra Geberit 6keypis | vibkomandi forritaveitu fyrir Android- og iOS-snjallsima.

Koma a tengingu vio taeki

P Skannadu QR kéda og fylgdu
leidbeiningunum a afangasidunni.

- ElpHE

Geberit t
E.: :

s

https://gbrt.io/dsvFEOO
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Gert vio bilanir

Bilun

Orsok

Raodstofun

Skolun ekki sett af stad

Tenging vid rafmagn:
Rafmagnsleysi (greena ljosdidédan &
aflgjafanum logar ekki)

» Athugid tengingu vid rafmagn.

Tenging vid rafmagn:
Aflgjafi i dlagi

» Skiptid um aflgjafa. — Sja "Skiptid
um aflgjafa”, bls. 229.

Rafhléour:
Tomar rafhlddur (ljiésdiddan |
skynjaraglugganum logar)

» Skiptid um rafhlédurnar. — Sja
notkunarleidbeiningar
970.640.00.0.

Tengingar rofnar eda peer skemmdar

» Athugid tengingar.

Lokad er fyrir adstreymi vatns

» Opnid fyrir adstreymi vatns.

Skolad a réngum tima (of
snemma, of seint,
6umbedid)

Skynjaragluggi éhreinn eda blautur

» Hreinsid skynjaragluggann eda
purrkid af honum.

Rispadur skynjaragluggi

» Skiptid um lokid med
skynjaraglugganum.

Ytri ahrif trufla innrauda skynjarann (t.d.

speglar, malmfletir eda vaskar ur gleri)

» Geberit Hafid samband vid
sbluadila.

Sirennsli i pvagskal.

Bilun i hugbunadi

» Takid rafmagnid af i 10 sekundur.

Taeknileg bilun

» Skiptid um skynjara. — Sja
"Skiptid um skynjara", bls. 229.

» Skiptid um segulloka. — Sja
"Skipt um segulloka", bls. 230.

Ekki er skolad neegilega
vel Ur pvagskalinni.

Skolunartimi rangt stilltur

» Stillid skolunartimann med
Geberit appinu.

Stiflud korfusia i segulloka

» Hreinsid kérfusiuna. — Sja
"Koérfusian hreinsud eda skipt um
hana", bls. 228.

Spjald ekki opnad ndgu mikid

» Opnid spjaldiod.

Of litill vatnsprystingur

» Athugid vatnsprystinginn.

Vatn skvettist ur
pvagskalinni.

Of mikid gegnumfleedi

» Setjid upp fleedistakmarkara.
Fleedistakmarkarinn er faanlegur
sem aukabunadur, vorunimer
242.484.00.1.
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Vidhald

Um vidhaldskaflann

Fylgja verdur leidbeiningunum i pessum kafla med
hlidsjén af tilheyrandi myndarédum i vidauka. Visad
er i vibkomandi myndar®d i leidbeiningunum.

Viohald sem rekstraradili sinnir

Rekstraradili getur sjalfur sinnt eftirfarandi vidhaldi
og stillingum. — Sja notkunarleidbeiningar
970.640.00.0.

* Pprif & loki

* Prifid pvagskal

* Skiptid um rafhlédurnar.

+ Stillid skolunartimann

Vidhald sem fagadili skal annast

Fagadilar verda ad annast pad vidhald sem lyst er |
eftirfarandi kdflum.

Koérfusian hreinsud eda skipt um
hana

Prifa verdur kérfusiuna i segullokanum eda skipta
um hana ekki sjaldnar en & 2 ara fresti.

Skilyrdi

— Lokad er fyrir adstreymi vatns.

1 Takiod lokid og festirammann af. — Sja
myndar6d , bls. 591.

2 Takid segullokann af. — Sja myndaréd .
bls. 593.

3 Hreinsid korfusiuna eda skiptid um hana.

(0)
VGERERTT \\

4 Setjid segullokann i. — Sja myndardd ,
bls. 597.

5 Setjid lokid og festirammann a. — Sja
myndarcd [, bls. 602.
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Skiptid um aflgjafa

1S

1 Takid lokid og festirammann af. — Sja
myndardd , bls. 591.

2 Skiptid um aflgjafa.

v Graena ljésdiddan logar.

3 Set;jid lokid og festirammann a. - Sja
myndarsd [, bls. 602.

Skiptid um skynjara

1 Takid lokid og festirammann af. — Sja
myndardd , bls. 591.

2 Skiptid um skynjara.

Ef porf krefur skal setja inn app Geberit og
skra nidur Pairing Secret.

Geberit (=] : [=]
Apps E"ﬁ
[=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO

26.066.00.0 RSO

TEV\gm/21

FEO 54321
1 &

(

EgEE

1)
E

.
EGEBERIT
Pairing

828.18.00.0 RS00

TEVE3/21

FEN 4321
Secret 0 Q

1234 &
% Eﬁm CONNECT
\‘,{’b& g E"{lﬁi \o

(10)0°00°660°892

Set;jid lokid og festirammann a. —» Sja
myndaréd [, bls. 602.

Med appi Geberit eda Geberit fjarstyringunni
skal framkveema stillingar eda virkja vistadar
forstillingar.
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Skipt um segulloka

Skilyroi

— Lokad er fyrir adstreymi vatns.

1 Takid lokid og festirammann af. — Sja
myndar6d [, bls. 591.

2 Takid segullokann af. - Sja myndardd ,
bls. 593.

3 Setjid nyjan segulloka i. — Sja myndar6d
A, ois. 597.

4 Setjid lokid og festirammann a. - Sja
myndardd E bls. 602.

Skipt um péttingu

Skilyrdi

— Lokad er fyrir adstreymi vatns.

1 Takid lokid og festirammann af. — Sja
myndardd , bls. 591.

2 Takid segullokann af. — Sja myndardd .
bls. 593.

3 Skiptid um péttingu. — Sja myndarsd [l
bls. 596.

| IR
Y s
=

4 Setjid nyjan segulloka i. —» Sja myndar6d
A bis. 597.

5 Set;jid lokid og festirammann a. —» Sja
myndaréd [, bls. 602.

Skipt um spjaldskrufu

Skilyrdi

— Lokad er fyrir adstreymi vatns.

1 Takiod lokid og festirammann af. — Sja
myndar6d , bls. 591.

2 Skiptid um spjaldskrdfuna. — Sja myndaréd
B. vis. 599.

3 Setjid lokid og festirammann &. — Sja
myndar6d ﬂ bls. 602.
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Framkvaemid stillingar

Pessar stillingar skal fagmadur framkvaema pegar bunadurinn er tekinn i notkun.

Heegt er ad framkvaema allar adgerdir annadhvort med Geberit appinu eda Geberit fjarstyringunni. Ekki er
haegt ad framkveema handvirkar stillingar med innrauda skynjaranum.

Stillingar med Geberit fjarstyringunni
Med Geberit fjarstyringunni eru eftirfarandi adgerdir og stillingar i bodi:

* Notkun:
— Skolun: Framkvaemd & skolun
— Prif: Skolun hindrud i nokkrar minatur

» Feeribreytur og adgerdir stilltar, — sja téfluna ,Stillingar”
 Teekisupplysingar birtar, svo sem rymd rafhl6du eda utgafa fastbunadar, — sja téfluna ,Upplysingar”
* Tolulegar upplysingar um notkun birtar — sja téfluna ,Upplysingar”

| eftirfarandi toflu eru nimer og hugték i dalkinum ,Valmyndaratridi“ pau sému og koma fram & skja Geberit
fjarstyringarinnar. Nanari upplysingar er ad finna i notendahandbdk med Geberit fjarstyringunni.

Tafla 1: Stillingar

Valmyndaratri- | Lysing Notkun Sveedi Verksmio-
Oi justilling
[EN]
[DE]
Skipanir
« Til ad préfa hvort
[2FOIush] Skolun sett af stad . iigau;z&; \l/;rrkl rett Reesing = B
[Spiilung] Setur skolun af stad. bvagskalinni (t.d. il a3 | <C">
stilla skoltima)
Profun a skynjunarsveeoi
Rauda ljosdiddan i
1 skynjaraglugganum logar um ]
leid og fyrirstada er & . . A = <OK>
[RangeTest] . . . » Notandaskynjun préfud -
[TestErfas] skynjunarsvaedinu. E"ngm Af = <OK>
skolun fer af stad. Slokkt er
sjalfkrafa ad 10 mindtum
lidnum.
Lokad fyrir skolun
Lokad er fyrir skolun i 10klst.
22 Rauda ljésdiddan i A=
. . s . = <OK>
[BlocFlush] skynjaraglugganum blikkar * Vid vidhaldsvinnu -
. . ) . . Af = <OK>
[Blockiere] tvisvar sinnum a 6 sekundna
fresti. Slokkt er sjaltkrafa ad
10 klst. lidnum.
Réralégn teemd
Opnad er fyrir segullokann til
23 bess ad haegt sé ad teema |, vig yighadsvinnu A = <OK>
[EmptyPipe] I6gnina. Rauda ljésdiédan « Evrir vetrarteemi Af = <OK> -
[RohrLeer] blikkar tvisvar & 6 sekindna ynrvetrarteemingu
fresti. Slokkt er sjalfkrafa ad 30
minutum lidnum.
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Valmyndaratri- | Lysing Notkun Svaedi Verksmio-
Oi justilling
[EN]
[DE]
Verksmidjustilling
Allar adgerdir eru endursettar
24 a verksmidjustillingar. Rauda Ressing =
[FactrySet] ljiésdiddan blikkar prisvar * Til ad lagfeera bilanir -
. ) <OK>
[Werkseinst] | sinnum og skolun er sett af
stad. Pvagskalastyringin er
endurraest.
Sett i prifastillingu
Rauda ljésdiédan blikkar
o5 tvisvar sinnum & 3 sekundna |+ Til ad prifa
fresti. Lokad er fyrir skolun hlifdarplétuna og Reesing =
[CleanMode] . . L e -
[Reinigung] eins lengi og [.hr.e|nS|t|m|.nn] bvagskall_na an pess ad | <OK>
(valmyndaratridi 55) segir il vatn renni
um. Pvagskalin skolar ad
pessum tima lidnum.
Forstillingar
Virkjun a notkun pvagskalar
med loki
30 Ef um er ad raeda pvagskal )
[CoverOps] | Me0 loki getur opid pvaglok | | p o ocyal mes foki |2 = [ON) SIokkt
[Deckel-UR] kaaé f)fnr mnrauégn skynjara.. Af = [OFF]
| pvaglatastarfsemi kemur rodi
af stad um leid og pvaglokinu
er lokad.
Opnad fyrir handvirka
31 skolun - Til ad framkveema ;
[ManFishEn] | @9t er ad framkveema handvirka skolun vis |~ ION] Slokkt
. skolun med pvi ad feera Af = [OFF]
[FreiManSp] o B i notkun
héndina nalaegt innrauda
skynjaranum.
Millibilsskolun
» Notendastyrd: Skolun er
framkvaemd pegar [timinn &
milli skolunar]
(valmyndaratridi 54) er lidinn ]
en timinn & milli skolunar er |* FYIlta ) .
endursettur vid hverja pvagskalarvatnslasinn .
notkun. Skolunartimi ef notkun er litil [0] = slokkt
32 akvardast af gildinu « Til ad skola stédnu [1]=
[IntFlush] [skolunartimi millibilsskolun] vatni Ut dr réraldgninni | notendastyrd | Notendastyrdur
[IntervSp] (valmyndaratridi 53). (af hreinleetisasteedum, |[2] =
« Millibilsstyrd: Skolun er til ad koma i veg fyrir millibilsstyrd
framkveemd pegar [timinn &4 | @ vatn se of lengi
milli skolunar] ohreyft)
(valmyndaratridi 54) er lidinn
6had notkun. Skolunartimi
akvarodast af gildinu
[skolunartimi millibilsskolun]
(valmyndaratridi 53).
2/4
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Valmyndaratri- | Lysing Notkun Svaedi Verksmio-
Oi justilling
[EN]
[DE]
Stillt a skolun pegar . .
 Til kol f .
?F?owOnFlsh] straumur er settur a S,:agémﬁggf}ﬁ[ ouna A =[ON] Kveikt
i i ! Af = [OFF
[NetzEinSp] | o9 vOIUSPEnN SrMIEYPLE 1. it ap stavfesta adgers |1 7107
 Til ad minnka
34 Stillt a breytilega skolun vatnsnotkun pegar um A= [ON]
[DynFlush] Vid mikla notkun er mikla notkun er ad Af = [OFF] Kveikt
[DynamSpiil] | skolunartiminn styttur. reeda (t.d. a
iprottaleikvongum)
Stillt a forskolun Til a5 blevt
35 Vid greiningu & notanda er  ltaovleyla {
[PreFlush] skol?m fran?kvaemd i 3sef bvagskalina fyrir notkun | A = [ON] Slokkt
B } e til ad koma i veg fyrir Af = [OFF]
[Vorspling] engin hefur att sér stad uppsdfnun Shreininda
sidastlidnar 10 minutur.
37 Stillt a eftirskolun ) i -
[PostFlush] 3 sek eftir adalskolun er &nnur | gcazzli}g::r\i/:r:gflas ﬁf_—[E)OI\II:]F] Slokkt
[NachSpdal] 2 sek skolun framkveemd. -
Stillt a stoduga skolun
Svo lengi sem notandi er & .
38 L , * Til ad skola :
[AttindFlsh] grgmmgarsvaeému er skolad bvagskalina vandlega A =[ON] SIskkt
[BegISpiil] (ham. 60 s). . Sem bakgrunnshijss |\ - [OFFI
gip Athugadu: Pessi adgerd leidir 9 )
til aukinnar vatnsnotkunar.
Bléndud stilling gerd virk
Skolun er ekki sett af stad vid
39 notkun (vatnslaus notkun). Af = [0]
[HybridMod] Pegar bidtiminn eda timabilid |+ Til ad draga ur Notkun = [1] SIBkkt
[HybridMod] er lokid er reglubundin skolun | vatnsnotkun Miliibil = [2]
y framkveemd —sj4 itarlegri -
lysingu i kaflanum ,Val &
skolstillingu®.
Feeribreytur
50 Skolunartimi . Fyrir akiésanlega
[Fls.r.]Tlr'ne] Segir til um .tlmalengd skolun 4 pvagskalinni 1-15 sek. 7 sek.
[Spiilzeit] skolunar eftir notkun.
Dvalartimi * Til 2d koma i veg fyrir
f[;etectT] Segir til um minnsta tima sem 2g§k|'orl1l\'l/2r?iiiiﬂszfrn 3—-15 sek 7 sek
[VerweilZ] dvelja parf a skynjur)a.rsw(’)l til farid er inn 4
pbess ad notandi greinist. greiningarsvaedio
Skolunartimi fyrir
53 millibilsskolun
[IntFlushT] Er virkt pegar valmyndaratridi |— 1-200 sek. 5 sek.
[IntervSpZ] 32 [millibilsskolun] er & [1] eda
[2]-
3/4
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Valmyndaratri- | Lysing Notkun Svaedi Verksmio-
Oi justilling
[EN]
[DE]

Timi & milli skolunar fyrir
54 millibilsskolun
[IntervalT] Er virkt pegar valmyndaratridi |- 1-168 Kist. 24 Klst.
[IntervalZ] 32 [millibilsskolun] er 4 [1] eda

[2].

Hreinsunartimi

Segir til um hversu lengi er
%5 lokad fyrir skolun pegar
[CleanTime] - - 1-20 min. [...] [10 min. [10]
[ReiniZeit] valmyndaratridi 2_5.

[CleanMode] [Reinigung] er

sett af stad.

Skolunartimi fyrir blandada
56 stillingu
[HybFIshT] Er virk ef valmyndaratridi 39 |- 1-15 sek. 7 sek.
[HybFIshT] [BIondubd stilling gerd virk] er a

[1] eda [2].

Timalok hja blandaori
57 stillingu
[HybTimOut] | Er virk pegar valmyndaratridi |- 5-720 min. 60 min.
[HybTimOut] |39 [Bl6ndud stilling gerd virk]

erall].

Timabil fyrir blandada
58 stillingu
[HybIntT] Er virk pegar valmyndaratridi |- 10-1440 min. |1440 min.
[HybIntT] 39 [Bl6ndud stilling gerd virk]

era[2].

4/4
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Tafla2: Upplysingar

Valmyndaratrioi Lysing
[EN]
[DE]
Teljari
70 _——
Fjéldi notkunardaga alls

[Days?] Synir fjélda notkunardaga fra upphafi
[SumBetrT?] ynirtl 9 pphat.
7 Fjéldi notkunarskipta alls
[Uses?] Synir hversu oft bunadurinn hefur verid notadur fra upphafi
[SumBenut?] yn ppha.
[7F2Iushes'?] Fjoldi skolana alls

Synir hversu oft hefur verid skolad fra pvi bunadurinn var tekinn i notkun.
[SumSpl?]
[72 Days] Fjoldi notkunardaga sidan kveikt var sidast
[% SumBetrT] Synir fjélda notkunardaga fra pvi ad kveikt var sidast a bunadinum.
74 Fjoldi notkunarskipta sidan kveikt var sidast
[ Uses] Synir hversu oft bunadurinn hefur verid notadur fra pvi sidast var kveikt a
[€ SumBenult] honum.
[72 Flushes] Fjoldi skolana sidan kveikt var sidast

. Synir hversu oft hefur verid skolad fra pvi sidast var kveikt & buanadinum.

[€ SumSpdil]
Upplysingar um teeki
80 Gerdarnumer
[TypeNo] Synir vérunumer skynjara.
[Modell-Nr] Daemi: [242251001] = 242.251.00.1
81 Utgafa fastbunadar
[SWVersion] Synir utgafu fastbunadar skynjara.
[SWVersion] Deemi: [0312] = utgafa 3.12
82 Radnumer
[SerialNo] Synir radndmer skynjara.
[Serien-Nr] Deemi: 1234567
83 Framleidsludagur
[ManufDate] Synir hvada dag skynjarinn var framleiddur.
[ProdDatum] Deemi: [1520] = almanaksvika 15/2020
84 Gerd rafmagns
[TypePower] Synir straumgjafa (veitustraumur eda rafhlada).
[Netz/Batt] Daemi: [0] = rafhlada / [1] = veitustraumur
85 Rafhlada
[Battery%] Synir hledslu rafhl6du.
[Batterie%] Deemi: [73] %
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Stillingar med Geberit-appi
Pegar Geberit app hefur verid tengt vid teekid eru eftirfarandi adgerdir og stillingar i bodi:

* Notkun:
— Skolun: Skolun sett af stad
— Prif: Skolun hindrud i nokkrar minatur

 Feeribreytur og adgerdir stilltar — sja téfluna ,Stillingar”

» Teekisupplysingar birtar, svo sem rymd rafhl6du eda utgafa fastbunadar — sja téfluna ,Upplysingar”
* Tolulegar upplysingar um notkun birtar — sja téfluna ,Upplysingar”

« Utflutningur taekjaupplysinga og télulegra gilda

* Villubod birt

» Uppfeerslur & fastbunadi framkveemdar

* Vistun og midlun forstillinga

Haegt er ad vista stillingarnar sem forstillingar i Geberit appinu og feera paer yfir i dnnur taeki.

Tafla 3: Stillingar

Valmyndaratridi |Lysing Notkun Sveedi Verksmio-
justilling

Notkun

« Til ad profa hvort

Skolun sett af stad segullokinn virkar rétt

[Skolun] « Til ad skola ur Kveikt/slokkt | —
Setur skolun af stad. bvagskalinni (t.d. til 2
stilla skoltima)
Sett i prifastillingu * Til ad prifa lokid og
brif Lokad er fyrir skolun & medan a pvagskalina an pess ad | Kveikt/slokkt | —
[Prif] [hreinsunartimanum] stendur. vatn renni
[Hreinsunartimi] - 1-20 min. 10 min.

Taekjastillingar

Lokad fyrir skolun

Lokad er fyrir skolun i 10klst.
Skipunin [loka Rauda ljosdiédan i

fyrir skolun] skynjaraglugganum blikkar tvisvar
sinnum & 6 sekundna fresti. SI6kkt
er sjalfkrafa ad 10 klst. lidnum.

¢ Vid vidhaldsvinnu Kveikt/slokkt | —

Réralégn teemd

Segullokinn er opinn i 30°min. til

ad teema roralognina. Rauda + Vid vidhaldsvinnu o

ljésdiddan i skynjaraglugganum , , Kveikt/slokkt | —
. . . . * Fyrir vetrarteemingu

blikkar tvisvar sinnum & 6

sekundna fresti. Slokkt er

sjaltkrafa ad 30 mindtum lidnum.

Skipunin
[réraldgn teemd]
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Valmyndaratridi | Lysing Notkun Sveedi Verksmio-
justilling
Millibilsskolun
» Notendastyrd: Skolun er sett af
stad ad lionum [timanum & milli
skolunar] en timinn & milli
skolunar er endursettur vid
hverja notkun. Skolunartimi er
akvardadur med gildinu + Fylit & vatnslasinn ef | gy
[skolunartimi]. notkun er litil [notend,a—
* Millibilsstyrd: Skolun er settaf |, Ti| a8 skola stédnu styr]
stad a0 lionum [timanum & milli | yani at ar réraldgninni [nzlillil;ils- [Notenda-
skolunar] 6had notkun. (af hreinleetisasteedum, | .. styr]
[Millibilsskolun] Skolunartimi er &kvardadur med | | a5 koma i veg fyrir styrt],
gildinu [skolunartimi]. ad vatn sé of lengi [mismunar-
« Mismunarskolun: Skolun er sett | Shreyft) skolun]
af stad ad lidonum [timanum &
milli skolunar] 6had notkun. Ef
begar hefur verid skolad innan
[timans milli skolunar] er adeins
skolad med pvi sem nemur
mismuninum gagnvart
[skolunartimanum].
olunartimi - —200 sek. sek.
Skol mi 1-200 sek. |5 sek
imi & milli skolunar - - st. st.
Timi & milli skol 1-168 ki 24 Kkl
Stillt a skol t
[Skolun pegar selttufés olun pegar straumur er| Til ad setja skolun af
straumur er 5 " hlevot 4 1 stad miostyrt Kveikt/slokkt | Kveikt
settur 4] egar V,e' uspennu ernieypt ater 1. Til a3 stasfesta adgerd
skolun i gang.
* Til ad minnka
Stillt & breytilega skolun vatnsnotkun pegar um
[Breytileg skolun] | Vid mikla notkun er skolunartiminn| mikla notkun er ad Kveikt/slokkt | Kveikt
styttur. reeda (t.d. a
ipréttaleikvongum)
Bléndud stilling gerd virk
Skolun er ekki sett af stad vid [SI6kki]
notkun (vatnslaus notkun). Ad [notend,a-
lidBnum bidtimanum (timalokun)  Til ad draga ur Styro] SIokkt
eda timabilinu er skolun hins vatnsnotkun [nzlillib’ils—
vegar framkvaemd reglulega — sja styrd]
[Blondud stilling] itarlegri upplysingar i ,Val a
skolunarstillingu*.
[Skolunartimi] fyrir blandada B 1215 sek 7 sek
stillingu ’ ’
[Timalok] fyrir blandada stillingu |- 5-720 min. |60 min.
Timabil] fyrir blandada stillingu - 10,_1 440 1440 min.
[ y g min
2/4
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Valmyndaratridi | Lysing Notkun Sveedi Verksmio-
justilling
Virkjun a notkun pvagskalar
med loki
[Notkun 4 Ef um er ad raeda pvagskal med
pvagskal med 'S°kky'nﬁj,’::::]r‘:p{?i ;°:;?k2‘:'g\l'gg;i‘;?:r « Fyrir pvagskal med loki | Kveikt/slokkt | Slokkt
loki .
Okl med loki er skolun sett af stad um
leid og lokid & pvagskalinni er sett
nidur.
Handvirk skolun gero virk Til a8 framk
. * Til ad framkvaema
éi";‘g‘\"/‘l’r':]‘ skolun ngLﬁ.r :2 ::gkl:’:;gﬁ:';:‘;‘gt handvirka skolun vid | Kveikt/sldkkt | Slokkt
notkun
innrauda skynjaranum.
Skolunartimi stilltur « Til ad n4 sem bestri
[Skolunartimi] Segir til um timalengd skolunar skolun pvagskalar, 1-15 sek. 7 sek.
eftir notkun. hugid ad vatnsnotkun
Stilling dvalartima * Til'ad koma i veg fyrir
[Dvalartimi] Segir til um minnsta tima sem :?agklorlmtgr?iuiiﬂsin 3-15sek. |7 sek
dvelja barf a slfy.njunarswél til pess farid er inn &
ad notandi greinist. greiningarsvaedid
Stillt & forskolun )
Vid greiningu a notanda er skolun : -LI)-\I:aaésIE;’\GI}i)r/]t:f fir notkun
[Forskolun] framkvaemd i 3 sekundur ef engin il ag koma f\)//eg fvrir Kveikt/slokkt | Slokkt
notkun hefur att sér stad uppsofnun éhreini)rqda
sidastlidnar 10 minutur.
Stillt 4 stéduga skolun
qu If—:‘ng| semgotandl ir Iaa . Til ad skola
[Stodug skolun] ?;Z'r:'”ggrssé’fe) nu er skota pvagskalina vandlega | Kveikt/slokkt | Sldkkt
Athugid: Pessi adgerd leidir til | “c akgrunnshljod
aukinnar vatnsnotkunar.
Stillt 4 eftirskolun Til a8 fvll sl
[Eftirskolun] 3 sek. eftir adalskolun er dnnur p\I/aagsk)gIZr\i/r?ng? 35 | Kveikt/slokkt | Slekkt
2 sek. skolun framkveemd.
Profun a skynjunarsveedi
Um leid og hlutur er &
[Skynjunarsveedi] Eggg{’ggaaf:’/?k?gjigzllru:‘:]zuaénim * Notandaskynjun profud | Sjalfvirkt -
og skjamyndin i appinu verdur
green. Engin skolun fer af stad.
3/4

238

B GEBERIT

18014405568675211 © 11-2021
970.642.00.0(00)



Valmyndaratridi

Lysing

Notkun

Svaeoi

Verksmio-
justilling

[Rummals-
streymi]

Rummalsstreymi

Til pess ad geta reiknad ut
vatnsnotkun fyrir
tolfreediadgerodina parf ad tilgreina
rdmmalsstreymi
pvagskalarstyringarinnar.
Rummalsstreymid reedst af
rennslistakmarkaranum i
segullokanum. Pegar skipt er um
rennslistakmarkarann eda hann
fiarlaegdur verdur ad breyta
rimmalsstreyminu til samreemis.

9 I/min.

14 I/min.

18 I/min.
5-50 I/min.
(skilgreint af
notanda)

14 I/min.

[Vista sem
forstillingu]

Forstillingar

Nuverandi stillingar vistast i
appinu og pannig ma yfirfaera peer
a énnur teeki.

« Til ad taka fleiri teeki |
notkun med sému
stillingum

[Verksmio-
justillingar]

Verksmiojustillingar
Allar adgerdir eru endursettar a
verksmidjustillingar.

* Til ad lagfeera bilanir

4/4
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Tafla 4: Upplysingar
Valmyndaratridido Geberit app

Lysing

[Nafn] og [lykilord]

Heegt er ad velja nafn og lykilord fyrir hvert teeki fyrir sig.

Upplysingar

[V6rundmer] Synir vérunumer pvagskalarstyringarinnar.
[Utgafa fastblnadar] Synir Utgafu fastbunadar innrauda skynjarans.
[Radnumer] Synir radndmer innrauda skynjarans.

[Framleidsludagur]

Synir hvada dag innraudi skynjarinn var framleiddur.

[Gerd rafmagns]

Synir straumgjafa (veitustraumur eda rafhlada).

Toélulegar upplysingar

[Tolulegar upplysingar]

Birtir ymsar upplysingar, svo sem um hversu oft bunadurinn hefur verid
notadur eda um vatnsnotkun 4 tilteknu timabili.

Teljari

[Notkunardagar alls]

Synir fjélda notkunardaga fra upphafi.

[Notkunardagar fra pvi sidast
var hleypt & straumi]

Synir fjdlda notkunardaga fra pvi ad kveikt var sidast & bdnadinum.

[Notkunarskipti alls]

Synir hversu oft bunadurinn hefur verid notadur fra upphafi.

[Notkun sidan sidast var kveikt]

Synir hversu oft bunadurinn hefur verid notadur fra pvi sidast var kveikt a
honum.

[Skolanir alls]

Synir hversu oft hefur verid skolad fra pvi bunadurinn var tekinn i notkun.

[Skolanir sidan sidast var
kveiki]

Synir hversu oft hefur verid skolad fra pvi sidast var kveikt a bunadinum.

[Regluleg skolun alls]

Synir hversu oft regluleg skolun hefur farid fram fra upphafi.

[Reglulegar skolanir sidan
sidast var kveikt]

Synir hversu oft regluleg skolun hefur farid fram fra pvi ad kveikt var sidast
a teekjunum.
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Skolunarstilling valin

Bléndué stilling

Ef kveikt er & blandadri stillingu (valmyndaratridi 39) er engin skolun framkvaemd vid® notkun (vatnslaus
notkun). Skolun er hins vegar sett af stad reglubundid eftir tiltekinn bidtima eda timabil. Skolunartimi
akvardast af gildinu [Skolunartimi] (t°Flush) (valmyndaratridi 56).

« Stillingin [notendastyring] (valmyndaratridi 39 = [1]): Skolar ad bidtima lidnum (t° Timeout) (valmyndaratridi
57). Ekki er skolad & medan a bidtimanum stendur.

Upphaf bidtima:
— Vid fyrstu notkun
— Vid naestu notkun eftir lok bidtimans & undan

L L t Flush

t Timeout t Timeout

2.

—~+V

Stillingin [millibilsstyring] (valmyndaratridi 39 = [2]): Skolar ad timabili lidnu (t Int) (valmyndaratridi 58). Ekki
er skolad innan pessa timabils.

Upphaf timabils:
— Vid fyrstu notkun
— Pegar naesta timabil & undan er 1idid, 6had notkun

t Flush t Flush
O L N L \>
X XL B o N

t Int tInt tInt

—~+V
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Forgun

Innihaldsefni

Vara pessi uppfyllir kréfur tilskipunar2011/65/ESB um takmarkanir & notkun tiltekinna, haettulegra efna i
rafbunadi og rafeindabunadi (RoHS).

Foérgun raf- og rafeindataekjaurgangs

Samkvaemt tilskipun 2012/19/ESB um raf- og rafeindabunadardrgang (WEEE - Waste Electrical and
Electronic Equipment) er framleidendum rafteekja skylt ad taka vid Ur sér gengnum taekjum og farga peim
med videigandi heetti. Taknid gefur til kynna ad ekki ma fleygja taekinu med venjulegu sorpi. Skila skal ur sér
gengnum teekjum beint til Geberit par sem séd verdur um ad farga peim med videigandi heetti. Nalgast ma
heimilisféng mottokustddva hja vidkomandi séluadila Geberit.
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Bezpieczenstwo

O niniejszym dokumencie

Niniejszy dokument dotyczy specjalistycznego serwisu zawordw sptukujgcych do pisuarow Geberit z
elektronicznym uruchamianiem sptukiwania i zasilaniem sieciowym lub bateryjnym.

Ten dokument dotyczy modeli zawordw sptukujgcych do pisuardw z interfejsem Bluetooth®. Te za-
wory sptukujgce do pisuaréw posiadajg na tabliczce znamionowej oznaczenie ,|RU-08-A” oraz logo
Geberit Connect.

Przeznaczenie

Tylko osoby wykwalifikowane moga przeprowadzaé konserwacje produktu lub go naprawia¢. Osoba
wykwalifikowana to osoba, ktdra dzigki swojemu wyksztatceniu, odbytym szkoleniom i / lub zdobyte-
mu doswiadczeniu potrafi rozpoznawac ryzyka i zagrozenia, wystepujace w trakcie uzytkowania pro-
duktu.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Zawory sptukujgce do pisuarow Geberit sg przeznaczone do automatycznego sptukiwania pisuaréw.
Kazde inne zastosowanie jest traktowane jako niezgodne z przeznaczeniem.

Objasnienia wskazéwek ostrzegawczych
Wskazdwki ostrzegawcze sg umieszczane w miejscu, w ktérym moze wystapi¢ niebezpieczenstwo.

Wskazdwki ostrzegawcze sg skonstruowane w nastepujacy sposob:

A OSTRZEZENIE
Rodzaj i zrodto niebezpieczenstwa
Ewentualne skutki, ktére mogg wystapi¢ w razie nieprzestrzegania niebezpieczenstwa.

» Czynnosci pozwalajgce na unikniecie niebezpieczenstwa.

Aby zwrdcié uwage na wazne informacje i ryzyko resztkowe we wskazéwkach ostrzegawczych, sto-
sowane sg nastepujace hasta ostrzegawcze:

Symbol Hasto ostrzegawcze i znaczenie

UWAGA
Hasto ostrzegawcze oznacza zagrozenie, ktdre — jesli nie zostanie wyeliminowane —
moze spowodowac szkody materialne.

0 Jest oznaczone tylko symbolem.
Wskazuje na wazng informacije.
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Wskazowki dotyczgce bezpieczenstwa
Niepoprawnie wykonane prace konserwacyjne lub naprawy mogg spowodowac uszkodzenia lub za-
ktdcenia w dziataniu produktu.

* Do naprawy uzywac tylko oryginalnych czesci zamiennych.
* Nie dokonywaé zmian w produkcie ani nie wykonywac dodatkowych instalaciji.
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Opis produktu

Budowa

o\ ool

1

Rysunek 1: Zawory sptukujace do pisuaréw Geberit z elektronicznym uruchamianiem sptukiwania, zasilanie siecio-
we lub bateryjne

Ptyty przykrywajace z okienkiem czujnika
Element elektroniczny z czujnikiem podczerwieni
Ramka montazowa

Bolce dystansowe

Kieszen na baterie

Zasilacz

Ogranicznik przeptywu

0 N o o~ O =

Zawor elektromagnetyczny

©

Zawor odcinajacy z dtawikiem

—_
o

Nypel przytaczeniowy

—_
—_

Kostka ochronna

-
\V]

Uniwersalna skrzynka montazowa

—_
w

Skrzynka ochronna

-
N

Pokrywa skrzynki ochronnej
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Dane techniczne

Zasilanie sieciowe

Zasilanie bateryjne”

Napigcie znamionowe 110-240 V AC -
Czestotliwosé sieciowa 50-60 Hz -
Typ baterii - Alkaliczne (1,5 V AA)
Napigcie robocze 4,5V DC 3V DC
Pobdér mocy <0,5W <0,5W

. 1-8 bar 1-8 bar
Zakres cisnien

100-800 kPa 100-800 kPa

Przeptyw przy cisnieniu 1 bar z ogranicznikiem prze- 0,18 /s 0,18 /s
ptywu
Przeptyw przy cisnieniu 1 bar bez ogranicznika prze- 0.3 /s 0.3 /s
ptywu
Maksymalna temperatura wody 30 °C 30 °C
Ustawienie fabryczne czasu sptukiwania 7s 7s
Zakres regulacji czasu sptukiwania 1-15s 1-15s

Technologia radiowa

Bluetooth® Low Energy?

Zakres czestotliwosci

2400-2483,5 MHz

Maksymalna moc wyjsciowa

4 dBm

Y Okres uzytkowania baterii: ok. 2 lata
2)

cenciji.

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Marka Bluetooth® i jej logo sg wtasnoscig firmy Bluetooth SIG, Inc., a Geberit moze z nich korzystaé po uzyskaniu li-

Geberit International AG niniejszym oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego zawdr sptukujacy do pisuarow
Geberit z elektronicznym uruchamianiem sptukiwania, zasilaniem sieciowym lub bateryjnym jest zgodny z

dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym: https://doc.ge-

berit.com/971067000.pdf.
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Charakterystyka przeptywu

Zawor elektromagnetyczny jest wyposazony fabrycznie w regulator ilosci, ktéry ma ustawiony przeptyw na
14 |/min. Zmiana regulatora ilosci (nr art. 243.579.00.1) moze ograniczy¢ przeptyw do 9 I/min.

A
50
/
45
bez regulatora ilosci —
40 —
35 /
= 30
E
= 25
3 -
2 /
nE_ // Regulator ilosci 14 I/min (ustawienia fabryczne)
15 /
10
5 / Regulator ilosci 9 I/min
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
Cisnienie [bar]
Rysunek 2: Charakterystyka przeptywu

Obstuga

Aplikacje Geberit

Do obstugi, nastaw i konserwacji dostepne sa rézne aplikacje Geberit. Aplikacje komunikujg sie poprzez in-
terfejs Bluetooth® z urzadzeniem.

Aplikacje Geberit na smartfony z systemem Android i iOS sa dostepne bezptatnie w odpowiednim sklepie z
aplikacjami.

Nawigzywanie potaczenia z
urzadzeniem

P  Zeskanowac kod QR i postepowac wedtug
instrukcji na stronie internetowe;.

Geberit ElﬁﬁEl
b
e G

https://gbrt.io/dsvFEQO
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Usuwanie usterek

Usterka

Przyczyna

Srodki zaradcze

Sptukiwanie nie urucha-
mia sie

Zasilanie sieciowe:
brak zasilania (zielona kontrolka na zasila-
Czu nie Swieci sie)

» Sprawdzi¢ zasilanie.

Zasilanie sieciowe:
uszkodzony zasilacz

» Wymieni¢ zasilacz. — Patrz ,Wy-
miana zasilacza”, strona 250.

Zasilanie bateryjne:
zuzyte baterie (kontrolka w okienku czujni-
ka swieci sie)

» Wymienic¢ baterie. — Patrz in-
strukcja obstugi 970.640.00.0.

Roztgczone lub uszkodzone potgczenia
wtykowe

» Sprawdzi¢ potgczenia wtykowe.

Zamkniety doptyw wody

» Otworzy¢ przytagcze wodne.

Nieprawidtowe sptukiwa-
nia (za wczesnie, za poz-
no, przypadkowo)

Zabrudzone lub wilgotne okienko czujnika

» Wyczysci¢ lub wysuszy¢€ okienko
czujnika.

Rozbite okienko czujnika

» Wymienic¢ ptyte przykrywajaca z
okienkiem czujnika.

Zaktocenia w dziataniu czujnika podczer-
wieni na skutek wptywu otoczenia (lustra,
powierzchnie metalowe, szklane umywalki

itp.)

» Skontaktowacé sie z dystrybutorem
Geberit.

Woda caly czas sptywa
do pisuaru.

Usterka oprogramowania

» Odtgczy¢ zasilanie na 10 sekund.

Uszkodzenie techniczne

» Wymienic¢ element elektroniczny
czujnika. — Patrz ,Wymiana ukta-
du elektronicznego czujnika”,
strona 250.

» Wymieni¢ zawor elektromagne-
tyczny. — Patrz ,Wymiana zawo-
ru elekiromagnetycznego”,
strona 251.

Niewystarczajgce sptuki-
wanie pisuaru.

Btednie ustawiony czas sptukiwania

» Ustawi¢ czas sptukiwania za po-
mocg aplikacji Geberit.

Zatkany filtr koszyczkowy w zaworze elek-
tromagnetycznym

» Wyczyscic filtr koszyczkowy. —
Patrz ,Czyszczenie lub wymiana
filtra koszyczkowego”, strona 249.

Za mato otwarty zawdr dtawigcy

» Otworzy¢ zawor diawiacy.

Za niskie cisnienie wody

» Sprawdzi¢ cisnienie wody.

Woda pryska z pisuaru.

Za duzy przeptyw

» Zamontowaé ogranicznik przepty-
wu.
Ogranicznik przeptywu jest do-
stepny jako akcesorium, nr art.
242.484.00.1.
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Serwis

PL

Struktura rozdziatu Serwis

Opisane w tym rozdziale czynnosci nalezy wykony-
wac zgodnie z odpowiednimi sekwencjami podany-
mi na rysunkach w zatgczniku. Opis czynnosci za-
wiera odnosniki do odpowiedniej sekwencji podanej
na rysunku.

Serwis przez uzytkownika

Uzytkownik moze przeprowadzac¢ nastepujace pra-
ce serwisowe i dokonywac ponizszych ustawien. —
Patrz instrukcja obstugi 970.640.00.0.

» Czyszczenie ptyty przykrywajacej
» Czyszczenie pisuaru

» Wymiana baterii

» Ustawianie czasu sptukiwania

Serwis przez osobe
wykwalifikowanag

Prace serwisowe opisane w ponizszych rozdziatach
moga by¢ wykonywane tylko przez osoby wykwalifi-
kowane.

Czyszczenie lub wymiana filtra
koszyczkowego
Filtr koszyczkowy w zaworze elektromagnetycznym

musi by¢ czyszczony lub wymieniany przynajmniej
raz na dwa lata.

Warunek

— Gtéwny doptyw wody jest zamkniety.

1 Zdemontowac ptyte przykrywajaca i ramke
montazowg. — Patrz sekwencja rysunkéw
, strona 591.

2 Zdemontowac¢ zawor elektromagnetyczny.
- Patrz sekwencja rysunkéw B,
strona 593.

3 Wyczysci¢ lub wymienic filtr koszyczkowy.

4 Zamontowaé zawor elektromagnetyczny. —
Patrz sekwencja rysunkow , strona 597.

5 Zdemontowac ptyte przykrywajaca i ramke
montazowg. — Patrz sekwencja rysunkéw
E, strona 602.
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Wymiana zasilacza

1

Zdemontowac ptyte przykrywajaca i ramke
montazowg. — Patrz sekwencja rysunkéw
, strona 591.

Wymienic zasilacz.

v Zielona kontrolka swieci sie.

Wymiana uktadu elektronicznego

Zdemontowac ptyte przykrywajaca i ramke
montazowg. — Patrz sekwencja rysunkow
ﬂ, strona 602.

czujnika

1

Zdemontowac ptyte przykrywajaca i ramke
montazowg. — Patrz sekwencja rysunkow
, strona 591.

W razie potrzeby zainstalowac aplikacje
Geberit i zapisaé Pairing Secret.

Geberit (=] : [=]
Apps E"ﬁ
[=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO

26.066.00.0 RSO
TEV\gm/21
FEO 54321
&
A G

EgEE

1)
E

Pairing
Secret

g

S
U

(10)0°00°660°892

Wymieni¢ element elektroniczny czujnika.

Zdemontowac ptyte przykrywajaca i ramke
montazowg. — Patrz sekwencja rysunkéw
E, strona 602.

Za pomocg aplikacji Geberit lub Geberit Se-
rvice-Handy mozna wprowadzi¢ zadane
ustawienia lub uzy¢ zapisanych ustawien
domysinych.

250
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Wymiana zaworu
elektromagnetycznego

Warunek

— Gtoéwny doptyw wody jest zamkniety.

1 Zdemontowag ptyte przykrywajaca i ramke
montazowg. — Patrz sekwencja rysunkow
, strona 591.

2 Zdemontowa¢ zawor elektromagnetyczny.
— Patrz sekwencja rysunkow ,
strona 593.

3 Zamontowaé nowy zawdr elektromagnetycz-
ny. — Patrz sekwencja rysunkow ,
strona 597.

4 Zdemontowag ptyte przykrywajaca i ramke
montazowg. — Patrz sekwencja rysunkow
E, strona 602.

Wymiana uszczelki wargowej

Warunek

— Gtoéwny doptyw wody jest zamkniety.

1 Zdemontowac ptyte przykrywajaca i ramke
montazowg. — Patrz sekwencja rysunkéw
, strona 591.

2 Zdemontowaé zawdr elektromagnetyczny.
— Patrz sekwencja rysunkow ,
strona 593.

3 Wymieni¢ uszczelke wargowa. — Patrz se-
kwencja rysunkow , strona 596.

| IR
Y s
=

4 Zamontowaé nowy zawor elektromagnetycz-
ny. — Patrz sekwencja rysunkéw ,
strona 597.

5 Zdemontowac ptyte przykrywajacg i ramke
montazowg. — Patrz sekwencja rysunkéw
ﬂ, strona 602.

Wymiana sruby dtawigcej

Warunek

— Gtéwny doptyw wody jest zamkniety.

1 Zdemontowac ptyte przykrywajaca i ramke
montazowg. — Patrz sekwencja rysunkéw
, strona 591.

2 Wymieni¢ Srube dtawiacg. — Patrz sekwen-
cja rysunkow , strona 599.

3 Zdemontowac ptyte przykrywajaca i ramke
montazowg. — Patrz sekwencja rysunkow
ﬂ, strona 602.
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Wprowadzanie ustawien

Te ustawienia powinna wprowadzi¢ osoba wykwalifikowana podczas uruchamiania.

Wszystkie funkcje lub ustawienia mozna wprowadza¢ w aplikacji Geberit lub Geberit Service-Handy. Wpro-
wadzanie ustawien recznych za pomocg czujnika podczerwieni nie jest mozliwe.

Ustawianie za pomoca Geberit Service-Handy
Pilot serwisowy Geberit Service-Handy oferuje nastepujace funkcje i ustawienia:

* Obstuga:
— Sptukiwanie: Uruchamianie sptukiwania
— Czyszczenie: dezaktywacja uruchamiania sptukiwania na kilka minut

+ Ustawianie parametréw i funkcji, — patrz tabela ,Ustawienia”

» Wyswietlanie informacji o urzadzeniu np. pojemnosci baterii lub wersji oprogramowania sprzetowego —
patrz tabela ,Informacje”

» Wyswietlanie wartosci statycznych dotyczacych uzytkowania — patrz tabela ,Informacje”

Numery i hasta w kolumnie ,Pozycja menu” w ponizszej tabeli odpowiadajg wskazaniu na Geberit Service-
Handy. Dokfadniejsze informacje na ten temat znajduja sie w instrukcji uzytkowania Geberit Service-Handy.

Tabela 1: Ustawienia
Pozycja menu | Opis Zastosowanie Zakres Ustawienia fa-
[EN] bryczne
[DE]
Polecenia
* Do kontroli dziatania
zaworu elektromagne-
20 Uruchomienie wyptywu tycznego
[Flush] . YPYY o Start = <OK> |-
. Uruchamia sptukiwanie. » Do sptukiwania pisuaru
[Spilung] L
(np. przy ustawianiu
czasu sptukiwania)
Kontrola obszaru wykrywa-
nia
Jak tylko jakis obiekt znajdzie
21 i i
[RangeTest] :féxigc?;zs?g:z\gryvtglv;agi:tro * Do kontroli wykrywania | Wh. = <OK> -
"|  uzytkownika Wyt. = <OK
[TestErfas]  |Ika w okienku czujnika. Spluki-| ¥ = <R
wanie nie zostaje uruchomio-
ne. Po 10 min funkcja wytacza
sie automatycznie.
Blokowanie sptukiwania
Uruchamianie sptukiwania zo-
22 j . .
staje zablokowane na 10 .h » Do wykonywania prac | Wt = <OK>
[BlocFlush] Czerwona kontrolka w okienku konserwacyjnych Wvt = <OK> |~
[Blockiere] czujnika miga dwa razy co 6s. yi-=
Po 10 godzinach funkcja wyta-
cza sie automatycznie.
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Pozycja menu | Opis Zastosowanie Zakres Ustawienia fa-
[EN] bryczne
[DE]
Oproéznianie rurociggu
Zawor elektromagnetyczny zo- .
3 taie otwart | s + Do wykonywania prac
, s.aje ° W_ar y W celu oproznie- konserwacyjnych Wit = <OK>
[EmptyPipe] nia rurociagu. Czerwona kon- .D i i Wt = <OKs |-
[RohrLeer] trolka miga dwukrotnie co 6se- WZ ooprozmama ZImo v
kund. Po 30 min funkcja wyta- g
cza sie automatycznie.
Ustawienia fabryczne
Wszystkie funkcje sa reseto-
wane do ustawien fabrycz-
24 h. Po trzykrot ignie- |+ D [ ktécen
[FactrySet] nych. Po trzykrotnym mignig o usuwania zakiécen o _Ars |-
. ciu czerwonej kontrolki rozpo- | w dziataniu
[Werkseinst] ) . i
czyna sie sptukiwanie. System
sptukiwania pisuaréw jest uru-
chamiany ponownie.
Uruchamianie trybu czysz-
czenia
Czerwona kontrolka miga dwa D i ivt
25 razy co 3s. Uruchamianie pr(;;lfr);/s\’;acjz-?:r;jai zl);g
[Clefa.nMode] sptukiwania zostaje.wy’ra‘czonle aru bez puszczania wo- Start = <OK> |-
[Reinigung] na [czas czyszczenia] (pozycja|
o y
menu 55). Sptukiwanie pisuaru
jest uruchamiane po uptywie
tego czasu.
Programy
Aktywacja funkciji pisuaru z
pokrywa
W przypadku pisuaréw z po-
30 krywg otwarta pokrywa pisu- WL = [ON]
[CoverOps] aru moze zastoni¢ czujnik pod-|+ Do pisuaréw z pokrywa |, Wiyt
I . Whyt. = [OFF]
[Deckel-UR] czerwieni. W funkgciji pisuaru z
pokrywg sptukiwanie zostaje
uruchomione po zamknieciu
pokrywy pisuaru.
Uaktywnienie recznego uru-
31 chamiania sptukiwania D h
Ruch dtonig przed czujnikiem 0 recznégo urucha- -\, _ 1oN]
[ManFIshEn] d . ) miania sptukiwania Wwi = [OFF Wit
[FreiManSp] po czervy|,en| moze recznie podczas uzycia yt. = ]
uruchomic przedwczesne
sptukiwanie.
2/5
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Pozycja menu | Opis Zastosowanie Zakres Ustawienia fa-
[EN] bryczne
[DE]
Sptukiwanie okresowe
» Regulowane przez uzytkow-
nika: Sptukiwanie nastepuje
po uptywie [odstepu czasu
miedzy wyptywami] (pozycja
menu 54), przy czym odstep
czasu miedzy wyptywami
jest ponownie rozpoczynany |« Do uzupetniania wody | [0] = Wyt.
przy kazdym uzyciu. Czas w syfonie pisuarowym |[1] = Regulo-
30 sptukiwania jest okreslany w przypadku rzadkiego |wane przez Reaul
o ueh przez wartos¢ [Czas uzytkowania uzytkownika egu O"_Virl‘(e
{I:tertz ]] spiukiwania okrg;owego] Do splukiwania wody | [2] = W zalez- ;r:iriaez uzytkow
P (pozycja menu 53). stojacej w rurociagu nosci od usta-
* W zaleznosci od ustawione- | (funkcje higieniczne, wionego okre-
go okresu: Sp’rukiwanie na- Zapobieganie stagnacji) su
stepuje po uptywie [odstepu
czasu miedzy wyptywami]
(pozycja menu 54), niezalez-
nie od liczby uzyé. Czas
sptukiwania jest okreslany
przez wartos¢ [Czas
sptukiwania okresowego]
(pozycja menu 53).
Aktywacja sptukiwania po |- Do centralnego urucha-
33 wiaczeniu zasilania miania sptukiwania Wi, = [ON]
[PowOnFlsh] . e ) . ) WL.
[NetzEinSp] Pg w+.achen|u. napigcia urucha- | e Do zatwierdzania funk- | Wyt. = [OFF]
mia sie sptukiwanie. cji
Aktywacja sptukiwania dy- |. po ograniczania zuzy-
34 namicznego cia wody w przypadku |\, _ [ON]
[DynFlush] W przypadku duzej czestotli- duzej czestotliwosci W L Wkt
. S eIr : . . yt. = [OFF]
[DynamSpul] | wosci uzytkowania czas sptu- | Uzytkowania (np. sta-
kiwania zostaje skrécony. dion sportowy)
Aktywacja sptukiwania
wstepnego Do nawilzania pisuaru
?IfreFlush] Xﬁﬁﬁiﬁ?fﬂ:ﬂi '33312 przed uzyciem, aby za- |Wi = [ON]_ .,
N S P oY pobiec powstawaniu Wyt. = [OFF] yi
[Vorspling] mia sie na 3 s, jesli nie byto 0sadéw
ono uzywane w ciggu ostat-
nich 10 min.
Aktywacja sptukiwania do-
37 datkowego
[PostFlush] 3.s po, zakoniczeniu spi.ukiv'va- . D_o napetniania syfonu | Wt = [ON] Wyt
[NachSpiil] nia giownego_ uruc?ham|aIS|Q pisuarowego Whyt. = [OFF]
kolejne sptukiwanie trwajgce
2s.
3/5
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Pozycja menu |Opis Zastosowanie Zakres Ustawienia fa-
[EN] bryczne
[DE]

Aktywacja sptukiwania to-

warzyszacego
38 Spiukl|wan|<la tr\'/va,ldopokl uzyt- |, Do doktadnego spuki- W - (ON
[AttndFish] kownik znajdulje sie w obsza- wania pisuaru .=[ON] Wyt
[BegISpiil] rze wykrywania (maks. 60s). | ;. 0 akustyczne Wyt. = [OFF]

Wskazéwka: Ta funkcja pro-

wadzi do zwiekszonego zuzy-

cia wody.

Aktywacja trybu hybrydowe-

go

Brak sptukiwania po uzyciu . Wyt. = [0]

(praca bez wody). Po uptywie . .
39 5Znienia lub okresl D raniczania zuzy- Uzytkowanie =
[HybridMod] czasu opdznienia lub okreslo- )0 ograniczania zuzy (] Wyt

: nego przedziatu czasowego cia wody y

[HybridMod] , , ) Czestotliwos¢

nastepuje sptukiwanie okreso- -2l

we — patrz rozdziat ,Wybodr

trybu sptukiwania”, aby wy-

Swietli¢ szczegdtowy opis.
Parametr
50 Czas sptlukiwania D ; lizacil sofuk
[FIshTime] Okresla czas sptukiwania po © oplymalizacjl SpuKi- |y 45 g 7s

. . wania pisuaru

[Spulzeit] uzyciu.

Czas wykrywania Do zapobiegania uru-
51 Okresla minimalny czas prze- chomieniu sptukania
[DetectT] bywania w obszarze wykrywa- | przy przypadkowym 3-15s 7s
[VerweilZ] nia do momentu rozpoznania wejsciu w obszar wy-

uzytkownika. krywania

Czas sptukiwania dla sptuki-
53 wania okresowego
[IntFlushT] Aktywny, jesli pozycja menu 1-200's 5s
[IntervSpZ] 32 [Sptukiwanie okresowe] jest

ustawiona na [1] lub [2].

Odstep czasu miedzy wypty-
54 wami dla sptukiwania okre-
[IntervalT] :ﬁ‘”e9° o , 1-168 h 24 h
[Intervalz] tywny, jesli pozycja menu

32 [Sptukiwanie okresowe] jest

ustawiona na [1] lub [2].

Czas czyszczenia
55 Okresla czas wylgczenia sptu-
[CleanTime] kiwania przy uruchamianiu po- 1-20 min[...] |10 min [10]
[ReiniZeit] zycji menu 25 [CleanMode]

[Reinigung].
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Pozycja menu | Opis Zastosowanie Zakres Ustawienia fa-
[EN] bryczne
[DE]
Czas splukiwania dla trybu
56 hybrydowego
[HybFlshT] Aktywny, jeS'|I pozycja menu | 1-15 s 75
[HybFIshT] 39 [Aktywacja trybu
hybrydowego] jest ustawiona
na [1]lub [2].
Timeout dla trybu hybrydo-
wego
57 Akt o di .
[HybTimOut] ywny, Jesli pozycjamenu | _ 5-720 min 60 min
. 39 [Aktywacja trybu
[HybTimOut] . ,
hybrydowego] jest ustawiona
na[1].
Przedziat czasowy dla trybu
58 hybrydowego
[HybIntT] fopuy, Josl pozycjamenu | 10-1440 min | 1440 min
[HybIntT] [Aktywacja trybu

hybrydowego] jest ustawiona
na [2].

5/5
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Tabela 2: Informacje

Pozycja menu Opis

[EN]

[DE]

Licznik

70 - -
Catkowita liczba dni pracy

[Days?] Wyswietla liczbe dni pracy od uruchomienia

[SumBetrT?] y & dni pracy :

7 Catkowita liczba uzy¢

[Uses?] Wyswietla liczbe uzy¢ od uruchomienia

[SumBenut?] yswi 02bg uzy '

72 - .
Catkowita liczba sptukan

[Flushes?] Wyswietla liczbe sptukan od uruchomienia

[SumSpiil?] y e SP '

73 . . .
Liczba dni pracy od wiaczenia

[ Days] Wyswietla liczbe dni pracy od ostatniego wtgczenia

[¢ SumBetrT] y & ani pracy 9o wia :

74 . s .
Liczba uzy¢ od wigczenia

[ Uses] Wyswietla liczbe uzy¢ od ostatniego wigczenia

[¢ SumBenut] y Quzy 90 wia '

75 Liczba sptukan od wigczenia

[% Flushes] Wyswietla liczbe sptukan od ostatniego witaczenia

[¢ SumSpil] y <SP 9o wia :

Informacje o urzadzeniu

80 Numer modelu

[TypeNo] Wyswietla numer artykutu elementu elektronicznego.

[Modell-Nr] Przyktad: [242251001] = 242.251.00.1

81 Wersja oprogramowania sprzetowego

[SWVersion] ;\éyswmtla wersje oprogramowania sprzetowego elementu elekironiczne-

[SWersion] Przykiad: [0312] = Wersja 3.12

82 Numer serii

[SerialNo] Wyswietla numer serii elementu elektronicznego.

[Serien-Nr] Przyktad: 1234567

83 Data produkcji

[ManufDate] Wyswietla date produkcji elementu elektronicznego.

[ProdDatum] Przyktad: [1520] = Tydzien kalendarzowy 15/2020

84 Rodzaj zasilania

[TypePower] Wyswietla rodzaj zasilania (sieciowe lub bateryjne).

[Netz/Batt] Przyktad: [0] = Zasilanie bateryjne / [1] = Zasilanie sieciowe

85 Bateria

[Battery%)] Wyswietla pojemnos¢ baterii.

[Batterie%] Przyktad: [73] %

18014405568675211 © 11-2021
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Wprowadzanie ustawien za pomoca aplikacji Geberit

Po potaczeniu urzadzenia z aplikacjg Geberit dostepne sg nastepujace funkcje i ustawienia:

* Obstuga:

— Sptukiwanie: Uruchamianie sptukiwania
— Czyszczenie: dezaktywacja uruchamiania sptukiwania na kilka minut

+ Ustawianie parametréw i funkcji — patrz tabela ,Ustawienia”
» Wyswietlanie informacji o urzadzeniu np. pojemnosci baterii lub wersji oprogramowania sprzetowego —

patrz tabela ,Informacje”
» Wyswietlanie wartosci statycznych dotyczacych uzytkowania — patrz tabela ,Informacje”
 Eksport informaciji o urzadzeniu i wartosci statycznych
» Wyswietlanie komunikatéw o btedzie
» Wykonywanie aktualizacji oprogramowania sprzetowego
» Zapisywanie i przesytanie ustawiert domysinych

Ustawienia mozna zapisa¢ jako ustawienia domysine w aplikacji Geberit i przesta¢ na inne urzagdzenia.

Tabela 3: Ustawienia
Pozycja menu Opis Zastosowanie Zakres Ustawienia
fabryczne
Obstuga
» Do kontroli dziatania
zaworu elektromagne-
ieni tycznego
[Splukiwanie] | Lruchomienie wyplywu yeenedo WEWYE. |-
Uruchamia sptukiwanie. » Do sptukiwania pisuaru
(np. przy ustawianiu
czasu sptukiwania)
Uruchamianie trybu czyszcze- |. Do czyszczenia plyty
. hia o . . . przykrywajace;j i PiSU- [\ WyE. |-
[Czyszczenie] Uruchamianie sptukiwania zostaje | aru bez puszczania wo-
wytgczone na [czas czyszczenial. dy
[Czas czyszczenia] - 1-20 min 10 min
Ustawienia urzadzenia
Blokowanie sptukiwania
Uruchamianie sptukiwania zostaje
Polecenie zablokowane na 10 h. Czerwona | Do wykonvwania prac
[Blokowanie kontrolka w okienku czujnika miga k yronyw P WL/WYL. |-
o i onserwacyjnych
sptukiwania] dwa razy co 6s. Po 10 godzinach
funkcja wytgcza sie automatycz-
nie.
Oproéznianie rurociagu
Zawor elektromagnetyczny zostaje .
. . o » Do wykonywania prac
Polecenie otwarty na 30 min w celu oproz- konserwacyjnych
[Oprdznianie nienia rurociggu. Czerwona kon- e WL./WYL., |-
. ) - . » Do oprdzniania zimo-
rurociagu] trolka w okienku czujnika miga Weao
dwa razy co 6s. Po 30 min funkcja 9
wytgcza sie automatycznie.
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Pozycja menu Opis Zastosowanie Zakres Ustawienia
fabryczne
Splukiwanie okresowe
* Regulowane przez uzytkownika:
Sptukiwanie nastepuje po upty-
wie [odstepu czasu miedzy
wyptywami], przy czym odstep
czasu miedzy wyptywami jest
ponownie rozpoczynany przy
kazdym uzyciu. Czas sptukiwa- [Wyt],
nia jest okreslany przez wartos¢ [Regulowan
[Czas sp%ukiwania]. o e przez
« W zaleznosci od ustawionego | Do uzupe’rmema wody uzytkowni-
okresu: Sptukiwanie nastepuje W syfgme w_przypadklu ka], [Regulowan
po uplywie [odstepu czasu rzadkiego uzytkowania W e przez
R migdzy wyptywami], niezaleznie |* Do sptukiwania wody | .5« uzytkowni-
[Splukiwanie od liczby uzy¢. Czas sptukiwania| Stojacej w rurociagu | ka]
okresowe] jest okreslany przez warto$é (funkcje higieniczne, | " L o
[Czas splukiwania]. zapobiegane stagnaci)| = 210
« Réznica sptukiwania: Sptukiwa- [Réznica
nie nastepuje po uptywie splukiwania]
[odstepu czasu miedzy
wyptywami], niezaleznie od licz-
by uzy¢. Jesli podczas [odstepu
czasu miedzy wyptywami] miato
juz miejsce sptukiwanie, naste-
puje wyptyw dtugosci réwnej tyl-
ko réznicy czasu w odniesieniu
do catego [czasu sptukiwania].
[Czas sptukiwania] - 1-200 s 5s
[Odstep czasu miedzy wyptywami] |— 1-168 h 24 h
[Splukiwanie po Aktywacja sptukiwania po wtg- |+ Do centralnego urucha-
: czeniu zasilania miania sptukiwania
wigczeniu ) L , , , WL./WYL. | WL,
zasilanial Po witgczeniu napiecia uruchamia | Do zatwierdzania funk-
sie sptukiwanie. cji
AktywaCja splukiwania dyna' « Do ograniczania ZUZY'
. . micznego cia wody w przypadku
Ejsyz’r:::z;?z W przypadku duzej czestotliwosci dl_Jiej czqs?otliwos’ci WL /WYL, |WE.
uzytkowania czas sptukiwania zo- | Uzytkowania (np. sta-
staje skrécony. dion sportowy)
2/4
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Pozycja menu Opis Zastosowanie Zakres Ustawienia
fabryczne
Aktywacja trybu hybrydowego Plgvghl]jlowan
Brak sptukiwania po uzyciu (praca o riez
bez wody). Po uptywie czasu uzp tKoWni-
opodznienia (Timeout) lub okreslo- . . . y
: Do ograniczania zuzy- |Kka],
nego przedziatu czasowego naste- cia wody w Wiyt
puje sptukiwanie okresowe — zaleznosci
patrz rozdziat ,Wybdr trybu sptuki- od
[Tryb hybrydowy] | wania”, aby wy$wietli¢ szczegéto- ustawionego
WY OpIS. okresu]
[Czas sptukiwania] dla trybu hy- | 1-15 s 7
brydowego
[Timeout] dla trybu hybrydowego |— 5-720 min |60 min
[Przedziat czasowy] dla trybu hy- | 10— .
brydowego 1440 min 1440 min
Aktywacja funkcji pisuaru z po-
krywa
W przypadku pisuaréw z pokrywg
[Funkcja pisuaru | otwarta pokrywa pisuaru moze za- , .
D k WE/WYL. | Wyt
z pokrywag] stoni¢ czujnik podczerwieni. W O pisLarow z poxrywa Y
funkciji pisuaru z pokrywa sptuki-
wanie zostaje uruchomione po za-
mknieciu pokrywy pisuaru.
Aktywacja recznego uruchamia-
[Aktywacja ywaca recznego urucham
recznego nia sptukiwania + Do recznego urucha-
uruchamiania Ruch dtonig przed czujnikiem pod-| miania sptukiwania WE/WYL. | Wyt
R czerwieni moze recznie uruchomi¢| podczas uzycia
sptukiwania] . .
przedwczesne sptukiwanie.
Ustawianie czasu spiukiwania |* D© optymalizacji sptuki-
[Czas Okresla czas splukiwania po uzy- | ana Pisuart, 1-15s 7s
sptukiwania] Kresia czas spiukiwania po uzy uwzgledni¢ zuzycie wo-
ciu. d
y
UStaWianie czasu Wykl‘ywania . DO Zapobiegania uru-
[Czas Okresla minimalny czas przeby- chomieniu sptukania
wykrywania] wania w obszarze wykrywania do przy przypadkowym 3-15s 7s
yKry momentu rozpoznania uzytkowni- | Wejsciu w obszar wy-
Kka. krywania
Aktywacja sptukiwania wstep-
nego » Do nawilzania pisuaru
[Sptukiwanie W przypadku wykrycia uzytkowni- | przed uzyciem, aby za- WE /WYL Wyl
wstepne] ka sptukiwanie uruchamia sie na pobiec powstawaniu . | :
3 s, jesli nie byto ono uzywanew | osadow
ciagu ostatnich 10 min.
Aktywacja sptukiwania towarzy-
szgcego
[Splukiwanie Sptukiwanie trwa, dopdki uzytkow- |+ Do doktadnego sptuki-
nik znajduje sie w obszarze wykry-| Wania pisuaru WLE/WYL. | Wyt
towarzyszace] )
wania (maks. 60 s). « Jako tto akustyczne
Wskazéwka: Ta funkcja prowadzi
do zwiekszonego zuzycia wody.
3/4
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Pozycja menu

Opis

Zastosowanie

Zakres

Ustawienia
fabryczne

[Sptukiwanie
dodatkowe]

Aktywacja sptukiwania dodatko-
wego

3 s po zakoriczeniu sptukiwania
gtéwnego uruchamia sie kolejne
sptukiwanie trwajace 2 s.

» Do napetniania syfonu
pisuarowego

WL /WYL.

Wit.

[Obszar
wykrywania]

Kontrola obszaru wykrywania
Gdy tylko przedmiot znajdzie sie w
obszarze wykrywania, w okienku
czujnika zapali sie czerwona kon-
trolka, a wskazanie w aplikacji
zmieni kolor na zielony. Sptukiwa-
nie nie zostaje uruchomione.

» Do kontroli wykrywania
uzytkownika

Automatycz-

ne

[Przeptyw]

Przeptyw

Aby mdc obliczy€ zuzycie wody
dla funkciji statystycznej, nalezy
podac przeptyw przez zawdr sptu-
kujacy do pisuaréw. Przeptyw jest
okreslany przez regulator ilosci w
zaworze elektromagnetycznym.
Przy wymianie lub demontazu re-
gulatora ilosci nalezy dostosowac
przeptyw.

9 I/min

14 I/min

18 I/min
5-50 I/min
(definiowane
przez uzyt-
kownika)

14 I/min

[Zapisanie jako
nastawa
wstepna]

Ustawienia domysine

Aktualne ustawienia zostajg zapi-
sane w aplikacji i mogg by¢ prze-
sytane na inne urzadzenia.

* Do uruchamiania kilku
urzadzen z takimi sa-
mymi ustawieniami

[Ustawienia
fabryczne]

Ustawienia fabryczne
Wszystkie funkcje sg resetowane
do ustawien fabrycznych.

¢ Do usuwania zaktdcen
w dziataniu

4/4
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Tabela 4: Informacja

Pozycja menu Aplikacja
Geberit

Opis

[Nazwa] i [Hasto]

Dla kazdego urzadzenia mozna okresli¢ nazwe i hasto.

Informacje

[Numer artykutu]

Wyswietla numer artykutu zaworu sptukujgcego do pisuardw.

[Wersja oprogramowania
sprzetowego]

Wyswietla wersje oprogramowania sprzetowego czujnika podczerwieni.

[Numer serii]

Wyswietla numer serii czujnika podczerwieni.

[Data produkcji]

Wyswietla date produkcji czujnika podczerwieni.

[Rodzaj zasilania]

Wyswietla rodzaj zasilania (sieciowe lub bateryjne).

Statystyka

Wyswietla rézne informacje np. liczbe uzy¢ lub zuzycie wody w okreslonym
[Statystyka] przedziale czasowym.
Licznik

[Catkowita liczba dni pracy]

Wyswietla liczbe dni pracy od uruchomienia.

[Liczba dni pracy od ostatniego
wigczenia]

Wyswietla liczbe dni pracy od ostatniego wigczenia.

[Catkowita liczba uzy¢]

Wyswietla liczbe uzy¢ od uruchomienia.

[Liczba uzy¢ od ostatniego
wigczenia]

Wyswietla liczbe uzy¢ od ostatniego wtgczenia.

[Catkowita liczba sptukan]

Wyswietla liczbe sptukan od uruchomienia.

[Liczba sptukan od ostatniego
wigczenia]

Wyswietla liczbe sptukan od ostatniego witgczenia.

[Catkowita liczba sptukan
okresowych]

Wyswietla liczbe sptukar okresowych od uruchomienia.

[Liczba sptukar okresowych od

ostatniego wigczenia]

Wyswietla liczbe sptukan okresowych od ostatniego wtgczenia.
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Wyboér trybu sptukiwania

Tryb hybrydowy

Jesli tryb hybrydowy jest aktywny (pozycja menu 39), sptukiwanie nie uruchamia sie podczas uzycia (praca
bez wody). Jednak po uptywie czasu opdznienia lub okreslonego przedziatu czasowego nastepuje sptukiwa-
nie okresowe. Czas sptukiwania jest okreslany przez wartos¢ [Czas sptukiwania] (t Flush) (pozycja menu
56).
* Tryb [Regulowane przez uzytkownika] (pozycja menu 39 = [1]): Sptukuje po uptywie czasu opdznienia (t Ti-

meout) (pozycja menu 57). Sptukiwanie nie odbywa sie w trakcie czasu opdznienia.

Aktywacja czasu opdznienia:

— przy pierwszym uzyciu

— przy kolejnym uzyciu po uptywie przewidzianego czasu opdznienia

L L t Flush

t Timeout t Timeout

y

—~+V

* Tryb [W zaleznosci od ustawionego okresu] (pozycja menu 39 = [2]): Sptukuje po uptywie okreslonego
przedziatu czasowego (1 Int) (pozycja menu 58). W przedziale czasu brak sptukiwania.

Poczatek przedziatu czasowego:
— przy pierwszym uzyciu
— po uptywie poprzedzajgcego przedziatu czasowego, niezaleznie od uzytkowania

t Flush t Flush
S N S x
X XL b X ul

t Int tInt t Int

—~V
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Utylizacja

Skiadniki

Niniejszy produkt jest zgodny z wymogami dyrektywy 2011/65/UE (RoHS) (Ograniczenie uzycia substanciji
niebezpiecznych w urzgdzeniach elektrycznych i elektronicznych).

Utylizacja zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego

W oparciu o dyrektywe 2012/19/UE (WEEE - zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego) producenci
urzadzen elektrycznych zobowigzani sg do odbioru starego sprzetu i jego wtasciwej utylizacji. Ten symbol in-
formuje, ze dany produkt nie moze by¢ utylizowany razem z pozostatymi odpadami. W celu profesjonalnej
utylizacji zuzyte urzadzenia nalezy zwraca¢ bezposrednio do firmy Geberit. Adresy punktéw, w ktérych moz-
na dokona¢ zwrotu starych urzadzen, sg dostepne u dystrybutora firmy Geberit.
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Biztonsag

A dokumentumrol

Ez a dokumentum az elektronikus &blit6tartaly mikddtetés(, haldzati vagy elemes mikddtetésii
Geberit vizelde vezérlések szakszerli karbantartasardl szél.

Ez a dokumentum a Bluetooth® interfésszel rendelkez6 vizelde vezérlés modellekre vonatkozik. A
vizelde vezérlések tipustablaja tartalmazza az ,|RU-08-A" feliratot és a Geberit Csatlakozas logdjat.

Célcsoport

Ennek a terméknek a karbantartésa és a javitasa csak szakemberek szamara engedélyezett. A
szakember egy olyan személy, aki szakképzésébdl és/vagy tapasztalatabdl kifolydlag képes arra,
hogy felismerje a kockazatokat, és elkerilje a veszélyeket, amelyek a termék hasznalata soran fel-
merUlnek.

Rendeltetésszeri hasznalat

Hasznalja a Geberit vizelde vezérlést a vizeldék 6blitésére. Minden ettdl eltérd alkalmazas nem ren-
deltetésszer( hasznalatnak minésul.

A figyelmeztetdé megjegyzések magyarazata
A figyelmeztet6 megjegyzés ott van elhelyezve, ahol a veszély felléphet.

A figyelmeztet6 megjegyzés a kdvetkezdképpen épll fel:

FIGYELMEZTETES
A veszély tipusa és forrasa
A veszély figyelmen kivil hagyasa esetén lehetséges kévetkezmények.

» A veszély elkerllését célzd intézkedések.

A figyelmeztet6 megjegyzések ellenére tovabbra is fennallé veszélyekre és a fontos informacidkra
utalashoz a kdvetkez6 jelz6szavak hasznalatosak.

Szimbdlum | Jelz8sz6 és jelentés

FIGYELEM
A jelz6sz6 olyan veszélyre utal, amely el nem kertlése esetén anyagi kar keletkez-
het.

0 Csak szimbdlum jeléli.
Fontos informacidra utal.

Biztonsagi elGirasok
A karbantartasi munkalatok vagy a javitasok szakszer(itlen elvégzése karosodashoz vagy lzemza-

varhoz vezethet.

* A javitashoz kizardlag eredeti potalkatrészeket alkalmazzon.
* A terméken ne végezzen mddositasokat, és ne szereljen fel rd tovabbi elemeket.
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Termeékleiras

Felépités

o\ ool

1
1. Abra:  Elektronikus oblitStartaly mikodtetésti, haldzati vagy elemes miikodtetésti Geberit vizelde vezérliések

1 Takardlapok érzékel6ablakkal

2 Erzékeld elektronika infravords érzékelével

3 MU(ikodtetdlap-rogzit6 keret

4 Tavtartécsap

5 Elem helye

6 Tapegység

7 Térfogataram korlatozé

8 Magnesszelep

9 Elzarészelep fojtdszeleppel

10 Csatlakoz6 csonk

11 Véd8szivacs

12 Falsik alatti tartaly

13 Tormelék elleni védéfedél

14 Epitési tormelék elleni fedél
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Muszaki adatok

Halézati Gzem

Elemes mUkddtetés”

HU

Névleges feszliltség 110 -240 V AC -
Halozati frekvencia 50 - 60 Hz -
Az elem tipusa - Alkali (1,5V AA)
Uzemi feszilltség 45V DC 3VDC
Teljesitményfelvétel <0,5W <0,5W

i . i 1—8bar 1—8bar
Viznyomas tartomany

100 — 800 kPa 100 — 800 kPa

Terfogatgram, menny,lseqe 1 bar esetén, térfogata- 0,18 /s 0,18 /s
ram korlatozé hasznalataval
Terfogatgrarr] mennyfsege 1, b?r esetén, térfogata- 0.3 /s 0.3 /s
ram korlatozé hasznalata nélkul
Maximalis vizhémérséklet 30 °C 30 °C
Oblitési id6 gyari bedllitas 7s 7s
Oblitési id6 bedllitasi tartoménya 1-15s 1-15s

Vezeték nélkili technoldgia

Bluetooth® Low Energy?

Frekvenciatartomany

2400-2483,5 MHz

Max. kimend teljesitmény

4 dBm

U Az elem élettartama: kb. 2 év

2 A Bluetooth® marka és logé a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonat képezik és a Geberit licenccel hasznalja azokat.

Egyszeriisitett EU-megfelel6ségi nyilatkozat

A Geberit International AG ezuton kijelenti, hogy az elektronikus 6blités miikddtetésu, halézati lzem( vagy
elemes mUikodtetésl Geberit vizelde vezérlésnek a radidberendezése megfelel a 2014/53/EU iranyelv el6-

frasainak.

Az EU-megfelel8ségi nyilatkozat teljes szévege elérhet6 a kdvetkez6 internetes cimen: https://doc.gebe-

rit.com/971067000.pdf.
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Atfolyasi jelleggorbe

A magnesszelepbe gyarilag térfogataram szabalyozé van beépitve, amely 14l/min mennyiségre szabalyozza
a térfogataramot. A térfogataram szabalyozé (cikksz. 243.579.00.1) cseréjével a térfogatdram 9 I/min meny-

nyiségre cstkkenthetd.

50

45

40

térfogataram szabalyozd nélkil

35

/

30

25
~
20 /

Térfogataram [I/min]

15

Térfogataram

szabalyozé 14 I/min (

gyari be

callitas

10

\\\\

Térfogataram szabalyezé-9-/mi

2. Abra:  Atfolyasi jelleggérbe

Kezelés

5

6 7 8 9

Viznyomas [bar]

11 12

Geberit alkalmazasok

Hasznalja a killénbdz8 Geberit alkalmazasokat vezérléshez, beallitdsokhoz és a karbantartasi munkalatok
kivitelezéséhez. Az alkalmazasok és a készilék kdzotti kommunikaciot a Bluetooth® interfész biztositja.

Az Android és iOS operacids rendszerl okostelefonok esetében a Geberit alkalmazasok dijmentesen letdlt-

het6k az App Store-bdl.

A késziilék csatlakoztatasa

P> Olvassa be a QR -kédot, és kdvesse a kijel-

zett utasitasokat.

Geberit Eﬁlﬂ

Apps E"
[=]E:

https://gbrt.io/dsvFEOO
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Uzemzavarok elharitasa

Uzemzavar

Ok

Megoldas

Nincs éblit6tartaly mikod-
tetés

Halozati Gzem:
Aramkimaradas (a tapegységen 1évé zold
LED nem vilagit)

» Ellendrizze az elektromos energia
ellatast.

Halézati tzem:
hibas tapegység

» Cserélje ki a tapegységet. — Lasd
»A tapegység cseréje”, oldal 271.

Elemes mikddtetés:
lemerUlt elemek (az érzékel6ablak LED-je
vilagit)

» Cserélje ki az elemeket. — Lasd
970.640.00.0. sz. Gzemeltetési ut-
mutato.

Szétvalasztott vagy sérllt elektromos
csatlakozasok

» Ellenérizze az elektromos csatla-
kozasokat.

Zart hidegviz bekdtés

» Nyissa ki a hidegviz bekdtést.

Oblitési hiba (tul korén,
tul késdn, véletlenil)

Az érzékelbablak szennyez8dott vagy
nedves

» Tisztitsa meg vagy szaritsa meg
az érzékel6ablakot.

Az érzékel6ablak megkarcolddott

» Cserélje ki az érzékel6ablakkal el-
latott takardlapot.

Az infravords érzékelbt zavarja valamilyen
kérnyezeti hatas (tlkrok, fémes fellletek,
Uveg mosddkagyld stb.)

» Lépjen kapcsolatba a Geberit
nagykereskeddvel.

A vizeldekeramidban fo-
lyamatosan folyik a viz.

Szoftverhiba

» Szakitsa meg az elekiromos ener-
gia ellatast 10 masodpercre.

M iszaki hiba

» Cserélje ki az érzékel6 elektroni-
kat. — Lasd ,Cserélje ki az érzé-
kel elektronikat”, oldal 271.

» Cserélje ki a magnesszelepet. —
Lasd ,A magnesszelep cseréje”,
oldal 272.

A vizeldekeramia kidblité-
se elégtelen.

Helytelenll beallitott éblitési id6

» Az 6blitési id6t Geberit alkalma-
zassal allitsa be.

Eldugult szlrékosar a magnesszelepben

» Tisztitsa meg a sz(r6kosarat. —
Lasd ,A sz(r6kosar tisztitasa vagy
cseréje”, oldal 270.

A fojtdszelep tul kevéssé van megnyitva

» Nyissa meg a fojtdszelepet.

Tul kicsi a viznyomas

» Ellendrizze a viznyomast.

A vizeldekeramiabdl
kifrdccsen a viz.

Tul nagy a térfogataram mennyisége

» Szereljen fel térfogataram korlato-
z6t.
A térfogataram korlatozé kiegészi-
t6ként kaphato (242.484.00.1.
cikkszam).
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Karbantartas

A Karbantartas fejezet felépitése

Az ebben a fejezetben megadott cselekvési utasita-
sokat a mellékletben talalhatd, vonatkozé abraso-
rokkal egyutt kell végrehajtani. A cselekvési utasi-
tas utalast tartalmaz a hozza tartozé dbrasorra.

Uzemeltetdi karbantartas

Az alabbi szerviz munkalatokat és beallitasokat az
Uzemeltetd is végrehajthatja. — Lasd 970.640.00.0.
sz. Uzemeltetési Utmutato.

* A takardlap tisztitasa

* A vizeldekeramia tisztitasa
* Az elemek cseréje

+ Az Oblitési id6 bedllitasa

Szakember altal végzett
karbantartas

A kovetkez6 fejezetben ismertetett szerviz munka-
latokat csak szakemberek végezhetik el.

A sziir6kosar tisztitasa vagy
cseréje
A magnesszelepben talalhaté szlir6kosarat lega-

labb kétévenként meg kell tisztitani vagy ki kell cse-
rélni.

El6feltétel

— A kdzponti hidegviz bekdtés el van zarva.

1 Szerelje le a takardlapot és nyomdlap-régzi-
16 keretet. — Lasd a kdvetkez6 abrasort: ,
591. oldal.

2 Szerelje le a magnesszelepet. — Lasd a ko-
vetkezd abrasort: , 593. oldal.

3 Tisztitsa meg vagy cserélje ki a szlir6kosa-
rat.

4 Szerelje fel a magnesszelepet. — Lasd a
kovetkez6 abrasort: [, 597. oldal.

5 Szerelje fel a takardlapot és nyomdlap-rég-
zit6 keretet. — Lasd a kdvetkez6 abrasort:
B, 602. oldal.
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A tapegyseg csereje 3 Ha szikséges, telepitse a(z) Geberit alkal-

mazast és jegyezze fel a pairing secret-et.
1 Szerelje le a takardlapot és nyomolap-rogzi-

t6 keretet. — Lasd a kdvetkez8 abrasort: , )
591. oldal. Geberit

of¥i0
Apps E"ﬁ%
2 Cserélje ki a tdpegységet. [=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO

_<666.00.0 RSO0~

TEVigg/21

Feo [ll54321
7

o &

. CONNECT

(=] i (=]

uE

v A zo6ld LED vilagit.

3 Szerelje fel a takardlapot és nyomdlap-rég-
zitd keretet. — Lasd a kdvetkezd abrasort:
B. 602. oldal.

Cserélje ki az érzékel6 Pairing

(10)0°00°660°892

o Secret
elektronikat
1 Szerelje le a takardlapot és nyomdlap-régzi- g
t6 keretet. —» Lasd a kdvetkez6 abrasort: , v
591. oldal.
2 Cserélje ki az érzékels elektronikat. /L S;grelje fel a takajlrélapo.t_ és nyoin,o’lap-rc'jg-
zit6 keretet. — Lasd a kdvetkez8 abrasort:
B, 602. oldal.

5 A(z) Geberit alkalmazassal vagy a Service
Handy (személyzeti taviranyito) segitségével
hatarozza meg az éhajtott beallitdsokat vagy
hasznalja az alapértelmezett beallitasokat.
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A magnesszelep cseréje

Elé6feltétel

— A kdzponti hidegviz bekétés el van zarva.

1 Szerelje le a takardlapot és nyomdlap-régzi-
t6 keretet. — Lasd a kovetkez6 abrasort: [,
591. oldal.

2 Szerelje le a magnesszelepet. — Lasd a ko-
vetkez8 abrasort: , 598. oldal.

3 Szereljen be Uj magnesszelepet. —» Lasd a
kovetkezd dbrasort: , 597. oldal.

4 Szerelje fel a takardlapot és nyomdlap-rég-
zit6 keretet. — Lasd a kdvetkezd abrasort:
. 502. oldal.

Az ajakos tomités cseréje

Elo6feltétel

— A kbzponti hidegviz bekétés el van zarva.

1 Szerelje le a takardlapot és nyomdlap-régzi-
16 keretet. — Lasd a kdvetkez6 abrasort: ,
591. oldal.

2 Szerelje le a magnesszelepet. — Lasd a ko-
vetkezd abrasort: , 593. oldal.

3

Cserélje ki az ajakos témitést. — Lasd a ko-
vetkezd abrasort: , 596. oldal.

| IR
Y s
=

Szereljen be Uj magnesszelepet. — Lasd a
kovetkez6 abrasort: [, 597. oldal.

Szerelje fel a takardlapot és nyomdlap-rég-
zit6 keretet. — Lasd a kdvetkez§ abrasort:
B, 602. oldal.

A szabalyozo6 csavar cseréje

El6feltétel

— A kdzponti hidegviz bekdtés el van zarva.

1

Szerelje le a takardlapot és nyomdlap-régzi-
16 keretet. — Lasd a kdvetkez8 abrasort: ,
591. oldal.

A szabalyozé csavar cseréje — Lasd a ko-
vetkez§ dbrasort: , 599. oldal.

3

Szerelje fel a takardlapot és nyomdlap-rég-
zit6 keretet. — Lasd a kdvetkez6 abrasort:
B 602. oldal.
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Beallitasok elvégzése

Bizonyosodjon meg arrdl, hogy az emlitett beallitdsokat lzembe helyezéskor egy szakember végzi.

Valamennyi funkcid vagy beallitas a Geberit alkalmazas vagy a Geberit Service-Handy (személyzeti tavira-
nyitd) segitségével hajthaté végre. Az infravérds érzékelSn keresztili manualis beallitasok nem lehetsége-

sek.

Beallitasok a Geberit Service Handy (személyzeti taviranyitd) segitségével

A(z) Geberit Service Handy (személyzeti taviranyitd) segitségével az alabbi funkcidk és beallitasok allnak

rendelkezésre:

« Kezelés:

— Oblités: Oblités kivaltasa
— Tisztitas: Az 6blités miikddtetésének szlineteltetése néhany percig
« Paraméterek és funkcidk bedllitasa, — lasd a ,Beallitasok” tablazatot
» A készllékinformacidk, pl. elem kapacitas vagy a firmware verzio, kijelzése, — lasd az ,Informaciok” tabla-

zatot

» Hasznalatra vonatkoz statisztikai értékek kijelzése — lasd az ,Informaciok* tablazatot

Az aldbbi tablazat ,Menlpont” oszlopaban talalhaté szamok és fogalmak megegyeznek a Geberit Service
Handy (személyzeti taviranyiton) lathatéakkal. Ezzel kapcsolatban tovabbi informacidkat a Geberit Service
Handy (személyzeti taviranyitd) kezelési utmutatdja tartalmaz.

Tablazat 1: Beallitasok
MenUpont Leiras Alkalmazas Tartomany Gyari beallitas
[EN]
[DE]
Parancsok
* A magnesszelep miké-
20 Oblités des.ellenorzelse' .
[Flush] Elindit eqy 8blitést + A vizeldekeramia obli- |Start=<OK> |-
[Spulung] 9 ' tése (pl.az éblitési id6
beallitasakor)
Az érzékelési tartomany el-
lendrzése
Ha egy targy talalhaté az érzé-
21 3si 3
kelési tartomanyban, akkor az | | fo1nacsn4i6 érzékel§ | Be = <OK>
[RangeTest] érzékel6ablakban 1évé piros 5 o4 - -
S ellenérzése Ki = <OK>
[TestErfas] LED vilagit. A rendszer nem
inicializalja az éblitést. 10perc
elteltével a funkcié automati-
kusan kikapcsol.
Az oblités leallitasa
Az 6blités mikddtetése
22 10p,ercre leall. A,pII‘OS, LED + Karbantartasi munkala- | Be = <OK>
[BlocFlush] 6masodpercenként kétszer o X . -
- : o tok kivitelezése Ki = <OK>
[Blockiere] felvillan az érzékel&ablakban.
100ra elteltével a funkcid au-
tomatikusan kikapcsol.
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Mendipont Leiras Alkalmazas Tartomany Gyari beallitas
[EN]
[DE]

A haldzat leliritése

A csBvezeték lelritése érde-
23 kében a magnesszelep meg- |* Karbantartasi munkala- Be = <OK>
[EmptyPipe] | nyilik. A piros LED 6mésod- tok kivitelezeése Ki = <OK- -
[RohrLeer] percenként kétszer felvillan. o Téliledrités

30perc elteltével a funkcid au-

tomatikusan kikapcsol.

Gyari beallitas

A szerelvény dsszes funkcidja
24 . . b Al . (.
[FactrySet] wss;aall a gyari bealnlltasol,(ra. . A,z Uzemzavarok elhari- Start = <OK> | —
[Werkseinsi] Alp|ros LED“ 3-’s%or wIIgg, és tasa

elindul egy oblités. A vizelde

vezérlés Ujraindul.

A tisztitasi mod aktivalasa

A piros LED 3masodpercen-

ként 2-szer felvillan. Az &blit6- . , ,
25 tartaly mikadtetése a * A takardlap és a vizel-
[CleanMode] [Tisztitasi id] (55. mentipont) delfer?mia tiszt[tésa Start = <OK> |-
[Reinigung] |- cre ledll. A vizelde az ids- | oo < o9y vizfolyna

tartam lejarta utan oblitést in-

dit.
Programok

Fedeles vizelde izemmod

aktivalasa

A fedeles piszoarok esetében
30 a nyitott vizeldefedél eltakar- Be = [ON]
[CoverOps] hatja az infravoros érzékel6t. |+ Fedeles piszoarokhoz Ki = [OFF] Ki
[Deckel-UR] Fedeles vizelde lzemmaddban

az oblités azonnal elindul,

amint a vizeldefedél lecsuko-

dik.
31 Kézi dblités engedélyezése

Az infravords érzékel6 kdzelé- |« Kézi oblités inditasa Be = [ON] ,
[ManFishEn] V6 keézzel id6 elétti kézi | hasznalat kézben ki=foF] | <
[FreiManSp] ?en, I’evlo k’ezzel, id6 elbtti kézi aszna

Oblités indithato el.

2/5
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Mendipont Leiras Alkalmazas Tartomany Gyari beallitas
[EN]
[DE]
Higiéniai 6blités
» Felhasznald altal vezérelt:
Az Oblités az [6blitési
id8intervallum] (54. menu-
pont) lejarta utan indul el, és
az oOblitési intervallum min- ) .
den egyes hasznlattal Gjra- |* A vizelde leszivészifon |q, _ y;
indul. Az &blitési id6 bedllita- UJraLoItese,hlez csokken- [1] = Felhasz-
32 sahoz hasznlja a || fetthasznaateselen i dital vezé- | Felhaszndl 41
[IntFlush] [Kozbensd 6blités oblitési |+ A csévezetékben 1évs .
E ; o N1 r e o o . |relt tal vezérelt
[IntervSp] id6] (53. menipont) értéket. | allé viz dblitéséhez (hi- (2] = Interval-
+ Intervallumvezérelt: Az giénikus tizem, pangas lumvezérelt
[Oblitési intervallum] (54. megakadalyozasa)
menlpont) utan éblités in-
dul, a hasznalattdl figgetle-
ndl. Az éblitési id6 beallita-
sahoz haszndlja a
[K&zbensd dblités dblitési
id6] (53. mentipont) értéket.
A ,,Halozat be oblités” funk- . oy s .
33 i6 aktivals » Kdzponti éblités mu-
clo ,a i |ve.1 asa" i kodtetéshez Be = [ON]
[PowOnFlsh] | A haldzati fesziiltség bekap- . e - Be
; . . . * | = Funkcié megerésités- | Ki=[OFF]
[NetzEinSp] csolasa utan a rendszer inicia- hez
lizal egy oblitést.
34 A dinamikus 6blités aktiva- Az Eblitési id4 csikk
. » Az dblitési id6 csdkken- _
[DynFlush] I(:;:kori hasznalat esetén az tése gyakori hasznalat ﬁ;a__[g)Fr\;]] Be
DynamSpl esetén (pl. stadion B
[PynamSptll | s its ids csskken. P )
Az el66blités aktivalasa « Hasznalat el6tt vizré-
35 A felhasznal¢ észlelésekor 3 teggel vonja be a vizel- Be = [ON]
[PreFlush] masodpercig 6blités indul, ha de fajanszot, ami meg- Ki = [OFF] Ki
[Vorspling] az elmult 10 percben nem volt | akadalyozza a lerako-
hasznalat. dasok keletkezését
37 Az utanoéblités aktivalasa
[PostFlush] 3 masodperccel a f6 6blités » A vizelde leszivdszifon |Be = [ON] Ki
. utdn egy Ujabb 2 masodperces| feltdltése Ki = [OFF]
[NachSpdl] .l s
Oblités indul el.
A kiséro oblités aktivalasa
Amig a felhasznalé az érzéke-
38 Iési tartomanyon beldl tartéz- |+ A vizeldekeramia ala- Be = [ON]
[AttndFish] | kodik, addig oblités torténik pos oblitéséhez Ki = [OFF] Ki
[BeglSpiil] (legfeljebb 60 mp). + Hattérzajként
Megjegyzés: Ez a funkcid fo-
kozott vizfogyasztashoz vezet.
3/5
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MenUpont Leiras Alkalmazas Tartomany Gyari beallitas
[EN]
[DE]
Hibrid iizemmad aktivalasa
Hasznalatkor nem indul el az
oblités (vizmentes Gzem). A .
X (e p o Ki = [0]
39 késleltetési id6 vagy az id6in- , , . ;
. A 2 )  Avizfogyasztas cs6k- |Hasznalat =[1]|,..
[HybridMod] tervallum tullépése esetén a . Ki
, L L kentése Intervallum =
[HybridMod] rendszer id6szakosan oblitést 2]
inicializal — részletes leirasért
lasd az ,Oblitési izemmad ki-
valasztasa“ fejezetet.
Paraméterek
50 Oblitési id6 A vizelde fai Sblitd
[FishTime] | A hasznalat utani 8blitési ids- |~ ©.Y'2c 00 @ansz OVIe- 45 ¢ 7s
. sének optimalizalasa
[Spiilzeit] tartam.
Erzékelési id6 o )
51 Minimlis érzékelési id6 a sze- | f’g!;zze‘;z”;‘ig:l':;‘izl
[DetectT] mélyek felhasznalokeént vald y . . 3-15s 7s
v 7 el ., s tartomanyba valo vélet-
[VerweilZ] ellsme,resehez az érzeékelési len belépés esetén
tartomanyban.
Oblitési id6é kézbensé 6bli-
53 téshez
[IntFlushT] | Akkor van bekapcsolva, haa | _ 1-200 s 55
[IntervSpZ] 32. ,Kézbensd dblités” men(-
pont [1]vagy [2] allapotban
van.
Oblitési intervallum a koz-
benso 6blitéshez
>4 Akk bek Iva, h
[IntervalT] orvan bexapcsova, haa | _ 1-168 h 24 h
[Intervalz] 32. ,Kdzbensd dblités” men(-
pont [1]vagy [2] allapotban
van.
Tisztitasi id6
55 Meghatarozza azt az id6tarta-
[CleanTime] mot, amig az 6blités leall, ha |- 1-20 perc[...] |10 perc[10]
[ReiniZeit] elindul a 25. [CleanMode]
[Reinigung]lmentpont.
Oblitési idé hibrid izemméd
56 esetén
[HybFIshT] Akkor van bekap.csglva, haa |_ 1-15 s 7
[HybFIshT] 39. menupont [Hibrid
Uzemmdd aktivalasa) [1]vagy
[2] &llapotban van.
Idétallépés hibrid iizemmod-
57 ban
[HybTimou) | Akkor van bekapesolva, haa | _ 5-720min |60 min
. 39. mentipont [Hibrid
[HybTimOut] N i L i
Uzemmod aktivalasa) [1] alla-
potban van
4/5
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MenUpont Leiras Alkalmazas Tartomany Gyari beallitas
[EN]
[DE]

IdSintervallum a hibrid

tizemmoédhoz
58
[HybIntT] Akkor van bekapcsolva, haa | _ 10-1440 min | 1440 min
[HybIntT] 39 men,upont. [Ijhpnd ]

Uzemmadd aktivalasa) [2] alla-

potban van
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Tablazat 2: Informaciok

Mendiipont Leiras

[EN]

[DE]

Mérdéorak

70 - . i

Uzemnapok szama 6sszesen

[Days?] Kijelzi az Gzembe helyezés 6ta eltelt izemnapok szamat
[SumBetrT?] ) y P '
4 Osszes hasznalat szama
[Uses?] Kijelzi az lzembe helyezés utani hasznalatok szamat
[SumBenut?] hezl y ’
72 Oblitések szama dsszesen
[Flushes?] Kijelzi az lzembe helyezés 6ta végrehajtott dblitések szamat
[SumSpiil?] ) y grenay :
[72 Days] Uzemnapok szama bekapcsolt allapotban
[% SumBetrT] Kijelzi az utolsd bekapcsolas 6ta eltelt Gzemnapok szamat.
[7; Uses] Hasznalatok szama bekapcsolt allapotban
[% SumBenut] Kijelzi az utolsé bekapcsolas utani hasznalatok szamat.
[72 Flushes] Oblitések szama bekapcsolt allapotban
[% SumSpil] Kijelzi az utolsd bekapcsolas 6ta végrehajtott éblitések szamat.
Késziilékinformaciok

80 Modellszam

[TypeNo] Kijelzi a szenzor elektronika cikkszamat.
[Modell-Nr] Példaul: [242251001] = 242.251.00.1
81 Firmware-verzio

[SWVersion] Kijelzi a szenzor elektronika firmware-verzidjat.
[SWVersion] Példaul: [0312] = 3.12 verzid
82 Gyartasi szam

[SerialNo] Kijelzi a szenzor elektronika gyartasi szamat.
[Serien-Nr] Példaul: 1234567

83 Gyartasi id6

[ManufDate] Kijelzi a szenzor elekironika gyartasi idejét.
[ProdDatum] Példaul: [1520] = 2020/15. naptari hét
84 Az energiaellatas modja
[TypePower] Kijelzi az energiaellatas moédot (elem vagy haldzat).
[Netz/Batt] Példaul: [0] = elem / [1] = halézat
85 Elemes miikodtetés
[Battery%] Kijelzi az elem kapacitasat.
[Batterie%] Példaul: [73] %
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Beallitasok a Geberit alkalmazassal

Az adott Geberit alkalmazas és a berendezés csatlakoztatasat kovetéen elérhetévé valnak a kévetkezd
funkciodk és beallitasok:

Kezelés:

— Oblités: Oblités inditasa
— Tisztitas: Az 6blités miikddtetés sziineteltetése néhany percig
Paraméterek és funkciok bedllitasa — lasd a ,Beallitasok” tablazatot

A készilékinformaciok, pl. elem kapacitas vagy a firmware verzid, kijelzése, — lasd az ,Informaciék” tabla-

zatot

Hasznalatra vonatkoz6 statisztikai értékek kijelzése — lasd az ,Informaciok” tablazatot
Készllékinformaciok és statisztikai értékek exportalasa
Hibalizenetek kijelzése

Firmware frissités

Alapértelmezett beallitdsok mentése és atvitele

A beadllitasok elmenthetbk alapértelmezett beallitdsként a Geberit alkalmazésban és atvihet6k mas készdilé-

kekre.
Tablazat 3: Beallitasok
Mendipont Leiras Alkalmazas Tartomany | Gyari bealli-
tas
Kezelés
* A magnesszelep muko-
[Oblités] Obliten f\es-e"(: okrze's ¢ 5bli- | Be/Ki
o )i o * A vizeldekeramia 6bli- -
El | : ; S
indit egy cblitest tése (pl.az oblitési id8
beallitasakor)
A tisztitasi mod aktivalasa A takardlap és a vizel-
Tisztits Az 6blités mikddtetés a [tisztitasi dekeramia tisztitasa Be/Ki -
[Tisztitas] id6 alatt] nem makadik. anélkill, hogy viz folyna
[Tisztitasi idd] - 1—20 min 10 min
Beallitas
Az oblités leallitasa
el o g Az 6blités mikddtetése 10percre
Az [Gblités . . . , . ,
it . |leall. A piros LED 6 masodpercen- |+ Karbantartasi munkala- .
ledllitasa] utasi- , , , . o X Be/Ki -
tAs ként kétszer felvillan az érzé- tok kivitelezése
kel6ablakban. 106ra elteltével a
funkcidé automatikusan kikapcsol.
A halézat leiiritése
A csBvezeték Uritésének céljabdl a
A [halézat magnesszelep megnyilik 30 per- |+ Karbantartasi munkala-
letiritése] utasi- |cig. A piros LED 6mésodpercen- | tok kivitelezése Be/Ki -
tas ként kétszer felvillan az érzé- » Téliledrités
kel6ablakban. 30perc elteltével a
funkcié automatikusan kikapcsol.
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Mendipont Leiras Alkalmazas Tartomany | Gyari bealli-
tas
Kézbensé oblités
» Felhasznald altal vezérelt: Az
6blités az [6blitési intervallum]
letelte utan indul, és az &éblitési
intervallum minden egyes hasz-
nalattal Ujraindul. Az &blitési id§
beallitasahoz hasznalja az
[Oblitési id6] értéket. kK,
« Intervallumvezérelt: Az 6blités | ﬁbuzz_ﬁ:ﬁ u1tra:to:ese- [Felhasznald
az [6blitési intervallum] letelte elz ;:so tz,en euhasz | aital Felh "
utan a felhasznalasoktdl fliigget- Za a”ese er’]kb vd vezérelt], [, ‘,3" ellszna
. . lentil elindul. Az 6blitési id6 be- | * A csovezetekben eV |00 2jjymy [ © 212
I;_KO,ZtI)enSO a'|||'ta"sa"hoz haszna"ja az é”() V|,Z Obll'téséhez (h|' eZérelt] Vezel’e|t]
oblités] [Oblitési id8] értéket. giénikus Uzem, pangas [Differer,wciél
- Differencidlblités: Az oblités az | Me9akadalyozasa) 14 L
[6blitési intervallum] letelte utan
a felhasznalasoktdl fliggetlendl
elindul. Ha az [6blitési
intervallumon] beliil méar végez-
tek oblitést, akkor csak az
[6blitési id8] kuldnbségével
megegyez8 mennyiségl oblités-
re kertil sor.
[Oblitési id6] - 1-200 s 5s
[Oblitési intervallum] — 1-168 h 24 h
A ,Halozat be oblités” funkcio . o .
aktivalasa » Kdzponti 6blités md-
[Halozat be L o kodtetéshez )
e A halézati fesziltség csatlakozta- . s Be/Ki Be
Oblités] i , S * Funkcié megerdsités-
tasa utan a rendszer inicializal egy hez
Oblitést.
[Dinamikus A dinamikus oblités aktivalasa |. Az blitési id& csdkken-
8blités] Gyakori haszndlat esetén az 6bli- tése gyakori hasznalat |Be/Ki Be
tési id6 csokken. esetén (pl. stadion)
Hibrid Gzemmad aktivalasa
Hasznalatkor nem indul el az ébli- [Ki]
tés (vizmentes Gzem). A késlelte- [Feihasznélé
tési id6 (timeout) vagy az oblitési . . . ’
. - ; » Avizfogyasztds csok- |altal .
intervallum lejarta utan azonban a kentése vezérel] Ki
rendszer id6szakosan 6blitést ini- [Intervall’umv
[Hibrid cializal — részletes leirasért lasd ezérel]
tizemméd] az ,Oblitési lzemmodd kivalaszta-
sa“ fejezetet.
Egr:)lltea id6] hibrid Gzemmad ese- | 1-15 s 7
[Id&tullépés] hibrid lzemmddban |- 5-720 min |60 min
[ldGintervallum] hibrid Gzemmaod- | 10— .
ban 1440 min | 1440 min
2/4
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Mendipont Leiras Alkalmazas Tartomany | Gyari bealli-
tas
Fedeles vizelde izemmaéd akti-
valasa
A fedeles vizeldék esetében a nyi-
["Fedele§ vizelde tottu\/lfelc’jefcledelﬂeltakarhatja az inf-| | Fedeles vizeldékhez Be/Ki Ki
Uzemmaod] ravoros érzékel6t. Fedeles vizelde
Uzemmoddban az 6blités azonnal
elindul, amint a vizeldefedél lecsu-
kadik.
A kézi oblités aktivalasa
[A kézi bblités Az infravords érzékeld kozelében |+ Kézi 6blités inditasa Be/Ki Ki
aktivalasa] lévé kézzel id6 el6tti kézi Oblités hasznalat k6zben
indithato el.
Az bblitési idé beallitasa . feg’;zsgfrﬁ‘;{zgfs‘;'g::
[Oblitési id6] A hasznalat utani éblitési idétar- céljabél, figyelien a viz- 1-15s 7s
tam. fogyasztasra
A tartézkodasi id6 beallitasa o i
Minimalis érzékelési id6 a szemé- |° Sgggzsae:zme?gztzliz
[Erzékelési idd] Iy,ek, felhaszr’1alcl)ken,t Yalo fells’me- tartomanyba valé vélet- 3-15s 7s
réséhez az érzékelési tartomany- len belépés esetén
ban.
Az e|60b|ités aktiVéIésa « Hasznalat eldtt vizré-
A felhasznald észlelésekor 3 ma- teggel vonja be a vizel-
[El6oblités] sodpercig 6blités indul, ha az el- dekeramiat, ami meg- | Be/Ki Ki
mult 10 percben nem volt haszné- | akadélyozza a lerako-
lat. dasok keletkezését
A kiséro oblités aktivalasa
Amig a felhaszndl6 az érzékelési : .
tartoma belil tartézkodik. ad * A vizeldekeramia ala-
[Kisérd sblités] | o oanyon beWHartozkodi, ad-) - hoq gp|itésehez Be/Ki Ki
dig 6blités térténik (max. 60 mp). . Hattérzaiként
Megjegyzés: Ez a funkcid fokozott ]
vizfogyasztashoz vezet.
Az utanéblités aktivalasa
[Utanéblités] 3 masodperccel a f6 dblités utéan |+ A vizelde leszivdszifon Be/Ki Ki

egy Ujabb 2 masodperces Oblités
indul el.

feltoltése

[Erzékelési
tartomany]

Az érzékelési tartomany ellenér-
zése

Ha egy targy talalhaté az érzéke-
[ési tartomanyban, akkor az érzé-
kel6ablakban lévé piros LED vila-
git, és az alkalmazas kijelzéje
z6ldre valt. A rendszer nem inicia-
lizalja az oblitést.

» A felhasznald érzékel6
ellenbérzése

Automatikus
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Mendipont Leiras Alkalmazas Tartomany | Gyari bealli-
tas

Térfogataram
A vizfogyasztas statisztikai funkci- 9 I/min
6hoz térténd kiszamitasahoz adja 14 Umin
mfag é vizeld,e vezérléslfor has,z- 18 Umin

[Térfogataram] nalt terfogataramot. A terfcfg?ta’r & 5-50 I/min 14 1/min
mot a magnesszelepben |évé tér- (felhasznalé
fogatdram szabalyozé hatarozza altal defini-
meg. A térfogataram szabalyoz6 4lt)
cseréjekor vagy eltavolitasakor a
térfogataramot be kell allitani.

- Az alapértelmezett beallitasok
[Osszes

alapértelmezett

Az aktualis beallitasokat a rend-
szer az alkalmazdasba menti, uto-

» Szamos berendezés
Uzembe helyezése azo-

beallitas R e s
) lag ezek a bedllitasok atvihetbk nos beallitasokkal
mentése] . . .
egyéb berendezésekre is.
- Gyari beallitasok o
[Gyari ¥ . * Az Gzemzavarok elhari-
(14 A szerelvény 6sszes funkcidja . - -
beallitasok] , X o tasa
visszaall a gyari bedllitasokra.
4/4
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Tablazat 4: Informacio

Mentiipont Geberit alkalmazas

Leiras

[N&v] és [jelsz6]

Mindegyik berendezés esetén meghatarozhatd egy név meg egy jelszé.

Informacidk

[Cikkszam]

Kijelzi a vizelde vezérlés cikkszamat.

[Firmware-verzid]

Kijelzi az infravords érzékel firmware-verziojat.

[Gyartasi szam]

Kijelzi az infravoros érzékeld gyartasi szamat.

[Gyartasi idd]

Kijelzi az infravords érzékel6 gyartasi idejét.

[Az energiaellatas mddja]

Kijelzi az energiaellatas mddot (elem vagy haldzati lizem).

Statisztika

[Statisztika]

Kijelzi a kildnbdz6 informacidkat, pl. a hasznalatok szamat vagy a vizfo-
gyasztast a meghatarozott intervallumban.

Méroorak

[Uzemnapok szama 6sszesen]

Kijelzi az lzembe helyezés 6ta eltelt lzemnapok szamat.

[Utolsé aktivalast kdvetd
Uzemnapok]

Kijelzi az utolsé bekapcsolas 6ta eltelt Gzemnapok szamat.

[Teljes hasznalat]

Kijelzi az Gzembe helyezés utani hasznalatok szamat.

[Utolsé aktivalast kdvetd
hasznalatok]

Kijelzi az utolsd bekapcsolas utani hasznalatok szamat.

[Teljes oblités]

Kijelzi az izembe helyezés 6ta végrehajtott 6blitések szamat.

[Utols¢ aktivalast kdvetd
Oblitések]

Kijelzi az utolsé bekapcsolas 6ta végrehajtott 6blitések szamat.

[K&zbens§ oblitések teljes
szama]

Kijelzi az lzembe helyezés 6ta végrehajtott kdzbenss dblitések szamat.

[Utolsé aktivalast kdvetd
kbézbens§ oblitések]

Kijelzi a legutolsé bekapcsolas 6ta végrehajtott kdzbensé oblitések sza-
mat.
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Oblitési izemmod kivalasztasa

Hibrid izemmod

Ha a hibrid lzemmad aktivalva van (39. menipont), a hasznalat soran nem térténik éblités (vizmentes
Uzemmadd). A késleltetési id6 vagy az id8intervallum tullépése esetén a rendszer id6szakosan &blitést inicia-
lizal. Az dblitési id8 beallitdsahoz hasznalja az [Oblitési id8] (t Flush) (56. menipont) értéket.

« [Felhasznalé 4ltal vezérelt] izemmad (39. Mentipont = [1]): Oblités Késleltetési id6 (t Timeout) (57. meni-
pont) utan. Folyamatban Iév6 késleltetési id6 esetén a rendszer nem 6bilit.

Késleltetési id6 inicializalasa:
— Els6 hasznalat soran
— Kovetkezd hasznalatkor, az el6z6 késleltetési id6 leteltével

t Flush

N

—~+V

t Timeout t Timeout

* [Intervallumvezérelt] izemmaod (39. mentpont = [2]): Az idGintervallum (t Int) leteltével 6blit (58. menu-
pont). Eppen futd idSintervallum esetén nem 6bilit.

Az idGintervallum kezdete:
— Els6 haszndlat soran
— A megel6z§ idGintervallum leteltével, a hasznalattdl fliggetlendl

t Flush t Flush

—~+V

t Int tInt tInt
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Artalmatlanitas

Anyagoésszetétel

Ez a termék megfelel az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben vald alkal-
mazéasanak korlatozasardl sz6l62011/65/EU (RoHS) iranyelv kévetelményeinek.

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak
artalmatlanitasa

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl szélo 2012/19/EU (WEEE - Waste Electrical and
Electronic Equipment) értelmében az elektromos berendezések gyartoi kdtelesek a hulladék berendezéseket
visszavinni és gondoskodni kdrnyezetkiméld artalmatlanitasukrdl. A jelzés arra utal, hogy a terméket nem
szabad a kézdénséges hulladékkal egytt tarolni. A régi berendezéseket szakszer( artalmatlanitas céljabal
kozvetlenll a Geberit vallalathoz kell visszajuttatni. Az atvételi helyek cimei a Geberit illetékes nagykereske-
déjétsl tudhatdk meg.
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Bezpecnost

O tomto dokumente

Tento dokument je ur€eny na odbornu udrzbu ovladania splachovania pisoarov Geberit s elektronic-
kym spustanim splachovania, ktoré st napéjané zo siete alebo batériou.

Tento dokument plati pre vyhotovenie ovladani splachovania pisoarov s rozhranim Bluetooth®. Tieto
ovladania splachovania pisodrov su oznac¢ené typovym Stitkom ,|IRU-08-A* a logom Geberit
Connect.

Cielova skupina

Udrzbu a opravy tohto vyrobku smu vykonavat len kvalifikované osoby. Kvalifikovan osoba je oso-
ba, ktora je na zaklade svojho odborného vzdelania, Skolenia a/alebo skusenosti schopna identifi-
kovat rizika a eliminovat nebezpecenstva, ktoré vzniknu pri pouzivani vyrobku.

Pouzitie v sulade s urcenim

Ovladania splachovania pisoarov Geberit su urCené na automatické splachovanie pisoarov. Akékol-
vek iné pouzitie sa povazuje za pouzitie v rozpore s urcenim.
Vysvetlenia tykajuce sa varovnych upozorneni

Varovné upozornenia sa nachadzaju na miestach, na ktorych hrozi vyskyt nebezpecenstva.

Varovné upozornenia maju nasledujucu Strukturu:

A VAROVANIE
Druh a zdroj nebezpecenstva
Mozné nasledky pri nereSpektovani nebezpecenstva.

» Opatrenia na zabranenie nebezpec€enstvu.

Nasledujuce signalne slova sa pouZzivaju pre ucely poukdzania na zvyskové nebezpecenstva v ramci
varovnych upozorneni a na doélezité informacie:

Symbol Signalne slovo a vyznam

POZOR
Signalne slovo oznacuje ohrozenie, ktoré moze v pripade, Ze sa mu nezabrani, spb-
sobif vecné skody.
0 Oznacenie len pomocou symbolu.
Upozornuje na délezitd informaciu.

Bezpecnostné pokyny

Neodborné Udrzbarske prace alebo opravy mozu sposobit poskodenia alebo narusit funkénost.
* Pri opravach pouzivajte len originalne nahradné diely.
* Na vyrobku nevykonavajte Ziadne zmeny alebo dodato¢né instalacie.
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Popis vyrobku

Zlozenie

o\ ool

1

Obrazok 1: Geberit ovladania splachovania pisoarov s elektronickym spustanim splachovania, ktoré st napajané
zo siete alebo batériou

Krycie dosky s okienkom senzora

Senzorova elektronika s infratervenym senzorom
Upevnovaci ram

Distanény ¢ap

PrieCinok pre batériu

Siefovy zdroj

Regulator prietoku

0 N o o~ O =

Magneticky ventil

©

Uzatvaraci ventil s regulaénym ventilom

—_
o

Pripojovacia vsuvka

—_
—_

Ochranna Spongia

-
\V]

Box pod omietkou

—_
w

Ochranné doska

-
N

Kryt ochrannej dosky
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Technické udaje

Napajanie zo siete

Napajanie batériou”

Menovité napétie 110 -240 V AC -

Siefova frekvencia 50-60 Hz -

Typ batérie - Alkalicka (1,5 V AA)

Prevadzkové napatie 4,5V DC 3V DC

Prikon <0,5W <0,5W

Oblast hydraulického tlaku 1= 8 barov 1= 8 barov
100 — 800 kPa 100 — 800 kPa

Prietok pri 1 bar s regulatorom prietoku 0,18 1/s 0,18 1/s

Prietok pri 1 bar bez regulatora prietoku 0,31/s 0,31/s

Maximalna teplota vody 30 °C 30 °C

Vyrobné nastavenie doby splachovania 7s 7s

Rozsah nastavenia doby splachovania 1-15s 1-15s

Radiova technoldgia

Bluetooth® Low Energy?

Rozsah frekvencie

2400-2483,5 MHz

Maximalny vystupny vykon

4 dBm

" Zivotnost batérie: cca 2 roky

2 Znacka Bluetooth® a prislugné loga si majetkom spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a spoloénost Geberit ich pouziva

na zéaklade licencie.

Zjednodusené EU vyhlasenie o zhode

Spolo¢nost Geberit International AG tymto vyhlasuje, Ze typ radiového zariadenia ovladania splachovania pi-
soarov Geberit s elektronickym splstanim splachovania, napajanie zo siete alebo batériou, je v stlade so

smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese: https://doc.gebe-

rit.com/971067000.pdf.
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Charakteristika prietoku

SK

Magneticky ventil je vo vyrobe vybaveny regulatorom mnozstva, ktory reguluje prietok na 14 I/min. Vymenou

regulatora mnozstva (€. vyr. 243.579.00.1) sa prietok méze znizit na 9 I/min.

A
50
/
45
bez reguldtora mnozstva —
40 —
< 35 /
£
S 30
2
S
>
5 pd
GE) 20
g // Regulator mnozstva 14 I/min (vyrobné nastavenie
15 /
10
5 / Regulator mnozstva 9-/min
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 10 11 12
Dynamicky pretlak [bar]
Obrazok 2: Charakteristika prietoku

Obsluha

Aplikacie Geberit

Na obsluhu, nastavenia a udrzbu su k dispozicii rozne aplikacie Geberit. Aplikacie komunikuju so zariadenim

prostrednictvom rozhrania Bluetooth®.

Aplikacie Geberit su pre smartfény s operacnym systémom Android a iOS bezplatne dostupné na prislus-

nom portali App Store.

Vytvorenie spojenia so zariadenim

> Naskenujte QR kéd a riadte sa pokynmi na
cielovej stranke.

Geberit ElﬁEl
Apps H
[=]E:

https://gbrt.io/dsvFEQO
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Odstranovanie poruch

Porucha

Pricina

Opatrenie

Splachovanie sa nespus-
ta

Napajanie zo siete:
Vypadok siete (zelend LED na sietovom
zdroji nesvieti)

» Skontrolujte napajanie elektrickym
prudom.

Napajanie zo siete:
poskodeny sietovy zdroj

» Vymerite sietfovy zdroj. — Pozrite
si ¢ast ,Vymena siefového zdro-
ja“, strana 292.

Napajanie batériou:
vybité batérie (LED v okienku senzora
svieti)

» Vymerite batérie. — Pozrite si
navod na obsluhu 970.640.00.0.

Odpojené alebo poskodené konektory

» Skontrolujte konektory.

Zatvoreny privod vody

» Otvorte privod vody.

Chybné splachovanie
(prilis skoro, prili§ ne-
skoro, neumyselné)

ZnecCistené alebo mokré okienko senzora

» Ocistite alebo osuste okienko sen-
zora.

Poskriabané okienko senzora

» Vymernte kryciu dosku a okienko
senzora.

PosSkodenie infraCerveného senzora v dé-
sledku vplyvov v miestnosti (zrkadlo,
kovové plochy, sklené umyvadlo atd’.)

» Kontaktujte predajnu spolo¢nost
Geberit.

Voda neustale tecie do pi-
soarovej misy.

Porucha softvéru

» Na 10 sekund preruste napajanie
elektrickym pradom.

Technicka porucha

» Vymerite elektroniku senzora. —
Pozrite si ¢ast ,Vymena elektroni-
Ky senzora®, strana 292.

» Vymerite magneticky ventil. —
Pozrite si ¢ast ,Vymena magnetic-
kého ventilu“, strana 293.

Vyplachovanie pisoarove;j
misy je nedostato€né.

Nespravne nastavena doba splachovania

» Nastavte dobu splachovania po-
mocou aplikacie Geberit.

Upchaty kosSikovy filter v magnetickom
ventile

» Vydcistite koSikovy filter. — Pozrite
si ¢ast ,Vymena alebo Gistenie
koSikového filtra®, strana 291.

Nedostato¢ne otvoreny regulacny ventil

» Otvorte regulacny ventil.

Prili§ nizky tlak vody

» Skontrolujte tlak vody.

Splachovacia voda
strieka z pisoarovej misy.

Prilis vysoky prietok

» Namontujte reguldtor prietoku.
Regulator prietoku je dostupny
ako prislusenstvo, €. vyr.
242.484.00.1.
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Udrzba

Zlozenie kapitoly udrzba

Prikazy na ¢innost uvedené v tejto kapitole sa
musia vykonat spolu s prislu§nou obrazkovou Cas-
tou v prilohe. V prikaze na ¢innost je odkaz na pri-
slusnu obrazkovu Cast.

Udrzba vykonavana
prevadzkovatelom

Nasledujuce servisné prace a nastavenia moze vy-
konavat prevadzkovatel. — Pozrite si navod na ob-
sluhu 970.640.00.0.

- Cistenie krycej dosky

- Cistenie pisodrovej misy

* Vymena batérii

» Nastavenie doby splachovania

Udrzba vykonavana
kvalifikovanou osobou

Servisné prace uvedené v nasledujlcich kapitolach
smu vykonavat vylu¢né kvalifikované osoby.

Vymena alebo ¢gistenie
kosikového filtra

KoSikovy filter v magnetickom ventile je potrebné
minimalne kazdé 2 roky vydistif alebo vymenit.

Predpoklad

— Centralny privod vody je zatvoreny.

1 Demontujte kryciu dosku a upevfiovaci ram.
— Pozrite si obrazkovu ¢ast , strana 591.

2 Demontujte magneticky ventil. — Pozrite si
obrazkovu éast , strana 593.

3 Ocistite alebo vymerite kosSikovy filter.

4 Namontujte magneticky ventil. — Pozrite si
obrazkovu ¢ast , strana 597.

5 Namontujte kryciu dosku a upevriovaci ram.
— Pozrite si obrazkovu ¢ast E strana 602.

18014405568675211 © 11-2021
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Vymena sietového zdroja

1

Demontujte kryciu dosku a upevnovaci ram.
— Pozrite si obrazkovu ¢ast , strana 591.

2

Vymerite siefovy zdro;.

v Zelena LED svieti.

3

Vymena elektroniky senzora

Namontujte kryciu dosku a upevnovaci ram.
— Pozrite si obrazkovu ¢ast E strana 602.

1

Demontujte kryciu dosku a upevrovaci ram.
— Pozrite si obrazkovu ¢ast , strana 591.

2

Vymerite elektroniku senzora.

Pokial je to potrebné, nainstalujte si aplika-
ciu Geberit a poznacte si kdd sparovania.

Geberit
Apps

Of+40!
2%
[=]k:

https://gbrt.io/dsvFEOO

T
Ol

Pairing
Secret

26.066.00.0 RSO
TEV\ /21

FEO 54321

A G

0]

uE

%

CONNECT

(10)0°00°660°892

g

S
U

Namontujte kryciu dosku a upevfiovaci ram.
— Pozrite si obrazkovu &ast [}, strana 602.

Pomocou aplikacie Geberit alebo Geberit
Service-Handy vykonajte pozadované na-

stavenia alebo
stavenia.

pouzite ulozené predna-

292
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Vymena magnetického ventilu

Predpoklad

— Centralny privod vody je zatvoreny.

1

Demontujte kryciu dosku a upevnovaci ram.
— Pozrite si obrazkovu ¢ast , strana 591.

2

Demontujte magneticky ventil. = Pozrite si
obrazkovu ¢ast , strana 593.

Namontujte novy magneticky ventil. — Po-
zrite si obrazkovu éast , strana 597.

Vymerite jazyCkové tesnenie. — Pozrite si
obrazkovu ¢ast , strana 596.

| IR
Y s
=

Namontujte novy magneticky ventil. = Po-
zrite si obrazkovu Cast , strana 597.

4

Namontujte kryciu dosku a upeviovaci ram.
— Pozrite si obrazkovu ¢ast E strana 602.

Vymena jazy¢kového tesnenia

Predpoklad

— Centralny privod vody je zatvoreny.

1

Demontujte kryciu dosku a upeviovaci ram.
— Pozrite si obrazkovu ¢ast , strana 591.

2

Demontujte magneticky ventil. — Pozrite si
obrazkovu &ast , strana 593.

Namontujte kryciu dosku a upevfiovaci ram.
— Pozrite si obrazkovu ¢ast E strana 602.

Vymena Skrtiacej skrutky

Predpoklad

— Centralny privod vody je zatvoreny.

1

Demontujte kryciu dosku a upevfiovaci ram.
— Pozrite si obrazkovu ¢ast , strana 591.

2

Vymernite Skrtiacu skrutku. — Pozrite si ob-
rdzkovu Gast , strana 599.

Namontujte kryciu dosku a upevriovaci ram.
— Pozrite si obrdzkovu ¢ast E strana 602.

18014405568675211 © 11-2021
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Vykonanie nastaveni

Tieto nastavenia musi vykonat kvalifikovana osoba pri uvedeni do prevadzky.

Vsetky funkcie alebo nastavenia je mozné vykonat bud pomocou aplikacie Geberit, alebo Geberit Service-
Handy. Manualne nastavenia pomocou infracerveného senzora nie si mozné.

Nastavenia pomocou Geberit Service-Handy
Pomocou Geberit Service-Handy su k dispozicii nasledujice funkcie a nastavenia:

+ Obsluha:
— Splachovanie: Spustenie splachovania
— Cistenie: Zablokovanie spustania splachovania na niekolko minut

» Nastavenie parametrov a funkcii, — pozrite si tabufku ,Nastavenia“

» Zobrazenie informacii o zariadeni, ako napriklad kapacita batérie alebo verzia firmvéru, — pozrite si tabul-
ku ,Informacie”

» Zobrazenie Statistickych hodn6t tykajucich sa pouzivania, — pozrite si tabulku ,Informacie”

V nasleduijticej tabulke zodpovedaju &isla a vyrazy v stipci ,Bod menu“ zobrazeniu na Geberit Service-Han-

dy. Dal$ie informécie st uvedené v navode na obsluhu Geberit Service-Handy.

Tabufka 1: Nastavenia

Bod menu Opis Pouzitie Oblast Vyrobné na-

[EN] stavenie

[DE]

Prikazy

* Na kontrolu funkcii

20 magnetického ventilu

[Flush] Spust’enle splachpvanla « Na V.yp|échnutie pisloé_ Start = <OKs |-

[Spiilung] Spusti splachovanie. rovej misy (napr. pri na-

stavovani doby
splachovania)

Kontrola detekénej oblasti
V pripade, ze sa v detekénej

1 oblasti nachadza objekt, v
okienku senzora svieti Cervena|« Na kontrolu rozpoz- Zap. = <OK>

[RangeTest] . . o e ) -
LED. Nedojde k spusteniu navania pouzivatela Vyp. = <OK>

[TestErfas] : .
splachovania. Po 10 min. sa
tato funkcia automaticky vy-
pne.
Blokovanie splachovania
Spustenie splachovania sa na

22 je. C g i
1Oh.zabloku1e Cerve?a,LED * Na vykonanie udrzbar- |Zap. = <OK>

[BlocFlush] v okienku senzora kazdych skych prac V. = <OKs |~

[Blockiere] 6 sekund 2-krat zablika. Po yp-
10h sa tato funkcia automatic-
ky vypne.

294 B GEBERIT 18014405568675211 © 11-2021
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Bod menu Opis Pouzitie Oblast Vyrobné na-
[EN] stavenie
[DE]

Vyprazdnenie potrubia

Magneticky ventil sa otvori,
23 aby sa potrubie mohlo vypraz- |+ Na vykonanie udrzbar- 730, = <OK>
[EmptyPipe] | dnit. Gervena LED kazdych skych préc y P-= o |-
[RohrLeer] 6 sekund dvakrat zablika. Po |+ Na zimné vyprazdnenie yp. = <h>

30 min. sa tato funkcia auto-

maticky vypne.

Vyrobné nastavenie

VSetky funkcie sa nastavia
24 syét’ na vyrobné nastavenia. | Na odstranenie funké- |
[FactrySet] Cervena LED diéda 3-krat za- . p Start = <OK> |-

: 0o . . nych poruch

[Werkseinst] blika a spusti sa splachovanie.

Ovladanie splachovania pisoa-

rov sa znovu spusti.

Aktivacia rezimu cistenia

Cervend LED kazdé 3 sekun- o ,
25 dy 2-krat zabliks. Spustenie |* 112 istenie kiyee] do
[CleanMode] | splachovania sa zablokuje na ze); ?OEIEOZLOV,[? é El]:y Start = <OK> |-
[Reinigung] [dobu ¢istenia] (bod menu 55). voda » 8%

Po uplynuti tejto doby pisoar

splachuje.
Programy

Aktivacia prevadzky pisoara

s krytom
30 Pri pisoaroch s krytom moéze

kryt pisodra zakryt infraderve- |+ Pre pisoare s krytom Zap. = [ON]
[CoverOps] ; y i L2 Vyp.
(Deckel-UR] |1V senzor. Podas prevadz,ky splachovacej nadrzky | Vyp. = [OFF]

pisoara s krytom sa spusti

splachovanie, ked' sa zatvori

kryt pisoara.

Aktivacia manualneho

splachovania . i
31 Pomocou ruky v blizkosti in- | Na spustenie manual- Zap. = [ON]
[ManFIshEn] . , . neho splachovania po- Vyp.
[FreiManSp] fvracerverleho s?nzora sa m(?- tas pouzivania Vyp. = [OFF]

Ze spustit pred€asné manual-

ne splachovanie.

2/5
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Bod menu Opis Pouzitie Oblast Vyrobné na-
[EN] stavenie
[DE]
Intervalové splachovanie
* Riadené pouzivatelom:
Splachovanie sa spusti po
uplynuti [intervalu
splachovania] (bod menu
54), pricom sa interval
splachovania znovu spusti
pri kazdom pouziti. Doba « Na doplnenie zapacho-
splachovania sa ur€uje hod- | vej uzavierky pri nizkej |[0] = vyp.
32 notou [doby splachovania pri|  frekvencii pouzivania |[1] = riadené . N
[IntFlush] intervalovom splachovani] |, N splgchnutie odstatej | pouzivatelom Riadene pouzl-
[IntervSp] (bod menu 53). vody v potrubi [2] = riadené vatefom
* Riadené intervalom: (hygienicka funkcia, za- | intervalom
Splachovanie sa spusti po branenie stagnacii)
uplynuti [intervalu
splachovania] (bod menu
54), a to nezavisle od pouzi-
vani. Doba splachovania sa
uréuje hodnotou [doby
splachovania pri
intervalovom splachovani]
(bod menu 53).
33 Aktlv’ama ’s.pla.chnutla priza- | Na centralne spustenie
[PowOnFlsh] pnuti nap.::uanl?. o splachovania Zap. = [ON] Zap.
[NetzEingp] |0 Zapnutinapatiavsietisa |, \. oo rdenie funkcie | YP = [OFF)
spusti splachovanie.
Aktivacia dynamického « Na redukciu spotreby
34 splachovania vody pri vysokych Zap. = [ON]
[DynFlush] Pri vysokej frekvencii pouziva- | frekvenciach pouziva- v ' _ [OFF] Zap.
[DynamSpil]  |nia sa doba splachovania nia (napr. Sportovy s
skréti. Stadion)
Aktivacia predbezného
splachovania
35 Pri zaznamenani pouzivatela |+ Na pokropenie pisoaro- Zap. =
. . L ap. = [ON]
[PreFlush] sa spusti splachovanie na vej misy, aby sa za- Vyp. = [OFF] Vyp.
[Vorspiiing] 3 sekundy, pokial sa pogas branilo usadeninam Yp-
poslednych 10 minut za-
riadenie nepouzivalo.
Aktivacia dodato€ného
37 splachovania .
[PostFlush] 3 sekundy po hlavhom ’ \':l; E?g\l/?:rrx zapacho- \2/35 ; {8';1']:] Vyp.
[NachSpll] splachovani sa spusti dalSie '
splachovanie na 2 sekundy.
3/5
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Bod menu Opis Pouzitie Oblast Vyrobné na-
[EN] stavenie
[DE]

Aktivacia sprievodného

splachovania
38 Pokia’I’ sav detve,kéne,j otA>I'asti - Na poriadne vyplac-
[AttndFlsh] nachadza pouzivatel, dojde hnutie pisoarovej misy | 2P = [ON] Vyp.
[(BegISpil] k splachovaniu (maximaine | ) "L L lisa Vyp. = [OFF]

60 sekund).

Upozornenie: Tato funkcia ve-

die k zvySenej spotrebe vody.

Aktivacia hybridného rezimu

Pri pouzivani nedéjde k spus-

teniu splachovania (bezvodna
39 prevadzka). Po uplynuti ¢asu Vyp. =[0]

. oneskorenia alebo ¢asového |+ Na redukciu spotreby | Pouzivanie =
[HybridMod] intervalu sa vSak periodick vod [1] Vyp.
[HybridMod] ; P y Y

spusti splachovanie — pre Interval = [2]
podrobny opis si pozrite kapi-
tolu ,Vyber rezimu splachova-
nia“.
Parametre
50 Doba splachovania » Na optimalizaciu vy-
[FIshTime] Urci trvanie splachovania po plachovania pisoarovej |1 —15s 7s
[Splilzeit] pouziti. misy
Doba zotrvania o
51 Uréi minimalnu dobu zotrvania | '@ zabrénenie splacho-
[DetectT] v detekCnej oblasti, ktora je vaniu pri neumy§elqom 3-15s 7s
: P ot . vstupe do detekénej
[VerweilZ] potrebna na identifikaciu po- oblasti
uzivatela.
Doba splachovania pre in-
53 tervalové splachovanie
[IntFlushT] Je aktivna, ked je bod menu |- 1-200s 5s
[IntervSpZ] 32 [Intervalové splachovanie]
nastaveny na [1] alebo [2].
Interval splachovania pre in-
54 tervalové splachovanie
[IntervalT] Je aktivny, ked' je bod menu |- 1-168h 24 h
[IntervalZ] 32 [Intervalové splachovanie]
nastaveny na [1] alebo [2].
Doba cistenia
55 Definuje dobu, pocas ktorej je
[CleanTime] splachovanie zablokované, - 1-20min[...] {10 min[10]
[ReiniZeit] ked je aktivovany bod menu
25 [CleanMode] [Reinigung].
Doba splachovania pre hyb-
56 ridny rezim
[HybFIshT] Je akt|\./n§1,.ked’Je.boc’i menu | 1-15s 75
[HybFIshT] 39v.[Akt|vaC|a hybrlldneho
rezimu] nastaveny na [1] alebo
[2].
4/5
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Bod menu Opis Pouzitie Oblast Vyrobné na-
[EN] stavenie
[DE]

Casovy limit pre hybridny
57 rezim
[HybTimOut] |Je aktivny, ked je bod menu |- 5—720 min 60 min
[HybTimOut] |39 [Aktivacia hybridného

rezimu] nastaveny na [1].

Casovy interval pre hybrid-
58 ny rezim
[HybIntT] Je aktivny, ked je bod menu |- 10 — 1440 min | 1440 min
[HybIntT] 39 [Aktivacia hybridného

rezimu] nastaveny na [2].

5/5
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Tabulka 2: Informacie
Bod menu Opis
[EN]
[DE]
Pocitadlo
70 . . , ,

Pocet prevadzkovych dni celkovo
[Days?] Ukazuje po&et prevadzkovych dni od uvedenia do prevadzk
[SumBetrT?] azuje pocet prevadzkovyc od uvedenia do prevadzky.
7 Pocet pouziti celkovo
[Uses?] Ukazuje po&et pouZiti od uvedenia d 1dzk
[SumBenut?] azuje pocet pouziti od uvedenia do prevadzky.
72 . .

Pocet splachovani celkovo
[Flushes?] Ukazuje pocet splachovani od uvedenia do prevadzk
[SumSpil?] P P P Y
73 Pocet prevadzkovych dni v zapnutom stave
[ Days] Ukazuje po&et prevadzkovych dni od posledného zapnuti
[% SumBetrT] azuje pocet prevadzkovyc od posledného zapnutia.
74 . -

Pocet pouziti v zapnutom stave
[ Uses] Ukazuje pocet pouziti od posledného zapnutia
[% SumBenut] zuje p pouZiti od p zapnutia.
75 Pocet splachnuti v zapnutom stave
[% Flushes] Ukazuje po&et splachovani od posledného zapnuti
[% SumSpll] azuje pocet splachovani od posledného zapnutia.
Informacie o zariadeni
80 Typové Eislo
[TypeNo] Zobrazuje Cislo vyrobku elektroniky.
[Modell-Nr] Priklad: [242251001] = 242.251.00.1
81 Verzia firmvéru
[SWVersion] Zobrazuje verziu firmvéru elektroniky senzorov.
[SWVersion] Priklad: [0312] = verzia 3.12
82 Vyrobné ¢éislo
[SerialNo] Zobrazuje vyrobné Cislo elektroniky senzorov.
[Serien-Nr] Priklad: 1234567
83 Datum vyroby
[ManufDate] Zobrazuje datum vyroby elektroniky senzorov.
[ProdDatum] Priklad: [1520] = kalendarny tyzden 15/2020
84 Spo6sob napajania
[TypePower] Zobrazuje spdsob napajania (sief alebo batéria).
[Netz/Batt] Priklad: [0] = batéria/[1] = sief
85 Batéria
[Battery%] Zobrazuje kapacitu batérie.
[Batterie%] Priklad: [73] %
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Nastavenia pomocou aplikacie Geberit

Po spojeni aplikacie Geberit so zariadenim mate k dispozicii nasledujice funkcie a nastavenia:

Obsluha:

— Splachovanie: Spustenie splachovania
— Cistenie: Zablokovanie spustania splachovania na niekolko mintt

Nastavenie parametrov a funkcii, — pozrite si tabulku ,Nastavenia“
Zobrazenie informacii o zariadeni, ako napriklad kapacita batérie alebo verzia firmvéru, — pozrite si tabul-

ku ,Informacie”

Zobrazenie $tatistickych hodnét tykajlcich sa pouzivania, — pozrite si tabulku ,Informacie”
Export informacii o zariadeni a Statistickych hodnot
Zobrazenie chybovych hlaseni

Vykonanie aktualizacii firmvéru

Ulozenie a prenos prednastaveni

Nastavenia je mozné v aplikacii Geberit uloZif ako prednastavenia a preniest ich do inych zariadeni.

Tabulka 3: Nastavenia
Bod menu Opis Pouzitie Oblast Vyrobné na-
stavenie
Obsluha
 Na kontrolu funkcif
magnetického ventilu
[Splachovanie] Spust,enle splachpvanla « Na vypl_aichnutie pis.oé_ Zap Vyp. 3
Spusti splachovanie. rovej misy (napr. pri na-
stavovani doby
splachovania)
Aktivacia rezimu &istenia : Nka Cistenie krycej do-
.. , Spustenie splachovania sa za- SKYy a pisoarovej misy Zap./Vyp. -
[Cistenie] . .. : bez toho, aby tiekla
blokuje na [dobu Cistenial. voda
[Doba Cistenia] - 1—-20min |10 min
Nastavenia zariadenia
Blokovanie splachovania
Prikaz Spustenie splachovania sa na 10h
. zablokuje. Cervend LED v okienku |+ Na vykonanie Gdrzbar-
[Blokovanie . . , . Zap./Nyp. -
splachovania] senzora kazdych 6 sekund 2-krat skych prac
P zablika. Po 10h sa tato funkcia au-
tomaticky vypne.
Vyprazdnenie potrubia
Magneticky ventil sa otvori na vy-
Prikaz prazdnenie potrubia na 30 min. * Na vykonanie udrzbar-
[Vyprézdnenie |Cervena LED v okienku senzora skych prac Zap./Nyp. |-
potrubia] kazdych 6 sekund 2-krat zablika. |¢ Na zimné vyprazdnenie
Po 30 min. sa tato funkcia auto-
maticky vypne.
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Bod menu

Opis

Pouzitie

Oblast

Vyrobné na-
stavenie

[Intervalové
splachovanie]

Intervalové splachovanie

+ Riadené pouzivatelom: Splacho-
vanie sa spusti po uplynuti
[intervalu splachovania], pricom
sa znovu spusti interval splacho-
vania pri kazdom pouziti. Doba
splachovania sa ur€uje hod-
notou [doby splachovania].

* Riadené intervalom: Splachova-
nie sa spusti po uplynuti
[intervalu splachovanial, a to
nezavisle od pouziti. Doba
splachovania sa ur€uje hod-
notou [doby splachovania].

+ Diferencné splachovanie:
Splachovanie sa spusti po uply-
nuti [intervalu splachovania],

a to nezavisle od pouziti. Ak sa
splachovania uz uskuto¢nili v
ramci [intervalu] splachovania,
uskuto¢ni sa len diferencia v
rémci [doby splachovania].

» Na doplnenie zapacho-
vej uzavierky pri nizkej
frekvencii pouzivania

» Na splachnutie odstatej
vody v potrubi
(hygienicka funkcia, za-
branenie stagnacii)

[Vyp.],
[Riadené
pouzivatelo
m], [Riadené
intervalom],
[Diferencné
splachova-
nie]

[Riadené
pouzivate-
fom]

[Doba splachovania]

1-200s

5s

[Interval splachovania]

1-168h

24 h

[Splachnutie pri
zapnuti
napajania]

Aktivacia splachnutia pri zapnu-
ti napajania

Po zapnuti napétia v sieti sa spus-
ti splachovanie.

Na centralne spustenie
splachovania

* Na potvrdenie funkcie

Zap./Nyp.

Zap.

[Dynamické
splachovanie]

Aktivacia dynamického
splachovania

Pri vysokej frekvencii pouzivania
sa doba splachovania skrati.

» Na redukciu spotreby
vody pri vysokych
frekvenciach pouziva-
nia (napr. Sportovy
Stadion)

Zap./Vyp.

Zap.

[Hybridny rezim]

Aktivacia hybridného rezimu

Pri pouzivani nedéjde k spusteniu
splachovania (bezvodna prevadz-
ka). Po uplynuti ¢asu oneskorenia
(Casovy limit) alebo ¢asového in-
tervalu sa vSak periodicky spusti
splachovanie — pre podrobny opis
si pozrite kapitolu ,Vyber rezimu
splachovania“.

» Na redukciu spotreby
vody

[Vyp.],
[Riadené
pouzivatelo
m], [Riadené
intervalom]

Vyp.

[Doba splachovania] pre hybridny
rezim

1-15s

7s

[Casovy limit] pre hybridny rezim

5—720 min

60 min

[Casovy interval] pre hybridny
rezim

10 —
1440 min

1440 min

2/4
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Bod menu Opis Pouzitie Oblast Vyrobné na-
stavenie
Aktivacia prevadzky pisoara
s krytom
[Prevadzka P.” p!soarokc n fs. kfryt?m mo%e kr)ft » Pre pisoare s krytom Zap N Vv
pisoara s krytom] plsoaravza ry |n’ racervgny,sen splachovacej nadrzky P-IVYP. yp-
zor. PoCas prevadzky pisoara
s krytom sa spusti splachovanie,
ked sa zatvori kryt pisoara.
Aktivacia manualneho splacho-
. vania
[Aktivacia . o + Na spustenie manual-
. Pomocou ruky v blizkosti infracer- .
manualneho h e it neho splachovania po- |Zap./Vyp. Vyp.
splachovania] venev o} se,nzora s’a moZze spusti ¢as pouzivania
pred€asné manualne splachova-
nie.
Nastavenie doby splachovania |* N@ optimalizaciu vy--
[Doba Urci trvanie splachovania po po- plachnutia pisoarovej 1-15s 7s
splachovania] " P poPp misy, dbajte na
uzitf. spotrebu vody
Nastavenie doby zotrvania « Na zabranenie splacho-
. Ur¢i miniméalnu dobu zotrvania v vaniu pri neumyselnom
D . -1 7
[Doba zotrvania] detekénej oblasti, ktora je potreb- vstupe do detekénej 3-15s S
na na identifikaciu pouzivatela. oblasti
Aktivacia predbezného splacho-
vania N K C
[Predbezné Pri zaznamenani pouZzivatela sa a pokropenie pisoaro-
. ; . vej misy, aby sa za- Zap./Vyp. Vyp.
splachovanie] spu§t| splacrjovame na 3’sekundy, branilo usadeninam
pokial sa po€as poslednych
10 minut zariadenie nepouzivalo.
Aktivacia sprievodného
splachovania
Sorievodns PoI’ﬂaI sav (Eitetekc,nejmoblash na- |, Na poriadne vyplac-
[Sprievo ng chadza pouzwatel, d.Ojd,e hnutie pisoarovej misy | Zap./Vyp. Vyp.
splachovanie] k splachovaniu (maximalne —
. » Ako zvukova kulisa
60 sekund).
Upozornenie: Tato funkcia vedie
k zvySenej spotrebe vody.
Aktivacia dodatoéného splacho-
vania
[Dodatocné * Na naplnenie zapacho-
splachovanie] 3,sekundy Po’hlva}vnom splachqva- vej uzavierky Zap./Vyp. Vyp.
ni sa spusti dalSie splachovanie
na 2 sekundy.
Kontrola detekénej oblasti
V pripade, Ze sa v detekénej ob-
[Detekéna last nachasjzgvobjekt,,v okienku » Na kontrolu rozpoz- )
senzora svieti Cervena LED a zo- Lo e ) Automaticky |—
oblastf] ) o navania pouzivatefa
brazenie na aplikacii sa prepne na
zelenu farbu. Nedéjde k spusteniu
splachovania.
3/4
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Bod menu

Opis

Pouzitie

Oblast

Vyrobné na-
stavenie

[Objemovy prud]

Objemovy prud

Aby bolo mozné pre Statisticku
funkciu vypocitat spotrebu vody,
musi sa uviest objemovy prud
ovladania splachovania pisoarov.
Objemovy prud je uréeny regulato-
rom mnozstva v magnetickom
ventile. Pri vymene alebo vyberani
regulatora mnozstva sa musi
upravit objemovy prud.

9 I/min

14 I/min

18 I/min

5 —50 I/min
(definované
pouzivate-
fom)

14 I/min

[Ulozit ako

prednastavenie]

Prednastavenia

Aktualne nastavenia sa ulozia
v aplikacii a je ich tak mozné
preniest na iné zariadenia.

* Na uvedenie viacerych
zariadeni do prevadzky
s rovnakymi nastave-
niami

[Vyrobné
nastavenia]

Vyrobné nastavenia
Vsetky funkcie sa nastavia spat na
vyrobné nastavenia.

¢ Na odstranenie funkgé-
nych poruch

4/4
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Tabulka 4: Informacia

Bod menu aplikacie Geberit Opis

[Meno] a [heslo] Pre kazdé zariadenie je mozné zadat meno a heslo.

Informacie

[Cislo vyrobku] Zobrazuje Cislo vyrobku ovladania splachovania pisoarov.

[Verzia firmvéru] Zobrazuje verziu firmvéru infraCerveného senzora.

[Vyrobné Cislo] Zobrazuje vyrobné €islo infraCerveného senzora.

[Datum vyroby] Zobrazuje datum vyroby infraCerveného senzora.

[Spbsob napajania] Zobrazuje spdsob napajania (sief alebo batéria).

Statistika

[Statistika] Zobr:azuje rézne informécie, akf) Ije pocet pouziti alebo spotreba energie
v pozadovanom ¢asovom rozpati.

Pocitadlo

[Prevadzkové dni celkovo] Ukazuje pocet prevadzkovych dni od uvedenia do prevadzky.

[Prevadzkové dni od

posledného zapnutial Ukazuje pocet prevadzkovych dni od posledného zapnutia.

[Pouzitia celkovo] Ukazuje pocet pouziti od uvedenia do prevadzky.

[Pouzitia od posledného

zapnutial Ukazuje pocet pouziti od posledného zapnutia.

[Splachovania celkovo] Ukazuje pocet splachovani od uvedenia do prevadzky.

[Splachovania od posledného

zapnutial Ukazuje pocet splachovani od posledného zapnutia.

[Intervalové splachovania

celkovo] Ukazuje pocet intervalovych splachovani od uvedenia do prevadzky.

[Intervalové splachovania od

posledného zapnutial Ukazuje pocet intervalovych splachovani od posledného zapnutia.
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Volba splachovacieho rezimu

Hybridny rezim

Pokial je aktivovany hybridny rezim (bod menu 39), nespusti sa pri pouzivani ziadne splachovanie (prevadz-
ka bez vody). Po uplynuti ¢asu oneskorenia alebo ¢asového intervalu sa periodicky vykona splachnutie.
Doba splachovania sa ur€uje hodnotou [doby splachovania] (t Flush) (bod menu 56).

» Rezim [Riadené pouzivatefom] (bod menu 39 = [1]): Splachne po uplynuti ¢asu oneskorenia (t Timeout)
(bod menu 57). Splachovanie sa nevykona pri spustenom ¢ase oneskorenia.

Spustenie ¢asu oneskorenia:
— Pri prvom pouziti
— Pri nasledujucom pouziti po uplynuti predchadzajuceho ¢asu oneskorenia

t Flush

—~+V

t Timeout t Timeout

* Rezim [Riadené intervalom] (bod menu 39 = [2]): Splachuje po uplynuti ¢asového intervalu (t Int) (bod
menu 58). Splachovanie sa nevykona pred uplynutim ¢asového intervalu.

Spustenie ¢asového intervalu:
— Pri prvom pouziti
— Po uplynuti predchadzajiceho ¢asového intervalu, nezavisle od pouzivani

t Flush t Flush

N N

—~+V

t Int tInt tInt
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Likvidacia

Obsiahnuté materialy

Tento vyrobok je v zhode s poziadavkami smernice 2011/65/EU (RoHS) (obmedzenie pouzivania urgitych
nebezpecénych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach).

Likvidacia starych elektrickych a elektronickych pristrojov

Podra smernice2012/19/EU (OEEZ - o odpade z elektrickych a elektronickych zariadenf) st vyrobcovia
elektrickych zariadeni povinni prevziat staré zariadenia a starostlivo zlikvidovat. Symbol udava, Ze vyrobok
sa nemOze likvidovat spolu s netriedenym odpadom. Staré pristroje je nutné vratit na odbornu likvidaciu
priamo spoloc¢nosti Geberit. Adresy zbernych miest VAm poskytne prislusna predajna spolo¢nost Geberit.
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Bezpecnost

K tomuto dokumentu

Tento dokument je ur€en pro odbornou udrzbu ovladani splachovani pisoaru Geberit s elektronickym
spousténim splachovani, napajeni ze sité nebo z baterie.

Tento dokument je ur€en pro provedeni téchto ovladani splachovani pisoaru s rozhranim
Bluetooth®. Tato ovladani splachovani pisodru jsou vyznaena na vyrobnim $titku pomoci ,|RU-08-
A" a loga Geberit Connect.

Cilova skupina

Tento vyrobek smi byt udrzovan a opravovan pouze odbornymi pracovniky. Odborny pracovnik je
0soba, ktera je na zékladé svého odborného vzdélani, Skoleni a/nebo zkuSenosti schopna rozpoznat
rizika a pfedejit ohrozeni, ktera vznikaji pfi pouzivani vyrobku.

Pouziti v souladu s urcenim

Ovladani splachovani pisoart Geberit jsou urena k automatickému splachovani pisoaru. Jakékoli ji-
né pouziti neni v souladu s urenim.

Vysvétlivky k vystraznym upozornénim
Vystrazna upozornéni jsou umisténa tam, kde hrozi nebezpedi.

Vystrazna upozornéni maji nasledujici strukturu:

ZC& VYSTRAHA
Druh a zdroj nebezpedi
Mozné nasledky v pfipadé nedbani nebezpedi.

» Opatfeni pro zabranéni nebezpedi.

Pro ucely upozornéni na dalsi nebezpedi na vystraznych upozornéni a na dilezité informace se pou-
Zivaji tato signalni slova:

Symbol Signalni slovo a vyznam

UPOZORNENI
Signalini slovo oznacuje ohrozeni, které, pokud mu neni zabranéno, muze mit za na-
sledek hmotné Skody.

0 Oznacené pouze symbolem.
Upozornuje na dilezitou informaci.

Bezpecnostni pokyny
PFi neodbornych Udrzbarskych pracich nebo opravach mize doijit k poskozeni nebo funkénim poru-
cham.

K oprave pouZivejte jen originalni ndhradni dily.
 Neprovadéjte na vyrobku zadné zmény nebo dodate¢né instalace.
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Popis vyrobku

7 7

Usporadani

Obrazek 1:

0 N o o~ O =

- a4 a4 a4 a ©
A WO NV = O

o\ ool

Ovladani splachovani pisoart Geberit s elektronickym ovladanim splachovani, napajeni ze sité nebo
Z baterie

Kryci desky s okénkem senzoru

Elektronika s infratervenym senzorem

Upevnovaci rdmecek
Stavitelna uchytka
Pouzdro pro baterie
Sifovy zdroj

Omezovac prutoku
Elektromagneticky ventil
Uzaviraci regulaéni ventil
Pfipojovaci koleno
Pénova ochrana
Krabice pod omitku

Kryt pro hrubou montaz
Ochranny kryt
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Technické informace

Napajeni ze sité

Napajeni z baterie”

CS

Jmenovité napéti 110-240 V AC -

Sitfova frekvence 50-60 Hz -

Typ baterie - Alkalicka (1,5 V AA)

Provozni napéti 4,5V DC 3V DC

Pfikon <05W <05W

Rozsah tlaku vody 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa

Pratok pfi tlaku 1 bar s omezovacem pritoku 0,181/s 0,181/s

Pratok pfi tlaku 1 bar bez omezovace pritoku 0,31/s 0,31/s

Max. teplota vody 30 °C 30 °C

Doba proplachovani, nastaveni ve vyrobé 7s 7s

Doba proplachovani, rozsah nastaveni 1-15s 1-15s

Radiova technologie

Bluetooth® Low Energy?

Frekvenéni rozsah

2 400-2 483,5 MHz

Max. vystupni vykon

4 dBm

) Zivotnost baterie: cca 2 roky

2 Znacka Bluetooth® a jeji loga jsou vlastnictvim spole¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a Geberit je pouziva na zakladé licen-

ce.

Zjednodusené EU prohlaseni o shodé

Geberit International AG timto prohlasuje, ze typ radiového zafizeni Geberit pro ovladani splachovani pisoa-
ru s elektronickym spousténim splachovani, s napdjenim ze sité nebo z baterie, splfiuje pozadavky smérnice

2014/53/EU.

Uplné znéni prohlaeni o shodé EU je k dispozici na této internetové adrese: https://doc.gebe-

rit.com/971067000.pdf.
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Znacka prutoku

Elektromagneticky ventil je z vyroby vybaven omezovacem pratoku, jenz reguluje pritok na 14 I/min. Vyme-
nou omezovace pratoku (€. vyr. 243.579.00.1) Ize pratok snizit na 9 I/min.

A
50
/
45
bez omezovade pratoku —
40 —
35 /
30
5
E -
X /
E // Omezovag pratoku 14 I/min (nastaveni ve yyrobé)
15 /
10
5 / Omezovad pratoku 9 IAmin
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
Tlak pfi pratoku [bar]
Obrazek 2: Znacka pratoku

Obsluha

Aplikace Geberit

Pro obsluhu, nastaveni a udrzbu jsou k dispozici riizné aplikace Geberit. Aplikace komunikuji se zafizenim
prostfednictvim rozhrani Bluetooth®.

Aplikace Geberit jsou zdarma k dispozici pro chytré telefony se systémem Android a iOS na pfislusném por-
talu App Store.

Navazani spojeni se zafizenim

> Naskenujte QR kdéd nebo postupujte podle
pokynu na vstupni strance.

Geberit ElﬁEl
Apps H
[=]E:

https://gbrt.io/dsvFEQO
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Odstranovani poruch

Porucha

Pricina

Opatreni

Zadné spousténi
splachovani

Napajeni ze sité:
Vypadek proudu (zelené LED na sitovém
zdroji nesviti)

» Zkontrolujte napajeni elektrickym
proudem.

Napajeni ze sité:
vadny sitovy zdroj

» Vyménte sifovy zdroj. — Viz ,Vy-
ména sitového zdroje®,
strana 313.

Napajeni z baterie:
vybité baterie (LED v okénku senzoru svi-

ti)

» Vyménite baterie. — Viz ndvod
k provozu 970.640.00.0.

Rozpojené nebo poskozené zasuvné spo-
je

» Zkontrolujte zasuvné spoje.

Uzavieny pfivod vody

» Otevrete pfivod vody.

Chybna splachnuti (pfilis
brzy, pfili§ pozdé, ne-
chténé)

Znecisténé nebo mokré okénko senzoru

» Vycistéte nebo vysuste okénko
senzoru.

Poskrabané okénko senzoru

» Vymérite kryci desku s okénkem
senzoru.

Poruchy infraderveného senzoru zpUso-
bené vlivy z mistnosti (zrcadla, kovové
plochy, sklenéné umyvadlo atd.)

» Kontaktujte distribu¢ni spole¢nost
Geberit.

Do keramiky pisoaru neu-
stale proudi voda.

Chyba softwaru

» Pferuste napdjeni elektrickym
proudem na dobu 10 sekund.

Technicka porucha

» Vymeérnite elektroniku se senzo-
rem. — Viz ,Vyména elektroniky
se senzorem®, strana 313.

» Vyménte elektromagneticky ventil.
- Viz ,Vyména elektromagne-
tického ventilu®, strana 314.

Vyplach keramiky pisoaru
je nedostatecny.

Spatné nastavena doba proplachovani

» Dobu proplachovani nastavte po-
moci aplikace Geberit.

Ucpany kosikovy filtr v elektromagne-
tickém ventilu

» Vycistéte koSikovy filtr. — Viz
,Cisténi nebo vyména kosikového
filtru®, strana 312.

PFilis malo otevreny regulaéni ventil

» Otevrete regulacni ventil.

PFilis nizky tlak vody

» Zkontrolujte tlak vody.

Voda stfika z keramiky pi-
Soaru.

Nadmérny pratok

» Namontujte omezovag pritoku.
Omezovac pratoku Ize zakoupit
jako pfisluSenstvi, polozkové C&islo
242.484.00.1.
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Udrzba

Usporadani kapitoly Udrzba

Navody k jednani uvedené v této kapitole se musi
dodrzovat spolu s pfisluSnymi posloupnostmi ob-
razkl v pfiloze. V ndvodu k jednani se odkazuje na
prislusnou posloupnost obrazk.

Technicka udrzba provadéna
uzivatelem

Nasledujici servisni prace a nastaveni mohou byt
provadény uzivatelem. — Viz navod k provozu
970.640.00.0.

- Cisténi kryci desky

- Cisténi keramiky pisodru

» Vyména baterii

» Nastaveni doby proplachovani

Udrzba odbornym pracovnikem

Servisni prace popsané v nasledujicich kapitolach
smi provadét pouze odborny pracovnik.

Cisténi nebo vyména kosikového
filtru

KoSikovy filtr v elektromagnetickém ventilu musi byt
minimalné kazdé 2 roky vyc&istén nebo vyménén.

Predpoklad

— Centralni pfivod vody je zavieny.

1 Odmontujte kryci desku a upevfovaci rame-
¢ek. — Viz posloupnost obrazki ,
strana 591.

2 Odmontujte elektromagneticky ventil. — Viz
posloupnost obrazki , strana 598.

3 Vycistéte nebo vymeénte kosSikovy filtr.

4 Namontujte elektromagneticky ventil. - Viz
posloupnost obrazk , strana 597.

5 Namontujte kryci desku a upevnovaci rame-
¢ek. — Viz posloupnost obrazki E
strana 602.
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Vymeéna sitového zdroje

1 Odmontujte kryci desku a upevnovaci rame-
¢ek. — Viz posloupnost obrazki ,
strana 591.

2  Vyméiite sitovy zdroj.

Wf?

v Sviti zelena LED.

3 Namontujte kryci desku a upevnovaci rame-
¢ek. — Viz posloupnost obrazki E
strana 602.

Vyména elektroniky se senzorem

1 Odmontujte kryci desku a upevnovaci rame-
¢ek. — Viz posloupnost obrazki ,
strana 591.

2 Vymeénite elektroniku se senzorem.

CS

3

V pfipadé potfeby nainstalujte aplikaci
Geberit a poznamenejte si Pairing Secret.
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Namontujte kryci desku a upevnovaci rame-
¢ek. — Viz posloupnost obrazki E
strana 602.

Pomoci aplikace Geberit nebo servisniho
dalkového ovladani Geberit provedte poza-
dovana nastaveni nebo pouzijte ulozena vy-
chozi nastaveni.

18014405568675211 © 11-2021
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Vymeéna elektromagnetického
ventilu

Predpoklad

— Centralni pfivod vody je zavieny.

1 Odmontujte kryci desku a upevnovaci rame-
¢ek. — Viz posloupnost obrazki ,
strana 591.

2 Odmontujte elektromagneticky ventil. - Viz
posloupnost obrazki , strana 593.

3 Namontujte novy elektromagneticky ventil.
— Viz posloupnost obrazku , strana 597.

3 Vyménte profilované tésnéni. — Viz po-
sloupnost obrazki , strana 596.

}

&
=

B

4 Namontujte novy elektromagneticky ventil.
— Viz posloupnost obrazki , strana 597.

5 Namontujte kryci desku a upevnovaci rame-
¢ek. — Viz posloupnost obrazki E
strana 602.

Vymeéna regulaéniho Sroubu

Predpoklad

— Centralni pfivod vody je zavieny.

1 Odmontujte kryci desku a upevnovaci rame-
¢ek. — Viz posloupnost obrazki ,
strana 591.

4 Namontujte kryci desku a upevnovaci rame-
¢ek. — Viz posloupnost obrazki E
strana 602.

Vyména profilovaného tésnéni

Predpoklad

— Centralni pfivod vody je zavfeny.

1 Odmontujte kryci desku a upevnovaci rame-
¢ek. — Viz posloupnost obrazki ,
strana 591.

2 Odmontujte elektromagneticky ventil. - Viz
posloupnost obrazki , strana 593.

2 Vymeérnte regulaéni Sroub. — Viz posloup-
nost obrazku , strana 599.

3 Namontujte kryci desku a upevnovaci rame-
¢ek. — Viz posloupnost obrazki E
strana 602.

314 B GEBERIT

18014405568675211 © 11-2021
970.642.00.0(00)



Provedeni nastaveni

Tato nastaveni musi pfi uvedeni do provozu provadét odborny pracovnik.

V8echny funkce nebo nastaveni Ize provadét bud pomoci aplikace Geberit nebo servisniho dalkového ovla-
dani Geberit. Ru¢ni nastaveni pomoci infra¢erveného senzoru nejsou mozna.

Nastaveni pomoci servisniho dalkového ovladani Geberit

Prostfednictvim servisniho dalkového ovladani Geberit jsou k dispozici nasledujici funkce a nastaveni:

¢ Obsluha:

— Splachnuti: Spusténi splachnuti
— Cisténi: PotlaCeni spousténi splachovani na nékolik minut
» Nastaveni parametrli a funkci, — viz tabulka ,Nastaveni®

» Zobrazeni informaci o zafizeni, jako je napf. kapacita baterie nebo verze programového vybaveni, — viz
tabulka ,Informace”

» Zobrazeni statistickych hodnot pro pouziti — viz tabulka ,Informace”

Cisla a pojmy ve sloupci ,Polozka v menu*“ v nasleduijici tabulce odpovidaji zobrazeni na servisnim dal-
kovém ovladani Geberit. DalSi informace jsou k tomu uvedeny v navodu k obsluze servisniho dalkového
ovladani Geberit.

Tabulka 1: Nastaveni
Polozka Popis Pouziti Oblast Nastaveni ve
v menu vyrobé
[EN]
[DE]
Prikazy
» K funkénimu testu elek-
20 tromagnetického ventilu
[FlUSh] IniCia(,:e SPIéChr!utll . K Vy[p|échnutv|' kevram”(y Start = <OK> _
[Spiilung] Spusti splachnuti. pisoaru (napf. pfi na-
stavovani doby pro-
plachovani)
Kontrola snimaciho rozsahu
Jakmile se objekt nachazi ve
21 macf iti Ger-
snlrrjamm rozsa?hu, svit cer « Ke kontrole zazna- Zap = <OK>
[RangeTest] vena LED v okénku senzoru. menani uzivatele VvD = <OK> -
[TestErfas] Splachnuti se nespusti. Po yp
10 min se funkce automaticky
vypne.
Zablokovani splachnuti
Spousténi splachovani bude
o ia dobu 10hodin blokovano. |,y ovadent drsbar- | Zap = <OK>
[BlocFlush] Cervend LED v okénku senzo- skych praci VYD = <OK> -
[Blockiere]  |ru blikne kazdych 6 s 2krét. Po yp=
10 h se funkce automaticky
vypne.

18014405568675211 © 11-2021
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Polozka Popis Pouziti Oblast Nastaveni ve
vV menu vyrobé
[EN]
[DE]

Vyprazdnéni potrubi

Otevre se elektromagneticky
23 ventil, aby potrubi mohlo byt |+ K provadéni udrzbar- 780 = <OK>
[EmptyPipe]  |vyprazdnéno. Cervend LED | skych praci ok |-
[RohrLeer] kazdé 6 s dvakrat blikne. Po |+ K vypusténi v zimé P

30 min se funkce automaticky

vypne.

Nastaveni ve vyrobé

VSechny funkce se nastavi
24 zpét na nastaveni ve vyrobé. - -
[FactrySet]  |Cervena LED blikne 3krat Eo‘?l‘js:a”e”' funkenich | giart = <ok> |-
[Werkseinst] a spusti se jedno splachnuti.

Ovladani splachovani pisoaru

se restartuje.

Aktivace rezimu cCisténi

Cervena LED blikne kazdé 3 s
25 2kréat. Spousténi splachovani |- K gisténi kryci desky
[CleanMode] |je potlaceno pro [dobu cisténi] | a keramiky pisoaru bez | Start = <OK> |-
[Reinigung] (polozka v menu 55). Pisoar toho, aby tekla voda

proplachuje po uplynuti této

doby.
Programy

Aktivace provozu pisoaru

s vikem
30 U pisoaru s vikem muze
[CoverOps] .otevrvene V”fo pisoaru %a kyt |, Pro pisoary s vikem Zap = [ON] Vyp
[Deckel-UR] infraCerveny senzor. P¥i provo- Vyp = [OFF]

zu pisoaru s vikem se splach-

nuti spusti, jakmile se viko pi-

soaru zavre.

Uvolnéni ruéniho
31 splachovani » Kvyvolani ruéniho Zap = [ON]
[ManFIshEn] | Pfed¢asné ruéni splachnuti Ize| splachnuti béhem pou- Vyp = [OFF] Vyp
[FreiManSp] | spustit pohybem ruky pobliz zivani y

infracerveného senzoru.

2/5

316 B GEBERIT 18014405568675211 © 11-2021

970.642.00.0(00)



Polozka Popis Pouziti Oblast Nastaveni ve
v menu vyrobé
[EN]
[DE]
Intervalové splachovani
+ Ovladani uzivatelem:
Splachnuti se spusti po uply-
nuti [intervalu proplachovani]
(polozka v menu 54), pfi-
¢emz interval proplachovani
se restartuje pfi kazdém po- |+ K doplnénf zapachové
uziti. Dobu proplachovani ur- uzaveérky pisodru pfi [0] = Vyp
¢i hodnota [doby méné Sastém pouzi-  [[1] = Ovladani
3I2tFI ) proplachovant intervalového |  yani uzivatelem | Ovldani
{I:tertg ]] splachovani] (polozka « K vyplachnuti stojaté | [2] = In- usivatelem
P v menu 53). vody v potrubi (hygi- tervalové ovla-
* Intervalové ovladani: enicka funkce, za- dani
Splachnuti se spusti po uply-|  pranéni stagnace)
nuti [intervalu proplachovani]
(polozka v menu 54), ne-
zdvisle na pouziti. Dobu pro-
plachovani ur¢i hodnota
[doby proplachovani
intervalového splachovani]
(polozka v menu 53).
33 Akltlv?‘ce ?aPnutl « K centralnimu 226 = [ON
[PowOnFlsh] spiac ova}m” ] . spousténi splachovani ap = [ON] Zap
: Po zapnuti sitového napéti se . Vyp = [OFF]
[NetzEinSp] o i * K potvrzeni funkce
spusti splachnuti.
34 Aktivace dynamického * K'redukci spotreby vo-
splachovani dy pii vysokyeh frek- 1 7., _ [oN]
[DynFlush] PFi VVE&[ frek , . . vencich pouzivani Vo = [OFF Zap
[DynamSpiil] fi vy8si frekvenci pouzivani (napf. sportovni stadi- | YYP = [OFF]
se doba proplachovani zkrati. on)
Aktivace predsplachnuti
35 Pfi zaznamenani uzivatele se |+ Ke smoceni keramiky
spusti splachnuti na dobu 3's, | pisodru pred pouzitim |Zap = [ON]
[PreFlush] okud béhem poslednich o zamezeni vzniku | Vyp = [OFF] | *P
[Vorspuing] POKU p wi g P i P=
10 minut nedoslo k zadnému usazenin
pouziti.
Aktivace dodateéného
37 splachnuti + K plnéni zapachové | Zap = [ON]
[PostFlush] 3 s po hlavnim splachnuti se uze;vérky piFs)oéru Vyg — [OFF] Vyp
[NachSpll] spusti dalsi splachnuti na do-
bu 2 s.
Aktivace pruvodniho splach-
nuti
38 Splachovani probihd, dokud je |+ K dikladnému vypldch- | o\,
[AtindFish] | uzivatel ve snimacim rozsahu | nuti keramiky pisodru |\ '~ [OFF] |VP
[BeglSpil] (max. 60 s). + Jako hlukova kulisa yp

Upozornéni: Tato funkce vede
ke zvySené spotfebé vody.
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Polozka Popis Pouziti Oblast Nastaveni ve
v menu vyrobé
[EN]
[DE]

Aktivace hybridniho rezimu

P¥i pouziti neni vyvolano

splachnuti (provoz bez vody).
39 Po uplynuti doby prodlevy ne- . . Vyp = [0]
[HybridMod] | bo &asového intervalu se véak gyredukm SPOtTebY VO~ | byt = 11 | Vyp
[HybridMod] pravidelné spousti splachnuti Interval = [2]

— pro podrobny popis viz

kapitola ,Zvolit rezim splach-

nuti®.
Parametry
°0 Doba proplachovani K optimalizaci vyplach
{glsgl'lz'ler;]e] FS,;?;?[}” dobu splachnuti po nutf keramiky pisoéru 1-15s 7s
51 Doba zdrzeni « K zamezeni
[DetectT] vStar?ow m|,n|malln| dobu zdr- splacfrjova,nl pfi ne- 3155 7
[VerweilZ] Zeni ve snimacim rozsahu, zamySleném vstupu do

aby byl uzivatel rozpoznan. snimaciho rozsahu

Doba proplachovani pro in-

tervalové splachovani
>3 Je aktivni, kdy?Z lozk
[IntFlushT] € axlivni, kdyz Je polozka | _ 1-200 s 5s

v menu 32 [Intervalové
[IntervSpZ] ,

splachovani] nastavena na

hodnotu [1] nebo [2].

Interval proplachovani pro
54 intervalové splachovani
[IntervalT] Je aktivni, kdyz je polqzka _ 1-168 h 24 h

v menu 32 [Intervalové
[IntervalZ] ,

splachovani] nastavena na

hodnotu [1] nebo [2].

Doba ¢isténi
55 Definuje dobu, po kterou je
[CleanTime] splachnuti potlaceno, kdyz je |- 1-20min[...] |10 min[10]
[ReiniZeit] spusténa polozka v menu 25

[CleanMode] [Reinigung].

Doba proplachovani pro

hybridni rezim
o6 Je aktivni, kdyz j lozk
[HybFIshT] € aKtivnl, kdyz Je polozka | _ 1-15s 7s
[HybFIshT] v menu 39 [Aktivace

hybridniho rezimu] nastavena

na hodnotu [1] nebo [2].

Timeout pro hybridni rezim
57 Je aktivni, kdyZ je polozka
[HybTimOut] |v menu 39 [Aktivace - 5-720 min 60 min
[HybTimOut] | hybridniho rezimu] nastavena

na hodnotu [1].
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Polozka Popis Pouziti Oblast Nastaveni ve
v menu vyrobé
[EN]
[DE]
Casovy interval pro hybridni
58 rezim
[HybIntT] Je aktivni, kdyz je polozka | _ 10-1 440 min |1 440 min
[HybIntT] v menu 39 [Aktivace
hybridniho rezimu] nastavena
na hodnotu [2].
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Tabulka 2: Informace
Polozka v menu Popis
[EN]
[DE]
Pocitadlo
70 L ,

Celkovy pocet dnu provozu
[Days?] Zobrazi po€et dnl provozu od uvedeni do provozu
[SumBetrT?] P P P '
7 Celkovy pocet pouziti
[Uses?] Zobrazi poCet pouziti od uvedeni do provozu
[SumBenut?] P P P '
72 L . ,

Celkovy pocet splachnuti
[Flushes?] Zobrazi pocet splachnuti od uvedeni do provozu
[SumSpil?] P P P '
73 Pocet dnli provozu pfi zapnutém zafizeni
[ Days] Zobrazi pocet dnl provozu od posledniho zapnuti
[¢ SumBetrT] P P P pAUT.
74 Pocet pouziti pfi zapnutém zafizeni
[ Uses] Zobrazi pocet pouziti od posledniho zapnuti
[¢ SumBenut] P P P phutl.
75 Pocet splachnuti pfi zapnutém zarizeni
[ Flushes] Zobrazi pocCet splachnuti od posledniho zapnuti
[¢ SumSpil] pocet sp P phutl-
Informace o zafizeni
80 Typové Eislo
[TypeNo] Zobrazi polozkové Cislo elektroniky se senzorem.
[Modell-Nr] Pfiklad: [242251001] = 242.251.00.1
81 Verze programového vybaveni
[SWVersion] Zobrazi verzi programového vybaveni elektroniky se senzorem.
[SWVersion] Pfiklad: [0312] = Verze 3.12
82 Cislo série
[SerialNo] Zobrazi Cislo série elektroniky se senzorem.
[Serien-Nr] Piiklad: 1234567
83 Datum vyroby
[ManufDate] Zobrazi datum vyroby elekironiky se senzorem.
[ProdDatum] Priklad: [1520] = Kalendarni tyden 15/2020
84 Druh napajeni
[TypePower] Zobrazi druh napajeni (elektricka sif nebo baterie).
[Netz/Batt] Priklad: [0] = Baterie / [1] = Elektricka sit
85 Baterie
[Battery%] Zobrazi kapacitu baterie.
[Batterie%] Priklad: [73] %
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Nastaveni pomoci aplikace Geberit

Po propojeni aplikace Geberit se zafizenim jsou k dispozici nasledujici funkce a nastaveni:

 Obsluha:
— Splachnuti: Spusténi splachnuti

— Cisténi: Potladeni spousténi splachovani na nékolik minut
 Nastaveni parametrll a funkci, — viz tabulka ,Nastaveni®
» Zobrazeni informaci o zafizeni, jako je napf. kapacita baterie nebo verze programového vybaveni, — viz

tabulka ,Informace*

» Zobrazeni statistickych hodnot pro pouziti — viz tabulka ,Informace”

 Export informaci o zafizeni a statistickych hodnot

» Zobrazeni chybovych hlaseni

» Provedeni aktualizaci programového vybaveni

» Ukladani a pfenos prednastaveni

Nastaveni Ize v aplikaci Geberit uloZit jako pfednastaveni a pfenést je do jinych zafizeni.

Tabulka 3: Nastaveni
Polozka v menu | Popis Pouziti Oblast Nastaveni
ve vyrobé
Obsluha
» K funkénimu testu elek-
tromagnetického ventilu
[Spléchnutﬂ Inl(“a?e S,pléChn’utl’ . K Vy9|échnutv|' kevram|ky Zap/Vyp _
Spusti splachnuti. pisoaru (napf. pfi na-
stavovani doby pro-
plachovani)
Aktivace rezimu cisténi K gisténi kryci desky
Sista Spousténi splachovani bude na a keramiky pisoaru bez | Zap/Vyp -
[Cisténi] [Dobu &isténi] potlaceno. toho, aby tekla voda
[Doba cisténi] - 1—20 min 10 min
Nastaveni zafizeni
Zablokovani splachnuti
Piikaz Spousténi splachovani bude na
(. dobu 10hodin blokovéno. Cervena|+ K provadéni Gdrzbar-
[Zablokovani , . . kvch . Zap/Nyp -
splachnuti] LED v okénku senzoru blikne kaz- | sKych praci
dych 6 s 2krat. Po 10 h se funkce
automaticky vypne.
Vyprazdnéni potrubi
Pro vyprazdnéni potrubi se na
Pfikaz 30 minut otevie elektromagneticky |+ K provadéni udrzbar-
[Vyprazdnéni ventil. Cervena LED v okénku skych praci Zap/Vyp -
potrubi] senzoru blikne kazdych 6 s 2krat. |+ K vypusténi v zimé
Po 30 min se funkce automaticky
vypne.
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Polozka v menu | Popis Pouziti Oblast Nastaveni
ve vyrobé
Intervalové splachovani
+ Ovladani uzivatelem: Splachnuti
se spusti po uplynuti [Intervalu
proplachovani], pfi¢emz interval
proplachovani se nové restartuje
pfi kazdém pouziti. Dobu pro-
plachovani ur€uje hodnota
[Doby proplachovani]. « K doplnéni zapachové [gyﬁ)]d (o
* Intervalové ovladani: Splachnuti | uzavérky pfi méné cas- : e alml
se spusti po uplynuti [Intervalu tém pouzivani uzivate em],, s
proplachovani], nezavisle na po- |, K yyplachnuti stojaté [Intervalové | [Oviadani
[Intervalové uziti. Dobu proplachovani ur€uje | oy v potrubi (hygi- ovlladanﬂ.,’ uzivatelem]
splachovani] hodnota [Doby proplachovani]. enicka funkce, za- [Diferencial-
ni

« Diferencialni splachovani:
Splachnuti se spusti po uplynuti
[Intervalu proplachovani], ne-
zavisle na pouziti. Pokud béhem
[Intervalu proplachovani] jiz
probéhla proplachnuti, dojde
k dodate¢nému proplachnuti
pouze rozdilu zbyvajiciho do
[Doby proplachovani].

branéni stagnace)

splachovani]

[Doba proplachovani] - 1-200 s 5s
[Interval proplachovani] - 1-168 h 24 h
(Zapnuti Aktivace zapnuti splachovani |+ K centralnimu
pnutl Po zapnuti sitového napéti se spousténi splachovani | Zap/Vyp Zap
splachovani] . ) .
spusti splachnuti. » K potvrzeni funkce
Aktivace dynamického * K'redukei spotreby vo-
[Dynamicke splachovani sgnq;c\;my:gt};cafr:?k- Zap/Nyp Zap
splachovani] Pri vyééffrekvenc,i p,)ouifv?!\m’ se (napf. sportovni stadi-
doba proplachovani zkrati. on)
Aktivace hybridniho rezimu
Pfi pouziti neni vyvolano splach-
: [Vypl,
nuti (provoz bez vody). Po uply- s
. X . . [Ovladani
nuti doby prodlevy (timeout) nebo |+ K redukci spotfeby vo- | ..
. o ; uzivatelem], | Vyp
Casového intervalu se vsak dy ?
. " s s . [Intervalove
pravidelné spousti splachnuti — s
. Lo . ovladani]
[Hybridni rezim] pro podrobny popis viz kapitola
»Zvolit rezim splachnuti®.
[nga proplachovani] pro hybridni | 1-15s 76
rezim
[Timeout] pro hybridni rezim - 5-720 min |60 min
[C?sovy interval] pro hybridni B 10— . 1 440 min
rezim 1 440 min

2/4
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nebo demontazi regulatoru pri-
toku je nutné upravit pritok.

Polozka v menu | Popis Pouziti Oblast Nastaveni
ve vyrobé
Aktivace provozu pisoaru
s vikem
L U pisoart s vikem muze oteviené
[Provoz pisoaru i S o L B . ,
s vikem] viko pisodaru zakryt infracerveny * Pro pisoary s vikem Zap/Vyp Vyp
senzor. Pfi provozu pisoaru
s vikem se splachnuti spusti,
jakmile se viko pisoaru zavre.
o Aktivovani ruéniho splachnuti .
[Aktivovani Y s e e . . » Kvyvolani ruéniho
. PfedCasné ru¢ni splachnuti Ize ; cy
ruéniho iit pohvb K bliz inf splachnuti béhem pou- | Zap/Vyp Vyp
splachnut] fpus i Po ybem ruky pobliz infra 31vAni
Cerveného senzoru.
: .. | * Koptimalizaci vy-
Nastaveni doby proplachovani
[Doba Stanovi dobu s yIéF::hnF:Jtl' 0 pouzi- plachovani keramiky pi- 1-15s 7s
proplachovani] i P pop soaru, dbat na spotfebu
ti. vody
Nastaveni doby zdrzeni « K zamezeni
[Doba zdrenf] St:fmow,mlmmalm dobu zdrz%m ve splagrjova,m pfi ne- 3-15 7
snimacim rozsahu, aby byl uziva- | zamysleném vstupu do
tel rozpoznan. snimaciho rozsahu
Aktivace predsplachnuti L )
Pfi zaznamenani uzivatele se ’ lﬁzosg:scefgake;i;t'?%
[PFedsplachnuti] |spusti splachnuti na dobu 3 s, Ero zamre)zempvzniku Zap/Nyp Vyp
pokud béhem poslednich 10 minut usazenin
nedoslo k zadnému pouziti.
Aktivace pravodniho splachnuti
ortvodn SEIachcl)vanl p,roblrja, dokuc:]je + K dakladnému vyplach-
[ I‘L’JVO ni uzivatel ve snimacim rozsahu nuti keramiky pisoéru | Zap/Vyp Vyp
splachnuti] (max. 60 s). . Jako hlukové kulisa
Upozornéni: Tato funkce vede ke
zvy$ené spotiebé vody.
Aktivace dodate¢ného splach-
[Do’datecne nuti , ’ ’ e K pllnvem za_pac;hove Zap/Vyp Vyp
splachnuti] 3 s po hlavnim splachnuti se spus-| uzaveérky pisoaru
ti dalsi splachnuti na dobu 2 s.
Kontrola snimaciho rozsahu
Jakmile se objekt nachazi ve sni-
, , macim rozsahu, sviti éervena LED |+ Ke kontrole zazna- .
[Snimaci rozsah] . , AP Automaticky |—
v okénku senzoru a zobrazeni menani uzivatele
v aplikaci zezelena. Splachnuti se
nespusti.
Prutok
Aby bylo mozné spocitat spotfebu .
L . , 9 I/min
vody pro statistickou funkci, musi 14 Umin
byt uveden pritok ovladani 18 Umin
[Pratok] splachovani pisoaru. Pratok je dan|— 550 I/min 14 I/min
regulatorem prdtoku v elektro- (definice
magnetickém ventilu. Pfi vyméné .
uzivatelem)

3/4
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Polozka v menu

Popis

Pouziti

Oblast

Nastaveni
ve vyrobé

[UloZeni jako
prednastaveni]

Prednastaveni

Aktualni nastaveni se ukladaji do
aplikace a je tak mozné je prena-
Set na jina zafizeni.

» K uvedeni vice zafizeni
se stejnym nastavenim
do provozu

[Nastaveni ve
vyrobé]

Nastaveni ve vyrobé
VSechny funkce se nastavi zpét
na nastaveni ve vyrobé.

* K odstranéni funkénich
poruch

4/4
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Tabulka 4: Informace

Polozka v menu aplikace
Geberit

Popis

[Jméno] a [Heslo]

Pro kazdé zafizeni je mozné zadat jméno a heslo.

Informace

[Polozkové Cislo]

Zobrazi polozkové Cislo ovladani splachovani pisoaru.

[Verze programového
vybaveni]

Zobrazi verzi programového vybaveni infraCerveného senzoru.

[Cislo série]

Zobrazi ¢islo série infracerveného senzoru.

[Datum vyroby]

Zobrazi datum vyroby infracerveného senzoru.

[Druh napéjeni]

Zobrazi druh napajeni (elektricka sit nebo baterie).

Statistika

[Statistika] Zobraz,l rdzné !nformace, jako pocet pouziti nebo spotfebu vody za poza-
dované obdobi.

Pocitadlo

[Dny provozu celkem]

Zobrazi pocet dni provozu od uvedeni do provozu.

[Dny provozu od posledniho
zapnuti]

Zobrazi pocet dni provozu od posledniho zapnuti.

[Pouziti celkem]

Zobrazi pocet pouziti od uvedeni do provozu.

[Pouziti od posledniho zapnuti]

Zobrazi pocet pouziti od posledniho zapnuti.

[Splachnuti celkem]

Zobrazi pocet splachnuti od uvedeni do provozu.

[Splachnuti od posledniho
zapnuti]

Zobrazi pocCet splachnuti od posledniho zapnuti.

[Intervalova splachovani
celkem]

Zobrazi poc&et intervalovych splachovani od uvedeni do provozu.

[Intervalova splachovani od
posledniho zapnuti]

Zobrazi pocCet intervalovych splachovani od posledniho zapnuti.

18014405568675211 © 11-2021
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Vybér rezimu proplachovani

Hybridni rezim
Pokud je hybridni rezim aktivovan (polozka v menu 39), splachnuti se pfi pouziti nespusti (provoz bez vody).

Po uplynuti doby prodlevy nebo ¢asového intervalu se vSak pravidelné spousti splachnuti. Dobu pro-
plachovani ur¢i hodnota [Doby proplachovani] (t Flush) (polozka v menu 56).

» Rezim [Ovladani uzivatelem] (polozka v menu 39 = [1]): Splachuje po uplynuti doby prodlevy (t Timeout)
(polozka v menu 57). Béhem doby prodlevy splachovani neprobiha.

Spusténi doby prodlevy:
— Pfi prvnim pouziti
— P¥i dal§im pouZziti po uplynuti pfedchozi doby prodlevy

L L t Flush

t Timeout t Timeout

2.

—~V

* Rezim [Intervalové ovladani] (polozka v menu 39 = [2]): Splachuje po uplynuti Casového intervalu (t Int)
(polozka v menu 58). Béhem Casového intervalu splachovani neprobiha.

Zahajeni ¢asového intervalu:
— Pfi prvnim pouziti
— Po uplynuti pfedchoziho ¢asového intervalu, nezavisle na pouziti

t Flush t Flush
W N g &
X X 8 X W

t Int tInt tInt

—~V
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Likvidace

Slozeni

Tento vyrobek splfiuje poZzadavky smérnice2011/65/EU (RoHS) (omezené pouzivani uritych nebezpeénych
latek v elektrickych a elektronickych zafizenich).

Likvidace starych elektrickych a elektronickych pfistroju

Na zakladé smérnice 2012/19/EU (OEEZ - o odpadu z elektrickych a elektronickych zafizeni) jsou vyrobci
elektrickych zafizeni povinni stara zafizeni prevzit a fadné zlikvidovat. Tento symbol znamena, ze se vyro-
bek nesmi vyhazovat do zbytkového odpadu. Stara zafizeni je nutno vratit pfimo firmé Geberit, ktera zajisti
jejich odbornou likvidaci. Na adresy sbérnych mist je mozné se dotazat u pfislusné distribu¢ni spole¢nosti
Geberit.
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Varnost

O tem dokumentu

Ta dokument velja za strokovno vzdrZzevanje krmiljenj za pisoarje Geberit z elektronskim aktivira-
njem splakovanja, omreznim delovanjem ali delovanjem na baterije.

Ta dokument se nana$a na izvedbo tega krmiljenja za pisoar z Bluetooth®-vmesnikom. Ta krmiljenja
za pisoar so na tipski tablici ozna¢ena z »|IRU-08-A« in logotipom Geberit Connect.

Ciljna skupina

Izdelek smejo vzdrzevati in popravljati samo strokovnjaki. Strokovnjak je oseba, ki je zaradi svoje
strokovne izobrazbe, Solanja in/ali izkuSenj sposobna prepoznati tveganja in prepreciti nevarnosti, ki
nastanejo med uporabo izdelka.

Namenska uporaba
Krmiljenja za pisoarje Geberit so namenjena za samodejno splakovanje pisoarjev. Vsaka druga¢na
uporaba ni skladna z doloili.

Pojasnila v zvezi z opozorili

Opozorila so namescena na krajih, kjer se lahko pojavi nevarnost.

Opozorila so sestavljena na naslednji nacin:

OPOZORILO
Vrsta in vir nevarnosti
MozZne posledice pri neupostevanju nevarnosti.

» Ukrepi za prepreevanje nevarnosti.

Naslednje signalne besede opozarjajo na ostale nevarnosti v okviru opozoril in na pomembne infor-
macije:

Simbol Signalna beseda in pomen

POZOR
Signalna beseda oznacuje nevarnost, ki lahko povzro¢i materialno Skodo, Ce je ne
preprecite.

0 Oznaceno samo s simbolom.
Opozarja na pomembno informacijo.

Varnostni napotki

Nestrokovna servisna dela ali popravila lahko povzrocijo posSkodbe ali motnje v delovaniju.

* Pri popravilu uporabljajte samo originalne nadomestne dele.
* Izdelka ne spreminjajte ali dodatno opremljajte.
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Opis proizvoda

Zgradba

o\ ool

1

Slika 1:  Krmiljenja za pisoarje Geberit z elektronskim aktiviranjem splakovanja, omreznim delovanjem ali delovanjem

na baterije

Pokrivne plos¢e z oknom senzorja
Elektronika senzorja z infrarde¢im senzorjem
Pritrdilni okvir

Distan¢ni sorniki

Predal za baterijo

Napajalnik

Omejevalnik pretoka

0 N o o~ O =

Magnetni ventil

©

Zaporni ventil z dusilko

—_
o

Prikljuéni nastavek

—_
—_

ZascCitna pena
PO ohisje
Vgradna zascita

- a4
A WD

Zascitni pokrov
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Tehnic¢ni podatki

Omrezno delovanije

Delovanije na baterije"

Nazivna napetost 110-240 V AC -

Frekvenca omrezja 50-60 Hz -

Tip baterije - Alkalna (1,5 V AA)

Obratovalna napetost 4,5V DC 3V DC

Poraba energije <0,5W <0,5W

Obmocje preto¢nega tlaka 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa

Pretok pri 1 baru z omejevalnikom pretoka 0,18 1/s 0,18 1/s

Pretok pri 1 baru brez omejevalnika pretoka 0,31/s 0,31/s

Maksimalna temperatura vode 30 °C 30 °C

TovarniSka nastavitev ¢asa splakovanja 7s 7s

Obmocje nastavitve Casa splakovanja 1-15s 1-15s

Radijska tehnologija

Bluetooth® Low Energy?

Frekvenéno obmodje

2400-2483,5 MHz

Maksimalna izhodna moc¢

4 dBm

" Zivljenjska doba baterije: prib. 2 leti

2 Znamka Bluetooth® in njeni logotipi so last druzbe Bluetooth SIG, Inc. ter jih Geberit uporablja na podlagi licence.

Poenostavljena izjava EU o skladnosti

S tem druzba Geberit International AG izjavlja, da je tip radijske opreme krmiljenja za pisoar Geberit z elekiri-
¢nim aktiviranjem splakovanja, omreznim delovanjem ali delovanjem na baterije skladen z direktivo 2014/53/

EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https://doc.gebe-

rit.com/971067000.pdf.
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Znacilnosti pretoka

Magnetni ventil je tovarni§ko opremljen s koli¢inskim regulatorjem, ki regulira pretok 14 I/min. Ce koliginski
regulator zamenjate (St. artikla 243.579.00.1), lahko pretok zmanjSate na 9 I/min.

A
50
/
45
brez koli¢inskega regulatorja —
40 el
=
E 3 /
=
S 30
=
2 o5
S 4 /|
OE_’ // Koli¢inski regulator 14 I/min (tovarniSka nastavitev)
15 /
10
5 / Koli€inski regulator 9 I/min
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Tlak pretoka [bar]

Slika 2:  Znacilnosti pretoka

Upravljanje

Aplikacije Geberit

Za upravljanje, nastavitev in vzdrzevanje so na voljo razli¢ne aplikacije Geberit. Aplikacije komunicirajo z na-
pravo preko vmesnika Bluetooth®.

Aplikacije Geberit so na voljo brezplacno za pametne telefone Android in iOS v ustrezni trgovini z aplikacija-
mi.

Vzpostavitev povezave z napravo

> Skenirajte kodo QR in sledite navodilom na

ciljni strani.
Geberit ElﬁEl
Apps H
[=]te

https://gbrt.io/dsvFEQO
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Odpravljanje motenj

Motnja

Vzrok

Ukrep

Ni aktiviranja splakovanja

Omrezno delovanje:
Izpad el. omrezja (zelena LED-dioda na
napajalniku ne sveti)

» Preverite dovod elektriCnega toka.

Omrezno delovanje:
okvarjen napajalnik

» Zamenjajte napajalnik. — Glejte
»Menjava napajalnika«, stran 334.

Delovanje na baterije:
izrabljene baterije (LED-dioda v oknu sen-
zorja sveti)

» Zamenijajte baterije. —» Glejte na-
vodila za uporabo 970.640.00.0.

Prekinjeni ali poSkodovani prikljucki na
omrezje

» Preverite prikljucke na omrezje.

Zaprt dovod vode

» Odprite dovod vode.

Napacno splakovanje
(prehitro, prepozno, neze-
leno)

Umazano ali mokro okno senzorja

» Ocistite ali osusite okno senzorja.

Opraskano okno senzorja

» Zamenijajte pokrivno plosco z
oknom senzorja.

Motnje na infrarde¢em senzorju zaradi
razlicnih vplivov v prostoru (ogledalo, kovi-
nske povrSine, steklen umivalnik itd.)

» Obrnite se na prodajno podijetje
Geberit.

Voda nenehno tece v ke-
ramiko pisoarija.

Motnje programske opreme

» Prekinite dovod elektricnega toka
za 10 sekund.

Tehniéna okvara

» Zamenjajte elektroniko senzorja.
— Glejte »Menjava elektronike
senzorja«, stran 334.

» Zamenjajte magnetni ventil. —
Glejte »Menjava magnetnega
ventila«, stran 335.

Nezadostno splakovanje
keramike pisoarja.

Nepravilno nastavljen €as splakovanja

» Nastavite ¢as splakovanja z apli-
kacijo Geberit.

Zamasen filtrski ko$ v magnetnem ventilu

» Odistite filtrski koS. — Glejte
»Cis&enje ali zamenjava filtrskega
koSa«, stran 333.

Dusilka ni dovolj odprta

» Odprite dusilko.

Prenizek vodni tlak

» Preverite vodni tlak.

Voda brizga iz keramike
pisoarja.

Prevelika preto¢na koli¢ina

» Montirajte omejevalnik pretoka.
Omejevalnik pretoka je na voljo
kot pribor, 8t. artikla 242.484.00.1.
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Vzdrzevanje

SL

Zgradba poglavja Vzdrzevanje

V tem poglavju navedene postopke izvedite skupaj
s priloZzenimi zapored;i slik. V navodilih za delo naj-
dete tudi napotila na pripadajoca zaporedja slik.

Vzdrzevanje s strani upravljavca

Upravljavec lahko izvede naslednja vzdrZzevalna
dela in nastavitve. — Glejte navodila za uporabo
970.640.00.0.

« Cis&enje pokrivne plosée

« Cis¢enje keramike pisoarja

* Menjava baterij

» Nastavitev €asa splakovanja

Vzdrzevanje s strani
strokovnjakov

Vzdrzevalna dela iz naslednjih poglavij lahko izvaja-
jo samo strokovnjaki.

Ciséenje ali zamenijava filtrskega
kosa

Filtrski ko§ v magnetnem ventilu je treba odistiti ali
zamenjati vsaj na 2 leti.

Pogoj

— Centralni dovod vode je zaprt.

1 Demontirajte pokrivno plosc¢o in pritrdilni
okvir. = Glejte zaporedne slike ,
stran 591.

2 Demontirajte magnetni ventil. — Glejte za-
poredne slike , stran 593.

3 Ocistite ali zamenjajte filtrski kos.

4 Montirajte magnetni ventil. — Glejte zapo-
redne slike , stran 597.

5 Montirajte pokrivno ploSc€o in pritrdilni okvir.
— Glejte zaporedne slike ﬂ stran 602.
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Menjava napajalnika

1

Demontirajte pokrivno plosc€o in pritrdilni
okvir. — Glejte zaporedne slike ,
stran 591.

Zamenjajte napajalnik.

v Zelena LED-dioda sveti.

3

Montirajte pokrivno plo$c¢o in pritrdilni okvir.

— Glejte zaporedne slike E stran 602.

Menjava elektronike senzorja

1

Demontirajte pokrivno plosco in pritrdilni
okvir. — Glejte zaporedne slike ,
stran 591.

Zamenjajte elektroniko senzorja.

Po potrebi namestite aplikacijo Geberit in
zabelezite Pairing Secret.

Geberit (=] : [=]
Apps E"ﬁ
[=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO

_<666.00.0 RSO0~

TEVigg/21

Feo [ll54321
&

A G

(=] i (=]

1)
E

Pairing
Secret

g

S
U

(10)0°00°660°892

Montirajte pokrivno ploSc€o in pritrdilni okvir.
— Glejte zaporedne slike E stran 602.

Z aplikacijo Geberit ali servisnim daljinskim
upravljalnikom Geberit izvedite zelene na-
stavitve ali uporabite shranjene privzete na-
stavitve.
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Menjava magnetnega ventila

Pogoj

— Centralni dovod vode je zaprt.

1

Demontirajte pokrivno plosco in pritrdilni
okvir. — Glejte zaporedne slike ,
stran 591.

Demontirajte magnetni ventil. — Glejte za-
poredne slike , stran 593.

Montirajte nov magnetni venil. — Glejte za-
poredne slike , stran 597.

4

Montirajte pokrivno plosco in pritrdilni okvir.
— Glejte zaporedne slike E stran 602.

Menjava tesnila

Pogoj

— Centralni dovod vode je zaprt.

1

Demontirajte pokrivno plosco in pritrdilni
okvir. — Glejte zaporedne slike ,
stran 591.

Demontirajte magnetni ventil. — Glejte za-
poredne slike , stran 593.

3 Zamenjajte tesnilo. — Glejte zaporedne sli-
ke , stran 596.

| IR
Y s
=

4 Montirajte nov magnetni venil. — Glejte za-
poredne slike , stran 597.

5 Montirajte pokrivno ploS¢o in pritrdilni okvir.
— Glejte zaporedne slike E stran 602.

Menjava dusilnega vijaka

Pogoj

— Centralni dovod vode je zaprt.

1 Demontirajte pokrivno plo$c¢o in pritrdilni
okvir. —» Glejte zaporedne slike ,
stran 591.

2 Zamenjajte dusilni vijak. — Glejte zaporedne
slike , stran 599.

3 Montirajte pokrivno ploSc€o in pritrdilni okvir.
— Glejte zaporedne slike E stran 602.
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lzvedba nastavitev

Te nastavitve mora med zagonom izvesti strokovnjak.

Vse funkcije ali nastavitve je mogocCe izvesti bodisi z aplikacijo Geberit bodisi s servisnim daljinskim upravljal-
nikom Geberit. Ro¢ne nastavitve prek infrardeCega senzorja niso mozne.

Nastavitve servisnim daljinskim upravljalnikom Geberit

S servisnim daljinskim upravljalnikom Geberit so na voljo naslednje funkcije za nastavitev:

» Upravljanje:

— Splakovanje: SproZzitev splakovanja
— CiSCenje: Za nekaj minut prekinite aktiviranje splakovanja.
» Nastavljanje parametrov in funkcij, — glejte tabelo »Nastavitev«

« Prikaz informacij o napravi, na primer kapaciteta baterije ali razliica strojne programske opreme, — glejte
tabelo »Informacije«

* Prikaz statisti¢nih vrednosti za uporabo, — glejte tabelo »Informacije«

V nasledniji tabeli Stevilke in pojmi v stolpcu »To€ka menija« ustrezajo prikazu na servisnem daljinskem
upravljalniku Geberit. Dodatne informacije najdete v navodilih za uporabo servisnega daljinskega upravljalni-

ka Geberit.
Tabela 1: Nastavitve
Tocka menija |Opis Uporaba Obmocje Tovarniska na-
[EN] stavitev
[DE]
Ukazi
» Za preizkus delovanja
20 magnetnega ventila
[Flush] Aktiviranje splakovanja « Za splakovanje kerami- | Zacetek = B
) Sprozi splakovanije. ke pisoarja (npr. pri na- | <OK>
[Spulung] .
stavitvi Casa splakova-
nja)
Preverjanje obmocéja zazna-
vanja
21 Ce je v obmotju zaznavanja  Za preverjanje zazna- | Vklop = <OK>
[RangeTest] objekt, sveti rdleca LED-leQa vanja uporabnika IzKlop = <OK> -
[TestErfas] v oknu senzorja. Splakovanje
se ne sprozi. Po 10 min se
delovanje samodejno zakljugi.
Blokiranje splakovanja
Aktiviranje splakovanja se za
22 ine. C -dio- o .
10 ur prekine Rdgca LED dl?  Zaizvajanje vzdrzeval- | Vklop = <OK>
[BlocFlush] da v oknu senzorja 2-krat utri- nih del Izkloo = <OK> |~
[Blockiere] pne vsakih 6sek. Po 10urah P=
se delovanje samodejno za-
kljuci.
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Tocka menija |Opis Uporaba Obmodje Tovarniska na-
[EN] stavitev
[DE]

Praznjenje cevovoda

Magnetni ventil se odpre, da
23 se lahko cevovod izprazni. » Za izvajanje vzdrzeval- VKIob = <OK>
[EmptyPipe]  |Rde¢a LED-dioda dvakrat utri- | nih del 2K P oKk |”
[RohrLeer] pne vsake 6sekunde. Po « Za zimsko praznjenje ziiop = <JR>

30 min se delovanje samodej-

no zakljuci.

Tovarniska nastavitev

Vse funkcije se ponastavijo na
24 tovarniSke nastavitve. Rdec¢a | Za odpravijanje napak | Zatetek =
[FactrySet] LED-dioda utripne 3-krat in . -

, i .. o v delovanju <OK>

[Werkseinst] splakovanje se sprozi. Krmilje-

nje za pisoar se ponovno

zazene.

Aktiviranje Cistilnega nac¢ina

Rdec¢a LED-dioda 2-krat utri- e )
25 pne vsake 3sek. Aktiviranje " Za ciscenje p°kf"’”e. "

o . plosce in keramike pi- |ZacCetek =
[CleanMode] | splakovanja je onemogoceno : : -
- Y wevw . . soarja, ne da bi tekla <OK>

[Reinigung] za [Cas CiS¢enja] (toCka menija voda

55). Pisoar se splakne po po-

teku tega Casa.
Programi

Aktiviranje pokritega delo-

vanja pisoarja
30 Pri pisoarjih s pokrovom lahko
[CoverOps] 9dprt povlfrov za pisoar prek.rije . Za pisoarje s pokrovom Vklop = [ON] Izklop
[Deckel-UR] mfrardeq senzor. Med pOkI‘ItVIr.TI Izklop = [OFF]

delovanjem pisoarja se sprozi

splakovanije takoj, ko se po-

krov za pisoar zapre.

Omogocanje ro¢nega spla-
31 kovanja * Za sprozitev ro¢nega Vklop = [ON]
[ManFIshEn] | Z eno roko v blizini infrardece- | splakovanja med upo- | B Izklop

) X s zklop = [OFF]

[FreiManSp]  |ga senzorja se lahko sproZi rabo

pred€asno rocno splakovanje.
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Tocka menija | Opis Uporaba Obmocje TovarniSka na-
[EN] stavitev
[DE]
Intervalno splakovanje
» Nadzorovano s strani upo-
rabnika: Splakovanje se
sprozi po poteku
[splakovalnega intervala]
(tocka menija 54), pri Cemer
se splakovalni interval po-
novno zazene pri vsaki upo- ) ) 101 = izkl
rabi. Cas splakovanja se do- | * £& hapolnitev sifona pi- [0] = izklop
logi z vrednostjo [Cas soarja pri nizki pogo- [1] = nadzoro-
32 splakovanja intervalnega stnosti uporabe vano s sltrani Nadzlorovano s
[IntFlush] splakovanja] (to¢ka menija |+ Za splakovanije stoje¢e |uporabnika strani uporab-
[IntervSp] 53). vode v cevovodu (higi- |[2] = nadzoro- |nika
- Nadzorovano s strani inter- | ©nska funkcija, pre- -~ vano s strani
vala: Po poteku preCevanje stagnacije) |intervala
[splakovalnega intervala]
(tocka menija 54) se sprozi
splakovanje, ne glede na
uporabe. Cas splakovanja
se doloci z vrednostjo [Cas
splakovanja intervalnega
splakovanja] (to¢ka menija
53).
33 Akthlr.anje vkljucitve spla- | Za centralno aktiviranje
[PowOnFish] | Kovania splakovanja Vklop =[ON] /4
. Po vklopu omrezne napetosti . . |lzklop = [OFF]
[NetzEinSp] L. .  Za potrditev delovanja
se sprozi splakovanije.
Aktiviranje dinami¢nega . Lo b
34 splakovanja * £azmanjsanje porabe _
[DynFlush] Cas splakovanja se skrajsa, vpde pri pogostl upora- | Vklop = [ON] Vklop
N N : bi (npr. na Sportnem Izklop = [OFF]
[DynamSpil] | ¢&e je pogostost uporabe viso- stadionu)
ka.
Aktiviranje predhodnega
splakovanja . I .
35 .
Ob zaznavi uporabnika se Z.a skrppljenje kera{T"ke Vklop = [ON]
[PreFlush] splakovanje sprozi za 3 sek pisoarja, za preprecitev Izklop = [OFF] Izklop
V Gl o nastajanja oblo -
[Vorspding] |\ 7adnjin 10 minutah ni bilo janja oblog
nobene uporabe.
Aktiviranje naknadnega
37 splakovanja S .
. - | Vklop =[ON
[PostFlush] 3 sek. po glavnem splakovanju Za polnjenje sifona pi op _[ ] Izklop
N Lo soarja Izklop = [OFF]
[NachSpdil] se za 2 sek. sprozi Se eno
splakovanije.
Aktiviranje splakovanja ob
prisotnosti
38 Dokler je uporabnik v obmogju | * Za temeljito splakova- Vklop = [ON]
[AttndFIsh] zaznavanja, se izvaja splako- | Nhje keramike pisoarja |zKlop = [OFF] Izklop
[BegISpdl] vanje (najvec 60 sek.). * Kot hrup v ozadju
Obvestilo: Ta funkcija vodi do
vecje porabe vode.
3/4
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Tocka menija | Opis Uporaba Obmocje TovarniSka na-
[EN] stavitev
[DE]

Aktiviranje hibridnega naci-

na

Pri uporabi se splakovanje ne
39 sprozi (delovanje brez vode). | Za zmanjganje porabe Izklop = [0]
[HybridMod] Po preteku ¢asa zamika ali ¢a- Uporaba =[1] |lzklop

; . . vode

[HybridMod] sovnega intervala se ob¢asno Interval = [2]

sprozi splakovanje — za

podrobnosti glejte poglavje

»|zbira nacina splakovanjax.
Parametri
50 Cas splakovanja o
[FIsIhTin.we] Doloci se t.rajanje splakovanja ) \%Zn(j);tlgrlziqcillig :?slizcr)j:a 1-15s 7s
[Spiilzeit] po uporabi.

Cas zadrzevanja
51 Dolo¢i se najkrajsi Cas zadrze- |+ Preprecuje splakovanje
[DetectT] vanja v obmocju zaznavanja, pri nenamernem vstopu|3—-15s 7s
[VerweilZ] da je oseba zaznana kot upo- | Vv obmocje zaznavanja

rabnik.

Cas splakovanja za interval-
53 no splakovanje
[IntFlushT] Aktivno, ko je tocka menija 32 |— 1-200's 5s
[IntervSpZ] [intervalno splakovanje] nasta-

vljena na [1] ali [2].

Splakovalni interval za inter-
54 valno splakovanje
[IntervalT] Aktivno, ko je to€ka menija 32 |— 1-168 h 24 h
[IntervalZ] [intervalno splakovanje] nasta-

vljena na [1] ali [2].

Cas ¢iséenja
55 Definira €as, med katerim je
[CleanTime] splakovanje onemogoceno, ko |— 1-20min[...] |10 min[10]
[ReiniZeit] se zazene toCka menija 25

[CleanMode] [Reinigung].

Cas splakovanja za hibridni
56 nacin
[HybFIshT] Aktivno, ko je tocka menija 39 |— 1-15s 7s
[HybFIshT] [Aktiviranje hibridnega nacina]

nastavljena na [1] ali [2].

Timeout za hibridni nacin
57 ) o i
[HybTimout] | AKHVNO, ko je tocka menija 39 | 5720 min |60 min
[HybTimOut] [Akthlrz?mJe hibridnega nacina]

nastavljena na [1].

Casovni interval za hibridni
58 nacin
[HybIntT] Aktivno, ko je tocka menija 39 |- 10—1440 min 1440 min
[HyblIntT] [Aktiviranje hibridnega nacina]

nastavljena na [2].
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Tabela 2: Informacije
Tocka menija Opis
[EN]
[DE]
Stevci
70 T . -
Skupno Stevilo obratovalnih dni
[Days?] Prikaz Stevila obratovalnih dni od zagona
[SumBetrT?] gona.
4 Skupno stevilo uporab
[Uses?] Prikaz Stevila uporab od zagona
[SumBenut?] az P gona.
72 . .
Skupno stevilo splakovanj
[Flushes?] Prikaz Stevila splakovanj od zagona
[SumSpiil?] P ) gona.
[72 Days] Stevilo obratovalnih dni med vklopom

[€ SumBetrT]

Prikaz Stevila obratovalnih dni od zadnjega vklopa.

74
[ Uses]
[¢ SumBenut]

Stevilo uporab med vklopom
Prikaz Stevila uporab od zadnjega vklopa.

75
[€ Flushes]
[ SumSpdl]

Stevilo splakovanj med vklopom
Prikaz Stevila splakovanj od zadnjega vklopa.

Informacije o napravi

80 Stevilka modela

[TypeNo] Prikazuje Stevilko artikla elektronike senzorja.
[Modell-Nr] Primer: [242251001] = 242.251.00.1

81 Razli¢ica strojne programske opreme
[SWVersion] Prikazuje razli€ico strojne programske opreme elektronike senzorja.
[SWVersion] Primer: [0312] = razli¢ica 3.12

82 Serijska Stevilka

[SerialNo] Prikazuje serijsko Stevilko elektronike senzorja.
[Serien-Nr] Primer: 1234567

83 Datum proizvodnje

[ManufDate] Prikazuje datum proizvodnje elektronike senzorja.
[ProdDatum] Primer: [1520] = koledarski teden 15/2020

84 Nacin oskrbe

[TypePower] Prikazuje vrsto napajanja (omrezje ali baterija).
[Netz/Batt] Primer: [0] = baterija [1] = omrezje

85 Baterija

[Battery%] Prikazuje kapaciteto baterije.

[Batterie%] Primer: [73] %
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Nastavitev z aplikacijo Geberit

Po povezavi aplikacije Geberit z napravo so na voljo naslednje funkcije in nastavitve:

» Upravljanje:

— Splakovanje: SproZzitev splakovanja
— CiS€enje: Za nekaj minut prekinite aktiviranje splakovanja
» Nastavljanje parametrov in funkcij, — glejte tabelo »Nastavitev«

 Prikaz informacij o napravi, na primer kapaciteta baterije ali razliCica strojne programske opreme, — glejte
tabelo »Informacije«

* Prikaz statisti¢nih vrednosti za uporabo, — glejte tabelo »Informacije«
* Izvoz informacij o napravi in statisti¢nih vrednosti
* Prikaz sporocil o napakah

» Zagon posodobitev strojne programske opreme
» Shranjevanje in prenos predhodnih nastavitev

Nastavitev lahko v aplikaciji Geberit shranite kot predhodne nastavitve in jih prenesete v druge naprave.

Tabela 3: Nastavitve
Tocka menija Opis Uporaba Obmocje TovarnisSka
nastavitev
Upravljanje
+ Za preizkus delovanja
magnetnega ventila
[Splakovanje] Aktlvvllran]e splal.(ovan]a * Za splakovanje kerami- |\, q0/i7klop | —
Sprozi splakovanje. ke pisoarja (npr. pri na-
stavitvi asa splakova-
nja)
Aktiviranje éistilnega nagina | * 4@ ¢iscenje pokrivne
L . y plosce in keramike pi- .
cu . Aktiviranje splakovanja se za [Cas . . Vklop/izklop |—
[CisCenje] Cixx . soarja, ne da bi tekla
CisCenja] prekine. voda
[Cas &iséenja] - 120 min {10 min
Nastavitve naprave
Blokiranje splakovanja
Aktiviranje splakovanja se za 10 ur
Ukaz [Blokiranje |prekine. Rde¢a LED-dioda v oknu |+ Za izvajanje vzdrzeval- Vkloo/izklop | —
splakovanja] senzorja 2-krat utripne vsakih 6s. nih del P P
Po 10urah se delovanje samodej-
no zakljuci.
Praznjenje cevovoda
Magnetni ventil se odpre za 30
Ukaz [Praznjenje minut, da se cevovod izprazni. e Za izvajanje vzdrzeval-
JeNI® | Rdeta LED-dioda v oknu senzorja | nih del Vkloplizklop |-

cevovoda]

2-krat utripne vsakih 6s. Po
30 min se delovanje samodejno
zakljudi.

» Za zimsko praznjenje
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Tocka menija Opis Uporaba Obmocje TovarnisSka
nastavitev
Intervalno splakovanje
» Nadzorovano s strani uporabni-
ka: Splakovanje se sprozi po po-
teku [splakovalnega intervala],
pri Cemer se splakovalni interval
ponovno zazene pri vsaki upora-
bi. Cas splakovanja se doloci z [1zklop],
vrednostjo [Cas splakovanjal. « Za napolnitev sifona pri | [nadzorovan
* Nadzorovano s strani intervala: nizki pogostnosti upora-| 0 s strani
Po poteku [splakovalnega be uporabnika], |[Nadzorova
intervala] se sproii splgkovanje, .« 7a splakovanje stojeée [nadzorovan no s strani
[Intervalno ne glede na uporabe. Cas spla- | yode v cevovodu (higi- |o s strani uporabnikal
splakovanje] kovanja se doloci z vrednostjo enska funkcija, pre- intervala],

[Cas splakovanja].

 Splakovanje diferenciala: Po po-
teku [splakovalnega intervala)] se
sprozi splakovanje, ne glede na
uporabe. Ce je bilo v
[splakovalnem intervalu] ze
opravljeno splakovanje, se spla-
kne samo razlika do[Casa
splakovanija].

preCevanje zastajanja)

[splakovanje
diferenciala]

[Cas splakovanja] - 1-200 s 5s
[Splakovalni interval] - 1-168 h 24 h
Aktiviranje vkljucitve splakova- N
Vkliugit . « Za centralno aktiviranje
[Vkljucitev nja . . splakovanja Vklop/izklop | Vklop
splakovanja] Po vklopu omrezne napetosti se . .
o .  Za potrditev delovanja
aktivira splakovanije.
Aktiviranje dinamiénega Splako- e 7Za Zmanjéanje porabe
[Dmamlcng vanja . o vgde pri povgost| upora- Vkloplizklop | VKlop
splakovanje] Cas splakovanja se skraj$a, ¢e je | bi(npr. na Sportnem
pogostost uporabe visoka. stadionu)
Aktiviranje hibridnega nacina [1zklop]
Pri uporabi se splakovanje ne [na dzzr’ovan
sprozi (delovanje brez vode). Po o s strani
preteku ¢asa zamika (Timeout) ali |+ Za zmanjSanje porabe uporabnika], | Izklo
¢asovnega intervala se ob¢asno vode [npa dzorovar; P
sprozi splakovanje — za podrob- o s strani
[Hibridni nacin] | nosti glejte »lzbira nagina splako- .
vanjas. intervala]
[Cas splakovanja] za hibridni nagin|— 1-15s 7s
[Timeout] za hibridni nacin - 5-720 min |60 min
« . G 10— .
[Casovni interval] za hibridni nagin |- 1440 min 1440 min
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Tocka menija Opis Uporaba Obmocje TovarnisSka
nastavitev
Aktiviranje pokritega delovanja
pisoarja
[Pokiio or bolcou 22 boar pokije e
delovanje . » Za pisoarje s pokrovom | Vklop/izklop |Izklo
pisoarjai frardeCi senzor. Med pokritim delo- P iesp P P P
vanjem pisoarja se sprozi splako-
vanje takoj, ko se pokrov za pisoar
zapre.
L Aktiviranje roénega splakovanja
[Aktiviranje l - g P y . Za sprozitev ronega
. Z eno roko v blizini infrardeCega : .
rocnega . .. N splakovanja med upo- | Vklop/izklop |Izklop
. senzorja se lahko sprozi predca-
splakovanja] M . rabo
sno ro€no splakovanije.
. Nastavitev &asa splakovanja | C€ Zelite optimizirati
[Cas Doloci se trajanje splakovanja po splakovanje keramike 1-15s 7s
splakovanja] bi janie sp jap pisoarja, upostevajte
uporabi. porabo vode
Nastavitev ¢asa zadrzevanja P L. lak )
[Cas Dolo¢i se najkrajsi ¢as zadrzeva- reprecuje spiaxovane
dr3 , . bmogi 2 dai pri nenamernem vstopu | 3—-15 s 7s
zadrzevanja] nja v obmocju zaznavanja, da je v obmodje zaznavanja
oseba zaznana kot uporabnik.
Aktiviranje predhodnega spla-
kovanja 74 &kroplienie k e
[Predhodno Ob zaznavi uporabnika se splako- a SKropienje keramixe .
. . . y .. pisoarja, za preprecitev | Vklop/izklop | Izklop
splakovanije] vanjg Sprozi ;a .3 s, ¢e v zadnjih nastajanja oblog
10 minutah ni bilo nobene upora-
be.
Aktiviranje splakovanja ob pri-
sotnosti
(Splakovanie ob Dokler je uporabnik v obmogju za- | = Za temeljito splakova-
P H znavanja, se izvaja splakovanje nje keramike pisoarja | Vklop/izklop |lzklop
prisotnosti] L i
(najvec 60 s). » Kot hrup v ozadju
Obvestilo: Ta funkcija vodi do
vecje porabe vode.
Aktiviranje naknadnega splako-
[Naknadnc? vanja . * Za pplnjenje sifona pi- Vklop/izklop | 1zkiop
splakovanije] 3 s po glavnem splakovanju se za | Ssoarja
2 s sprozi Se eno splakovanje.
Preverjanje obmoéja zaznavanja
Takoj, ko je v obmoc€ju zaznavanja
[Obmogje kakSen objekt, zasveti rde¢a LED- |« Za preverjanje zazna- .
. . L . . Samodejno |-
zaznavanja] dioda v oknu senzorja in prikaz v vanja uporabnika
aplikaciji preklopi v zeleno. Spla-
kovanje se ne sprozi.
3/4
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Tocka menija Opis Uporaba Obmocje TovarnisSka
nastavitev
Prostorninski tok
Da lahko izraunamo porabo vode 9 I/min
za statisti¢no funkcijo, mora biti 14 |/min
[Prostorninski podan prostorninski tok krmiljenja 18 I/min ' .
1ok] za pisoar. Prostorninski tok dolo¢a |— 5-50 I/min |14 I/min
koli¢inski regulator v magnetnem (uporab-
ventilu. Ob zamenjavi ali odstrani- nisko dolo-
tvi koliCinskega regulatorja je treba cen)
prilagoditi prostorninski tok.
Predhodne nastavitve
[Shranitev kot Trenutne nastavitve so shranjene |+ Za zagon vec¢ naprav z
prednastavitev] | v aplikaciji in jih je tako mogoce enakimi nastavitvami | -
prenesti v druge naprave.
[Tovarniske Tovarnlsll(.e nastavitve . « Za odpravljanje napak
nastavitve] Vse fu.rlkcue se pgnastavuo na v delovanju -
tovarniSke nastavitve.
4/4
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Tabela 4: Informacija

Tocka menija aplikacije Geberit

Opis

[Ime] in [geslo]

Za vsako napravo lahko vnesete ime in geslo.

Informacije

[Stevilka artikla]

Prikazuje Stevilko artikla krmiljenja za pisoar.

[Razli¢ica strojne programske
opreme]

Prikazuje razliCico strojne programske opreme infrardeCega senzorja.

[Serijska stevilka]

Prikazuje serijsko Stevilko infrarde€ega senzorja.

[Datum proizvodnje]

Prikazuje datum proizvodnje infrardeCega senzorja.

[Nacin oskrbe]

Prikazuje vrsto napajanja (omrezje ali baterija).

Statistika

[Statistika] Prikazuje ra.tzhcne informacije, kot je Stevilo uporab ali poraba vode v zele-
nem obdobju.

Stevci

[Skupni obratovalni dnevi]

Prikaz Stevila obratovalnih dni od zagona.

[Stevilo obratovalnih dni od
zadnjega vklopa]

Prikaz Stevila obratovalnih dni od zadnjega vklopa.

[Skupne uporabe]

Prikaz Stevila uporab od zagona.

[Stevilo uporab od zadnjega
vklopa]

Prikaz Stevila uporab od zadnjega vklopa.

[Skupna splakovanja]

Prikaz Stevila splakovanj od zagona.

[Stevilo splakovanj od
zadnjega vklopa]

Prikaz Stevila splakovanj od zadnjega vklopa.

[Skupna intervalna
splakovanja]

Prikaz Stevila intervalnih splakovanj od zagona.

[Stevilo intervalnih splakovan;
od zadnjega vklopa]

Prikaz Stevila intervalnih splakovanj od zadnjega vklopa.
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Izbira nacina splakovanja

Hibridni nacin
Ce je aktiviran hibridni nagin (to¢ka menija 39), se pri uporabi ne sprozi splakovanje (obratovanje brez vode).

Splakovanije se periodiéno sprozi po poteku ¢asovne omejitve ali dasovnega intervala. Cas splakovanja se
doloci z vrednostjo [Cas splakovanja] (t Flush) (to¢ka menija 56).

» Nacin [nadzorovano s strani uporabnika] (To¢ka menija 39 = [1]): Aktivira splakovanje po izteku ¢asa zaka-
snitve (t Timeout) (tocka menija 57). Pri aktivnem ¢asu zakasnitve se splakovanje ne izvede.

Zacetek Casa zakasnitve:
— Ob prvi porabi
— Pri nasledniji uporabi po poteku predhodnega Casa zakasnitve

t Flush

—~V

t Timeout t Timeout

» Nacin [nadzorovano s strani intervala] (To¢ka menija 39 = [2]): Splakovanje se izvede po poteku ¢asovne-
ga intervala (t Int) (toCka menija 58). Do izteka asovnega intervala se splakovanje ne izvede.

Zaletek Casovnega intervala:
— ob prvi porabi
— po poteku predhodnega ¢asovnega intervala, neodvisno od uporabe.

t Flush t Flush

—~V

t Int tInt tInt
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Odstranjevanje

Sestavine

Ta izdelek izpolnjuje zahteve direktive 2011/65/EU (RoHS) (omejitev uporabe dolo¢enih nevarnih snovi v
elektri¢nih in elektronskih napravah).

Odstranitev odpadne elektricne in elektronske opreme

V skladu z Direktivo2012/19/EU (OEEO - odpadna elektrina in elektronska oprema) so proizvajalci elektri-
¢nih naprav dolzni stare naprave prevzeti in poskrbeti za njihovo strokovno odstranitev. Simbol opozarja, da
izdelka ni dovoljeno odvrec¢i med ostale odpadke. Odpadno opremo vrnite podjetju Geberit, kjer bodo poskr-
beli za strokovno odstranitev. Naslove sprejemnih mest lahko najdete pri pristojnem prodajnem podjetju
Geberit.
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Sigurnost

O ovom dokumentu

Ovaj dokument vrijedi za stru¢no odrzavanje uredaja za aktiviranje ispiranja pisoara Geberit s elek-
troni¢kim aktiviranjem ispiranja te napajanjem iz elektricne mreze ili baterijama.

Ovaj dokument vrijedi za izvedbu tih uredaja za aktiviranje ispiranja pisoara s Bluetooth® suceljem.
Ti uredaji za aktiviranje ispiranja pisoara na oznacnoj plo€ici imaju oznaku ,|RU-08-A” i logotip
Geberit Connect.

Ciljana grupa

Ovaj proizvod smiju odrzavati i popravljati samo tehnicki struénjaci. Tehnicki je strunjak osoba koja
je na temelju svoje strucne izobrazbe, obuke i/ili iskustva osposobljena za prepoznavanie rizika i iz-
bjegavanje opasnosti koje se pojavljuju tijekom uporabe proizvoda.

Propisna uporaba

Uredaji za aktiviranje ispiranja pisoara Geberit namijenjeni su za automatsko ispiranje pisoara. Sva-
ka druga uporaba smatra se nepropisnom.

Objasnjenje upozorenja

Upozorenja su postavljena na mjestu na kojem moze doci do pojave opasnosti.

Upozorenja su strukturirana na sljiedeci nacin:

A UPOZORENJE
Vrsta i izvor opasnosti
Mogudée posljedice pri neobracanju pozornosti na opasnost.

» Mijere za izbjegavanje opasnosti.

Sliedece signalne rijeCi upotrebljavaju se kako bi ukazale na preostale opasnosti u upozorenjima i na
vazne informacije:

Simbol Signalna rije¢ i znacenje
POZOR

Signalna rije¢ oznacava opasnost, koja, ako se ne izbjegne, ima za posljedicu mate-
rijalnu Stetu.

0 Oznacéeno samo simbolom.

Upucuije na vaznu informaciju.

Sigurnosne upute

Nestru¢ni radovi na odrzavanju ili popravci mogu dovesti do ostecenja ili smetnji u radu.

 Za popravak upotrebljavajte samo originalne rezervne dijelove.
* Ne poduzimajte nikakve izmjene ili dodatne instalacije na proizvodu.
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Opis proizvoda

Struktura

o\ ool

Slika 1:  Uredaji za aktiviranje ispiranja pisoara Geberit s elektronickim aktiviranjem ispiranja te napajanjem iz elektric-

ne mreze ili baterijama

1
2

3 Pricvrsni okvir

4 Vijci za razmak

5 Pretinac za baterije
6 Mrezni dio

7 Grani¢nik protoka

8 Magnetni ventil

9 Ventil s priguSnicom
10 Priklju¢ni nipl

11 Zastitna spuzva

12 Ugradbeno kuciste
13 Gradevinska zastita
14

Poklopac za gradevinsku zastitu

Pokrovne ploce s prozorom senzora
Elektronski senzor s infracrvenim senzorom

18014405568675211 © 11-2021
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Tehnicki podaci

Mrezno napajanje

Napajanje baterijama”

Nazivni napon 110 -240 V AC -
Frekvencija mreze 50 - 60 Hz -
Tip baterije B ﬁt)alna baterija (1,5V
Radni napon 45V DC 3V DC
Potrosnja snage <05W <05W
Dopusteni radni tlak 1 -8 bar 1 -8 bar

100 — 800 kPa 100 — 800 kPa
Protok kod 1 bar s grani¢nikom protoka 0,181/s 0,181/s
Protok kod 1 bar bez grani¢nika protoka 0,31/s 0,31/s
Maksimalna temperatura vode 30 °C 30 °C
TvorniCka postavka vremena ispiranja 7s 7s
Podrucje podeSavanja vremena ispiranja 1-15s 1-15s

Bezi¢na tehnologija

Bluetooth® Low Energy?

Opseg frekvencije

2400 — 2483,5 MHz

Maksimalna izlazna snaga

4 dBm

Y Vijek trajanja baterije: oko 2 godine
2)

koristenje.

Pojednostavijena EU izjava o sukladnosti

Marka Bluetooth® i njezini logotipovi vlasnistvo su tvrtke Bluetooth SIG, Inc., a Geberit posjeduje licencu za njihovo

Geberit International AG ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa Geberit uredaj za aktiviranje ispiranja pi-
soara s elektronic¢kim aktiviranjem ispiranja i s mreznim napajanjem ili napajanjem baterijama u skladu s Di-

rektivom 2014/53/EU.

Cjeloviti tekst izjave o sukladnosti EU-a dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: https://doc.gebe-

rit.com/971067000.pdf.
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Krivulja protoka

Magnetni ventil tvornicki sadrzi ograni¢enje protoka, koji protok regulira na 14 I/min. Zamjenom ogranic¢enja
protoka (art. br. 243.579.00.1) protok se moze smanijiti na 9 I/min.

A
50
/
45
Bez ogranicenja protoka —
40 —
= 35 /
£
= 3
o
2 2
o
= //
E 2
;’ // Ogranicenje protoka 14 I/min (tvornic¢ke postavke)
15 /
10
5 / Ogranicenje protoka 9-/min
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Dopusteni radni tlak [bar]

Slika 2:  Krivulja protoka

Upotreba

Aplikacije Geberit

Za upotrebu, postavke i odrzavanje na raspolaganju su razli¢ite aplikacije Geberit. Aplikacije s uredajem ko-
municiraju putem Bluetooth® sucelja.

Aplikacije Geberit besplatno su dostupne za pametne telefone Android i iOS u odgovarajucoj trgovini aplika-
cijama.

Uspostavljanje veze s uredajem

> Skenirajte QR kod i slijedite upute na odre-
diSnoj stranici.

Geberit ElﬁEl
Apps H
[=]E:

https://gbrt.io/dsvFEQO
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Uklanjanje smetnji

Smetnja

Uzrok

Mjera

Mrezno napajanje:
gresSka mreznog dijela (zelena LED dioda
na mreznom dijelu ne svijetli)

» Provjerite napajanje.

Nema aktiviranja ispiranja

Mrezno napajanje:
neispravan mrezni dio

» Zamijenite mrezni dio. — Vidi ,Za-
mjena mreznog dijela”,
stranica 354.

Napajanje baterijama:
istroSene baterije (LED dioda u prozoru
senzora svijetli)

» Zamijenite baterije. — Vidi pogon-
ske upute 970.640.00.0.

Odvoijeni ili osteceni uti€ni spojevi

Provjerite utiCne spojeve.

Zatvoren ventil za vodu

Otvorite ventil za vodu.

Zaprljan ili mokar prozor senzora

Ocistite ili osusite prozor senzora.

Neispravno ispiranje (pre-

Ogreben prozor senzora

vV|iv| vV

Zamijenite pokrovnu plocu s pro-
zorom senzora.

rano, prekasno, nezelje-
no)

Smetnje infracrvenog senzora zbog utje-
caja okoline (ogledalo, metalne povrSine,
stakleni umivaonik itd.)

» Kontaktirajte prodajnu kompaniju
Geberit.

Smetnje u softveru

» Iskljucite napajanje na 10 sekundi.

Voda stalno curi u kera-
miku pisoara.

TehniCka greska

» Zamijenite elektronski senzor. —
Vidi ,Zamjena elektronskog sen-
zora”, stranica 354.

» Zamijenite magnetni ventil. — Vidi
wZamjena magnetnog ventila”,
stranica 355.

Pogres$no podesSeno vrijeme ispiranja

» Vrijeme ispiranja postavite aplika-
cijom Geberit.

Ispiranje keramike piso-
ara je nedostatno.

ZaCepljena koSarica filtra u magnetnom
ventilu

» Ocistite koSaricu filtra. — Vidi
,CiS€enje ili zamjena koSarice fil-
tra”, stranica 353.

Navoj za podeSavanje nedovoljno otvoren

» Otvorite navoj za podeSavanije.

Pritisak vode prenizak

» Provijerite pritisak vode.

Voda prska iz keramike
pisoara.

Prevelik protok

» Montirajte grani¢nik protoka.
Granicnik protoka moze se dobiti
kao pribor, art. br. 242.484.00.1.
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Odrzavanje
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Struktura poglavlja Odrzavanje

Upute za postupanje navedene u ovom poglavlju
moraju se provesti zajedno s pripadajucim slijedom
slika u dodatku. U uputi za postupanje upucuje se
na pripadajuce slijedove slika.

Odrzavanje od strane rukovatelja

Sljedece popravke i postavke moze provesti ruko-
vatelj. — Vidi pogonske upute 970.640.00.0.

« Ciscenje pokrovne ploce

- Cigéenje keramike pisoara

» Zamjena baterija

 Postavljanje vremena ispiranja

Odrzavanje od tehnickih
struénjaka

Popravke navedene u sljedec¢im poglavljima smije
izvoditi samo tehnicki stru¢njak.

Ciséenije ili zamjena kosarice filtra

KoSaricu filtra u magnetnom ventilu treba ocistiti ili
zamijeniti najmanje svake 2 godine.

Preduvjet

— Glavni ventil za vodu je zatvoren.

1

Demontirajte pokrovnu plocu i pri€vrsni ok-
vir. = Vidi slijed slika , stranica 591.

2

Demontirajte magnetni ventil. — Vidi slijed
slika , stranica 593.

Ocistite ili zamijenite kosaricu filtra.

Montirajte magnetni ventil. — Vidi slijed slika
, stranica 597.

Montirajte pokrovnu plocu i pri€vrsni okvir.
— Vidi slijed slika E stranica 602.
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Zam]ena mreznog d'lela 3 Po potrebi instalirajte aplikaciju Geberit i za-
biljezite Pairing Secret.
1 Demontirajte pokrovnu plocu i pri€vrsni ok-
vir. — Vidi slijed slika [}, stranica 591. ] 1
i Geberit ElﬁEl
2 Zamijenite mrezni dio. Apps E" -

O

https://gbrt.io/dsvFEOO

26.066.00.0 RSO
TEV\gm/21
FEO 54321
&
A G

EgEE

1)
E

v Zelena LED dioda svijetli.

3 Montirajte pokrovnu plocu i pri€vrsni okvir.
- Vidi slijed slika [}, stranica 602.

Zamjena elektronskog senzora 2
1 Demontirajte pokrovnu plocu i pricvrsni ok- Pairing E
vir. - Vidi slijed slika [fl}, stranica 591. Secret
2 Zamijenite elektronski senzor. %
o=

4 Montirajte pokrovnu ploc€u i pri€vrsni okvir.
- Vidi slijed slika [}, stranica 602.

5 Aplikacijom Geberit ili Geberit servisnim da-
liinskim upravljaem namijestite zeljene pos-
tavke ili primijenite spremljene zadane pos-
tavke.
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Zamjena magnetnog ventila

Preduvijet

— Glavni ventil za vodu je zatvoren.

1

Demontirajte pokrovnu plocu i pricvrsni ok-
vir. - Vidi slijed slika [fl}, stranica 591.

2

Demontirajte magnetni ventil. — Vidi slijed
slika , stranica 593.

Montirajte novi magnetni ventil. — Vidi slijed
slika , stranica 597.

4

Montirajte pokrovnu plo€u i pri€vrsni okvir.
- Vidi slijed slika [}, stranica 602.

Zamjena usne brtve

Preduvijet

— Glavni ventil za vodu je zatvoren.

1

Demontirajte pokrovnu plo€u i pri€vrsni ok-
vir. = Vidi slijed slika , stranica 591.

2

Demontirajte magnetni ventil. — Vidi slijed
slika , stranica 593.

Zamijenite usnu brtvu. — Vidi slijed slika ,
stranica 596.

}

&
=

B

Montirajte novi magnetni ventil. — Vidi slijed
slika , stranica 597.

Montirajte pokrovnu ploc€u i pri€vrsni okvir.
- Vidi slijed slika [}, stranica 602.

Zamjena prigusnog vijka

Preduvijet

— Glavni ventil za vodu je zatvoren.

1

Demontirajte pokrovnu plocu i pri€vrsni ok-
vir. = Vidi slijed slika , stranica 591.

2

Zamijenite prigusni vijak. — Vidi slijed slika
, stranica 599.

Montirajte pokrovnu plo€u i pri€vrsni okvir.
- Vidi slijed slika [}, stranica 602.
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Namjestanje postavki

Ove postavke namjesta tehnicki strucnjak prilikom pustanja u pogon.

Sve funkcije ili postavke mogu se izvesti aplikacijom Geberit ili Geberit servisnim daljinskim upravljacem.
Rucno namjestanje postavki nije moguce s pomocu infracrvenog senzora.

Namjestanje postavki s pomoc¢u Geberit servisnog daljinskog upravljaca

Na Geberit servisnom daljinskom upravljac¢u dostupne su sljedece funkcije i postavke:

 Upotreba:

— Ispiranje: aktiviranje ispiranja

— CiSéenje: potiskivanje aktiviranja ispiranja na nekoliko minuta
» Postavljanje parametara i funkcija, — vidi tablicu ,Postavke”
 Prikaz informacija o uredaju poput kapaciteta baterije ili verzije firmvera — vidi tablicu ,Informacije”
* Prikaz statistickih vrijednosti za uporabu — vidi tablicu ,Informacije”

U sljedecoj tablici brojevi i pojmovi u stupcu ,Stavka” odgovaraju prikazu na Geberit servisnom daljinskom
upravljacu. Daljnje informacije mozete naci u uputama za koriStenje Geberit servisnog daljinskog upravljaca.

Tablica 1: Postavke
Stavka Opis Primjena Podrucje Tvorni¢ke pos-
[EN] tavke
[DE]
Naredbe
» Za provjeru rada mag-
20 netnog ventila
[(Flush] Aktiviranje ispiranja « Zaispiranje keramike |PocCetak = B
. Aktivira ispiranje. pisoara (npr. prilikom | <OK>
[Spdlung] L
postavljanja vremena
ispiranja)
Provjera podrucija detekcije
Ako se u podrucju detekcije .
o . Uklju¢eno =
21 nalazi objekt, crvena LED di- .
. .. |* Zaprovjeru prepozna- |<OK>
[RangeTest] oda u prozoru senzora svijetli. . L oy -
- L vanja korisnika Iskljueno =
[TestErfas] Ne aktivira se ispiranje. Nakon
. . . <OK>
10 min funkcija se automatski
iskljuuje.
Blokiranje ispiranja
Aktiviranje ispiranja blokira se Ukliugeno =
22 na 10h. Crvena LED dioda u . . jriceno =
)  Zaizvodenje radova na | <OK>
[BlocFlush] prozoru senzora zatreperi dva- y . oy -
) ) odrzavanju Isklju¢eno =
[Blockiere] put svakih 6s. Nakon 10h
. . <OK>
funkcija se automatski isklju-
cuje.
Praznjenje cjevovoda
3 l\/.lagn.etnl ver.ml se otvara kako | Za izvodenje radova na Uklju¢eno =
. bi se ispraznio vod. Crvena y : <OK>
[EmptyPipe] ) ) odrzavanju 7 -
[RohrLeer] LED dioda zatreperi dvaput . Za zimsko pragnjenje Iskljueno =
svakih 6s. Nakon 30 min funk- <OK>
cija se automatski iskljucuje.
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Ispiranje se aktivira po isteku
[Intervala ispiranja] (stavka
54), neovisno o uporabi. Vri-
jeme ispiranja odreduje se s
pomodu vrijednosti [Vrijeme
ispiranja za programirano
higijensko ispiranje] (stavka
53).

Stavka Opis Primjena Podrucje Tvornic¢ke pos-
[EN] tavke
[DE]
Tvornicke postavke
Sve se funkcije vraéaju na
24 tvornpke postavk.e. .Crvgna .. |+ Za otklanjanje smetnji u| PoCetak =
[FactrySet] LED dioda treperi triput i aktivi- radu <OK> -
[Werkseinst] ra se ispiranje. Uredaj za akti-
viranje ispiranja pisoara po-
novno se pokrece.
Aktiviranje moda za ¢iS¢enje
Crvena LED dioda zatreperi
25 dvaput svake 3s. Aktiviranje |+ Za ciséenje pokrovne Pod _
S C . . ) . oCetak =
[CleanMode] |ispiranja potiskuje se tijekom ploCe i keramike piso- <OK> -
[Reinigung] trajanja [Vremena &igéenja] ara bez pustanja vode
(stavka 55). Nakon isteka tog
vremena pisoar se ispire.
Programi
Aktiviranje rada pisoara s
poklopcem
30 Na piso.arima s pokllopcem . Ukljuceno =
[CoverOps] cv)tvoren! polkllopac pisoara mo- |+ Za pisoare s poklop- [ON] ) Iskljuéeno
[Deckel-UR] ze pokrlv.an infracrveni senzor.| cem Iskljueno =
U radu pisoara s poklopcem [OFF]
ispiranje se aktivira ¢im se za-
tvori poklopac pisoara.
U_kljucwanje ruénog ispira- o ) UKljugeno =
31 nja » Za aktiviranje ru¢nog [ON]
[ManFIshEn] Rukom u blizini infracrvenog ispiranja za vrijeme Iskljugeno = IskljuCeno
[FreiManSp] senzora moze se aktivirati pri- | uporabe [OFF]
jevremeno ruéno ispiranje.
Programirano higijensko is-
piranje
» Upravljanje od strane koris-
nika: Ispiranje se aktivira po
isteku [Intervala ispiranja]
(stavka 54), pri ¢emu se in-
terval ispiranja ponovno po-
kreCe pri svakoj uporabi. Vri- |« Za dopunjavanje sifona |[0] = iskljuceno
jeme ispiranja odreduje se s | pisoara pri niskoj uées- |[1] = upravlja-
32 pomocu vrijednosti [Vrijeme | talosti uporabe nje od strane | Upravljanje od
[IntFlush] ispiranja za programirano |, 7 jgpiranje stajace vo- | korisnika strane korisni-
[IntervSp] higijensko ispiranje] (stavka | e | cjevovodu (funkci- |[2] = upravija- |ka
53). ja higijene, sprije¢ava- |nje putem in-
» Upravljanje putem intervala: nje ustajalosti) tervala

2/4
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Stavka Opis Primjena Podrucje Tvornicke pos-
[EN] tavke
[DE]
33 A:::t‘: ;?‘:::;::al:‘]aa :?al:f; » Za centralno aktiviranje [Lé;l\]llljceno -
[PowOnFish] |P 'reznog napajan ispiranja . Ukljugeno
[NetzEinSp] Nakon ukljucivanja mreznog |, Za potvrdu funkcije Iskljuceno =
napona aktivira se ispiranje. P ) [OFF]
34 Aktiviranje dinami¢kog ispi- |. 75 smanijenje potrodnje | UkljuCeno =
[DynFlush] ranja vode pri visokoj ucesta- | [ON] Ukljugeno
(DynamsSpiil Pri visokoj ucestalosti uporabe | losti uporabe (npr. Iskljueno =
vrijeme ispiranja se skraduje. | SPortski stadion) [OFF]
Aktiviranje predispiranja L. , C oy _
35 Kad se detektira korisnik, na : Z.a vIazenJl(_e keramike | Ukljuceno =
[PreFlush] 3 Ktivira ispiranje ako ni- | P\S0ara prije uporabe | [ON] Iskljuéeno
Voo : Sbje axiv s 'spira d"’j_: 0N 1 Kako bi se izbjeglo Iskljugeno = :
[Vorspiilng] ]1e0 r|nci)nupora e u zadniji stvaranje naslaga [OFF]
Aktiviranje naknadnog ispi-
virani g 1spl Ukljugeno =
37 ranja .7 nienie sifona pi- | [ON]
[PostFlush] 3 s nakon glavnog ispiranja a punjenje sriona pi oy Isklju¢eno
- o e soara Isklju¢eno =
[NachSpll] aktivira se dodatno ispiranje u [OFF]
trajanju od 2 s.
Aktiviranje popratnog ispira-
nja oo
L Ukl =
38 Ispiranje traje dok god se u * Zatemeljito ispiranje [Ol\le]Jceno
[AttndFlsh] podruéju detekcije nalazi koris-| keramike pisoara Iskljuceno = Iskljuc¢eno
[BeglISpiil] nik (maksimalno 60 s). « Kao zvuéna kulisa [(OFF]
Napomena: Ta funkcija uzro-
kuje poveéanu potroSnju vode.
Aktiviranje hibridnog moda
Pri uporabi se ne aktivira ispi-
ranje (uporaba bez vode). Me-
39 dutim, po isteku vremena od- . Za smanienie potro&nie Isklju¢eno = [0]
[HybridMod] gode ili vremenskog intervala vode jene p ) Uporaba =[1] |Isklju¢eno
[HybridMod] periodi€no se aktivira ispiranje Interval = [2]
— vidi poglavlje ,Aktiviranje
moda ispiranja” za detaljni
opis.
Parametri
50 Vrijeme ispiranja 7 fimiranie ispirani
[FIshTime] Odreduje trajanje ispiranja na- aoptimiranje Ispiranja | 4 _ 45 ¢ 7s
. keramike pisoara
[Spuilzeit] kon uporabe.
Vrijeme detekcije . o
51 Odreduje minimalno vrijeme  |° ﬁ.‘; Spglecézyazj:h'iﬁg?'
[DetectT] zadrzavanja u podrucju detek- jau | uk U d > 3-15s 7s
VerweilZ] cije kako bi se prepoznao ko- nog taska u podrucie
[ I " prep detekcije
risnik.
3/4
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Stavka Opis Primjena Podrucje Tvornicke pos-
[EN] tavke
[DE]

Vrijeme ispiranja za progra-
53 mirano higijensko ispiranje
[IntFlushT] Aktivirang je kac{ j? stavka 32 | 1-200s 55
[IntervSpZ] .[Prlogre'lmwano hlguensko -

ispiranje] postavljena na [1] ili

[2].

Interval ispiranja za progra-
54 mirano higijensko ispiranje
[IntervalT] Aktivirano je kad je stavka 32 | 1-168h 24 h
[IntervalZ] .[Pr.ogra.lmirano higijensko N

ispiranje] postavljena na [1] ili

[2]-
55 Vrijeme ¢€iSéenja
[CleanTime] | Definira trajanje potiskivanja | _ 1-20min[...] |10 min [10]
[ReiniZeif] ispiranja, po pokreta.nj.u stavke

25 [CleanMode] [Reinigung].

Vrijeme ispiranja za hibridni
56 mod
[HybFIshT] Aktivirano je kad je stavka 39 |— 1-15s 7s
[HybFIshT] [Aktiviranje hibridnog moda]

postavljena na [1] ili [2].
57 Timeout za hibridni mod
[HybTimout) | AKtvirano je kad je stavka 39 | _ 5-720 min |60 min
[HybTimOut] [Akthlrz?mJe hibridnog moda]

postavljena na [1].

Vremenski interval za hibrid-
58 ni mod
[HybIntT] Aktivirano je kad je stavka 39 |— 10 — 1440 min | 1440 min
[HybIntT] [Aktiviranje hibridnog moda]

postavljena na [2].

4/4
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Tablica 2: Informacije
Stavka Opis
[EN]
[DE]
Brojac
70 . .

Ukupni broj dana rada
[Days?] Prikazuje broj dana rada od pustanja u pogon
[SumBetrT?] 1 bro) pustanja U pogon.
7 Ukupni broj koristenja
[Uses?] Prikazuje broj koriStenja od pustanja u pogon
[SumBenut?] ) ) ) P ja upogon.
72 Ukupni broj ispiranja
[Flushes?] Pok:zu'e brlo' is iranl'a od pustanja u pogon
[SumSplil?] | J ISpiran] p Ja u pogon.
73 Broj dana rada od zadnjeg uklju€ivanja
[ Days] Prikazuje broj dana rada od zadnjeg uklju€ivanja
[¢ SumBetrT] e broj 189 UKl 2.
74 Broj koristenja od zadnjeg ukljuéivanja
[ Uses] Prikazuje broj koriStenja od zadnjeg ukljucivanja
[¢ SumBenut] ) ) ) 169 UKl 1a.
75 Broj ispiranja od zadnjeg ukljuivanja
[ Flushes] Pokazuje broj ispiranja od zadnjeg ukljucivanja
Informacije o uredaju
80 Broj modela
[TypeNo] Prikazuje broj artikla elektronskog senzora.
[Modell-Nr] Primjer: [242251001] = 242.251.00.1
81 Verzija firmvera
[SWVersion] Pokazuje verziju firmvera elektronskog senzora.
[SWVersion] Primjer: [0312] = verzija 3.12
82 Serijski broj
[SerialNo] Prikazuje serijski broj elektronskog senzora.
[Serien-Nr] Primjer: 1234567
83 Datum proizvodnje
[ManufDate] Pokazuje datum proizvodnje elektronskog senzora.
[ProdDatum] Primjer: [1520] = kalendarski tjedan 15/2020
84 Vrsta napajanja
[TypePower] Prikazuje vrstu napajanja (mrezno napajanje ili baterija).
[Netz/Batt] Primjer: [0] = baterija / [1] = mreZno napajanje
85 Baterija
[Battery%] Prikazuje kapacitet baterije.
[Batterie%] Primjer: [73] %
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Namjestanje postavki s pomocu aplikacije Geberit

Nakon §to se aplikacija Geberit spoji s uredajem, dostupne su sljedece funkcije i postavke:

Postavke se mogu spremiti u aplikaciji Geberit kao zadane postavke i prenijeti na druge uredaje.

Upotreba:

— Ispiranje: aktiviranje ispiranja
— CiSéenje: potiskivanje aktiviranja ispiranja na nekoliko minuta
Postavljanje parametara i funkcija — vidi tablicu ,Postavke”
Prikaz informacija o uredaju poput kapaciteta baterije ili verzije opreme — vidi tablicu ,Informacije”
Prikaz statisti¢kih vrijednosti za uporabu — vidi tablicu ,Informacije”
Izvoz informacija o uredaju i statistic¢kih vrijednosti
Prikaz poruka greski

Izvodenje azuriranja opreme

Spremanije i prenoSenje zadanih postavki

Tablica 3: Postavke
Stavka Opis Primjena Podrucje Tvornicke
postavke
Upotreba
» Za provjeru rada mag-
netnog ventila
[Ispiranje] Akt.i\{ira.njg ispiranja . z? ispiranje ker_a.mike U.kljvuc':eno/is- B
Aktivira ispiranje. pisoara (npr. prilikom | kljuc¢eno
postavljanja vremena
ispiranja)
Aktiviranje moda za ciscenje |- Za iscenje pokrovne |y sonoyis.
Siscen Aktiviranje ispiranja potiskuje se ploCe i keramike piso- Kliuceno -
[Ciscenje] za [vrijeme &i&éenjal. ara bez pustanja vode |
[Vrijeme CiS¢enja] - 1—20min |10 min

Postavke uredaja

Naredba [Blokiraj

Blokiranje ispiranja
Aktiviranje ispiranja blokira se na
10 h. Crvena LED dioda u prozoru

» Za izvodenje radova na

Uklju€eno/is-

ispiranje] senzora zatreperi dvaput svakih odrzavanju klju¢eno
6 s. Nakon 10 h funkcija se auto-
matski iskljucuje.
Praznjenje cjevovoda
Magnetni ventil otvara se na
Naredba 30 min radi praznjenja cjevovoda. |+ Za izvodenje radova na oy ,
. . Y ; Uklju€eno/is-
[Isprazni Crvena LED dioda u prozoru sen- | odrzavanju S -
: . . . . klju€eno
cjevovod] zora zatreperi dvaput svakih 6 s. |+ Za zimsko praznjenje

Nakon 30 min funkcija se automat-
ski iskljucuje.
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Stavka Opis Primjena Podrucje Tvornicke
postavke
Programirano higijensko ispira-
hje
 Upravljanje od strane korisnika:
Ispiranje se aktivira po isteku
[Intervala ispiranja], pri Cemu se
|’ntervlal ispiranja ponovno pokr.e- [Iskljuceno],
¢e pri svakoj uporabi. Vrijeme is- U lani
piranja odreduje se s pomocu « Za dopunjavanje sifona [Upravijanje
vrijednosti [Vrijeme ispiranial. | pri niskoj ucestalosti | o S an®
- . ) korisnika], .
» Upravljanje putem intervala: Is- uporabe [Upravijanje [Upravljanje
[Programirano piranje se'akFivirg po istelfu . Za ispiranje stajace vo- pu?em jan od strane
higijensko [Intervala ispiranja], neovisno o | de u cjevovodu (funkci- |: korisnika]
O uporabi. Vrijeme ispiranja odre- | ja higijene, sprietava- intervalal,
ispiranje] duje se s pomocu vrijednosti nje ustajalosti) [Ispiranje
[Vrijeme ispiranja). prema
- Ispiranje prema razlici: Ispiranje razlici]
se aktivira po isteku [Intervala
ispiranja], neovisno o uporabi.
Ako su unutar [Intervala
ispiranja] ispiranja ve¢ obavlje-
na, ispire se samo razlika u
[Vremenu ispiranja).
[Vrijeme ispiranja] - 1-200s 5s
] piran)
[Interval ispiranja] - 1—-168 h 24 h
- Aktiviranie isbirani i
[Isplratnje_ po t t_wwarlje |sp|ranj.a p.o USPOS™ 1. Za centralno aktiviranje Ukliuéenoyi
uspcv>s avi avi mrezpovg na.pajanjva ispiranja . Jvuceno is- Ukljugeno
mreznog Nakon ukljugivanja mreznog napo- , kljuceno
o o .  Za potvrdu funkcije
napajanja] na aktivira se ispiranje.
Sl i canirania| ¢ Za SManjenje potrosnje
. . Aktiviranje dinamickog ispiranja o C . .
[Dinamicko o l y . g1sp l vode pri visokoj ucesta- | Uklju¢eno/is- .
Co Pri visokoj u€estalosti uporabe vri- . o Uklju€eno
ispiranje] . BN I losti uporabe (npr. klju¢eno
jeme ispiranja se skracuje. sportski stadion)
Aktiviranje hibridnog moda oy
. . S [Iskljucena],
Pri uporabi se ne aktivira ispiranje o
. [Upravljanje
(uporaba bez vode). Medutim, po od strane
isteku vremena odgode (timeout) | Za smanjenje potroSnje - o
o . . korisnika], |Isklju¢eno
ili vremenskog intervala periodi¢éno| vode L
LS S L [Upravljanje
se aktivira ispiranje — vidi ,Aktivi- utemn
[Hibridni mod] | ranje moda ispiranja” za detaljni P
opis intervala]
[Vrijeme ispiranja] za hibridni mod |— 1-15s 7s
Timeout] za hibridni mod - 5—-720 min |60 min
[
[Vremenski interval] za hibridni B 10 — .
mod 1440 min | 1440 min
Aktiviranje rada pisoara s pok-
lopcem
[Rad pisoara s N-a pisoanma s poklopcve m otvcl)re—l « Za pisoare s poklop- Uklju¢enolis- .
ni poklopac pisoara moze pokrivati o IskljuCeno
poklopcem] , , ) cem klju¢eno
infracrveni senzor. U radu pisoara
s poklopcem ispiranje se aktivira
¢im se zatvori poklopac pisoara.
2/3
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Stavka Opis Primjena Podrucje Tvornicke
postavke
Aktiviranje ruénog ispiranja 74 aktiviranie rué
[Aktiviranje Rukom u blizini infracrvenog sen- caa tl_\/lranje ruchog Uklju€eno/is- -
" Lo . C ispiranja za vrijeme S Isklju¢eno
rucnog ispiranja] |zora moze se aktivirati prijevreme- uporabe klju¢eno
no rucno ispiranje.
) Postavljanje vremena ispiranja |* £2 OPtimiranje ispiranja
[Vrijeme . e keramike pisoara, obra-
Co Odreduije trajanje ispiranja nakon . 1-15s 7s
ispiranja] b tite pozornost na po-
uporabe. tro$nju vode
Postavljanje vremena detekcije Za sprieavanje ispira-
[Vrijeme Odreduje minimalno vrijeme zadr- | nja u slu¢aju nehoti¢-
N . . .. o .. |3—15s 7s
detekcije] Zavanja u podruc¢ju detekcije kako | nog ulaska u podrucje
bi se prepoznao korisnik. detekcije
Aktiviranje predispiranja Za vlazenje keramike
o Kad se detektira korisnik, na 3 s pisoara prije uporabe | Uklju€eno/is- .
[Predispiranje] S L AR o Isklju¢eno
se aktivira ispiranje ako nije bilo kako bi se izbjeglo kljuéeno
uporabe u zadnjih 10 min. stvaranje naslaga
Aktiviranje popratnog ispiranja
Ivgplranje tr:dje dok god §e .u podru- Za temeljito ispiranje o .
.[Po.pratmo leu detekcije nalazi korisnik (mak- | | o0 ike pisoara U.kIJvuceno/|s— Iskljugeno
ispiranje] simalno 60 s). y . klju€eno
. . Kao zvuéna kulisa
Napomena: Ta funkcija uzrokuje
povecéanu potro$nju vode.
Aktiviranje naknadnog ispiranja
[Naknadno 3 s nakon glavnog ispiranja aktivi- |+ Za punjenje sifona pi- | Ukljueno/is- ..
Lo LD o Sy Isklju€eno
ispiranje] ra se dodatno ispiranje u trajanju soara kljuceno
od2s.
Provjera podrucja detekcije
Ako se u podrucju detekcije nalazi
[Podrucje objekt, crvena LED dioda u prozo- |+ Za provjeru prepozna- .
. . . . . - Automatski |—
detekcije] ru senzora svijetli, a prikaz u apli- | vanja korisnika
kaciji postaje zelen. Ispiranje se
ne aktivira.
Volumni protok
Da bi se mogla izraCunati potros-
nja vode za funkciju statistike, po- .
. . . 9 I/min
trebno je navesti volumni protok 14 Umin
uredaja za aktiviranje ispiranja pi- 18 I/min
[Volumni protok] |soara. Volumenski protok odredu- 5_ 50 I/min 14 |/min
je se putem ogranicenja protoka u .
. . (korisnicki
magnetnom ventilu. Prilikom za- -
. o o . definirano)
mjene ili uklanjanja ogranicenja
protoka potrebno je podesiti volu-
menski protok.
. Zadane postavke L )
[Spremanje b . Za pustanje u pogon vi-
. TrenutaCne postavke spremaju se | T
postavki kao likaciii i tak ot Se uredaja s istim pos- |— -
zadanih postavki] u aplikaciji i tako se mogu prenijeti | 15
na druge uredaje.
. Tvornicke postavke . .
[Tvornicke p“ o o Za otklanjanje smetnji u
Sve se funkcije vraéaju na tvornic- -
postavke] radu
ke postavke.
3/3
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Tablica 4: Informacija

Stavka aplikacije Geberit Opis

[Naziv] i [lozinka] Za svaki uredaj mogu se dodijeliti naziv i lozinka.
Informacije

[Broj artikla] Prikazuje broj artikla uredaja za aktiviranje ispiranja pisoara.
[Verzija opreme] Prikazuje verziju opreme infracrvenog senzora.

[Serijski broj] Prikazuje serijski broj infracrvenog senzora.

[Datum proizvodnje] Prikazuje datum proizvodnje infracrvenog senzora.

[Vrsta napajanja] Prikazuje vrstu napajanja (mrezno napajanje ili baterija).
Statistika

[Statistika] z;i:;z:rj]i :f!i:g(e;birl}?rmacije poput broja koristenja ili potro$nje vode u
Broja¢

[Ukupni broj dana rada] Prikazuje broj dana rada od pustanja u pogon.

[Dani rada od posljednjeg

. Prikazuje broj dana rada od zadnjeg ukljucivanja.
ukljucivanja]

[Ukupni broj koristenja] Prikazuje broj koriStenja od pustanja u pogon.

[Broj koristenja od zadnjeg

ukljugivanjal Prikazuje broj koriStenja od zadnjeg ukljucivanja.

[Ukupni broj ispiranja] Pokazuje broj ispiranja od pustanja u pogon.

[Broj ispiranja od zadnjeg

ukljugivanjal Pokazuje broj ispiranja od zadnjeg uklju€ivanja.

[Ukupni broj programiranih

higijenskih ispiranja] Prikazuje broj programiranih higijenskih ispiranja od pustanja u pogon.

[Broj programiranih higijenskih
ispiranja od zadnjeg Prikazuje broj programiranih higijenskih ispiranja od zadnjeg ukljucivanja.
ukljucivanja]
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Aktiviranje moda ispiranja

Hibridni mod

Ako je hibridni mod aktiviran (stavka 39), pri uporabi se ne aktivira ispiranje (uporaba bez vode). Medutim,
po isteku vremena odgode ili vremenskog intervala ispiranje se periodi¢no aktivira. Vrijeme ispiranja odredu-
je se s pomocu vrijednosti [Vrijeme ispiranja] (t Flush) (stavka 56).

* Mod [Upravljanje od strane korisnika] (stavka 39 = [1]): Ispire po isteku vremena odgode (t Timeout) (stav-
ka 57). Tijekom vremena odgode ne vrsi se ispiranje.

Pocetak vremena odgode:
— pri prvoj uporabi
— pri sljedecoj uporabi po isteku prethodnog vremena odgode.

L L t Flush

t Timeout t Timeout

2.

—~+V

Mod [Upravljanje putem intervala] (stavka 39 = [2]): Ispire po isteku vremenskog intervala (t Int) (stavka
58). Tijekom vremenskog intervala ne vrSi se ispiranje.

Pocetak vremenskog intervala:
— pri prvoj uporabi
— po isteku prethodnog vremenskog intervala, neovisno o uporabi

t Flush t Flush
O L N L \>
X XL B o N

t Int tInt tInt

—~+V
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Zbrinjavanje

Sastojci

Ovaj je proizvod u skladu sa zahtjevima Direktive 2011/65/EU (RoHS) (Ograni¢enje upotrebe odredenih
opasnih tvari u elektricnim i elektroni¢kim uredajima).

Zbrinjavanje starih elektri¢nih i elektroni€¢kih uredaja

U skladu s Direktivom 2012/19/EU (WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment) (otpadna elektri¢na i
elektroni¢ka oprema)) o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi, proizvodaci elektri¢nih uredaja obvezni su
preuzeti natrag stare uredaje te ih propisno zbrinuti. Simbol prikazuje da se ovaj proizvod ne smije zbrinuti u
kucni otpad. Stari uredaji moraju se predati direktno tvrtci Geberit u svrhu propisnog zbrinjavanja. Adrese sa-
birnih mjesta zatrazite od nadleznih prodajnih kompanija proizvoda Geberit.
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Bezbednost

O ovom dokumentu

Ovaj dokument vazi za stru¢no odrzavanje Geberit uredaja za upravljanje pisoarom sa elektronskim
aktiviranjem ispiranja sa mreznim ili baterijskim napajanjem.

Ovaj dokument vazi za model ovih uredaja za upravljanja pisoarom sa Bluetooth® interfejsom. Ovi
uredaji za upravljanje pisoarom su obelezeni tipskom ploCicom ,IRU-08-A" i logotipom Geberit
Connect.

Ciljna grupa

Ovaj proizvod smeju da odrzavaju i popravljaju samo tehnicki strunjaci. Tehnicki strucnjak je lice
koje na osnovu stru¢nog obrazovanja, obuke i/ili iskustva ima sposobnost da prepozna rizike i da
izbegne ugrozavanja do kojih moze da dode prilikom koris¢enja proizvoda.

Namenska upotreba

Geberit uredaj za ispiranje pisoara je namenjen za automatsko ispiranje pisoara. Svaka drugacija
upotreba smatra se nenamenskom.

Objasnjenja uz upozorenja
Upozorenja su postavljena na onom mestu na kojem moZze da se pojavi opasnost.

Upozorenja su strukturirana na sledeci nacin:

ZC& UPOZORENJE
Vrsta i izvor opasnosti
Moguce posledice kod neuvazavanja opasnosti.

» Mere za spreCavanje opasnosti.

Sledece signalne reci se koriste za upucivanje na preostale opasnosti u upozorenjima i na vazne
informacije:

Simbol Signalna re€ i znacenje

PAZNJA
Signalna re¢ oznacava opasnost, koja, ukoliko se ne spreci, moze za posledicu imati
oStecenje materijala.

0 Oznaceno samo simbolom.
Ukazuje na vaznu informaciju.

Bezbednosna uputstva

Nestru¢ni radovi na odrzavanju ili popravke mogu da dovedu do ostecenja ili smetnji u radu.

* Za popravku Kkoristiti samo originalne rezervne delove.
» Nemoijte vrsiti nikakve promene ili dodatne instalacije na proizvodu.
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Opis proizvoda

Struktura

o\ ool

Slika 1:  Geberit uredaj za upravljanje pisoarom sa elektronskim aktiviranjem ispiranja sa mreznim ili baterijskim
napajanjem

1 Pokrivne ploce sa senzorskim oknom

2 Senzor-elektronika sa IC senzorom

3 Montazni okvir

4 Vijak za razmak

5 Odeljak baterije

6 Jedinica napajanja

7 Ograni¢avac¢ protoka

8 Elektromagnetni ventil

9 Zaporni ventil sa priguSnicom

10 Nipl

11 Zastitni sunder

12 Ugradno kuciste

13 Zastitni poklopac

14 Poklopac zastitne kutije
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Tehnicki podaci

Mrezno napajanje

Baterijsko napajanje"

SR

Nominalni napon 110-240 V AC -
Mrezna frekvencija 50-60 Hz -
Tip baterije - Alkalna (1,5 V AA)
Radni napon 4,5V DC 3V DC
Potrosnja struje <0,5W <0,5W

. 1-8 bar 1-8 bar
Opseg pritiska protoka

100-800 kPa 100-800 kPa

Protok pod pritiskom od 1 bara sa ograni¢avacem 0,18 /s 0,18 /s
protoka
Protok pod pritiskom od 1 bara bez ograni¢avaca 0.3 /s 0.3 /s
protoka
Maksimalna temperatura vode 30 °C 30 °C
Fabricka podeSavanja vremena ispiranja 7s 7s
Opseg podesSavanja vremena ispiranja 1-15s 1-15s

Bezi¢na tehnologija

Bluetooth® Low Energy?

Frekventni opseg

2400-2483,5 MHz

Maksimalni dovod struje

4 dBm

" Vek trajanja baterije iznosi oko 2 godine

2 Brend Bluetooth® i njegovi logotipi su vlasni$tvo kompanije Bluetooth SIG, Inc. i Geberit ih koristi pod licencom.

Pojednostavljena EU deklaracija o usaglasenosti

Geberit International AG ovim izjavljuje da je tip radio-sistema Geberit uredaja za ispiranje pisoara s
elektronskim aktiviranjem ispiranja, mreznim ili baterijskim napajanjem u skladu sa direktivom 2014/53/EU.

Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan na sledecoj internet adresi: https://

doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Karakteristika protoka

Elektromagnetni ventil sadrzi fabricki ugraden regulator protoka, koji protok reguliSe na 14 I/min. Zamenom
regulatora protoka (br. art. 243.579.00.1) protok moze da se smanji na 9 I/min.

50 A
/
45
bez regulatora protoka —
= 40 —
E
= 35 /
X
I
© 30
o
$ o
k= ~
S /
@ 20
5‘ // Regulator protoka 14 I/min (fabricko podeSavanje
15 /
10
5 / Regulator protoka 9 I/min
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Protocni pritisak [bar]

Slika 2:  Karakteristika protoka

Rukovanje

Geberit aplikacije

Za rukovanje, podeSavanja i odrzavanje su na raspolaganju razliCite Geberit aplikacije. Aplikacije
komuniciraju sa uredajem preko Bluetooth® interfejsa.

Geberit aplikacije su namenjene pametnim telefonima sa operativnim sistemima android i iOS i mogu se
besplatno preuzeti u odgovaraju¢em App Store-u.

Uspostavljanje veze sa uredajem

P> Skenirati QR kod i slediti uputstva na
pocetnoj stranici.

Geberit ElﬁEl
Apps H
[=]E:

https://gbrt.io/dsvFEQO
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Otklanjanje gresaka

Greska u radu

Uzrok

Mera

Nema aktiviranja ispiranja

Mrezno napajanje:
pad napona (zelena LED lampica na
jedinici napajanja ne svetli)

» Proveriti napajanje strujom.

Mrezno napajanje:
neispravna jedinica napajanja

» Zameniti jedinicu napajanja. —
Pogledajte ,Zameniti jedinicu
napajanja”, strana 373.

Baterijsko napajanje:
baterije su prazne (LED lampica na
senzorskom oknu svetli)

» Zameniti baterije. — Pogledajte
uputstvo za upotrebu
970.640.00.0.

UtiCni spojevi su prekinuti ili oSteceni

Proveriti uticne spojeve.

Zatvoren dovod vode

Otvoriti dovod vode.

Pogresna ispiranja
(prerano, prekasno,
nezeljeno)

Senzorsko okno je zaprljano ili viazno

Odistiti ili osusiti senzorsko okno.

Napuklo senzorsko okno

vV|iv| vV

Zameniti pokrivnu plo€u sa
senzorskim oknom.

Smetnje infracrvenog senzora usled
prostornih uticaja (ogledalo, metalne
povrsine, stakleni umivaonici itd.)

» Obratite se Geberit prodajnoj
firmi.

Voda neprekidno teCe u
keramicki pisoar.

Softverska smetnja

» Prekinuti napajanje strujom na
10sekundi.

Tehnicka greSka

» Zamenite senzor-elektroniku. —
Pogledajte ,Zameniti senzor-
elektroniku”, strana 373.

» Zamenite elektromagnetni ventil.
— Pogledajte ,Zamena
elektromagnetnog ventila”,
strana 374.

Ispiranje keramickog
pisoara je nedovoljno.

PogresSno podeSeno vreme ispiranja

» Podesiti vreme ispiranja pomocu
Geberit aplikacije.

Zacepljen filter sa korpom u
elektromagnetnom ventilu

» Odistiti filter sa korpom. —
Pogledajte ,Ciséenje ili zamena
filtera sa korpom?”, strana 372.

Premalo otvorena prigusnica

» Otvoriti prigusnicu.

Pritisak vode je prenizak

» Proverite pritisak vode.

Voda prska iz kerami¢kog
pisoara.

Prevelik protok

» Montirati ograni¢avac protoka.
Ograni¢avac protoka je moguce
nabaviti kao pribor, br. artikla
242.484.00.1.
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Odrzavanje

Struktura poglavlja odrzavanje

Uputstva data u ovom poglavlju moraju se izvrsiti
zajedno sa odgovarajuc¢im nizom ilustracija u
dodatku. Uputstva se odnose na odgovarajuci niz
ilustracija.

Odrzavanje od strane operatora

Sledece radove na odrzavanju i podeSavanja moze
da izvrSi operator. — Pogledajte uputstvo za
upotrebu 970.640.00.0.

- Ciséenje pokrivne ploge

- Ciséenje keramitkog pisoara

» Zamena baterija

» PodeSavanje vremena ispiranja

Odrzavanje od strane tehni¢kog
struénjaka

Radove na odrZzavanju iz sledecih poglavlja smeju
da obavljaju samo tehnicki struénjaci.

Ciséenije ili zamena filtera sa
korpom

Filter sa korpom u elektromagnetnom ventilu mora
da se ocisti ili zameni barem jednom u 2 godine.

Preduslov

— Centralni dovod vode je zatvoren.

1 Demontirati pokrivnu plo€u i montazni okvir.
— Pogledajte deo slike , strana 591.

2 Demontirati elektromagnetni ventil. —
Pogledajte deo slike , strana 593.

3 Ocistite ili zamenite filter sa korpom.

4 Montirati elektromagnetni ventil. —
Pogledajte deo slike , strana 597.

5 Montirati pokrivnu plo€u i montazni okvir. —
Pogledajte deo slike E strana 602.
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Zameniti jedinicu napajanja

SR

1 Demontirajte pokrivnu plo¢u i montazni
okvir. — Pogledajte deo slike ,
strana 591.

2 Zamenite jedinicu napajanja.

v Zelena LED lampica svetli.

3 Montirajte pokrivnu plo€u i montazni okvir.

— Pogledajte deo slike E strana 602.

Zameniti senzor-elektroniku

1 Demontirajte pokrivnu plo¢u i montazni
okvir. —» Pogledajte deo slike ,
strana 591.

2 Zamenite senzor-elektroniku.

Ukoliko je potrebno, instalirajte Geberit
aplikaciju i zapiSite Sifru za uparivanje.

Geberit (=] : [=]
Apps E"ﬁ
[=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO

26.066.00.0 RSO
TEV\gm/21

FEO 54321
1 &

(

afx40]

1)
G

Pairing
Secret

g

S
U

(10)0°00°660°892

Montirajte pokrivnu plo¢u i montazni okvir.
— Pogledajte deo slike E strana 602.

Postavite Zeljena podeSavanja pomocu
Geberit aplikacije ili servisnog upravljaca
Geberit ili primenite saCuvane, unapred
podeSene postavke.
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Zamena elektromagnetnog ventila

Preduslov

— Centralni dovod vode je zatvoren.

1 Demontirati pokrivnu plo€u i montazni okvir.
— Pogledajte deo slike , strana 591.

2 Demontirati elektromagnetni ventil. —
Pogledajte deo slike , strana 5983.

3 Montirati novi elektromagnetni ventil. —
Pogledajte deo slike , strana 597.

4 Montirati pokrivnu plo€u i montazni okvir. —
Pogledajte deo slike ﬂ strana 602.

Zamena gumenog dihtunga

3 Zameniti gumeni dihtung. — Pogledajte deo
slike , strana 596.

}

&
=

B

4 Montirati novi elektromagnetni ventil. —
Pogledajte deo slike , strana 597.

5 Montirati pokrivnu plo€u i montazni okvir. —
Pogledajte deo slike ﬂ strana 602.

Zamena Srafa za regulaciju

Preduslov

— Centralni dovod vode je zatvoren.

1 Demontirati pokrivnu plo€u i montazni okuvir.
— Pogledajte deo slike , strana 591.

Preduslov

— Centralni dovod vode je zatvoren.

1 Demontirati pokrivnu plo€u i montazni okvir.
— Pogledajte deo slike , strana 591.

2 Demontirati elektromagnetni ventil. —
Pogledajte deo slike , strana 593.

2 Zamenite Sraf za regulaciju. — Pogledajte
deo slike , strana 599.

3 Montirati pokrivnu plo¢u i montazni okvir. —
Pogledajte deo slike ﬂ strana 602.
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Obavljanje podesavanja
Ova podeSavanja postavlja tehnicki stru¢njak prilikom pustanja u rad.

Sve funkcije ili podeSavanja mogu da se izvrSe ili pomocu Geberit aplikacije ili pomocu Geberit servisnog
upravljaca. Nisu moguca ru€na podeSavanja preko IC senzora.

Podesavanja pomocu Geberit servisnog upravljaca
Na servisnom upravljacu Geberit postoje sledece funkcije i podeSavanja:
* Rukovanje:
— Ispiranje: Pokretanje ispiranja
— CiS¢éenje: blokiranje aktiviranja ispiranja na nekoliko minuta
» PodeSavanje parametara i funkcija, — pogledajte tabelu ,Podesavanja“

» Prikaz informacija o uredaju kao na primer kapacitet baterije ili verzije firmvera, — pogledajte tabelu
.Informacije”

* Prikaz statisti¢kih vrednosti za kori§éenje — pogledajte tabelu ,Informacije”

U donjoj tabeli, brojevi i pojmovi u koloni ,Stavka menija“ odgovaraju prikazu na Geberit servisnom
upravljac¢u. Dodatne informacije o tome date su u uputstvu za rukovanje za Geberit servisni upravljac.

Tabela 1: PodeSavanja
Stavka menija |Opis Primena Oblast Fabricko
[EN] podeSavanje
[DE]
Komande
» Zatestrada
elektromagnetnog
20 Aktiviranje ispiranja ventila
Flush . ispiranj i = <OK -
[ u"s ] Aktivira jedno ispiranje. Z_a Ispiranje kerfal_mlckog Start = <OK>
[Spilung] pisoara (npr. prilikom
podeSavanja vremena
ispiranja)
Proveriti opseg detekcije
Cim se pronade predmet u
opsegu detekcije, crvena LED Uklju€eno =
21 o " .
lampica ce zatreperiti u » Za proveru detekcije <OK>
[RangeTest] .. Co L -
senzorskom oknu. Funkcija korisnika Iskljueno =
[TestErfas] o .
ispiranja se ne pokrece. <OK>
Funkcija se automatski
isklju€uje posle 10minuta.
Blokiranje ispiranja
Aktiviranje ispiranja se blokira UKliu&eno =
22 na 10 h. Crveni LED indikator . ’
A + Za pokretanja radova | <OK>
[BlocFlush] u senzorskom oknu treperi 2 N . oy -
. . ) na odrzavanju Iskljueno =
[Blockiere] puta na svakih 6sekundi.
.. . <OK>
Funkcija se automatski
iskljucuje posle 10h.

18014405568675211 © 11-2021 B GEBERIT 375
970.642.00.0(00)

SR



SR

Stavka menija |Opis Primena Oblast Fabricko
[EN] podeSavanje
[DE]

Praznjenje cevi

Otvara se elektromagnetni
3 ver?til da b? cevovod mogao da | Za pokretanja radova Uklju¢eno =
[EmptyPipe] se isprazni. Cryena LED na odrzavanju <O|.(>v B
[RohrLeer] lampica treperi dva putaﬂna . Za zimsko praZnjenje Iskljueno =

svake 6sekunde. Funkcija se <OK>

automatski iskljucuje posle

30minuta.

Fabricko podesavanje

Sve funkcije se vracaju na
24 fabricko podeSavanje. Crvena
[FactrySet] LED lampica treperi 3 puta i » Za uklanjanje kvarova |Start = <OK> |-
[Werkseinst] pokrece se jedno ispiranje.

Uredaj za ispiranje pisoara se

ponovo pokrece.

Aktiviranje moda za ¢iSéenje

Crveni LED indikator treperi 2

puta na svakih 3sekundi. - Za CiS¢enje pokrivne
25 Aktiviranje ispiranja se blokira | ploce i keramickog
[CleanMode] o . . Start = <OK> |-
[Reinigung] tvolv(om ltrajanja [vreme.r.1a plsvoara, a da pri tom ne

Ciscenja] (stavka menija 55). tece voda

Pisoar se ispira nakon isteka

tog vremena.
Programi

Aktiviranje rada pisoara sa

poklopcem
30 Kod pisoara sa poklopcem . Uklju¢eno =
[CoverOps] otvcv)renl poklo?ac pisoara . Zakplnsoare sa [ON] ) Iskij.
[Deckel-UR] | MOZe da prekrije IC senzor. poklopcem IskljuCeno =

Pri radu pisoara sa poklopcem [OFF]

se aktivira ispiranje, ¢im se

zatvori poklopac pisoara.

_Ukl_jumyanje rucnog o ) Ukljugeno =
31 ispiranja » Za aktiviranje ruénog [ON]
[ManFIshEn] | Pokretom ruke u blizini IC ispi.rva’njaltokom Iskfjugeno = Isklj.
[FreiManSp] senzora moze da se aktivira koriscenja [OFF]

prevremeno ru¢no ispiranje.

2/5
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Stavka menija |Opis Primena Oblast Fabricko
[EN] podeSavanje
[DE]
Ispiranje u intervalima
 Upravljanje prema korisniku:
Jedno ispiranje se aktivira
nakon isteka [intervala
ispiranja] (stavka menija 54),
pri ¢emu se interval ispiranja ) o [0] = Isklju¢eno
pokrece iznova svakim » Za dopunjavanje sifona | 14
koriséenjem. Vreme ispiranja| 42 P!soar kod rI1|vs,ke . Upravljanje I
32 se odreduje preko vrednosti frek.velncu(?:‘ konéc’enja prema Upravljanje
[IntFlush] [Vreme ispiranja] (stavka « Zaispiranje stajace Korisniku prema
[IntervSp] menija 53). vode u cevima 2] = korisniku
* Upravljanje prema intervalu: (Shlgeljée:\f:r?efusr;ZCI:]aa{Ci-e) Upravljanje
Jedno ispiranje se aktivira P I gnaciy prema intervalu
nakon isteka [intervala
ispiranja] (stavka menija 54),
nezavisno od koriséenja.
Vreme ispiranja se odreduje
preko vrednosti [Vreme
ispiranja] (stavka menija 53).
33 A:;'t‘:rr?:ls ::;ranja prilikom  Za centralno aktiviranje [L(J)kll\jll]Jceno -
[PowOnFish) | PUstanat » ispiranja o UK.
[NetzEinSp] Kada ukljucite mrezni napon, | 72 potvrdu funkaiie Iskljueno =
pokrece se ispiranje. P ) [OFF]
Aktiviranje dinamickog * Za smanjenje utro$ka | {yyjiygeno =
34 ispiranja vode pri visokim [ON]
[DynFlush] Pri visokoj frekvenciji frekvencijama Iskljugeno = UKIj.
[DynamSpiil] | korigéenja vreme ispiranjase | Kkoriscenja (npr. na OFF
Aktiviranje pre-ispiranja
35 Kod registrovanja korisnika se |+ Kvagenje kerami¢kog | Ukljuceno =
[PreFlush] aktivira ispiranje na pisoara pre k(v)lrlscenja [ON] ) Iskij.
[Vorspiiing] 3 sekunde, ukoliko u da bi se sprecilo Isklju¢eno =
PUNIL | hoslednjih 10 minuta nije bilo | stvaranje naslaga [OFF]
koriscenja.
Aktiviranje naknadno
Cviran] g UKljugeno =
37 Ispiranja  Za punjenje sifona za |[ON]
[PostFlush] 3 sekunde nakon glavnog a punjen| oy Isklj.
; A . pisoar Isklju¢eno =
[NachSpdal] ispiranja aktivira se dodatno [OFF]
ispiranje od 2 sekunde.
Aktiviranje prate¢eg
ispiranja
38 Sve dok se kor.llsmk rv1gla2| u . Za temeljno ispiranie L(J)kll\jluceno =
[AttndFlsh] opsegu detekcije, vrsi se kerami¢kog pisoara [ON] Isklj.
[BeglSpdl] ispiranje (maksimalno + Kao zvucéna kulisa Iskljuceno =
60 sekundi). [OFF]
Savet: Ova funkcija dovodi do
vece potrosSnje vode.
3/5
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Stavka menija |Opis Primena Oblast Fabricko
[EN] podeSavanje
[DE]
Aktiviranje hibridnog rezima
rada
Koris¢enjem se ne aktivira
ispiranje (rezim rada bez Iskliuc -0
39 vode). Nakon isteka I . S J.vaf‘en.o (o1
. e « Za smanjenje utroska | Koriscenje = .
[HybridMod] vremenskog ogranicenja ili vode (1] Isklj.
[HybridMod] vremenskog intervala se,
. oy D Interval = [2]
medutim, periodi¢no aktivira
jedno ispiranje — pogledajte
poglavlje ,lzbor rezima
ispiranja“ za detaljan opis.
Parametri
50 Vreme ispiranja * Za optimizaciju
[FIshTime] Odreduije trajanje ispiranja ispiranja keramickog 1-15s 7s
[Spiilzeit] posle koris¢enja. pisoara
Vreme detekcije . .
51 Odreduje minimalno vreme ’ ia i?:;?:ivgzjga'u
[DetectT] detekcije u opsegu detekcije, piran) J 3-15s 7s
v iz . , nenamernog ulaska u
[VerweilZ] da Fm gredaj prepoznao opseg detekcije
korisnika.
Vreme ispiranja za ispiranje
53 u intervalima
[ItFlushT] OpC|.J.a e akt|vha gko je stavka | 12200 s 55
menija 32 [Ispiranje u
[IntervSpZ] . , N .
intervalima] podeSena na [1] ili
[2].
Interval ispiranja za
ispiranje u intervalima
>4 Opcija je akti ko je stavk
[IntervalT] pclja je axlivha axo je stavka | _ 1-168 h 24 h
menija 32 [Ispiranje u
[IntervalZ] , , N .
intervalima] podeSena na [1] ili
[2].
Vreme cCiSc¢enja
55 DefiniSe vreme trajanja tokom
[CleanTime] | K069 ¢e ispiranje biti blokirano| _ 1-20min[..] [10 min[10]
[ReiniZeit] kada se pokrene stavka
menija 25 [CleanMode]
[Reinigung].
Vreme ispiranja za hibridni
rezim rada
56 Oociia ie akii o ako |
[HybFIshT] pcljaje axtivna je ako je | _ 1-15s 7s
[HybFIshT] stavka menija 39 [Aktiviranje
hibridnog rezima rada]
podeSena na [1] ili [2].
4/5
378 B GEBERIT 18014405568675211 © 11-2021

970.642.00.0(00)



Stavka menija |Opis Primena Oblast Fabricko
[EN] podeSavanje
[DE]

Vremensko ogranic¢enje za
57 hibridni rezim rada
[HybTimout] |OPciiaje aklivnajeakoje | _ 5720 min |60 min
[HybTimOut] stavka menija 39 [Aktiviranje

hibridnog rezima rada]

podeSena na [1].

Vremenski interval za

hibridni rezim rada
58 Obciia ie akii o ako |
[HybIntT] pciaje axtivnaje akoje | _ 10-1440 min | 1440 min
[HybIntT] stavka menija 39 [Aktiviranje

hibridnog rezima rada]

podesena na [2].

5/5
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Tabela 2: Informacije
Stavka menija Opis
[EN]
[DE]
Brojac
70 .
Ukupan broj dana upotrebe
[Days?] Pokazuje ukupan broj dana upotrebe od pustanja u rad
[SumBetrT?] J€ UKup ) P pustan] :
7 Ukupan broj kori§éenja
[Uses?] Pokazuje koliko je puta uredaj bio koris¢en od pustanja u rad
[SumBenut?] ) ep J P ) )
72 L
Ukupan broj ispiranja
[Flushes?] Pokazuje ukupan broj ispiranja od pustanja u rad
[SumSpiil?] | p | Ispiran] p ] .
[72 Days] Broj dana upotrebe posle poslednjeg uklju¢ivanja

[€ SumBetrT]

Pokazuje broj dana upotrebe od poslednjeg ukljucivanja.

74
[ Uses]
[¢ SumBenut]

Broj koriséenja posle poslednjeg uklju¢ivanja
Pokazuje koliko je puta bio upotrebljen od poslednjeg ukljuivanja.

75

Broj ispiranja posle poslednjeg uklju¢ivanja

[ Flushes] . o . o
[% SumSpil] Pokazuje broj ispiranja od poslednjeg uklju¢enja.
Informacije o uredaju

80 Broj modela

[TypeNo] Prikazuje broj artikla senzor-elektronike.
[Modell-Nr] Primer: [242251001] = 242.251.00.1

81 Verzija firmvera

[SWVersion] Prikazuje verziju firmvera senzor-elektronike.
[SWVersion] Primer: [0312 ]= verzija 3.12

82 Serijski broj

[SerialNo] Prikazuje serijski broj senzor-elektronike.
[Serien-Nr] Primer: 1234567

83 Datum proizvodnje

[ManufDate] Prikazuje datum proizvodnje senzor-elektronike.
[ProdDatum] Primer: [1520] = kalendarska nedelja 15/2020
84 Vrsta napajanja

[TypePower] Prikazuje vrstu napajanja (mrezno napajanje ili baterija).
[Netz/Batt] Primer: [0] = baterija / [1] = mreZno napajanje
85 Baterija

[Battery%] Pokazuje kapacitet baterije.

[Batterie%] Primer: [73] %
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Podesavanja pomocu Geberit aplikacije

Nakon povezivanja Geberit aplikacije sa uredajem, na raspolaganju su vam sledece funkcije i podeSavanja:

Rukovanije:

— Ispiranje: Pokretanje ispiranja

— CiSéenje: blokiranje aktiviranja ispiranja na nekoliko minuta
PodeSavanje parametara i funkcija — pogledajte tabelu ,PodeSavanja“

Prikaz informacija o uredaju kao na primer kapacitet baterije ili verzije firmvera, — pogledajte tabelu
.Informacije”

Prikaz statisti¢kih vrednosti za koriSéenje — pogledajte tabelu ,Informacije”
Izvoz informacija o uredaju i statistickih vrednosti

Prikazi poruka o gresci

Pokretanje azuriranja firmvera

Cuvanje i prenos unapred podesenih postavki

PodeSavanja se mogu memorisati kao predpode$avanja u Geberit aplikaciji i preneti na druge uredaje.

Tabela 3: Podesavanja
Stavka menija Opis Primena Oblast Fabricko
podesava-
nje
Rukovanje
» Zatestrada
elektromagnetnog
Aktiviranje ispiranja ventila
[Ispiranje] Aktivira jedno ispiranje - Za ispiranje keramickog| UKlj./isklj. |-
’ pisoara (npr. prilikom
podeSavanja vremena
ispiranja)
Aktiviranje moda za éiséenje  |° Zla fv"ié,é‘;nje pgvl:(rivne
Sisceni Aktiviranje ispiranja se blokira Eigg:rla Zrcajzlgri?[gm ne UKI]./iskl]. -
[Ciscenje] tokom [vremena cCiSéenjal. tede voc’ja
[Vreme Ciscenja] - 1—20 min 10 min
PodesSavanja uredaja
Blokiranje ispiranja
Naredba Aktiviranje ispiranja se blokira na
[Blokiranje 10 h. Crveni LED indikator u » Za pokretanja radova UKIi/iskli _
i iran'a]] senzorskom oknu treperi 2 puta na| na odrZavanju 118K
piran) svakih 6sekundi. Funkcija se
automatski iskljucuje posle 10h.
Praznjenje cevovoda
Elektromagnetni ventil se prilikom
praznjenja cevovoda otvara na .
Naredb » Za pokretanja radova
[Pa;:;n':n'e 30 minuta. Crveni LED indikator u na Edriavanjju Ukli fiskli B
cevovcj)daj] senzorskom oknu treperi 2 puta na| 74 zimsko prasnienie JASKY:
svakih 6sekundi. Funkcija se P 1en]
automatski iskljucuje posle
30minuta.

1
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Stavka menija Opis Primena Oblast Fabricko
podeSava-
nje

Ispiranje u intervalima
» Upravljanje prema korisniku:
Jedno ispiranje se aktivira nakon
isteka [intervala ispiranja], pri
¢emu se interval ispiranja
pokrece iznova svakim
koris¢enjem. Vreme ispiranja se lsKii
odreduje preko vrednosti [Vreme [Isklj.], o
ispiranjal. « Za dopunjavanije sifona | [Upravljanje
» Upravljanje prema intervalu: EOd.vn,'SK(.e frekvencije Ere'ma.k U lani
Jedno ispiranje se aktivira nakon| “°rscena orisni _U]’I [Upravljanje
lspiran isteka [intervala ispiranja], * Zaispiranje stajace [Upravijanje prema
[Ispiranje u nezavisno od kori§éenja. Vreme | Vvode u cevima prema korisniku]
intervalima] ispiranja se odreduje preko (higijenska funkcija, |intervalu],
vrednosti [Vreme ispiranja]. sprecavanje stagnacije) | [Razlika
« Razlika ispiranja: Jedno ispiranja]
ispiranje se aktivira nakon isteka
[intervala ispiranja], nezavisno
od kori§éenja. Ako su u okviru
[intervala ispiranja] ve¢ izvrSena
ispiranja, onda se vrSi samo
naknadno ispiranje razlike u
odnosu na [vreme ispiranja].
[Vreme ispiranja] - 1-200 s 5s
[Interval ispiranja] - 1-168 h 24 h
Aktiviranie ispirania orilik
[Ispiranje utélt‘;l :1?:]: :zzlranja priffom « Za centralno aktiviranje
prilikom pustanja | PYStaMa » ispiranja UKIj/iskl. | UKIj.
Kada ukljuc€ite mrezni napon, .
u rad] X o « Za potvrdu funkcije
pokrece se ispiranje.
» Za smanjenje utroSka
[Dinamicko Aktiviranje dinamiCkog ispiranja| vode pri visokim
ispiranje] Pri visokoj frekvenciji koris¢enja frekvencijama UKIj./iskil]. UKIj.
piran) vreme ispiranja se skracuije. koris¢enja (npr. na
stadionima)
Aktiviranje hibridnog rezima
rada y [kl
Koris¢enjem se ne aktivira L
ST .. [Upravljanje
ispiranje (rezim rada bez vode). prema
Nakon isteka vremenskog » Za smanjenje utroSka . .
b . . korisniku], | IskiIj.
ograni¢enja (tajmaut) ili vode L
' [Upravljanje
vremenskog intervala se, prema

[Hibridni rezim .me.dut|lm, per|od|cng aktivira jedno intervalu]

rada] ispiranje — pogledajte ,lzbor

rezima ispiranja“ za detaljan opis.

[Vreme ispiranja] za hibridni rezim | 1-15 s 76

rada

[\./re.melnslfg ogranicenje] za - 5-720 min |60 min

hibridni rezim rada

[Vremenski interval] za hibridni B 10— .

rezim rada 1440 min 1440 min
2/4
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Stavka menija Opis Primena Oblast Fabricko
podesava-
nje

Aktiviranje rada pisoara sa
poklopcem
Kod pisoara sa poklopcem
[Rad pisoara sa |otvoreni poklopac pisoara moze |+ Za pisoare sa Ukl fiskli .
. . j./isklj. Isklj.
poklopcem] da prekrije IC senzor. Pri radu poklopcem
pisoara sa poklopcem se aktivira
ispiranje, ¢im se zatvori poklopac
pisoara.
Aktiviranje ruénog ispiranja 72 aktivirani .
[Aktiviranje Pokretom ruke u blizini IC senzora |~ £ a<tviranje rucnog e .
« . N o ispiranja tokom UKI]./iskl]. Isklj.
ruénog ispiranja] | moze da se aktivira prevremeno koriséenja
rucno ispiranje.
Podesavanje vremena ispiranja |* £2 OPtimizaciju
Do . N ispiranja keramickog
[Vreme ispiranja] | Odreduje trajanje ispiranja posle pisoara, obratiti paznju 1-15s 7s
koriscenja. na utroSak vode
Podesavanje vremena detekcije |« 75 spre¢avanje
[Vreme detekcije] OdredL.JIJe minimalno vrem? | ispiranjau slucaju 3-15s 7
detekcije u opsegu detekcije, da bi| nenamernog ulaska u
uredaj prepoznao korisnika. opseg detekcije
Aktiviranje pre-ispiranja L .
Kod registrovanja korisnika se ’ Ki\éiztigjerzelzgggga
[Pre-ispiranje]  |aktivira ispiranje na 3 sekunde, 5a o sepsprec“:ilo 13 | UKljisklj. | Iskij.
ukoliko u poslednjih 10 minuta nije stvaranje naslaga
bilo koriséenja.
Aktiviranje prateceg ispiranja
Sve dok se korisnik nalazi u « Za temeljno ispiranje
.[Pr.atec.e opseg_u detekcije, vrsi sg ispiranje keramickog pisoara UKIj /isK]. IsKj.
ispiranje] (maksimalno 60 sekundi). . Kao zvuina kulisa
Savet: Ova funkcija dovodi do
vece potrosnje vode.
Aktiviranje naknadnog ispiranja
[Ngkngdno 3 gekupde n.akon glavnog . Zg punjenje sifona za UKIj /isKI. IsKj.
ispiranje] ispiranja aktivira se dodatno pisoar
ispiranje od 2 sekunde.
Proveriti opseg detekcije
Cim se neki objekat nade u
opsegu detekcije, crvena LED . 7a broveru detekiie
[Opseg detekcije] | lampica ¢e zatreperiti u koriF; nika ) Automatski |—
senzorskom oknu, a prikaz u
aplikaciji prebacuje na zeleno.
Funkcija ispiranja se ne pokrece.
3/4
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Stavka menija Opis Primena Oblast Fabricko
podesava-
nje

Zapreminski protok

Da bi utroSak vode mogao da se

izraCuna, neophodno je prilikom

aktiviranja ispiranja uneti 9 I/min

zapreminski protok uredaja za 14 I/min
oo ispiranje pisoara. Zapreminski 18 I/min

[Zapreminski protok se odreduje preko - 5-50 I/min |14 I/min

protok] -

regulatora koli¢ine u (definisano
elektromagnetnom ventilu. od strane
Prilikom zamene ili uklanjanja korisnika)
regulatora koli¢ine mora da se
izvrSi prilagodavanje
zapreminskog protoka.
Unapred podesene postavke 2 stany 4 vi
[Sacuvati kao Trenutna podeSavanja se uvaju u a gus anie u rad vise
deSavanije] aplikaciji i mogu se preneti na uredaja sa -I-Stlm a B
po P I , 9 P podeSavanjima
druge uredaje.
[Fabricka Fabricka ?odeéava,m.ja 5 o
y . Sve funkcije se vraéaju na fabri¢ko|* Za uklanjanje kvarova |- -
podeSavanja] N .
podeSavanje.
4/4
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Tabela 4: Informacija

Stavka menija Geberit
Aplikacija

Opis

[Ime] i [lozinka]

Za svaki uredaj mogu se uneti ime i lozinka.

Informacije

[Broj artikla]

Prikazuje broj artikla uredaja za ispiranje pisoara.

[Verzija firmvera]

Prikazuje verziju firmvera uredaja IC senzora.

[Serijski broj]

Prikazuje serijski broj IC senzora.

[Datum proizvodnje]

Prikazuje datum proizvodnje IC senzora.

[Vrsta napajanja]

Prikazuje vrstu napajanja (mrezno napajanje ili baterija).

Statistika
- Prikazuje razne informacije kao $to je broj koriSéenja ili utrosak vode u
[Statistika] . ) .
zeljenom periodu.
Brojac

[Ukupan broj dana upotrebe]

Pokazuje ukupan broj dana upotrebe od pustanja u rad.

[Broj dana upotrebe od
poslednjeg uklju€ivanja]

Pokazuje broj dana upotrebe od poslednjeg uklju€ivanja.

[Ukupan broj korisc¢enja]

Pokazuje koliko je puta uredaj bio koriS¢en od pustanja u rad.

[Broj koris¢enja od poslednjeg
ukljucivanja]

Pokazuje koliko je puta bio upotrebljen od poslednjeg uklju€ivanja.

[Ukupan broj ispiranja]

Pokazuje ukupan broj ispiranja od pustanja u rad.

[Broj ispiranja od poslednjeg
ukljucivanja]

Pokazuje broj ispiranja od poslednjeg uklju¢enja.

[Ukupan broj intervala
ispiranja]

Pokazuje koliko je intervala ispiranja bilo od pustanja u rad.

[Ispiranja u intervalima od
poslednjeg uklju€ivanja]

Pokazuje broj intervala ispiranja od poslednjeg uklju€ivanja.
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Izbor ispirnog rezima

Hibridni rezim rada

Ako je aktiviran hibridni rezim rada (stavka menija 39), prilikom kori§éenja se ne aktivira ispiranje (rad bez
vode). Nakon isteka vremenskog ogranicenja ili vremenskog intervala periodi¢no se aktivira po jedno
ispiranje. Vreme ispiranja se odreduje preko vrednosti [Vreme ispiranja] (t Flush) (stavka menija 56).

» Rezim [Upravljanje prema korisniku] (stavka menija 39 = [1]): Ispira nakon isteka vremenskog ograni¢enja
(t Timeout) (stavka menija 57). U toku vremenskog ograni¢enja nema ispiranja.

Pocetak vremenskog ograni¢enja:
— pri prvom korisc¢enju
— pri slede¢em koriSéenju nakon isteka prethodnog vremenskog ogranicenja

t Flush

—~+V

t Timeout t Timeout

* Rezim [Upravljanje prema intervalu] (stavka menija39 = [2]): Ispira nakon isteka vremenskog intervala (t
Int) (stavka menija 58). U toku vremenskog intervala nema ispiranja.

Pocetak vremenskog intervala:
— pri prvom kori§¢enju
— nakon isteka prethodnog vremenskog intervala, nezavisno od koris¢enja

t Flush t Flush

—~+V

t Int tInt tInt
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Odlaganje

Sastojci

Ovaj proizvod je usaglasen sa zahtevima smernice 2011/65/EU (RoHS) (o ograni€enju upotrebe specifi¢nih
opasnhih supstanci u elektri¢nim i elektronskim uredajima).

Odlaganje stare elektriéne i elektronske opreme

U skladu sa smernicom 2012/19/EU o elektricnom i elektronskom otpadu (WEEE - Waste Electrical and
Electronic Equipment) proizvodaci elektricne opreme imaju obavezu preuzimanja stare opreme i njenog
profesionalnog odlaganja. Simbol ukazuje na to da proizvod ne sme da bude odlozen zajedno sa ne-
recikliraju¢im otpadom. Stare uredaje treba vratiti kompaniji Geberit koja ¢e se postarati za njihovo pravilno
odlaganje. Adrese prihvatnih mesta moZete dobiti od nadlezne Geberit prodajne firme.
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Ohutus

Kaesolevast dokumendist

Kéesolev dokument késitleb jargmiste toodete professionaalset hooldust: Geberit elektroonilise lopu-
tusfunktsiooniga pissuaari loputusregulaatorid, vérgu- voi patareitoitel.

See dokument kehtib kdigi pissuaaride juhtseadmete kohta, millel on Bluetooth®-liides. Need
pissuaari juhtseadmed on tldbisildil tahistatud méargisega ,|RU-08-A* ja Geberit Connect logoga.

Sihtgrupp

Seda toodet voivad hooldada ja remontida vaid spetsialistid. Spetsialist on isik, kes suudab oma
kutsealasele véljadppele, koolitusele ja/voi kogemustele tuginedes tuvastada toote kasutamisel
esinevaid riske ja valtida sellega seotud ohte.

Nouetekohane kasutamine

Geberit pissuaari loputusregulaatorid on ette ndhtud pissuaari automaatseks loputamiseks. lgasu-
gust muud laadi kasutamist loetakse mitteotstarbekohaseks.

Selgitus hoiatusjuhiste kohta
Hoiatusjuhised on paigutatud kohta, kus voib tekkida oht.
Hoiatusjuhised on jargmised:

A HOIATUS

Ohu liik ja allikas
V6imalikud tagajérjed ohu eiramisel.

» Meetmed ohu véltimiseks.

Hoiatusjuhistes esinevatele jadkohtudele ja olulisele informatsioonile viitamiseks kasutatakse jargmi-
si signaalsonu.

Stmbol Signaalsdna ja tdhendus

TAHELEPANU

Signaalsdna tahistab ohtu, mille tagajarg voib olla varakahiju, kui seda ei véldita.
0 Té&histatud ainult simboliga.

Juhib tahelepanu téhtsale informatsioonile.

Ohutusjuhised

Asjatundmatud hooldustééd voi remont vaib pdhjustada vigastusi vai talitlustorkeid.

» Remontimisel tohib kasutada ainult originaalvaruosi.
* Toodet ei tohi muuta ega téiendada.
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Toote kirjeldus

Ehitus

o\ ool

Joonis 1: Geberit, kes valmistab elektroonilise loputusfunktsiooniga pissuaari loputusregulaatoreid, vérgu- voi patarei-
toitel.

0 N o o~ O =

- a4 a4 a4 a ©
A WO NV = O

Anduriaknaga katteplaadid

Infrapunaanduriga anduri elektroonika

Kinnitusraam
Distantspolt
Patareipesa
Toiteplokk
Labivoolupiirik
Magnetventiil
Drossel-sulgventiil
Uhendusnippel
Kaitsesvamm
Krohvialune korpus
Kaitsetimbris
Kaitselimbrise kaas
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Tehnilised andmed

Vorgutoide Patareitoide"
Nimipinge 110-240 V AC -
Vérgusagedus 50-60 Hz -
Patareittiop - Leelis (1,5 V AA)
Tdopinge 45V DC 3VDC
Tarbimisvdimsus <0,5W <0,5W
Vooluréhuvahemik 178 bar 178 bar

100-800 kPa 100-800 kPa
Voolukiirus 1 bar juures koos labivoolupiirikuga 0,18 1/s 0,18 1/s
Voolukiirus 1 bar juures ilma labivoolupiirikuta 0,31/s 0,31/s
Maksimaalne veetemperatuur 30 °C 30 °C
Loputusaja tarneseadistus 7s 7s
Loputusaja seadevahemik 1-15s 1-15s

Raadiotehnoloogia

Bluetooth® Low Energy?

Sagedusala

2400-2483,5 MHz

Maksimaalne véljundvéimsus

4 dBm

" Patarei kasutusiga: ca 2 aastat

2 Kaubamaérk Bluetooth® ja selle logod kuuluvad ettevéttele Bluetooth SIG, Inc. ning Geberit kasutab neid litsentsi

alusel.

ELi lihtsustatud vastavusdeklaratsioon

Geberit International AG kinnitab, et raadioslsteemi tilp Geberit pissuaari loputusregulaator koos
elektroonilise loputuse rakendamisega vastab vorgu- voi akutoite direktiivile 2014/53/EL.

ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel veebiaadressil: https://doc.ge-

berit.com/971067000.pdf.
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Labivoolukover

Magnetventiil sisaldab tehases paigaldatud kogusepiirikut, mis piirab voolukiiruse 14 I/min peale. Kui kogu-
sepiirik (tootenumber 243.579.00.1) asendada, siis saab voolukiiruse piirata 9 I/min peale.

50 A
/
45
lima kogusepiirikuta —
40 —
35 /
— 30
£
£ %
E s
> 20
ﬁ // Kogusepiirik 14 I/min (tehaseseaded)
15 /
10
5 / Kogusepiirik 9 I/min
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Voolurdhk [bar]

Joonis 2: Labivoolukdver

Kasitsemine

Geberiti rakendused

Késitsemiseks, seadistamiseks ja hooldamiseks saate kasutada erinevaid Geberit rakendusi. Rakendused
suhtlevad seadmega Bluetooth®-i liildese kaudu.

Geberit rakendused on tasuta saadaval Android- ja iOS-nutitelefonidele vastavas App Store'is.

Seadmega tiihenduse loomine

> Skannige QR-kood ja jargige juhiseid
maandumislehel.

Geberit ElﬁEl
Apps F
[=]t:

https://gbrt.io/dsvFEOO

18014405568675211 © 11-2021 B GEBERIT 391

970.642.00.0(00)



ET

Rikete korvaldamine

Rike

Pdhjus

Abindu

Loputust ei aktiveerita

Vérgutoide:
Toite katkemine (roheline LED toiteplokil
ei pole)

» Kontrollige elektritoidet.

Vérgutoide:
Defektne toiteplokk

» Vahetage toiteplokk. — Vit ,Toite-
ploki véljavahetamine®,
lehekilg 394.

Patareitoide:
Patareid tiihjad (LED anduriaknas pdleb)

» Vahetage patareid vélja. — Vt
kasutusjuhendit 970 640.00.0.

Lahutatud voi kahjustatud pistikihendus-
ed

» Kontrollige pistikihendusi.

Veevarustus suletud

» Avage veevarustus.

Rike loputamisel (liiga
vara, liiga hilja, tahtmatu
loputus)

Maardunud voi marg anduriaken

» Puhastage voi kuivatage anduri-
aken.

Anduriaken on kriimustatud

» Vahetage anduriaknaga katteplaat
valja.

Infrapunaanduri hairingud ruumimdjude
tottu (peeglid, metallpinnad, klaasvalamu
jms)

» Votke Ghendust Geberit’i volitatud
edasimutjaga.

Loputusvesi voolab pide-
valt.

Tarkvararike

» Lulitage elektrivarustus 10 se-
kundiks vélja.

Tehniline defekt

» Vahetage anduri elektroonika val-
ja. = Vit ,Anduri elektroonika vél-
javahetamine®, leheklg 394.

» Vahetage magnetventiil valja. —
Vit ,Magnetventiili valjavahetami-
ne“, lehekilg 395.

Pissuaaripoti loputus on
ebapiisav.

Valesti seadistatud loputusaeg

» Seadistage loputusaeg Geberit ra-
kendusega.

Magnetventiili korvfilter kinni kiilunud

» Puhastage korvfilter. —» Vt ,Korv-
filtri puhastamine voi véljavahe-
tamine®, lehekulg 393.

Drossel ei ole piisavalt avatud

» Avage drossel.

Veesurve on liiga madal

» Kontrollige veesurvet.

Pissuaaripotist pritsib vett
vélja.

Voolukiirus on liiga suur

» Labivoolupiiriku paigaldamine.
Labivoolupiirik on saadaval lisa-
tarvikuna, art nr 242.484.00.1
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Paigaldus Peatukk ,,Korrashoid*

Kéesolevas peatikis toodud kasitsemisjuhiseid tu-

leb jargida koos nende juurde kuuluvate joonistega.

Késitsemisjuhises viidatakse selle juurde kuulu-
vatele joonistele.

Kaitaja tehtav hooldus

Kéitaja voib teha jargmisi hooldustodid ja seadistusi.
— Vt kasutusjuhendit 970 640.00.0.

+ Katteplaadi puhastamine

 Pissuaaripoti puhastamine

» Patareide vahetamine

* Loputusaja seadistamine

Hooldus spetsialisti poolt

Jargnevates peatikkides kirjeldatud hooldustéid to-
hivad teha ainult spetsialistid.

Korvfiltri puhastamine voi
valjavahetamine

Magnetventiili korvfilter tuleb véhemalt iga 2 aasta
tagant puhastada voi vélja vahetada.

Eeldus

— Tsentraalne veevarustus on suletud.

1 Eemaldage katteplaat ja kinnitusraam. — Vt
jooniste jada , lehekilg 591.

2 Demonteerige magnetventiil. — Vt jooniste
jada A, lehekiilg 593.

3 Puhastage korvfilter &ra véi pange uus.

(0)
VGERERTT \\

4 Paigaldage magnetventiil. — Vit jooniste
jada [, lehekiilg 597.

5 Paigaldage katteplaat ja kinnitusraam. — Vt
jooniste jada [B), lehekiilg 602.
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TOItePIOKI Vallavahetamme 3 Vajaduse korral installige Geberit rakendus
ja registreerige sidestamise parool.
1 Eemaldage katteplaat ja kinnitusraam. — Vt
jooniste jada i}, lehekulg 591. . 1
il Geberit ElﬁEl
2 Vahetage toiteplokk. Apps E" :

O

https://gbrt.io/dsvFEOO

_<666.00.0 RSO0~

TEVigg/21

Feo [ll54321
&

A G

(=] i (=]

1)
G

v Roheline valgusdiood pdleb.

3 Paigaldage katteplaat ja kinnitusraam. — Vit
jooniste jada E lehekiilg 602.

Anduri elektroonika
valjavahetamine Pairing

- Secret
1 Eemaldage katteplaat ja kinnitusraam. — Vt

jooniste jada , lehekilg 591. %

o>
2 Vahetage anduri elektroonika valja. v

(10)0°00°660°892

4 Paigaldage katteplaat ja kinnitusraam. — Vit
jooniste jada ﬂ lehekiilg 602.

5 Tehke Geberit rakenduses voi Geberit tee-
nindusmobiilis soovitud seadistused voi
kasutage salvestatud eelseadistusi.
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Magnetventiili valjavahetamine

Eeldus

— Tsentraalne veevarustus on suletud.

1 Eemaldage katteplaat ja kinnitusraam. — Vt
jooniste jada , lehekllg 591.

2 Demonteerige magnetventiil. — V1 jooniste
jada B, lehekiilg 593.

3 Paigaldage uus magnetventiil. — V1 jooniste
jada [, lehekiilg 597.

4 Paigaldage katteplaat ja kinnitusraam. — Vit
jooniste jada ﬂ lehekiilg 602.

Huultihendi valjavahetamine

Eeldus

— Tsentraalne veevarustus on suletud.

1 Eemaldage katteplaat ja kinnitusraam. — Vt
jooniste jada , lehekdilg 591.

2 Demonteerige magnetventiil. — Vt jooniste
jada [, lehekiilg 593.

3 Vahetage huultihend vélja. — Vit jooniste
jada [E), lehekiilg 596.

}

&
=

B

4 Paigaldage uus magnetventiil. — V1 jooniste
jada [, lehekiilg 597.

5 Paigaldage katteplaat ja kinnitusraam. — Vit
jooniste jada ﬂ lehekilg 602.

Drosselkruvi valjavahetamine

Eeldus

— Tsentraalne veevarustus on suletud.

1 Eemaldage katteplaat ja kinnitusraam. — Vt
jooniste jada , lehekilg 591.

2 Vahetage drosselkruvi vélja. — Vi jooniste
jada B, lehekiilg 599.

3 Paigaldage katteplaat ja kinnitusraam. — Vit
jooniste jada E lehekilg 602.
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Seadistamine

Need seadistused on teinud kasutusele vétmise ajal spetsialist.

Koiki funktsioone voi seadistusi saab teha kas Geberit rakendusega voi Geberit teenindusmobiiliga. Kasitsi
seadistamine infrapunaanduriga pole véimalik.

Seadistamine Geberiti teenindusmobiiliga
Geberit teenindusmobiiliga on saadaval alljargnevad funktsioonid ja seadistused.

+ Késitsemine:
— Loputamine: loputuse toimumine
— Puhastamine: loputusfunktsiooni blokeerimine méneks minutiks

» Parameetrite ja funktsioonide seadistamine, — vaadake tabelit ,Seadistused*
» Seadme teabe nait, naiteks patarei maht voi plisivaraversioon, — vaadake tabelit , Teave"
- Statistiliste vaartuste nait kasutamise kohta, — vaadake tabelit ,Teave“

Jargmises tabelis vastavad numbrid ja mdisted veerus ,menilpunkt” olevale néidule Geberit teenindusmo-
biilis. Selle kohta leiate teavet firma Geberit teenindusmobiili kasutusjuhendist.

Tabel 1: Seaded

MenUUpunkt Kirjeldus Kasutus Piirkond Tehase sea-
[EN] distus
[DE]
Kéasud
» Magnetventiili talitlus-
20 . I kontrolliks
[Flush] Loputuse aktiveerimine ] o Start = <OKs |-
N Aktiveerib loputuse. * Pissuaaripoti lopu- -
[Spilung] tamiseks (nt loputusaja
seadistamisel)

Mojupiirkonna kontrollimine
1 Kohe kui objekt on anduri tu-
[RangeTest] vastusalas, sittib anduriaknas |+ Kasutaja tuvastamise |Sees = <OK> |

J punane LED. Loputust ei akti- | kontrollimiseks Valjas = <OK>

[TestErfas] . L .

veerita. 10 min parast [Ulitub

funktsioon automaatselt vélja.

Loputuse blokeerimine

Loputusfunktsioon blo-
22 i inutiks. -

keentaksg 10 m|nut|ll(s Puna- |, Hooldustddde tege- Sees = <OK>
[BlocFlush] ne LED vilgub anduri aknas miseks Vilias = <OKs |~
[Blockiere]  |iga 6 s jarel 2 korda. 10 h as =

pérast [Ulitub funktsioon auto-

maatselt vélja.

Torustiku tithjendamine
3 Torustiku tuhjende.l.mlseks va-| | pooldustésde tege-

. takse magnetventiil. Punane ; Sees = <OK>

[EmptyPipe] ) . miseks i -

LED vilgub iga 6s tagant kaks . L Véljas = <OK>
[RohrLeer] o * Talviseks tihjenduseks

korda. 30 min pérast lUlitub

funktsioon automaatselt vélja.
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Menudpunkt | Kirjeldus Kasutus Piirkond Tehase sea-
[EN] distus
[DE]
Tehase seadistus
Kéik funktsioonid l&htesta-
24 takse tehase seadetele. Puna- | | Funkisioonitrgete kar-
[FactrySet] ne LED vilgub kolm korda ja valdamiseks Start = <OK> |-
[Werkseinst] loputus aktiveeritakse.
Pissuaari loputusregulaator
taaskaivitatakse.
Puhastusreziimi aktiveerimi-
ne
o5 Punane LED vilgub iga 3s ta- |+ Katteplaadi ja
[CleanMode] gant 2 korda. Loputus.seade p|ssuaar|pot| . Start = <OK> |-
(Reinigung] surutakse [puhastusajaks] puhastamiseks, ilma et
(menQilipunkt 55) alla. Sea- vesi voolaks
distatud aja méédumisel jarg-
neb loputus.
Programmid
Kaanega pissuaari kaituse
aktiveerimine
30 Kaanega pissuaaride korral
voib avatud pissuaarikaas inf- : . Sees = [ON] .
[CoverOps] o + Kaanega pissuaaridele |, ... Vélja
[Deckel-UR] rapunaandgn kmm. kaEt”a. . Valjas = [OFF]
Kaanega pissuaari reziimis ak-
tiveeritakse loputus kohe, kui
pissuaari kaas on suletud.
31 Kasiloputuse lubamine M e |
Enneaegse loputuse saab ak- * vanuaaise oputuse Sees = [ON] .
[ManFIshEn] . . . . aktiveerimiseks kasu- i Vélja
[FreiManSp] tiveerida, h10|des .lfatt infra- tamise ajal Véljas = [OFF]
punaanduri ees |lahedal.
Intervall-loputus
+ Kasutajajuhtimisega: lopu-
tamine toimub pérast
[loputusintervalli] (menGd-
punkt 54), kusjuures lopu-
tusintervall taaskaivitatakse |« Pissuaari sifooni tiit-
igal kasutuskorral. Loputus- miseks vahese [0] = véljas
32 aeg maaratakse vaartusega | kasutussageduse korral|[1] = kasutaja- K .
[IntFlush] [Ioput_l_J"saJa intervall-loputus] |, Seisva vee valjauhtu- | juhtimisega . akl]s.utéja_
[IntervSp] (menGupunkt 53). miseks torustikust (hi- |[2] = intervall- Juhtimisega
* Intervalljuhtimisega: lopu- gieenifunktsioon, vee- |juhtimisega
tamine toimub parast seisaku véltimiseks)
[loputusintervalli] (menld-
punkt 54), olenemata
kasutuskordadest. Loputus-
aeg maaratakse vaéartusega
[loputusaja intervall-loputus]
(menuUpunkt 53).
33 Toide-sisse-loputuse akti- |- Tsentraalseks loputus-
veerimine funktsiooniks Sees = [ON] .
[PowOnFlsh] ! . . : . L g Sisse
[NetzEinSp] Pargst vggupmge S|sselul|-. . Funktspopl talitluse Viéljas = [OFF]
tamist kaivitatakse loputamine.| kontrollimiseks
2/4
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Mendupunkt | Kirjeldus Kasutus Piirkond Tehase sea-
[EN] distus
[DE]
34 Diinaamilise loputuse akti- |° Vee‘_‘“'i"éhen'
veerimine damiseks suure Sees = [ON] .
[DynFlush] kasutussageduse korral| .. . Sisse
. Suure kasutussageduse korral . Véljas = [OFF]
[DynamSpiil] . , (naiteks spordi
Iihendatakse loputusaegasid. staadionid)
Eelloputuse aktiveerimine ) o
35 Kasutaja tuvastamisel toimub ) P|s§uaar|pot| nusu-
. o tamiseks enne kasu- | Sees = [ON] g
[PreFlush] 3 s loputamine, kui vimase . . . Vilja
v i A . tamist, et véltida Véljas = [OFF]
[Vorspling] 19 min jooksul pole kasutamist ladestuste teket
toimunud.
37 Jarelloputuse aktiveerimine
[PostFlush] 3 s.para.st pohlllf:putgskorda . Pl_ssuaan sifooni tait- S?gs = [ON] Valia
. aktiveeritakse jargmine lopu- miseks Véljas = [OFF]
[NachSpul]
tus 2 s.
Saateloputuse aktiveerimine
38 tOPUta_tak,s_ke),E" k~alua,“k; ! * Pissuaaripoti pohja- S _ [ON
[AttindFlsh] asutgja viibib mojupiirkonnas | 1 ks loputamiseks ?(?s = [ON] Valia
[BeglSpil] (maksimaalselt 60 s). . Taustamirana Véljas = [OFF]
Méarkus: Selle funktsiooniga
kaasneb suurem veekulu.
Hubriidreziimi aktiveerimine
Kasutamisel loputust ei akti-
39 veerita (veevaba kaitus). . Véljas = [0]
. . . Y . |* Veekulu véhen- -
[HybridMod] Parast viitaega voi ajaintervalli dami Kasutus =[1] |Vélja
: . g, amiseks
[HybridMod] toimub perioodiline loputus Intervall = [2]
vaadake tdpsemat kirjeldust
peatikist ,Loputuse valimine®.
Parameeter
50 Loputusaeg P -
[FishTime] | Maérab kasutusjargse lopu- |~ 2% B OB 115 7s
N amise optimeerimine
[Spiilzeit] tuse kestuse.
Viivitusaeg ) .
51 Maérab kasutaja tu- ’ ;?Egltsl?ozzr:glt:tu-
[DetectT] vastam|sel<.s V?.jahku mln!.- . vastusalasse sisene- 3-15s 7s
[VerweilZ] maalse mojupiirkonnas viibi- misel
mise aja.
Loputusaeg intervall-lopu-
53 tuseks
[IntFlushT] Aktiivne, kui mentUpunkt 32 |— 1-200 s 5s
[IntervSpZ] [intervall-loputus] on vaartusel
[1] vai [2].
Intervall-loputuse loputusin-
54 tervall
[IntervalT] Aktiivne, kui mentilpunkt 32 |- 1-168 h 24 h
[IntervalZ] [intervall-loputus] on vaértusel
[1] vo6i [2].
3/4
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Mendupunkt | Kirjeldus Kasutus Piirkond Tehase sea-
[EN] distus
[DE]
Puhastamise aeg
55 Mé&arab aja, mille jooksul on
[CleanTime] loputus alla vajutatud, mendd- |— 1-20 min[...] |10 min [10]
[ReiniZeit] punkti 25 [CleanMode]
[Reinigung] kéivitamisel.
Hubriidreziimi loputusaeg
°6 Aktii kui Ulpunkt 39
[HybFIshT] Hvne, ¥4 menuupunit 5 ) _ 1-15's 7s
[HybFIshT] [HUbriidreziimi aktiveerimine]
Y on vaartusel [1] vGi [2].
Hubriidreziimi viitaeg
57 Aktii kui Ulpunkt 39
[HybTimOut] tivne, Kul menuupunxt - 5720 min |60 min
. [HUbriidreziimi aktiveerimineg]
[HybTimOut] e
on vaértusel [1].
Hubriidreziimi ajaintervall
o8 Aktii kui Ulpunkt 39
[HybIntT] Hivne, Kul menuupunxt - 10-1440 min | 1440 min
[Hbriidreziimi aktiveerimineg]
[HyblIntT] 2
on vaartusel [2].
4/4
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Tabel 2: Informatsioon

MenUUpunkt Kirjeldus
[EN]
[DE]
Loendur
70 o
Tébépaevade koguarvu nait
[Days?] Naitab t66paevade arvu alates kasutusele votmisest
[SumBetrT?] P '
7 Kasutuskordade koguarvu nait
[Uses?] .
Naitab kasutuskordade arvu alates kasutusele votmisest.
[SumBenut?]
72
Loputuste koguarvu nait
[Flushes?] I
. Naitab loputuste arvu alates kasutusele vétmisest.
[SumSpl?]
73 v
[ Days] Power-On-t66péaevade arv
[% SumBetrT] Naitab té6pdevade arvu alates viimasest sisselulitusest.
74 Power-On kasutuskordade arv
[ Uses] .. . .
Naitab kasutuskordade arvu alates viimasest sisselilitusest.
[% SumBenut]
75
[ Flushes] Power-On loputuste arv
[% SumSpil] Néaitab loputuste arvu alates viimasest sisselllitusest.
Teave seadme kohta
80 Mudelinumber
[TypeNo] Naitab anduri elektroonika tootenumbrit.
[Modell-Nr] Naide: [242251001] = 242.251.00.1
81 Piisivaraversioon
[SWVersion] Néaitab anduri elektroonika pUsivaraversiooni.
[SWVersion] Naide: [0312] = versioon 3.12
82 Seerianumber
[SerialNo] Naitab anduri elektroonika seerianumbrit.
[Serien-Nr] Naide: 1234567
83 Tootmiskuupéaev
[ManufDate] Naitab anduri elektroonika tootmiskuupéeva.
[ProdDatum] Naide: [1520] = kalendrinadal 15/2020
84 Toiteliik
[TypePower] Naitab toiteliiki (vorgutoide vdi patarei).
[Netz/Batt] Naide: [0] = patarei / [1] = vbrgutoide
85 Aku
[Battery%] Naitab patarei mahtu.
[Batterie%] Naide: [73] %
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Seadistuste tegemine Geberiti rakendusega

Parast seadme lihendamist Geberit rakendusega on saadaval alljargnevad funktsioonid ja seadistused.

« Kéasitsemine:

— Loputamine: loputuse toimumine
— Puhastamine: loputusfunktsiooni blokeerimine méneks minutiks

» Parameetrite ja funktsioonide seadistamine, — vaadake tabelit ,Seadistused”
» Seadme teabe nait, naiteks patarei maht vdi pisivaraversioon, — vaadake tabelit ,Teave*
« Statistiliste vaartuste nait kasutamise kohta, — vaadake tabelit ,Teave“
» Seadme teabe ja statistiliste vaartuste eksportimine

» Veateadete nait

 Pisivara uuenduste tegemine
+ Eelseadistuste salvestamine ja edastamine

Koik seadistused saab salvestada rakenduses Geberit eelseadistustena ja Ule kanda muudele seadmetele.

Tabel 3: Seaded

tihjendamine]

iga 6 s jarel 2 korda. 30 min pérast
[Glitub funktsioon automaatselt val-
ja.

 Talviseks tihjenduseks

MenUUpunkt Kirjeldus Kasutus Piirkond Tehase
seadistus
Kéasitsemine
* Magnetventiili talitlus-
. - kontrolliks
[Loputamine] Loputuse aktiveerimine pi o | sisse/vdlia |-
P Aktiveerib loputuse. : |ss_uaar|pot| opu- )
tamiseks (nt loputusaja
seadistamisel)

Puhastusreziimi aktiveerimine | Katteplaadi tj_a

(Puhastamine] Loputusfunktsioon blokeeritakse Efﬁ::tzmzéks iima et sisse/vélja |-
uhastamine : . ,

[puhastamise ajaks]. vesi voolaks

[Puhastamise aeq] - 1-20 min 10 min
Seadme seadistused

Loputuse blokeerimine
Kasklus Loputusfunktsioon blokeeritakse

10 minutiks. Punane LED vilgub |« Hooldustédde tege- . .
[Loputuse . . . sisse/valja |-

o anduri aknas iga 6 s jérel 2 korda. | miseks

blokeerimine] ) . .

10 h pérast lUlitub funktsioon auto-

maatselt valja.

Torustiku tithjendamine

Magnetventiil avatakse torustiku
Késklus tihjendamiseks 30 minutiks. » Hooldustédde tege-
[Torustiku Punane LED vilgub anduri aknas miseks sisse/vdlja |-
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MenUUpunkt

Kirjeldus

Kasutus

Piirkond

Tehase
seadistus

[Intervall-loputus]

Intervall-loputus

» Kasutajajuhtimisega: loputamine
toimub pérast [loputusintervalli],
kusjuures loputusintervall taas-
kéivitatakse igal kasutuskorral.
Loputusaeg maaratakse vaar-
tusega [loputusaeq].

* Intervalljuhtimisega: loputamine
toimub pérast [loputusintervalli],
olenemata kasutuskordadest.
Loputusaeg maaratakse vaar-
tusega [loputusaeq].

» Vaheloputus: loputamine toimub
parast [loputusintervalli], olene-
mata kasutuskordadest. Kui
[loputusintervalli] kéigus juba lo-
putati, siis jargneb [loputuse ajal]
loputus ainult puudujdévas ma-
hus.

« Sifooni taitmiseks vah-
ese kasutussageduse
korral

» Seisva vee valjauhtu-
miseks torustikust (ha-
gieenifunktsioon, vee-
seisaku véltimiseks)

[Véljas],
[Kasutaja
juhtimine],
[Intervalljuhti
mine],
[Vahelopu-
tus]

[Kasutajaju
htimisega]

[Loputusaeq]

1-200 s

5s

[Loputusintervall]

1-168 h

24 h

[Toide-sisse-
loputus]

Toide-sisse-loputuse aktivee-
rimine

Pérast vorgupinge sisselllitamist
kéivitatakse loputamine.

» Tsentraalseks loputus-
funktsiooniks

¢ Funktsiooni talitluse
kontrollimiseks

sisse/vdlja

Sisse

[Dinaamiline
loputamine]

Diinaamilise loputuse aktivee-
rimine

Suure kasutussageduse korral 10-
hendatakse loputusaegasid.

» Veekulu vahen-
damiseks suure
kasutussageduse korral
(néiteks spordi-
staadionid)

sisse/vélja

Sisse

[HUbriidreziim]

Hubriidreziimi aktiveerimine
Kasutamisel loputust ei aktiveerita
(veevaba kaitus). Parast viitaega
(timeout) voi ajaintervalli toimub
aga perioodiline loputus — vaada-
ke tdpsemat kirjeldust peatiikist
.LoputusreZiimi valimine®“.

¢ Veekulu vahen-
damiseks

[Valjas],
[kasutaja-] ja
[intervalljuhti
misega]

Valja

Hubriidreziimi [loputusaeq]

1-15s

7s

Hubriidreziimi [viitaeg]

5-720 min

60 min

Hubriidreziimi [ajaintervall]

10—
1440 min

1440 min

[Kaanega

pissuaari reziim]

Kaanega pissuaari kaituse akti-
veerimine

Kaanega pissuaaride korral voib
avatud pissuaarikaas infra-
punaanduri kinni katta. Kaanega
pissuaari reziimis aktiveeritakse
loputus kohe, kui pissuaari kaas
on suletud.

» Kaanega pissuaaridele

sisse/vdlja

Vilja

2/3
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Meniupunkt Kirjeldus Kasutus Piirkond Tehase
seadistus
Késiloputuse aktiveerimine M Ise loput
[Ké&siloputuse Enneaegse loputuse saab aktivee- anuaaise lopuiuse . - .
aktiveerimine] ida. hoides Katt inf duri aktiveerimiseks kasu- |sisse/védlja |Vélja
rida, "0| es kétt infrapunaanduri tamise ajal
ees lahedal.
Loputusaja seadistamine : grsnsiu:ari;iior: lopu-
[Loputusaeqg] Méaarab kasutusjargse loputuse amise optimee- =~ 14 15¢ 7s
K rimiseks, veekulu jalgi-
estuse. miseks
Viivitusaja seadistamine « Loputuse arahoid-
. Mé&arab kasutaja tuvastamiseks miseks kogemata tu-
[Viivitusaeq] . . - . 3-15s 7s
vajaliku minimaalse méjupiirkon- vastusalasse sisene-
nas viibimise aja. misel
Eelloputuse aktiveerimine « Pissuaaripoti niisu-
Kasutaja tuvastamisel toimub 3 s tamiseks enne kasu- . - .
[Eelloputus] : - . . 1 sisse/valja |Vélja
loputamine, kui viimase 10 min tamist, et véltida
jooksul pole kasutamist toimunud. | ladestuste teket
Saateloputuse aktiveerimine
Loputatakse nii kaua, kui kasutaja . TR
ibib M&iubiirk ki Ll Pissuaaripoti pohja-
[Saateloputus] :glt'm;n;)lumr onnas (maksimaa likuks loputamiseks sisse/vdlja | Vilja
Mérkus: Selle funktsiooniga kaas- * Taustamirana
neb suurem veekulu.
Jérelloputuse aktiveerimine ) . -
. . o .| * Pissuaari sifooni tait- . -
[Jarelloputus] 3 s pérast pdhiloputuskorda akii- miseks sisse/valja | Valja
veeritakse jargmine loputus 2 s.
Mojupiirkonna kontrollimine
Kui méjupiirkonnas tuvastatakse . .
- . o . » Kasutaja tuvastamise
[M&jupiirkond] objekt, slttib anduri aknas punane L Automaatne |—
. iy et kontrollimiseks
LED ja rakenduse néit llitub rohe-
liseks. Loputust ei aktiveerita.
Mahtvool
Veekulu arvutamiseks statistika- .
L ) 9 I/min
funktsiooni tarbeks tuleb sisestada 14 Umin
pissuaari loputusregulaatori voolu- 18 I/min
[Mahtvool] maht. Mahtvoolu mé&arab koguse- |— 550 I/min 14 I/min
piirik magnetventiilis. Kogusepii- .
: . . (kasutaja-
rike asendamisel voi eemal- shine)
damisel tuleb mahtvool P
kohandada.
Eelseadistused Mit q
[Eelseadistusten | Tegelikud seadistused salvesta- ''me seadme
a salvestamine] |tak kend . id b kasutusele votmiseks |— -
akse rakendusse ja neid saa samade seadistustega
teisele seadmele edastada.
Tehaseseaded Funktsioonitdrgete kor
[Tehaseseaded] |Koik funktsioonid lahtestatakse unxisioonitorgete xor- | _ -
valdamiseks
tehase seadetele.
3/3
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Tabel 4: Informatsioon

Menttpunkt Geberit rakendus

Kirjeldus

[Nimi] ja [parool]

Igale seadmele saab anda nime ja salaséna.

Informatsioon

[Tootenumber]

Naitab pissuaari loputusregulaatori tootenumbrit.

[PUsivaraversioon]

Naitab infrapunaanduri pusivaraversiooni.

[Seerianumber]

Naitab infrapunaanduri seerianumbrit.

[Tootmiskuupéev]

Naitab infrapunaanduri tootmiskuupédeva.

[Toiteliik] Naitab toiteliiki (vérgutoide vdi patarei).
Statistika
. Naitab erinevat teavet, naiteks kasutuskordade arvu voi veekulu soovitud
[Statistika] . .
ajavahemikus.
Loendur

[Kogu téépéevade arv]

Naitab té6péevade arvu alates kasutusele vétmisest.

[Té6paevad alates viimasest
sisselllitamisest]

Naitab t66paevade arvu alates viimasest sisselllitusest.

[Kasutuskordi kokkul]

Naitab kasutuskordade arvu alates kasutusele votmisest.

[Kasutused alates viimasest
Power-On-ist]

Naitab kasutuskordade arvu alates viimasest sisselllitusest.

[Loputusi kokku]

Naitab loputuste arvu alates kasutusele vétmisest.

[Loputused alates viimasest
Power-On-ist]

Naitab loputuste arvu alates viimasest sisselllitusest.

[Intervall-loputusi kokku]

Néaitab intervall-loputuste arvu alates kasutuselevotust.

[Intervall-loputused alates

viimasest Power-On-ist]

Naitab intervall-loputuste arvu alates viimasest sisselulitusest.
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Loputusreziimi valimine

Hubriidreziim

Kui aktiveeritud on hlbriidreziim (mentUpunkt 39), ei toimu kasutamisel loputust (veeta kaitus). Parast viivi-
tusaega voi ajaintervalli toimub aga perioodiline loputus. Loputusaeg méératakse véaartusega [loputusaeq] (t
Flush) (menilUpunkt 56).

Reziim [Kasutaja juhtimine] (menilpunkt 39 = [1]): loputab parast viivitusaega (t Timeout) (menllpunkt
57). Kaimasoleva ajaldpu korral ei loputata.

Ajaldpu algus:

— esimese kasutamise korral

— Jargmise kasutamise korral parast eelneva ajaldpu méddumist

t Flush
N
t
t Timeout t Timeout
Reziim [Intervalljuhtimine] (menddpunkt 39 = [2]): loputab péarast ajaintervalli (t Int) (mentdpunkt 58). Kéi-
masoleva ajaintervalli ajal ei loputata.
Ajaintervalli kéivitamine:
— esimese kasutamise korral
— parast eelnenud ajaintervalli méddumist, sdltumata kasutustest
t Flush t Flush
N N
. . t
tiInt tInt tInt
18014405568675211 © 11-2021 B GEBERIT 405

970.642.00.0(00)

ET



ET

Utiliseerimine

Koostisained

Kéesolev toode vastab direktiivi 2011/65/EL (RoHS) (teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise kohta
elektri- ja elektroonikaseadmetes) nduetele.

Elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete korvaldamine

Direktiivi 2012/19/EL (WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment, elekiri- ja elekiroonikaseadmete
jadtmed) kohaselt on elektriseadmete tootjad kohustatud vanad seadmed tagasi vétma ja nduetekohaselt
utiliseerima. Siimbol néitab, et toodet ei tohi kérvaldada koos olmejaadtmetega. Vanad seadmed tuleb
asjatundlikuks utiliseerimiseks tagastada otse ettevottele Geberit. Vastuvotukohtade aadresse voib kiisida
volitatud ettevotte Geberit edasimiijalt.
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Drosiba

Informacija par So dokumentu

So dokumentu pieméro, lai nodrosinatu Geberit pisudru vadibas sistému ar elektronisko skaloganas
aktivizaciju, kas tiek darbinatas, izmantojot elektrotiklu vai baterijas, uzturéSanu kartiba atbilstigi no-

teikumiem.

Sis dokuments attiecas uz §im pisuaru vadibas sistémam ar Bluetooth® saskarni. Sis pisuaru vadi-
bas sistémas ir apzimétas uz datu plaksnites ar “IRU-08-A” un Geberit Connect logotipu.

Merka grupa

Siizstradajuma apkopi un remontu drikst veikt tikai specidlisti. Specialists ir tehniski izglitots, apma-
cits un/vai pieredzéjis cilvéks, kas spéj pazit riskus un novérst iespéjamo apdraudéjumu, kas varétu
rasties, lietojot izstradajumu.

LietoSana saskana ar noteikumiem

Geberit pisuaru vadibas sistémas ir paredzetas pisuaru automatiskai skalosanai. Jebkads cits pielie-
tojums neatbilst noteikumiem.

Bridinajumu skaidrojums

Bridinajuma norades ir uzstaditas tajas iekartas vietas, kur var rasties attieciga bistamiba.

Bridinajumi ir veidoti $adi:

BRIDINAJUMS
Bistamibas veids un avots
lespéjamas sekas bistamibas ignoréSanas gadijuma.

» Pasakumi, kas javeic, lai izvairitos no bistamibas.

Lai bridinajumos noraditu uz paréjiem u riskiem un svarigu informaciju, izmanto talak noraditos sig-

nalvardius.

Simbols

Signalvards un ta nozime

IEVEROJIET
Signalvards apzimé apdraudéjumu, kuru nenovérsot, var tikt raditi materialie zaudé-
jumi.

i

Apziméts tikai ar simbolu.

Norada uz svarigu informaciju.

Drosibas noradijumi

Tehniskajiem noteikumiem neatbilsto$a tehniska apkope vai remonts var radit bojajumus vai izraisit
darbibas traucéjumus.

+ Remontam izmantojiet tikai originalas rezerves dalas.
* Neparveidojiet izstradajumu un nepievienojiet tam papildu piederumus.
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Izstradajuma apraksts

Uzbuve

o\ ool

1

1. Attéls: Geberit pisuaru vadibas sistémas ar elektronisko skaloSanas aktivizaciju, kas tiek darbinatas, izmantojot elek-

trotiklu vai baterijas

1 Parsegplaksnes ar sensora lodziniem

2 Sensora elektronika ar infrasarkano staru sensoru
3 Stiprinajuma ramis

4 lestatiSanas tapas

5 Bateriju nodalijums

6 BaroSanas bloks

7 Caurteces ierobezotajs

8 Magnétiskais ventilis

9 Noslégventilis ar droseli

10 Piesléguma nipelis

11 Aizsargsuklis

12 Zemapmetuma korpuss

13 Celtniecibas platne

14 Celtniecibas platnes vaks
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Tehniskie dati

Darbinasana, izmantojot
elektrotiklu

Darbinasana, izmantojot
baterijas”

Nominalais spriegums

110-240 V mainstrava

Tikla frekvence

50-60 Hz

Bateriju tips - Sarma baterija (1,5 V AA)
Darba spriegums 4,5V lidzstrava 3 V lidzstrava
Jaudas patéring <05W <05W

o , 1-8 bar 1-8 bar
Plismas spiediena diapazons

100-800 kPa 100-800 kPa

C_gurtece pie 1 bar spiediena, ar caurteces ierobezo- 0.18 /s 0.18 /s
taju
Caurtece pie 1 bar, bez caurteces ierobezotaja 0,31/s 0,31/s
Maksimala Gdens temperatira 30 °C 30 °C
SkaloSanas laika ripnicas iestatijums 7s 7s
SkaloSanas laika iestatiSanas diapazons 1-15s 1-15s

Radiotehnologija

Bluetooth® Low Energy?

Frekvencu intervals

2400-2483,5 MHz

Maks. izejas jauda

4 dBm

" baterijas darbmizs: apt. 2 gadi

3 Zimols Bluetooth® un ta logotipi ir Bluetooth SIG, Inc. ipagums, un Geberit tos izmanto saskana ar licenci.

Vienkarsota ES atbilstibas deklaracija

Geberit International AG ar So pazino, ka radio iekartas tipa Geberit pisuaru vadibas sistéma ar elektronisko
skalo$anas aktivizaciju un darbinasanu, izmantojot elektrotiklu vai baterijas, atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $aja interneta vietné: https://doc.gebe-

rit.com/971067000.pdf.

18014405568675211 © 11-2021
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Caurteces raksturlikne

Magnétiskais ventilis ir ripnica aprikots ar caurteces ierobezotaju, kas regulé caurteci uz 14 I/min. Nomainot

caurteces ierobezotaju (preces numurs 243.579.00.1), iespéjams samazinat caurteci lidz 9 I/min.

50

45

40

35

30

Plismas atrums [I/min]

15

10

/
Bez caurteces ierobeioté'a//
25
/
2 /
// Caurteces ierobezotajs 14 I/min (rupnicas jestatijums)
/ Caurteces ierobeZotajs9-/min

0 1 2 3 4 5 6 7

[eo)
©
e

Plismas spiediena diapazons [bar]

2. Attéls: Caurteces raksturlikne

Apkalposana

1

Geberit lietotnes

Apkalpo$anai, iestatijumiem un apkopei ir pieejamas dazadas Geberit lietotnes. Lietotnes sazinas ar ierici,

izmantojot Bluetooth® saskarni.

Geberit lietotnes Android un iOS viedtalruniem ir pieejamas bez maksas attiecigaja lietotnu veikala jeb “app

store”.

Izveidojiet savienojumu ar ierici

> Skenéjiet QR kodu un izpildiet noradijumus

galvenaja lapa.

Geberit ElﬁEl
Apps H
[=]E:

https://gbrt.io/dsvFEQO
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Traucéjumu novérsana

Traucejums

Célonis

Pasakums

SkaloSana netiek aktivizé-
ta

Darbinasana, izmantojot elektrotiklu:
Elektrotikla traucéjumi (nedeg tikla baro-
8anas bloka zala gaismas diode)

» Parbaudiet stravas padevi.

Darbinasana, izmantojot elektrotiklu:
bojats baroSanas bloks

» Nomainiet baroSanas bloku. —
Skatit ,Tikla baroSanas bloka no-
maina”, lappuse 413.

Darbinasana, izmantojot baterijas:
izlietotas baterijas (deg gaismas diode
sensora lodzina)

» Nomainiet baterijas. — Skatit lie-
toSanas pamacibu 970.640.00.0.

Atvienoti vai bojati kontaktsavienojumi

» Parbaudit kontaktsavienojumus.

Slegta udens padeve

» Atveriet Udens padevi.

Klidainas skaloSanas
darbibas (par agru par ve-
lu, nevélamas)

Netirs vai slapj$ sensora lodzins

» Notirit vai nozavét sensora lodzi-
nu.

Saskrapéts sensora lodzins

» Nomainit parsegplaksni ar senso-
ra lodzinu.

Infrasarkano staru sensora traucéjumi, ko
rada priekSmeti telpa (spoguli, metala vir-
smas, stikla izlietnes un tml.)

» Sazinaties ar Geberit produkcijas
izplatitaju.

Uz pisuara keramiskas
virsmas nepartraukti tek
udens.

Programmaturas traucéjums

» Uz 10 sekundém partrauciet stra-
vas padevi.

Tehnisks bojajums

» Nomainit sensora elektroniku. —
Skatit ,Sensora elektronikas no-
maina”, lappuse 413.

» Nomainiet magnétisko ventili. —
Skatit ,Magnétiska ventila maina”,
lappuse 414.

Pisuara keramiskas vir-
smas netiek pietiekami
noskalotas.

lestatits nepareizs skaloSanas laiks

» lestatiet skaloSanas ilgumu ar
Geberit lietotni.

Aizsprostots magnétiska ventila groza
filtrs

» |ztiriet groza filtru. — Skatit ,,Gro-

za filtra tiriS8ana vai nomaina”,
lappuse 412.

Nav pietickami atvérta drosele

» Atvert droseli.

Parak zems udens spiediens

» Parbaudit ddens spiedienu.

No pisuara keramiskas
virsmas §lakstas tdens.

Parak liela caurtece

» Piemontét caurteces ierobeZotaju.
Caurteces ierobezotajs pieejams
ka piederums, preces numurs
242.484.00.1.
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Uzturesana kartiba

Nodalas “Uzturésana kartiba”
uzbuve

Saja nodala esosas ricibas instrukcijas ir jaizpilda
atbilstosi attiecigo attélu secibai pielikuma. Ricibas
instrukcija tiek noradits uz attiecigo attéla secibu.

Lietotaja veikta uzturésana kartiba

Lai uzturétu izstradajumu kartiba, lietotajs var veikt
talak noraditas darbibas un iestatijumus. — Skatit
lietoSanas pamacibu 970.640.00.0.

» Parsegplaksnes tirisana

 Pisuara keramiskas virsmas tiriSana
+ Bateriju nomaina

» SkaloSanas laika iestatiSana

Specialista veiktie remonti un
apkopes

Talak pievienotajas nodalas aprakstitos remonta un
apkopes darbus drikst veikt tikai apmacits specia-
lists.

Groza filtra tiriSana vai nomaina

Magnétiska ventila groza filtrs janotira vai janomai-
na vismaz reizi 2 gados.

PriekSnoteikums

— Centrala tdens padeve ir slégta.

1 Demontét parsegplaksni un stiprindjuma ra-
mi. — Skatit att€lu secibu , 591. lappuse.

2 Demontét magnétisko ventili. — Skatit attélu
secibu , 598. lappuse.

3 Notirit vai nomainit groza filtru.

4 Uzstadit magnétisko ventili. — Skatit attélu
secibu , 597. lappuse.

5 Uzstadit parsegplaksni un stiprinajuma rami.
— Skatit attélu secibu E 602. lappuse.
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Tikla barosanas bloka nomaina 3 Ja nepiecieSams, instaléjiet Geberit lietotni
un atziméjiet Pairing Secret.
1 Demontét parsegplaksni un stiprinajuma ra-
mi. — Skatit attélu secibu [}, 591. lappuse. . 1
i Geberit ElﬁEl
2 Nomainiet baro$anas bloku. Apps E" :

O

https://gbrt.io/dsvFEOO

26.066.00.0 RSO
TEV\ggg/21

FEO A54321
N (3 C:
EgEE

1)
E

v Spid zala gaismas diode.

3 Uzstadit parsegplaksni un stiprinajuma rami.
— Skatit attélu secibu E 602. lappuse.

Sensora elektronikas nomaina

Pairing
Secret

(10)0°00°660°892

1 Demontét parsegplaksni un stiprinajuma ra-
mi. — Skatit attélu secibu , 591. lappuse.

2 Nomainit sensora elektroniku. %

S
U

4 Uzstadit parsegplaksni un stiprinajuma rami.
— Skatit attélu secibu ﬂ 602. lappuse.

5 Veiciet Geberit lietotné vai Geberit apkopes
vadibas pulti vélamos iestatijumus vai lieto-
jiet saglabatos sakotnéjos iestatijumus.
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Magnetiska ventila maina

Prieksnoteikums

— Centrala udens padeve ir slégta.

1 Demontét parsegplaksni un stiprinajuma ra-
mi. — Skatit attélu secibu , 591. lappuse.

2 Demontét magnétisko ventili. — Skatit attélu
secibu , 593. lappuse.

3 Uzstadit jaunu magnéetisko ventili. — Skatit
attélu secibu , 597. lappuse.

4 Uzstadit parsegplaksni un stiprinajuma rami.
— Skatit attélu secibu ﬂ 602. lappuse.

SkaloSanas caurules
mansetblives nomaina

PriekSnoteikums

— Centrala udens padeve ir slégta.

1 Demontét parsegplaksni un stiprindjuma ra-
mi. — Skatit attélu secibu , 591. lappuse.

2 Demontét magnétisko ventili. — Skatit attélu
secibu , 598. lappuse.

3 Nomainit skaloSanas caurules mansetblivi.
— Skatit attélu secibu , 596. lappuse.

}

&
=

B

4 Uzstadit jaunu magnétisko ventili. — Skatit
attélu secibu , 597. lappuse.

5 Uzstadit parsegplaksni un stiprinajuma rami.
— Skatit attélu secibu ﬂ 602. lappuse.

Droselskruves nomaina

PriekSnoteikums

— Centrala tdens padeve ir slégta.

1 Demontét parsegplaksni un stiprinajuma ra-
mi. — Skatit att€lu secibu , 591. lappuse.

2 Nomainit droselskravi. — Skatit attélu secibu
, 599. lappuse.

3 Uzstadit parsegplaksni un stiprinajuma rami.
— Skatit attélu secibu E 602. lappuse.
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lestatijumu veikSana

Sos iestatijumus javeic specialistam lieto$anas saks$anas bridi.

Visas funkcijas vai iestatijumus var veikt, izmantojot Geberit lietotni vai Geberit apkopes vadibas pulti. Ma-
nuali iestatijumi, izmantojot infrasarkano staru sensoru, nav iespéjami.

lestatiSana ar Geberit apkopes vadibas pulti

Ar Geberit apkopes vadibas pulti ir pieejamas $adas funkcijas un iestatijumi:

* ApkalpoSana:

— skaloSana: skaloSanas aktivizéSana
— tirSana: skaloSanas aktivizéSanas apturéSana uz dazam minatém

» Parametru un funkciju iestatiSana, — skatit tabulu “lestatijumi”

« lerices informacijas radiSana, pieméram, baterijas kapacitate vai aparatprogrammatira versija, — skatit ta-
bulu “Informacija”

* LietoSanas statistiko vértibu radiSana — skatit tabulu “Informacija”

Turpmakaja tabula cipari un jédzieni ailé “Izvélnes punkis” atbilst radijumam Geberit apkopes vadibas pults
displeja. Sikaka informacija par to ir atrodama Geberit apkopes vadibas pults lietoSanas instrukcija.

Tabula 1: lestatijumi
Izvélnes punkis| Apraksts Pielietojums Diapazons Ruapnicas iesta-
[EN] tjums
[DE]
Komandas
» Magnétiska ventila dar-
bibas parbaude
20 Skalosanas aktivizéSana Pisu3 iskas vi
[Flush] H10S ! * Pisuara kerarp|skas Vir- | giarts = <OK> | —
[Spiilung] Aktivize skaloSanu. smas |z_skalosana 5
(piem., iestatot skaloSa-
nas laiku)
Uztversanas zonas parbau-
de
1 Tiklidz uztverSanas zonas at- leslégts =
rodas priek8mets, sensora lo- |+ Lietotdja atpaziSanas |<OK>
[RangeTest] L - = ; = -
[TestErfas] dzina |Iedegas sarvkana gais- parbaudei Izslégts =
mas diode. Skalo$ana netiek <OK>
aktivizéta. Péc 10 min funkcija
automatiski izslédzas.
Skalosanas blokéSana
SkaloSanas aktivizéSana ir leslégts =
22 bloketg uz 10 h. Sarkang gais- |, Apkopes darbu veik- <OK>
[BlocFlush] mas diode sensora lodzina M . - -
. ) . o ’ Sanai Izslegts =
[Blockiere] mirgo 2 reizes ik péc 6 sekun- <OK>
dém. Péc 10h funkcija auto-
matiski izslédzas.
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Izvélnes punkts| Apraksts Pielietojums Diapazons Ruapnicas iesta-
[EN] tijums
[DE]
Caurulvada iztukSoSana
Magneétiskais ventilis tiek at- leslagts =
23 vérts, lai varétu iztukSot cau- |+ Apkopes darbu veik- 9
. - . N ; <OK>
[EmptyPipe] rulvadu. Sarkana gaismas dio- | Sanal - -
o S . . . . Izslégts =
[RohrLeer] de ik péc 6sek. divreiz nomir- |+ Ziemas iztukSoSanai
- . .. <OK>
go. Péc 30 min funkcija auto-
matiski izslédzas.
Ruapnicas iestatijums
Visas funkcijas tiek atiestatitas
24 uz rpnicas iestatjumiem. Sar-| Uz darbibas traucaiumu
[FactrySet] kana gaismas diode 3 reizes - ] Starts = <OK> |-
. . . o novérsanu
[Werkseinst] nomirgo, un tiek aktivizéta
skalo$ana. Pisuara vadibas
sistéma tiek restartéta.
TiriSanas rezima aktivizésSa-
na
Sarkana gaismas diode mirgo
. gas mirgo 1, Uz nosedzosas plak-
25 2 reizes ik péc 3 sekundém. snes un pisuara kera-
[glefa.nMode] Skalo_sanas akt_l\vnzesang tiek mikas fifiéanu, netekot Starts = <OK> |-
[Reinigung] apturéta uz [TinSanas laiku] Gdenim
(55. izvélnes punkts). Péc sa
laika tiek sakta pisuara skalo-
Sana.
Programmas
Vaka pisuara darbibas akti-
vizésana
30 Pls_uaro_s ar vaku atver‘Fa|s pi- leslagts = [ON]
suara vaks var nosegt infra- I - -
[CoverOps] .. . .|* Pisuariem ar vaku Izslégts = Izsl.
sarkano staru sensoru. Lietojot
[Deckel-UR] - _ N [OFF]
pisuaru ar vaku, skaloSana
tiek sakta, tiklidz pisuara vaks
ir aizverts.
Manualas skalo$anas aktivi-
zésSana _
31 _ o . + Manualas skaloganas |leslégts = [ON]
Vienas rokas tuvinasanas in- T N
[ManFIshEn] ¢ K ; aktivizésSanai lietoSanas | I1zslégts = Izsl.
[FreiManSp] re}sat ano s ar.u.s?nsolra N laika [OFF]
priekSa var aktivizet priekslai-
cigu skaloSanu.
2/4
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Izvélnes punkis| Apraksts Pielietojums Diapazons Rapnicas iesta-
[EN] tijums
[DE]
Intervala skaloSana
* Lietotaja kontroléts: SkaloSa-
na tiek aktivizéta péec
[SkaloSanas intervala] bei-
gam (54. izvélnes punkts),
un skaloSanas intervals tiek o o
atsakts katru lieto$anas reizi |* Pisuara sifona uzpildei
no jauna. Skalo$anas laiku maza lietosanas biezu- [0] = izslégts
39 nosaka ar [Skalo$anas laika | M@ gavdulima . [1] = lietotaja |, . . ...
[IntFlush] intervala skalosanas] (3. iz- | * §tavqsa tdens izskalo- || Jhtroléts Llet_otaja kon-
[IntervSp] vélnes punkts) vertiou. sanai no cauru!yada [2] = intervala trolets
« Intervala kontroléts: Péc (higiénas funkcija, - kontroléts
[Skalo$anas intervala] bei- Udens sastavesanas
gam tiek aktivizéta skaloga- | Novérsana)
na (54. Izvélnes punkts), ne-
atkarigi no lietoSanas reizu
skaita. Skalosanas laiku no-
saka ar [SkaloSanas laika
intervala skaloSanas] (53. iz-
vélnes punkts) vertibu.
Programmas ,,SkaloSana, ie-
sledzot stravas padevi” akti- |+ Centralai skaloSanas _
35’ onFiep] |vizesana P aktivizé&anai :esl"f'gis = [ON] o
{NZ\’:;E;;S[SJ]] Péc tikla sprieguma ieslég- . Fupkciju apstiprinasa- [éSFng] = est
Sanas tiek aktivizéta skalosa- nai
na.
Dinamiskas skalosanas akti-|. (Jdens patérina samazi-
34 vizésana nasanai paaugstinata | leslégts = [ON]
[DynFlush] Paaugstinata lietoSanas biezu-| lietoSanas biezuma ga- | Izslégts = lesl.
[DynamSpiil] | ma gadijuma skalo$anas laiks | dijuma (piem., stadio- | [OFF]
tiek samazinats. na)
PirmsskaloSanas aktivizeSa-
35 na » Pisuara keramiskas vir- | 1515 — [ON]
[PreFlush] Uztverot lietotaju, skaloSana smas r_r1|tr|rv1asana| N Izslagts = Izsl.
[Vorspiiing] tiek aktivizéta uz 3 sekundém, | pirms lietoSanas, Ia_| 1Z- [OFF]
ja pédéjo 10 mindsu laika nav | Vairitos no nogulsném
notikusi lietoSana.
37 Pecs!(alosana_s akt|V|zvesana o  |leslagts = [ON]
[PostFlush] 3 s pec' gal_venas §kalosanas . Iv:’lsugra sifona uzpildi- Izslagts = Izsl.
[NachSpiil] t|evk aktivizéta papildu 2 s ska- | sanal [OFF]
loSana.
PapildskaloSanas aktivize-
Sana . Pisura k iSk&S Vi
38 Kameér lietotajs atrodas uztver- srlrs1:sa r;p%r;rg(salzze\: " leslagts = [ON]
[AttndFlsh] Sanas zona, skaloSana tiek nai Izslégts = Izsl.
[BegISpiil] veikta (maksimali 60 s). [OFF]

Piezime: Si funkcija palielina
tdens patérinu.

« Ka fona troksnis
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Izvélnes punkis| Apraksts Pielietojums Diapazons Rapnicas iesta-
[EN] tijums
[DE]

Hibrida rezima aktivizéSana

Lietojot netiek aktivizéta skalo-

Sana (izmantoSana bez
39 Udens). Péec aizturéSanas laika » Udens patérina samazi- Izslégts = [0]
[HybridMod] vai laika intervala beigam ska- nasanai ’ Lietosana = [1] | lzsl.
[HybridMod] loSana tiek periodiski aktivizé- Intervals = [2]

ta — sikaku aprakstu skatiet

nodala “Skalo$anas reZima iz-

véle”.
Parametri
50 Skalosanas laiks « Pisuara keramiskas vir-
[FlshTime] Nosaka skaloSanas ilgumu smas izskaloSanas op- |1-15s 7s
[Spilzeit] péc lietodanas. timizesanai
51 Uzkavesanas laiks « Skalosanas noveér-

Nosaka minimalo aiztures lai- Sanai, lietotajam nejau-
[DetectT] N e - . - . 3-15s 7s
[VerweilZ] ku yztv?rsanas zona, lai fiksé- | Si nc_)nakot uztverSanas

tu lietotaju. Zona

Skalosanas laiks intervala
53 skaloSanai
[IntFlushT] Aktivs, ja 32. izvélnes punkts |— 1-200 s 5s
[IntervSpZ] [Intervala skaloSana] ir pozicija

[1] vai [2].

Skalosanas intervals inter-
54 vala skalosanai
[IntervalT] Aktivs, ja 32. izvélnes punkts |- 1-168 h 24 h
[IntervalZ] [Intervala skalo$ana] ir pozicija

[1] vai [2].

TiriSanas laiks
55 Nosaka skalo$anas aiztures il-
[CleanTime] gumu, kad tiek aktivizéts - 1-20 min[...] |10 min [10]
[ReiniZeit] 25. izvélnes punkts

[CleanMode] [Reinigung].

Skalosanas laiks hibrida re-
56 Zima
[HybFIshT] Aktivs, ja 39. izvélnes punkts |— 1-15s 7s
[HybFIshT] [Hibrida reZima aktivésanay] ir

pozicija [1] vai [2].

Hibrida rezima noilgums
57 o .
[HybTimouy) | KIS, ja 39. izveines punkis | _ 5720 min |60 min
[HybTimOut] [Hlb_l’l?_a rezima aktivizéSana] ir

pozicija [1].

Hibrida rezima laika inter-
58 vals
[HybIntT)] Aktivs, ja 39. izvélnes punkts |- 10-1440 min | 1440 min
[HybIntT] Hibrida reZima aktivizéSana ir

pozicija [2].
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Tabula 2: Informacija

Izvélnes punkts Apraksts

[EN]

[DE]

Skaititaji

70 - _— . .

[Days?] Kopéjais ekspluatacijas dienu skaits . ]
[SumBetrT?] Uzrada ekspluatacijas dienu skaitu, sakot no lietoSanas sakSanas.
7 Kopéjais lietoSanas reizu skaits

[Uses?] e oy . - C ALx

Uzrada lietoSanas reizu skaitu, sakot no lietoSanas saksanas.

[SumBenut?]

72 Kopéjais skaloSanas reizu skaits

[Flushes?] _ . \ . - L -

. Uzrada skaloSanas reizu skaitu, sakot no lietoSanas sakSanas.

[SumSpl?]

[72 Days] Ekspluatacijas dienu skaits kops ieslegSanas

[% SumBetrT] Uzrada ekspluatacijas dienu skaitu kops pédéjas ieslégSanas reizes.
74 LietoSanas reizu skaits kops ieslegSanas

[ Uses] Uzrada lietoSanas reizu skaitu kop$ pedéjas ieslegSanas reizes
[¢ SumBenut] pS pedel 9 '
[72 Flushes] Skalosanas reizu skaits kops ieslegSanas

[% SumSpil] Uzrada skaloSanas reizu skaitu kops pédéjas ieslegSanas reizes.
Informacija par ierici

80 Modela numurs

[TypeNo] Norada sensora elektronikas preces numuru.

[Modell-Nr] Piemérs: [242251001] = 242.251.00.1

81 Programmaparaturas versija

[SWVersion] Norada sensoru elektronikas aparatprogrammattras versiju.
[SWVersion] Piemérs: [0312] = versija 3.12

82 Sérijas numurs

[SerialNo] Norada sensoru elektronikas s€rijas numuru.

[Serien-Nr] Piemérs: 1234567

83 Izgatavosanas datums

[ManufDate] Norada sensoru elektronikas izgatavosanas datumu.
[ProdDatum] Piemérs: [1520] = 15/2020 gada nedéla péc kartas

84 Energoapgades veids

[TypePower] Norada elektroapgades veidu (elektrotikls vai baterija).
[Netz/Batt] Piemérs: [0] = baterija / [1] = elektrotikls

85 Baterija

[Battery%] Norada bateriju kapacitati.

[Batterie%] Piemérs: [73] %

18014405568675211 © 11-2021
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lestatiSana ar Geberit lietotni
Péc Geberit lietotnes savienoSanas ar ierici atkariba ir pieejamas talak noraditas funkcijas un iestatijumi:

* Apkalpo$ana:
— SkaloSana: SkaloSanas aktivizéSana
— TiriSana: SkaloSanas aktivizéSanas apturéSana uz dazam minutém

» Parametru un funkciju iestatiSana — skatit tabulu “lestatijumi”

* lerices informacijas radiSana, pieméram, bateriju kapacitate vai aparatprogrammatuiras versija — skatit ta-
bulu “Informacija”

« LietoSanas statistisko vértibu radiSana — skatit tabulu “Informacija”
« lerices informacijas un statistisko vértibu eksportéSana

+ Klddu zinojumu radiSana

» Aparatprogrammaturas atjauninaSana

» Sakotnéjo iestatijumu saglabasana un nosutiSana

Visus iestatijumus iespéjams Geberit lietotné saglabat ka sakotnéjos iestatijumu un nosutit uz citam iericém.

Tabula 3: lestatijumi
Izvélnes punkis | Apraksts Pielietojums Diapazons |Ruipnicas
iestatijums
Apkalposana
+ Magnétiska ventila dar-
bibas parbaude
SkaloSanas aktivizeSana . Pisu3 iskas vir- .
[Skalo$ana] L . P|suara kerar:nlskas VIr 1 lesl fizsl. -
Aktivizé skaloSanu. smas izskaloSana
(piem., iestatot skaloSa-
nas laiku)
Tiri$anas rezima aktivizacija » Parsegplaksnes un pi-
y Lo . - suara keramiskas vir- .
» SkaloSanas aktivizeéSana ir apture- I lesl./izsl. -
[Tir$ana] . laik smas tiri8anai, netekot
ta uz [tinSana laiku]. ddenim
[TiriSanas laiks] - 1—20 min 10 min
lerices iestatijumi
Skalo$anas blokésana
SkaloSanas aktivizéSana ir blokéta
Komanda [Blokét | uz 10 h. Sarkana gaismas diode |+ Apkopes darbu veik- lesl /izsl _
skalosanu] sensora lodzina mirgo 2 reizes ik Sanai B
péc 6 sekundém. Péc 10h funkcija
automatiski izslédzas.
Caurulvada iztukSoSana
Magnétiskais ventilis tiek atverts
Komanda uz 30 min, lai iztuk$otu caurulva- |+ Apkopes darbu veik-
[IztukSot du. Sarkana gaismas diode senso-| $anai lesl./izsl. -
caurulvadul] ra lodzina mirgo 2 reizes ik péc 6 |+ Ziemas iztuk§oSanai
sekundém. Péc 30 min funkcija
automatiski izsleédzas.
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Izvélnes punkts

Apraksts

Pielietojums

Diapazons

Rapnicas
iestatijums

Intervala skalosana

* Lietotaja kontroléts: Péc
[skaloSanas intervala] tiek aktivi-
zéta skaloSana un atiestatits
skalo$anas intervals. SkaloSa-
nas laiku nosaka ar [skaloSanas
laika] veértibu.

* Intervala kontroléts: Péc
[skaloSanas intervala] beigam
tiek aktivizeéta skaloSana, neat-
karigi no lietoSanas reizu skaita.

« Sifona uzpildei maza
lietoSanas biezuma ga-
dijuma

» Stavosa udens izskalo-

[1zsl.],
[Lietotaja
kontroléts],
[Intervala

[Lietotaja

[Intervala Skalo$anas laiku nosaka ar $anai no caurulvada kontroléts], kontroléts]
skalogana] [skalo$anas laika] vértibu. (higiénas funkcija, [Diferenciala
+ Diferenciala skaloSana: Péc Odens sastavesanas &
r : >afna. Fec novéréana) skalo$ana]
[skaloSanas intervala] beigam
tiek aktivizéta skaloSana, neat-
karigi no lietoSanas reizu skaita.
Ja [skaloSanas intervala] laika
jau tika veikta skaloSana, , tiek
veikta papildu skaloSana tikai
saskana ar [skalo$anas laika]
starpibu.
[SkaloSanas laiks] - 1-200 s 5s
[SkaloSanas intervals] - 1-168 h 24 h
Programmas ,,SkaloSana, ieslée- o .
. _ . ._-._ |* Centralai skaloSanas
[SkaloSana, dzot stravas padevi” aktivizeSa- C o,
S _ aktivizésSanai )
ieslédzot stravas |na Funkeiiu apstiprinasa lesl./izsl. lesl.
padevi] Péc tikla sprieguma ieslég$anas nai I apstip
tiek aktivizéts skaloSanas process.
Dinamiskas skaloSanas aktivi- |. Jgens patérina samazi-
[Dinamiska zésana nasanai paaugstinata
skalogana] Paaugstinata lietoSanas biezuma lietoSanas biezuma ga- | lesl./izsl. lesl.
gadijuma skalo$anas laiks tiek sa- | dijuma (piem., stadio-
mazinats. na)
Hibrida rezima aktivizé$ana
Lietojot netiek aktivizéta skaloSana lIzsl]
(izmantosana bez Gdens). Péc aiz- [Liet.o’té'a
kaves laika (Timeout) vai laika in- |+ Udens patérina samazi- kontroléts] Izl
tervala beigam periodiski tiek akti- | nasanai [Intervala ’ ’
vizéta skaloSana — sikaku aprak- kontroléts]
[Hibrida reZims] | stu skatit sadala “Skalo$anas rezi-
ma izvéle”.
[SkaloSanas laiks] hibrida rezima |- 1-15s 7s
[Timeout] hibrida rezimam - 5-720 min |60 min
S - I - 10— .
[Laika intervals] hibrida rezimam |- 1440 min 1440 min
2/4
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Izvélnes punkis | Apraksts Pielietojums Diapazons |Rupnicas
iestatijums
Vaka pisuara rezima aktivizesa-
ha
- N Pisuaros ar vaku atvértais pisuara
[Vaka pisuara R . N - .
rezims] vaks var nosegt IR sensoru. Lieto- |+ Pisuaram ar vaku lesl./izsl. Izsl.
jot pisuaru ar vaku, skalo$ana tiek
sakta, tiklidz pisuara vaks ir aiz-
verts.
Manualas skalo$anas aktivizaci-
[Manualas ja * Manualas skaloSanas
skalo$anas Ar vienu roku tuvu infrasarkano aktivizésanai lietojuma | lesl./izsl. Izsl.
aktivizacija] staru sensora priek$a var izraisit laika
prieksSlaicigu skaloSanu.
5 Skaloganas laika iestati§ana * Pisuara keramiskas vir-
[Skalosanas N . . smas izskaloSanas op-
. Nosaka skaloSanas ilgumu péc lie-| .. .~ . . " . 1-15s 7s
laiks] . timizésanai, ievérojiet
tosanas. udens patérinu
Aiztures laika iestatiSana y .
C . » SkaloSanas novérsana,
. . Nosaka minimalo aiztures laiku o L -
[Aiztures laiks] tvers di 5. lai fiksat lietotajam nejausi nona-{3-15s 7s
uztversanas diapazona, laifiksétu | v\ tyersanas zona
lietotaju.
PriekS§skalosanas aktivizéSana Pisuara k kA vi
. . Uztverot lietotaju, 3 s sekundes Isuara keramiskas vir-
[PriekSskalosana | . L . L smas mitrinasanai .
tiek aktivizéta skaloSana, ja pédejo . Ly .. | lesl.izsl. Izsl.
] 10 min liek3 tikusi lietod pirms lietoSanas, lai iz-
min lieka nav notikusi lietosa- vairitos no nogulsném
na.
PapildskaloSanas aktivizéSana
Kameér lietotajs atrodas uztver- » Pisuara keramiskas vir-
[Papildskalo$ana | $anas zon3, tiek veikta skalo$ana | smas rupigai skalosa- ,
. ; lesl./izsl. Izsl.
] (maksimums 60 s). nai
Piezime: Si funkcija palielina » Ka fona troksnis
udens patérinu.
Pecskalosanas aktivizéSana o .
- . _ _ . . » Pisuara sifona uzpildi- .
[Pécskalosana] |3 s péc galvenas skalo$anas tiek sanai lesl./izsl. Izsl.
aktivizéta papildu 2 s skalo$ana.
Uztversanas diapazona parbau-
de
« Ja uztverSanas zona atrodas ob- . . _v
[UztverSanas , _ - * Lietotaja atpaziSanas s
di jekts, sensora loga deg sarkana = . Automatiski |—
iapazons] ) , o ) _| parbaudei
gaismas diode un radijums lietotné
tiek parslegts zala krasa. SkaloSa-
na netiek aktivizéta.
Tilpuma plusma
Lai varétu aprékinat adens patéri- 9 I/min
nu statistikas funkcijai, ir janorada 14 Umin
pisuaru vadibas sistémas tilpuma .
. _ _ . _ 18 I/min .
[Tilpuma plasma] | plisma. Tilpuma plismu nosaka |— 550 I/min 14 I/min
magnétiska varsta caurteces iero- C o
. ym: . - L (lietotaja no-
beZotajs. Ja tiek nomainits vai iz- teikts)
nemts caurteces ierobezotajs, ir
japielago tilpuma plusma.
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Izvélnes punkis | Apraksts Pielietojums Diapazons |Rupnicas
iestatijums
o= Sakotneéjie iestatijumi
[Saglabat ka . _!. . _.l o  Vairaku iericu lietoSa-
- Z. PaSreizéjie iestatijumi tiek sagla- S L
sakotnéjo bati lietotna tadaiadi t nas sakSanai ar viena- |— -
iestatijumu] a |_|<_a ° ne., Em .a _ej_a H1os var diem iestatijumiem
nosutit uz citam iericem.
- Rupnicas iestatijumi ,
[Rupnicas . P . .l . .  Darbibas traucéjumu
; o Visas funkcijas tiek atiestatitas uz I - -
iestatijumi] o . L noversanai
rupnicas iestatijumiem.
4/4
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Tabula 4: Informacija

Izvélnes punkts Geberit lietotne

Apraksts

[Vards] un [parole]

Katrai iericei var pieskirt vardu un paroli.

Informacija

[Preces numurs]

Norada pisuaru vadibas sistémas preces numuru.

[Aparatprogrammattras
versija]

Norada infrasarkano staru sensora aparatprogrammaturas versiju.

[Sérijas numurs]

Norada infrasarkano staru sensora sérijas numuru.

[lzgatavoSanas datums]

Norada infrasarkano sensora izgatavo$anas datumu.

[Energoapgades veids]

Norada energoapgades veidu (elektrotikls vai baterija).

Statistika
- Norada dazadu informaciju, pieméram, lietoSanas reizu skaitu vai udens
[Statistika] - - o L s
patérinu vélamaja laika perioda.
Skaititaji

[Kopéjais ekspluatacijas dienu
skaits]

Uzrada ekspluatacijas dienu skaitu, sakot no lietoSanas sakSanas.

[Ekspluatacijas dienu skaits
kops pedéjas ieslégSanas]

Uzrada ekspluatacijas dienu skaitu kop$ pédéjas ieslégSanas reizes.

[Kopéjais lietoSanas reizu
skaits]

Uzrada lietoSanas reizu skaitu, sakot no lietoSanas saksanas.

[LietoSanas kop$ pédejas
ieslegSanas]

Norada lietoSanas reizu skaitu kop$s pédejas ieslégSanas reizes.

[Kopéjais skaloSanas reizu
skaits]

Uzrada skaloSanas reizu skaitu, sakot no lietoSanas saksSanas.

[Skalo$anas kopS pédéjas
ieslegSanas]

Norada skaloSanas reizu skaitu kop$ pédejas ieslégSanas reizes.

[Kopé€jais intervala skaloSanas
reizu skaits]

Uzrada skaloSanu ar noteikto intervalu reizu skaitu, sakot no lietoSanas
sakSanas.

[Intervala skalo$anas kop$
pédgjas ieslégSanas]

Norada skaloSanas ar noteikto intervalu reizu skaitu kop$ pédeéjas ieslég-
Sanas reizes.
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SkaloSanas rezima izvele

Hibrida rezims

Ja ir aktivizéts hibribda rezims (izvélnes punkts 39), lietoSanas laika netiek aktivizéta skaloSana (izmantosa-
na bez udens). Péc aizkaves laika vai laika intervala periodiski tiek aktivizéta skaloSana. Skalo$anas laiku
nosaka ar [skaloSanas laika] (t Flush) (izvelnes punkts 56) veértibu.

» Rezims [Lietotaja kontroléts] (izvélnes punkts 39 = [1]): veic skaloSanu péc aizkaves laika (t Timeout) (iz-
vélnes punkts 57) beigam. Aizkaves laika skaloSana netiek aktivizéta.

Aizkaves laika sakums:
— pirmaja lietoSanas reizé
— nakamaja lietoSanas reizé péec iepriek$€ja aizkaves laika

t Flush

2.

N

—~+V

t Timeout t Timeout

ReZims [Intervala kontroléts] (izvélnes punkts 39 = [2]): veic skaloSanu péc laika intervala (t Int) (izvélnes
punkts 58). Laika intervala atskaites laika skaloSana netiek aktivizéta.

Laika intervala sakums:
— pirmaja lietoSanas reizé
— péc iepriekséja laika intervala beigam neatkarigi no lietoSanas reizu skaita

t Flush t Flush

—~+V

t Int tInt tInt
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Utilizacija

Sastavs

Sis izstradajums atbilst Direktivas 2011/65/ES (RoHS) (par dazu bistamu vielu izmanto$anas ierobezo$anu
elektriskas un elektroniskas iekartas) prasibam.

Lietotu elektrisko un elektronisko ieri¢u utilizacija

levéerojot ES Direktivas 2012/19/ES (EEIA - elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi) prasibas, elektroieri-
¢u razotaju pienakums ir pienemt lietotas ierices un likvidét tas atbilstigi noteikumiem. Simbols norada, ka iz-
stradajumu nedrikst utilizét kopa ar paréjiem atkritumiem. Noteikumiem atbilstigai utilizacijai lietotas ierices
janodod tiesi uznemumam Geberit. PienemSanas vietu adreses iespéjams uzzinat pie pilnvarota Geberit iz-
platitaja.
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Saugumas

Apie Sj dokumenta

Sis dokumentas galioja Geberit pisuary valdymo sistemy su elektroniniu nuleidimo jtaisu, kurios mai-
tinamos i$ tinklo arba i$ baterijos, kvalifikuotai techninei priezidrai.

Sis dokumentas taikomas $iy pisuary valdikliy variantams su Bluetooth® sasaja. Sie pisuary valdik-
liai tipo lenteléje pazenklinti uzrasu ,,|IRU-08-A* ir Geberit Connect logotipu.

Tiksliné grupé

Sj gaminj leidziama techniskai prizidréti ir remontuoti tik specialistams. Specialistas — tai asmuo, ku-
ris dél savo isilavinimo, iSeity mokymy ir (arba) patirties sugeba atpazinti rizikg ir iSvengti pavojaus,
kylancio naudojant produkta.

Naudojimas pagal nurodymus

Geberit pisuary valdymo sistemos skirtos pisuary keraminéms dalims automatiskai skalauti. Bet
koks kitas naudojimas — tai naudojimas nesilaikant nurodymuy.

Ispéjimy paaiskinimas

|spéjimai pateikiami toje vietoje, kur gali kilti pavojus.

Naudojami toliau iSvardyti jspéjimai:

JSPEJIMAS
Pavojaus pobudis ir Saltinis
Jei jspéjimo apie pavojy nebus paisoma, gali kilti pasekmiy.

» Priemonés pavojui iSvengti.

Toliau nurodyti signaliniai Zodziai vartojami norint atkreipti démesj j jspéjimuose nurodytg liekamajg
rizikg ir svarbig informacija.

Simbolis Signalinis Zodis ir reikSmé

DEMESIO

Siuo signaliniu ZodZiu Zymimas pavojus, kuris, jei jo nebus i§vengta, gali sukelti ma-
terialiniy nuostoliy.

0 Zymimas vien tik simboliu.
Nurodo svarbig informacija.

Saugumo nuorodos

Jeigu techninés prieZilros arba remonto darbai baty atliekami nekvalifikuotai, gaminys gali buti pa-
Zeistas arba gali sutrikti jo veikimas.

» Remontuodami naudokite tik originalias atsargines dalis.
* Nekeiskite gaminio ir papildomai jame nieko nemontuokite.
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Gaminio aprasymas

Konstrukcija

o\ ool

1

1 Paveikslas: Geberit pisuary valdymo sistemos su elektroniniu nuleidimo jtaisu, kurios maitinamos is tinklo arba i$
baterijos

1 Dengiamoiji plokste su jutiklio langeliu

2 Elektroniné jutikliy sistema su infraraudonujy spinduliy jutikliu

3 Tvirtinimo rémas

4 Rémo tvirtinimo laikiklis

5 Baterijy skyrelis

6 Maitinimo blokas

7 Vandens srauto ribotuvas

8 Magnetinis voZtuvas

9 Uzdaromasis voztuvas su sklende

10 Sujungimo antgalis

11 Apsauginé kempiné

12 Potinkinis korpusas

13 Apsauginé dézute

14 Apsauginés dézutés dangtelis
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Techniniai duomenys

Maitinimas is tinklo

Maitinimas i§ baterijos”

Nominalioji jtampa 110-240 V AC -

Tinklo daznis 50-60 Hz -

Baterijos tipas - Sarminé (1,5 V AA)

Darbiné jtampa 4,5V DC 3V DC

Vartojamoji galia <0,5W <0,5W

Dinaminio slégio diapazonas 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa

Pralaida, esant 1 bar su vandens srauto ribotuvu 0,181/s 0,181/s

Pralaida, esant 1 bar be vandens srauto ribotuvo 0,31/s 0,31/s

Didziausia vandens temperatira 30 °C 30 °C

Gamyklinis vandens nuleidimo trukmés nustatymas |7 s 7s

Vandens nuleidimo trukmés nustatymo diapazonas |1-15s 1-15s

Rysio technologija

Bluetooth® Low Energy?

DaZnio diapazonas

2400-2483,5 MHz

Didziausia iSéjimo galia

4 dBm

" Baterijos eksploatavimo trukmé: apie 2 m.

2 Prekiy zenklas Bluetooth® ir logotipai yra ,Bluetooth SIG Inc.“ nuosavybé, o Geberit juos naudoja pagal licencija.

ES atitikties deklaracija

Geberit International AG pareiskia, kad radijo jrenginio tipas Geberit pisuary valdymo sistema su elektronine

vandens nuleidimo funkcija, su maitinimu i$ tinklo arba baterijos, atitinka direktyvg 2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas Siuo interneto adresu: https://doc.gebe-

rit.com/971067000.pdf.
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Skyscéio naudojimo charakteristika

| elektromagnetinj voztuvg gamykloje jmontuotas kiekio reguliatorius, kuris uztikrina 14 I/min srautg. Pakeitus
kiekio reguliatoriy (dalies Nr. 243.579.00.1), srautg galima sumazinti iki 9 I/min.

A
50
/
45
be vandens kieko reguliatoriu —
40 /S/
__ 35 —
£
g 30
0
£ 5
S -~
2] /
fe) 20
E // Kieko reguliatorius 14 I/min (sumontuotas gamykloje)
15 /
10
5 / Kieko reguliatorius 9 I/min
0 >

0 1 2 3 4 5 6 7

[eo)
©
e
o

11 12
Tekéjimo slégis [bar]

2 Paveikslas: Skyscio naudojimo charakteristika

Valdymas

Geberit programos

Valdymui, nustatymui ir techninei prieziurai galimos skirtingos Geberit programos. Programos su prietaisu
komunikuoja per Bluetooth® sgsaja.

Geberit programos galimos Android ir iOS iSmaniesiems telefonams, jas nemokamai jsigyti galima atitinka-
moje programy parduotuveéje.

RysSio su prietaisu uzmezgimas

P Nuskenuokite QR koda ir laikykités nukreipi-
mo puslapyje pateikty nurodymu.

- ElpHE

Geberit 1
E.: :

APPS oz

https://gbrt.io/dsvFEQO
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Trik€iy Salinimas

Triktis

Priezastis

Priemoné

Nuplovimas néra atlieka-
mas

Maitinamas i$ tinklo:
Tinklo gedimas (maitinimo bloko Zalias
Sviesos diodas nesviecia)

» Patikrinkite srovés tiekima.

Maitinamas i$ tinklo:
sugedes maitinimo blokas

» Pakeiskite maitinimo bloka. — Zr.
.Maitinimo bloko pakeitimas*,
puslapis 433.

Maitinama i$ baterijos:
naudotos baterijos (Sviesos diodas Svielia
jutiklio langelyje)

» Pakeiskite baterijas. — Zr. eksplo-
atavimo instrukcijg 970.640.00.0.

Atjungtos arba pazeistos kistukines jung-
tys

» Patikrinkite kiStukines jungtis.

Uzdarytas vandens tiekimo voztuvas

» Atidarykite vandens tiekimo voztu-
va.

Nuplaunama ne pagal
reikalavimus (per anksti,
per vélai, netycia)

NeSvarus arba Slapias jutiklio langelis

» Nuvalykite arba nusausinkite jutik-
lio langelj.

Subraizytas jutiklio langelis

» Pakeiskite dengiamajg plokste su
jutiklio langeliu.

Infraraudonujy spinduliy jutiklio sutrikimai
dél patalpos poveikio (veidrodziy, metali-
niy pavirsiy, stikliniy praustuvy ir t. t.)

» Susisiekite su Geberit prekybos
jmone.

| pisuaro keramine dalj
nuolat teka vanduo.

Programinés jrangos triktis

» 10 sekundziy nutraukite elektros
maitinima.

Techninis defektas

» Pakeiskite elektronine jutikliy sis-
tema. — Zr. ,Elektroninés jutikliy
sistemos pakeitimas®,
puslapis 433.

» Pakeiskite magnetinj voztuvg. —

Zr. Magnetinio voztuvo pakeiti-
mas*, puslapis 434.

Pisuaro keraminé dalis
plaunama ne pagal reika-
lavimus.

Netinkamai nustatyta skalavimo trukme

» Nustatykite vandens nuleidimo lai-
kg Geberit programoje.

UZsikim$es krepsio formos filtras magne-
tiniame voZtuve

» ISvalykite krepSio formos filtrg. —

~

Zr. KrepSio formos filtro valymas
arba keitimas®, puslapis 432.

Per mazai atidaryta sklendé

» Atidarykite nuleidimo vandens
drosel;.

Per mazas vandens slégis

» Patikrinkite vandens slég;.

Vanduo tryksta i$ pisuaro
keraminés dalies.

Per stiprus vandens srautas

» |montuokite vandens srauto ribo-
tuva.
Vandens srauto ribotuvg galima
jsigyti kaip priedg, gaminio Nr.
242.484.00.1.
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Techniné prieziura

Skyriaus apie technine priezitirg
struktura

Siame skyriuje nurodytus veiksmus reikia atlikti kar-
tu laikantis priede pateiktos paveiksléliy sekos.
Veiksmy nurodymuose pateikiama atitinkamo pa-
veikslélio nuoroda.

Naudotojo atliekama techniné
prieziura

Naudotojas gali atlikti Siuos techninés priezitros
darbus ir nustatymus. — Zr. eksploatavimo instruk-
cija 970.640.00.0.

» Dengiamosios plokstés valymas

» Pisuaro keraminés dalies valymas

+ Baterijy pakeitimas

+ Skalavimo trukmés nustatymas

Kvalifikuoto darbuotojo atliekama
techniné prieziura

Siame skyriuje apradytus techninés priezidros dar-
bus turi atlikti tik kvalifikuotas darbuotojas.

Krepsio formos filtro valymas
arba keitimas

Krepsio formos filtrg magnetiniame voztuve reikia
iSvalyti arba pakeisti ne reciau kaip kas 2 metus.

Salyga

— Uzdarytas centrinio vandens tiekimo voztuvas.

1 ISmontuokite dengiamaja plokste ir tvirtinimo
réma. — Zr. paveiksly seka [l
591 puslapis.

2 ISmontuokite magnetinj voztuva. — Zr. pa-
veiksly sekg , 593 puslapis.

3 ISvalykite arba pakeiskite krepSio formos filt-
ra.

4 Sumontuokite magnetinj voztuva. — Zr. pa-
veiksly seka , 597 puslapis.

5 Sumontuokite dengiamajg plokste ir tvirtini-
mo réma. — Zr. paveiksly sekag E
602 puslapis.
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Maitinimo bloko pakeltlmas 3 Prirekus jdiekite Geberit programg ir uzsira-
Sykite susiejimo slaptazod;.
1 ISmontuokite dengiamaja plokste ir tvirtinimo
réma. — Zr. paveiksly seka , ) 1
591 puslapis. Geberit %ﬁm
Apps
2 Pakeiskite maitinimo bloka. [=]Ee

https://gbrt.io/dsvFEOO

26.066.00.0 RSO

TEV\gm/21

FEO 54321
1 &

(

EgEE

1)
E

v Sviedia zalias viesos diodas.

3 Sumontuokite dengiamaja plokste ir tvirtini-
mo réma. — Zr. paveiksly sekg E
602 puslapis.

Pairing

(10)0°00°660°892

Elektroninés jutikliy sistemos

- Secret
pakeitimas
1 Iémontuolgite dengiamaja plokste ir tvirtinimo g
réma. — Zr. paveiksly sekg , v
591 puslapis.
2 Pakeiskite elektroninQ ]Utlkllq SiStema. 4 SUmO”tUOkitevdengiamajaL plOkétQ ir tvirtini-
mo réma. — Zr. paveiksly sekg E
602 puslapis.

5 Naudodami Geberit programa arba Geberit
mobilyjj aptarnavimo telefong atlikite no-
rimus nustatymus arba taikykite jau atliktus
nustatymus.
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Magnetinio voztuvo pakeitimas

Salyga
— UzZzdarytas centrinio vandens tiekimo voztuvas.

1 ISmontuokite dengiamajg plokste ir tvirtinimo
réma. — Zr. paveiksly seka [Hll,
591 puslapis.

2 ISmontuokite magnetinj voztuva. — Zr. pa-
veiksly seka , 593 puslapis.

3 Jmontuokite naujg magnetinj voztuvg. — Zr.
paveiksly seka , 597 puslapis.

4 Sumontuokite dengiamajg plokste ir tvirtini-
mo réma. — Zr. paveiksly seka E
602 puslapis.

Manzeto pakeitimas

Salyga
— Uzdarytas centrinio vandens tiekimo voztuvas.

1 ISmontuokite dengiamajg plokste ir tvirtinimo
réma. — Zr. paveiksly seka ,
591 puslapis.

2 I§montuokite magnetinj voztuva. — Zr. pa-
veiksly seka , 593 puslapis.

3 Pakeiskite manzeta. — Zr. paveiksly seka
, 596 puslapis.

}

&
=

B

4 Jmontuokite naujg magnetinj voztuva. — Zr.
paveiksly sekg , 597 puslapis.

5 Sumontuokite dengiamajg plokste ir tvirtini-
mo réma. — Zr. paveiksly seka E
602 puslapis.

Sklendés varzto pakeitimas

Salyga
— UzZdarytas centrinio vandens tiekimo voztuvas.

1 ISmontuokite dengiamajg plokste ir tvirtinimo
réma. — Zr. paveiksly seka [fl}
591 puslapis.

2 Pakeiskite sklendés varzta. — Zr. paveiksly
sekg , 599 puslapis.

3 Sumontuokite dengiamaja plokste ir tvirtini-
mo réma. — Zr. paveiksly seka ﬂ
602 puslapis.

434 B GEBERIT

18014405568675211 © 11-2021
970.642.00.0(00)



Nustatymy atlikimas

Siuos nustatymus eksploatavimo pradzioje turi atlikti specialistai.

Visas funkcijas arba nustatymus galima atlikti Geberit programoje arba naudojant Geberit mobilyjj aptarnavi-
mo telefona. IR jutiklio negalima nustatyti rankiniu badu.

Nustatymai naudojant mobilyjj Geberit aptarnavimo telefonag

Naudojant Geberit mobilyjj aptarnavimo telefong galimos Sios funkcijos ir nustatymai:

* Valdymas:

— Vandens nuleidimas: vieno vandens nuleidimo jjungimas
— Valymas: vandens nuleidimo jjungimo slopinimas kelioms minutéms

 Parametry ir funkcijy nustatymas, — zr. lentele ,Nustatymai“
« Prietaiso informacijos rodymas, pvz., baterijos talpos arba aparatinés jrangos versijos, — Zr. lentele ,Infor-

macija“

« Statiniy naudojimo verciy rodymas, — zr. lentele ,Informacija“

Tolesnéje lenteléje, skiltyje ,Meniu punktas” pateikti skaiciai ir sgvokos atitinka rodmenj Geberit mobiliojo ap-
tarnavimo telefono ekrane. Daugiau informacijos pateikiama Geberit techninio aptarnavimo pulto naudojimo

instrukcijoje.
Lentelé 1: Nustatymai
Meniu punktas | ApraSymas Taikymas Vanduo Gamyklinis
[EN] nustatymas
[DE]
Komandos
» Magnetinio voztuvo
20 veikimo patikra
[Flush] Plovimo jjungimas  Pisuaro keraminés da- | Paleistis = B
[Spiilung] Jiungia vandens tiekima. lies iSskalavimas (pvz. |<OK>
P 9 nustatant vandens nu-
leidimo laikg)

Atpazinimo srities tikrinimas

Vos tik atpazinimo srityje atsi-
1 randa objektas, jutiklio langely- jjlungta = <OK>
[RangeTest] je SvieCia raudonas Sviesos * Naudotojo aptikimo Ijé'ug ta = B
[Testhrfas] diodas. Nejjungiamas plovi- funkcijos patikrai <(J)KS

mas vandeniu. Po 10 min.

funkcija automatiskai iSsijun-

gia.

Vandens nuleidimo blokavi-

mas

Vandens nuleidimas bus blo- .
22 ta = <OK
BlocFlush] | Kuotas 10 h. Raudonas « Norint atlikti techninés }gﬂgg":a i
[Blockiere] viesos diodas jutiklio langely- | priezilros darbus “OK>

je kas 6s sumirksi po 2 kartus.
Po 10h funkcija automatiskai
iSsijungia.
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Meniu punktas | ApraSymas Taikymas Vanduo Gamyklinis
[EN] nustatymas
[DE]
Vamzdyno istustinimas
Magnetinis voztuvas atidaro-
mas tam, kad bty galima is- |+ Norint atlikti techninés | .
23 , tustinti vamzdyn;gaudonas priezilros darbus [ngngta = <OK>
[EmptyPipe] |, . ) i e s ISjungta = -
[RohrLeer] Sviesos diodas kas 6s sgmlrk- . Istustmlmzvals pries zie- |~
si po du kartus. Po 30 min. mos pradzig
funkcija automatiskai iSsijun-
gia.
Gamyklinis nustatymas
Grazinami pradiniai gamykli-
24 mai visy furjkpuq nugtatyma|. * Funkciniy sutrikimy $a- | Paleistis =
[FactrySet] Raudonas Sviesos diodas su- linimas <OK> -
[Werkseinst] mirksi 3 kartus ir pradedamas
tiekti vanduo. Pisuary valdymo
sistema jjungiama i$ naujo.
Valymo rezimo aktyvinimas
Raudonas Sviesos diodas kas
o5 3s sumirksi 2 kartus. Vandens |« Dengiamajai plokstei ir
[CleanMode] nulei.dimas stabdomas tiek lai- keraminei pisuaro daliai| Paleistis = B
[Reinigung] ko, kiek [trunka valymas] (55 V?.|Ytl, nebégant vande- | <OK>
meniu punktas). Vanduo pra- niul
dedamas tiekti praéjus
nustatytai trukmei.
Programos
Pisuaro dangcio rezimo ak-
tyvinimas
Naudojant pisuarus su dang-
30 giu, atidarytas pisuaro dangtis ljungta = [ON]
[CoverOps] gali uzdengti infraraudonujy » Pisuarams su dangc¢iu |ISjungta = §].
[Deckel-UR] | spinduliy jutiklj. Pisuaro dang- [OFF]
¢io rezimu vandens nuleidimas
jjungiamas i$ karto, kai tik uz-
daromas pisuaro dangtis.
Vandens nuleidimo rankiniu
31 bu.du aktyvmlvma.ls. « Vandens nuleidimo Jjungta = [ON]
[ManFIshEn] La!kant.rank.ai .sallla.lnfraraudo- funkcijai jjungti rankiniu | ISjungta = §;.
[FreiManSp] ntuq's.pmduhq Ju:[|kl|o,lv.a.rl1den§ biidu, naudojimo metu | [OFF]
nuleidimo funkcija gali jsijungti
per anksti.
2/5
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Meniu punktas
[EN]
[DE]

Aprasymas

Taikymas

Vanduo

Gamyklinis
nustatymas

32
[IntFlush]
[IntervSp]

Vandens nuleidimas interva-
lais

+ Valdo naudotojas: Vandens
nuleidimas jjungiamas pasi-
baigus [vandens nuleidimo
intervalui] (54 meniu punk-
tas), o kiekvieno naudojimosi
metu vandens nuleidimo in-
tervalas bus pradedamas
skaiciuoti i naujo. Vandens
nuleidimo laikas nustatomas
pagal [intervalinio vandens
nuleidimo laika] (53 meniu
punktas).

Valdymas pagal intervala:
Vandens nuleidimo funkcija
jjungiama pasibaigus
[vandens nuleidimo
intervalui] (54 meniu punk-
tas), neatsizvelgiant j naudo-
jimy skaiciy. Vandens nulei-
dimo laikas nustatomas pa-
gal [intervalinio vandens
nuleidimo laika] (53 meniu
punktas).

* Pisuaro sifonui papildyti
esant retesniam naudo-
jimui

» Vamzdyne stovinéiam
vandeniui iSplauti (hi-
gienos funkcija, sa-
stovio prevencija)

[0] = i§j.

[1] = valdo
naudotojas

[2] = valdymas
pagal intervalg

jas

Valdo naudoto-

33
[PowOnFlsh]
[NetzEinSp]

Plovimo is$ tinklo tiekiamu
vandeniu jjungimas
Vandens nuleidimas jjungia-
mas jjungus tinklo jtampa.

* | centrinj vandens nulei-
dimo jjungimg
* | funkcijos jjungimg

Jiungta = [ON]
ISjungta =
[OFF]

L

34
[DynFlush]
[DynamSpiil]

Dinaminio plovimo vandeniu
jjungimas

Esant dideliam naudojimo daz-
niui, vandens nuleidimo laikas
sutrumpinamas.

» Vandens suvartojimo
mazinimui esant daz-
nam naudojimui (pvz.,
stadione)

Jiungta = [ON]
ISjungta =
[OFF]

L

35
[PreFlush]
[Vorspling]

Dalinio vandens nuleidimo
aktyvinimas

Jei per paskutines 10 min. ne-
buvo uzfiksuotas naudoji-
masis, atpazinus naudotojg

3 s jjungiamas vandens nulei-
dimas.

» Pisuaro keraminei da-
liai sudrékinti prie$ nau-
dojima, kad nesusidary-
ty nuosedos

Jiungta = [ON]
ISjungta =
[OFF]

37
[PostFlush]
[NachSpdil]

Papildomo vandens nuleidi-
mo aktyvinimas

Praéjus 3 s po pagrindinio
vandens nuleidimo jjungiamas
kitas, 2 s trunkantis vandens
nuleidimas.

* Pisuaro sifonui pripildyti

Jjungta = [ON]
ISjungta =
[OFF]

3/5
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Meniu punktas | ApraSymas Taikymas Vanduo Gamyklinis
[EN] nustatymas
[DE]

Papildomo vandens nuleidi-

mo aktyvinimas  Kruopsciam pisuaro ke-
38 Vanduo nuleidziamas (maks. raminés dalies i$plovi- ljungta = [ON]
[AttndFish] 60 s), kol naudotojas yra atpa- | i ISjungta = ISj.
[BeglSpul] zinimo zono!e.w ) « Kaip foninis triuk&mas [OFF]

Nuoroda: Dél Sios funkcijos

suvartojama daugiau vandens.

Misraus rezimo jjungimas

Naudojantis pisuaru plovimas

nepradedamas (eksploatavi-
39 mas be vandens). Pasibaigus ISjungta = [0]

. delsos laikui arba laiko interva-|+ Vandens suvartojimui | Naudojimas = | ..
[HybridMod] . . N . 5.
[HybridMod] Iu.|, vanden§ nl.JJeId.Ima.S: jjun- mazinti [1]

giamas periodiskai — is- Intervalas = [2]

samesnj apraSyma zr. skyriuje

sVandens nuleidimo rezimo

pasirinkimas*.
Parametrai
50 Vandens nuleidimo laikas « Pisuaro keraminés da-
[FlshTime] Nustatoma skalavimo trukmé lies iSskalavimui optimi- | 1-15 s 7s
[Spulzeit] pasinaudojus pisuaru. zuoti
51 Delsog tru'kmé _ . Apsisgugojimui nuo ne-
[DetectT] TrLir.nlp|au3|ai1 d'elsos truk.me alt- rellk_almgo varv1_dens nu- |5 45 7
[VerweilZ] p:itz.lmm_o srityje, per kurla turi Ieldlmo, n(va.tylc|a pa?g-

bati aptinkamas naudotojas. kus | atpazinimo srit]

Vandens nuleidimo laikas

vandens nuleidimui interva-
53 lais
[IntFlushT] Funkcija aktyvinta, kai 32 me- |— 1-200 s S5s
[IntervSpZ] niu punkte [,Vandens

nuleidimas intervalais®] pasiri-

nkta [1] arba [2].

Vandens nuleidimo laikas

vandens nuleidimui interva-
54 lais
[IntervalT] Funkcija aktyvinta, kai 32 me- |- 1-168 h 24 h
[IntervalZ] niu punkte [,Vandens

nuleidimas intervalais®] pasiri-

nkta [1] arba [2].

Valymo laikas
55 Nustatoma plovimo blokavimo
[CleanTime] trukmé, jeigu jjungiamas me- |— 1-20 min[...] |10 min [10]
[ReiniZeit] niu 25 punktas [CleanMode]

[Reinigung].
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Meniu punktas | ApraSymas Taikymas Vanduo Gamyklinis
[EN] nustatymas
[DE]

Vandens nuleidimo laikas
56 misriam rezimui
[HybFIshT] F.unkcua aktyv!rjt'a,l kai ?9 me- | 1-15 s 7
[HybFIshT] niu punkte [,Misriojo rezimo

aktyvinimas*] pasirinkta [1]

arba [2].

Neveikos laikas misSriame
57 rezime
[HybTimOut] Funkcija aktyvinta, kai 39 me- |— 5-720 min 60 min
[HybTimOut] | niu punkte [,Miriojo rezimo

jjungimas*] pasirinkta [1].

Laiko intervalas miSriame
58 rezime
[HybIntT] Funkcija aktyvinta, kai 39 me- |— 10—1440 min | 1440 min
[HybIntT] niu punkte [,Misriojo rezimo

jjungimas*] pasirinkta [2].
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Lentelé 2: Informacija

Meniu punktas Aprasymas

[EN]

[DE]

Skaitiklis

70 Bendras eksploatacijos dieny skaicius

[Days?] Rodomas eksploatacijos dieny (pradedant nuo eksploatavimo pradzios)
[SumBetrT?] skaicius.

/1 Bendras naudojimy skaicius

[Uses?] Rodomas naudojimy (pradedant nuo eksploatavimo pradzios) skaicius
[SumBenut?] yimy P P P '
72 Bendras vandens nuleidimy skaiéius

[Flushes?] Rodomas vandens tiekimy (pradedant nuo eksploatavimo pradzios) skai-
[SumSpll?] cius.

73 Bendras eksploatacijos dieny jjungus maitinima skaicius

[ Days] Rodomas eksploatacijos dieny skaicius, pradedant nuo paskutinio jjungi-
[€ SumBetrT] mo.

74 Bendras naudojimy jjungus maitinima skaicius

[ Uses] Rodomas naudojimy skaicius, pradedant nuo paskutinio jungimo

[€ SumBenut] Jimy P P jungimo.

75 Bendras vandens nuleidimy jjungus maitinimg skaicius

[ Flushes] Rodomas vandens tiekimy skaicius, pradedant nuo paskutinio jungimo
Informacija apie prietaisg

80 Modelio humeris

[TypeNo] Nurodo elektroninés jutikliy sistemos numerj.

[Modell-Nr] Pavyzdys: [242251001] = 242.251.00.1

81 Aparatinés jrangos versija

[SWVersion] Nurodo elektroninés jutikliy sistemos aparatinés jrangos versija.
[SWVersion] Pavyzdys: [0312] = 3.12 versija

82 Serijos numeris

[SerialNo] Nurodo elektroninés jutikliy sistemos serijos numer;j.

[Serien-Nr] Pavyzdys: 1234567

83 Pagaminimo data

[ManufDate] Nurodo elektroninés jutikliy sistemos pagaminimo data.

[ProdDatum] Pavyzdys: [1520] = 15/2020 kalendoriné savaité

84 Maitinimo rusis

[TypePower] Rodo maitinimo rusj (elektros tinklas arba baterija).

[Netz/Batt] Pavyzdys: [0] = baterija / [1] = elektros tinklas

85 Baterija

[Battery%] Rodo baterijos talpa.

[Batterie%] Pavyzdys: [73] %
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Nustatymai naudojant Geberit programa

Susiejus Geberit programa su prietaisu, galimos Sios funkcijos ir nustatymai:

» Valdymas:

— Vandens nuleidimas: vieno vandens nuleidimo jjungimas
— Valymas: vandens nuleidimo jjungimo slopinimas kelioms minutéms

« Parametry ir funkcijy nustatymas, — zr. lentele ,Nustatymai“
* Prietaiso informacijos rodymas, pvz., baterijos talpos arba aparatinés jrangos versijos, — Zr. lentele ,Infor-

macija“

« Statiniy naudojimo verciy rodymas, — Zzr. lentele ,Informacija“

* Prietaisy informacijos ir statiniy verCiy eksportavimas

+ Klaidos pranesimy rodymas
* Aparatinés jrangos naujinimy atlikimas
* ISankstiniy nustatymy jraSymas ir perkélimas

Nustatymus galima iSsaugotiGeberit programoje kaip iSankstinius nustatymus ir perkelti juos | kitus jrengi-

nius.
Lentelé 3: Nustatymai
Meniu punktas | ApraSymas Taikymas Vanduo Gamyklinis
nustatymas
Valdymas
» Magnetinio voztuvo
veikimo patikra
[Vandens Vandens nuleidimo jjungimas |. Pjsuaro keraminés da- | .. /& _
nuleidimas] Jjungia vandens tiekima. lies iSskalavimas (pvz. U718l
nustatant vandens nu-
leidimo laikg)
Valymo rezimo aktyvinimas « Dangteliui ir keraminei
Val [Vandens nuleidimas bus pisuaro daliai valyti, ne- | jj. / i§j. -
[Valymas] sustabdytas valymo laikui]. bégant vandeniui
[Valymo laikas] - 1—20 min 10 min
Prietaiso nustatymai
Vandens nuleidimo blokavimas
[Vandens Vandens nuleidimas bus blokuo-
nuleidimo tas 10 h. Raudonas Sviesos dio- |+ Norint atlikti techninés | .. /i _
blokavimo] ko- | das jutiklio langelyje kas 6 s su- priezitros darbus U- 715}
manda mirksi po 2 kartus. Po 10h funkcija
automatiskai iSsijungia.
Vamzdyno istustinimas
Vv d Magnethlz vozl.tuvas_f.;;o .r?tln;tgtfa- * Norint atlikti technines
[v a[n; dyno romas, kad galima vu'q istustinti priezidiros darbus o
iStustinimo] ko- | vamzdj. Raudonas Sviesos diodas ij- 7 18j. -

manda

jutiklio langelyje kas 6 s sumirksi
po 2 kartus. Po 30 min. funkcija
automatiskai iSsijungia.

* |Stustinimas prieS zie-
mos pradzig
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Meniu punktas

Aprasymas

Taikymas

Vanduo

Gamyklinis
nustatymas

[Vandens
nuleidimas
intervalais]

Vandens nuleidimas intervalais

» Valdo naudotojas: Vandens nu-
leidimas jjungiamas pasibaigus
[vandens nuleidimo intervalui], o
kiekvieno naudojimosi metu van-
dens nuleidimo intervalas bus
pradedamas skaiciuoti i$ naujo.
vandens nuleidimo laikas
nustatomas per [vandens
nuleidimo laika].

» Valdymas pagal intervalg: Van-
dens nuleidimo funkcija jjungia-
ma pasibaigus [vandens
nuleidimo intervalui], neatsizvel-
giant j naudojimy skaiciy. vande-
ns nuleidimo laikas nustatomas
per [vandens nuleidimo laika].

« Skirtuminis vandens nuleidimas:
Vandens nuleidimo funkcija jjun-
giama pasibaigus [vandens
nuleidimo intervalui], neatsizvel-
giant | naudojimy skaiciy. Jei per
[vandens nuleidimo intervalg]
jau buvo atliktas vandens nulei-
dimas, vanduo nuleidziamas tik
skirtumui iki [vandens nuleidimo
laiko].

* Sifonui papildyti esant
zemesniems naudojimo
dazniams

» Vamzdyje stovincio
vandens iSplovimas (hi-
gienos funkcija: kelio
uzkirtimas uzsistoveéji-
mui)

[15).], [valdo
naudotojas],
[valdymas
pagal
intervalg],
[skirtuminis
vandens
nuleidimas]

[Valdo
naudotojas]

[Vandens nuleidimo laikas]

1-200 s

5s

[Vandens nuleidimo intervalas]

1-168 h

24 h

[Vandens
nuleidimas
jjungus j tinkla]

Plovimo i$ tinklo tiekiamu van-
deniu jjungimas

Vandens nuleidimas jjungiamas
jjungus tinklo jtampa.

* | centrinj vandens nulei-
dimo jjungima
* | funkcijos jjungima

ii. /8.

[Dinaminis
vandens
nuleidimas]

Dinaminio plovimo vandeniu
jjungimas

Esant dideliam naudojimo dazniui,
vandens nuleidimo laikas sutrum-
pinamas.

» Vandens suvartojimo
mazinimui esant daz-
nam naudojimui (pvz.,
stadione)

i. /8.

2/4

442

B GEBERIT

18014405568675211 © 11-2021

970.642.00.0(00)



Meniu punktas | ApraSymas Taikymas Vanduo Gamyklinis
nustatymas
Misraus rezimo jjungimas
Naudojantis pisuaru plovimas ne-
pradedamas (eksploatavimas be [18].], [valdo
vandens). Pasibaigus delsos (ne- ... |naudotojas],

. L oo .| * Vandens suvartojimui .
veikos) laikui arba laiko intervalui, mazinti [valdymas |I§j.
vandens nuleidimas jjungiamas pagal
periodiSkai — iSsamesnj aprasy- intervalg]

[MiSrus rezimas] | mg Zr. skyriuje ,Vandens nuleidi-
mo rezimo pasirinkimas”.
[Yande?.s nl.JIe|d|mo laikas] mis- | 115 75
riam rezimui
[Neveikos laikas] miSriame rezime |— 5-720 min |60 min
G . . 10— .
[Laiko intervalas] miSriame rezime |— 1440 min 1440 min
Pisuaro dangcio rezimo aktyvi-
himas
Naudojant pisuarus su danggciu,
[Pisuaro danggio atldaryj[as pisuaro dlangt|ls ga!| uz- _ o ~
< dengti infraraudonyjy spinduliy ju- |+ Pisuarams su dangCiu |jj. /isj. IS;.
rezimas] o .. ..
tiklj. Pisuaro dangcio rezimu van-
dens nuleidimas jjungiamas i$ kar-
to, kai tik uzdaromas pisuaro
dangtis.
Vandens nuleidimo rankiniu bu-
[Vandens - -
. du aktyvinimas » Vandens nuleidimo
nuleidimo . Y , o . T L.
rankiniu badu Laikant rankg Salia infraraudonuyjy fu_nkcual Uung_tl rankiniu |jj. / isj. IS;.
aktyvinimas] spinduliy jutiklio, vandens nuleidi- | badu, naudojimo metu
mo funkcija gali jsijungti per anksti.
 Pisuaro keraminés da-
Skalavimo trukmés nustatymas ' imui optimi-
[Vandens . V . lies praplqwmm qpt!ml_
nuleidimo laikas] Nustatoma skalavimo trukmé pasi- zuot!,_re|k|a atkreipti dé-|1-15 s 7s
naudojus pisuaru. mesj | vandens suvar-
tojimg
Delsos trukmés nustatymas « Apsisaugojimui nuo ne-
[Delsos trukmeé] Trump|§u§|a delsos.trukme_atpazr re_|kgllngo varldens nu- |a 45 7
nimo srityje, per kurig turi bati ap- leidimo, netycia pate-
tinkamas naudotojas. kus | atpazinimo sritj
Dalinio vandens nuleidimo akty-
[15ankstinis Vlrlllmas ' . . Ei;uaro .ke_ra_mir?eivda-
Jei per paskutines 10 min. nebuvo | liai sudrékinti pries nau-|.. ... "
vandens o . , .. . . ij- /i8j. IS;.
L uzfiksuotas naudojimasis, atpazi- dojima, kad nesusidary-
nuleidimas] ) S .
nus naudotojg 3 s jjungiamas van- | tu nuosédos
dens nuleidimas.
Papildomo vandens nuleidimo
aktyvinimas » Kruops§ciam pisuaro ke-
[Papildomas Vanduo nuleidé.iamas (makf. .60 ramineés dalies igplovi- | .. ~
vandens s), kol naudotojas yra atpazinimo mui ij- /8j. 1Sj.
nuleidimas] zonoje. , Ly
 Kaip foninis triukSmas
Nuoroda: Dél Sios funkcijos suvar- P
tojama daugiau vandens.
3/4
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Meniu punktas | ApraSymas Taikymas Vanduo Gamyklinis
nustatymas
Papildomo vandens nuleidimo
[Papildomas aktyvinimas
vandens Praéjus 3 s po pagrindinio vande- |* Pisuaro sifonui pripildyti | jj. / i§j. 13].
nuleidimas] ns nuleidimo jjungiamas kitas, 2 s
trunkantis vandens nuleidimas.
Atpazinimo srities tikrinimas
Kai atpazinimo srityje atsiranda
[Atpazinimo objektas, jutiklio langelyje jsiziebia |+ Naudotojo aptikimo -
o .. , - I Automatinis |—
sritis] raudonas $viesos diodas, o prog- funkcijos patikrai
ramoje rodoma zalia indikacija.
Nejjungiamas plovimas vandeniu.
Debitas
Norint statistikos funkcijai apskai- .
N . o 9 I/min.
Ciuoti vandens sunaudojima, reikia 14 Umin
nurodyti pisuary valdymo sistemos 18 I/min.
[Debitas] debita. Debitg nustato elektromag- |— 5.50 I/m.in 14 I/min.
netinio voztuvo srauto reguliato- o
: . (apibrézia
rius. Kei€iant arba nuimant srauto ;
L o - naudotojas)
reguliatoriy, reikia sureguliuoti de-
bita.
. . ISankstiniai nustatymai S
[ISsaugoti kaip L S  Keliy prietaisy eksploa-
Cy - Naujausi nustatymai jrasomi prog- . NI
iSankstinj . i Kelti tavimo pradziai vieno- |— -
nustatymal ramoje ir juos galima perkelti | dais nustatymais
kitus prietaisus.
. Gamykliniai nustatymai
[Gamykliniai v.y . o ¥ I  Funkciniy sutrikimy Sa-
. Grazinami pradiniai gamykliniai L - -
nustatymai] : ; . linimas
visy funkcijy nustatymai.
4/4
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Lentelé 4: Informacija

Meniu punktas Geberit prog-
ramoje

Aprasymas

[Vardas] ir [slaptazodis]

Kiekvienam prietaisui galima suteikti pavadinimg ir slaptazod;.

Informacija

[Gaminio numeris]

Nurodo pisuary valdymo sistemos gaminio numerj.

[Aparatinés jrangos versija]

Nurodo infraraudonujy spinduliy jutiklio aparatinés jrangos versija.

[Serijos numeris]

Nurodo infraraudonujy spinduliy jutiklio serijos numer;.

[Pagaminimo data]

Nurodo infraraudonuyjy spinduliy jutiklio pagaminimo datg.

[Maitinimo rasis]

Rodo maitinimo risj (maitinamas i$ tinklo arba baterija).

Statistika

[Statistika] Rodo jvairig informacija, pvz., naudojimy skaiciy arba vandens suvartojimg
per norima laikotarpj.

Skaitiklis

[Eksploatacijos dieny i$ viso]

Rodomas eksploatacijos dieny (pradedant nuo eksploatavimo pradzios)
skaicius.

[Eksploatacijos dienos po
paskutinio Power-On]

Rodomas eksploatacijos dieny skaicius, pradedant nuo paskutinio jjungi-
mo.

[Naudojimy i$ viso]

Rodomas naudojimy (pradedant nuo eksploatavimo pradzios) skaicius.

[Naudojimy skaicius po
paskutinio maitinimo jjungimo]

Rodomas naudojimy skaicius, pradedant nuo paskutinio jjungimo.

[Vandens nuleidimy i$ viso]

Rodomas vandens tiekimy (pradedant nuo eksploatavimo pradzios) skai-
Cius.

[Vandens nuleidimy skaicius
po paskutinio maitinimo
jjungimo]

Rodomas vandens tiekimy skai€ius, pradedant nuo paskutinio jjungimo.

[Vandens nuleidimy intervalais
i$ viso]

Rodomas vandens nuleidimo intervalais (pradedant nuo eksploatavimo
pradzios) skaicius.

[Vandens nuleidimy intervalais
skaiCius po paskutinio
maitinimo jjungimo]

Rodomas vandens nuleidimo intervalais skaicius, pradedant nuo pasku-
tinio jjungimo.
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Plovimo rezimo pasirinkimas

Misrus rezimas

Jei aktyvintas miSrus rezimas (39 meniu punktas), naudojimosi metu nejjungiama vandens nuleidimo funkci-

ja (bevandenis rezimas). Taciau pasibaigus delsos laikui arba laiko intervalui, jjungiama periodisko vandens

nuleidimo funkcija. Vandens nuleidimo laikas nustatomas apibréziant [vandens nuleidimo laikg] (t Flush) (56

meniu punktas).

¢ [Valdo naudotojas] rezimas (39 meniu punktas = [1]): vanduo nuleidziamas pasibaigus delsos laikui (t Ti-
meout) (57 meniu punktas). Jeigu delsos laikas néra pasibaiges, vandens nuleidimas néra jjungiamas.

Delsos laiko pradzia:
— naudojant pirma kartg
— naudojant po ankstesnio delsos laiko pabaigos

t Flush

N

—~+V

t Timeout t Timeout

[Valdymas pagal intervalg] rezimas (39 meniu punktas = [2]): vandens nuleidimo funkcija jjungiama pasi-
baigus laiko intervalui (t Int) (58 meniu punktas). Jeigu laiko tarpsnis néra pasibaiges, plovimas néra jjun-

giamas.
Laiko tarpsnio pradzia:

— naudojant pirmg kartg
— pasibaigus ankstesniam laiko tarpsniui, neatsizvelgiant | naudojima

t Flush t Flush

—~V

t Int tInt t Int
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V4

Salinimas

Komponentai

Sis gaminys atitinkadirektyvos 2011/65/ES (dél tam tikry pavojingy medziagy naudojimo elektros ir elektroni-
néje jrangoje apribojimo) reikalavimus.

Seny elektros ir elektroniniy prietaisy Salinimas

Pagal Direktyva 2012/19/ES (EE|A — elektros ir elektroninés jrangos atliekos) elektriniy jrenginiy gamintojas
yra jpareigotas surinkti senus jrenginius ir tinkamai juos Salinti. Simbolis nurodo, kad §j gaminj draudziama
Salinti kartu su kitomis atliekomis. Norint tinkamai Salinti prietaisus, juos butina grazinti tiesiogiai Geberit. Pri-
emimo viety adresy teiraukités atitinkamoje Geberit platinimo jmonéje.
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Be3onacHoOCT

3a TO3U AOKYMEHT

To3n AOKYMEHT ce Npunara npu cbobpaseHa ¢ TeXHUYECKUTE NpaBuna NoAAPHKKA U PEMOHT Ha
aBTOMaTH 3a ynpasneHue Ha nucoap Geberit ¢ eneKTpoHHO 3aZierCTBaHe Ha MPOMMBAHETO, C
MPEXO0BO 3axpaHBaHe UNn CbC 3axpaHBaHe ¢ Gatepuy.

To3n AOKYMEHT Baxku 3a M3paboTK1Te Ha aBToMaTth 3a nucoapw ¢ Bluetooth® nHtepdeiic. Teaun
aBTOMaTH 3a NMcoapu ca 06o3HaueHn BbPXY dupmeHata Tabenka c ,IRU-08-A" u noroto Geberit
Connect.

MoTtpebutencka rpyna

Tosn npoayKT TpAGBa a ce 06cny)KBa U PEMOHTUPA CaMO OT TEXHUYECKM eKCNepTU. TeXHUYEeCKUAT
eKcnepT e nuue, Koeto, bnarogapeHue Ha NPoGECUoHaNHOToO c1 obpasoBaHue, obydeHne n/mnu
OMWT, € B CbCTOAHWE Aa MAEHTUDULMPA PUCKOBETE U [1a U3bArea onacHocTUTe, KOWTO MorarT Aa
Bb3HWKHAT Npu ynotpedara Ha NpoayKTa.

YnOTpeéa no npeagHasHa4yeHue

AstomatuTe 3a nucoap Geberit ca npeaHasHaveHn 3a aBTOMaTUYHO NPOMUBAHE Ha NUcoapu. Beaka
apyra ynotpe6a He ce cuuTa 3a ynotpeba no npesHasHayeHue.

PasAacHeHUWe Ha NnpegynpexaeHUATa
I'Ipe.uynpemueHMHTa Ca NoCTtaBeHU Ha MACTOTO, HA KOETO MOXXe Aa Bb3HMKHE ONACHOCTTA.

MpeaynpexaeHuATa ca CTPYKTypUpaHH, KakTo cneasa:

A NMPEQYNPEXOEHUE
Bm:l U USTOYHUK HA ONACHOCTTA
Bb3amorxkHK nocneanum npu npeHebpersaHe Ha onacHocTTa.

> MepKM 3a usbArsaHe Ha onacHocTTa.

M3nonsear ce NoCOYEHNUTE NO-A0NY CUrHANHKM AyMU, 3a a Ce HACOYM BHUMAHMETO KbM Hannuue Ha
OCTaTbyHU PUCKOBE, OMMUCAHMU B NPEAYNPEXAEHMUA, U KbM BaXKHa MHGOpMaLUMA:

CumBson CwvrHanHa ayma v 3HauyeHue

BHUMAHUE
Tasu curHanHa Ayma o6o3HauaBa onacHOCT, KOATO MOXe Aa AoBeAe A0
MaTepuanHu LLeTH, ako He 6bae nsberHara.

0 0O603HayYeHoO caMo CbC CUMBOJ.

YKasBa BaykHa MHPOpMALWA.
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UHCTpyKUMK 3a GesonacHOCT

HeksanuduumpaHu AeMHOCTH NO NOAAPBIKKATA UM PEMOHTU MOraT ia MPUYMHAT NOBPEAM UMK
GYHKUMOHAHW HEU3NPABHOCTH.

* Mpu pemoHT ynoTpebnABaiiTe caMo OpPUrMHANHW PE3EPBHM YaCTu.
* He n3BbpLUBaiiTe U3MEHEHWA WK LOMbAHUTENHW MHCTANALUWM N0 NPOAYKTa.
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OnucaHue Ha npoAyKTa

KoHcTpyKuuAa

Purypa 1:

0 N o o~ O =

- a4 a4 a4 a ©
A WO NV = O

B

1

ABTOMaTK 3a ynpasneHue Ha nucoapu Geberit ¢ eneKTpoHHO 3afeicTBaHe Ha NPOMUBAHETO, C

MpPeXX0BO 3axpaHBaHe WinN CbC 3axpaHBaHe C 6aTepvw|

PeBu3noHeH kanak ¢ npo3opeL Ha CeH3op
EneKTpoHeH ceH3op ¢ MHppauepBeH CEH30P
MoHTarkHa pamka

LucTaHunoHeH 6ont

Otnenexve 3a 6atepuu

3axpaHBaHe

OrpaHuuuten Ha aebuta

ConeHouaeH knanaH

CnuparterneH BeHTUN € ApocenHa knana
CebpasBall Hunen

3awwtHa reba

BrpaneHa mMoHTa)xkHa KyTuA

3awmTHa KyTHuA

3awmTeH kanak
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TexHUUYeCcKU gaHHU

Mpe»xoBo 3axpaHBaHe

Exkcnnoarauua c

BG

Gatepun’

HomuHanHo HanpexeHue 110-240V AC -
YecToTa 50-60 Hz -
Tun 6atepua - AnkanHa (1,5 V AA)
PaboTHo HanperkeHue 45V DC 3VDC
KoHcymupaHa MoLLHOCT <05W <05W
JnanasoH Ha HanAraHeTo Ha NoToKa 178 bar 178 bar

100-800 kPa 100-800 kPa
Lebut npu 1 bar ¢ orpaHnunTen Ha aebuta 0,181/s 0,181/s
Lebut npu 1 bar 6e3 orpaHnunten Ha gebuta 0,31/s 0,31/s
MakcumanHa Temnepartypa Ha Bojara 30 °C 30 °C
Bpeme 3a npomuBaHe, pabpuuHa HacTpoiika 7s 7s
Bpeme 3a npomuBaHe, AvanasoH Ha perynupaHe 1-15s 1-15s

PaaunotexHonoruna

Bluetooth® Low Energy?

YecToTeH obxsar

2400 — 2483,5 MHz

MakcvumanHa u3xoaHa MOLLHOCT

4 dBm

Y EKcnnoatauMoHeH CpoK Ha 6atepuaTa: oK. 2 roauHu

2 Mapkara Bluetooth® v HeltHuTe nora ca cofcTBeHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc. u ce usnonssar ot Geberit ¢ nuueHs.

OnpocTteHa EC aeknapauua 3a CboTBEeTCTBUE

C HactoAwoTo Geberit International AG 3aABABa, Ye TMTBT paAMoOCHLOPBKEHME aBToMar 3a nucoap Geberit
C eNIEKTPOHHO 3aZleicTBaHe Ha MPOMUBaHETO, MPEXOBO 3axpaHBaHe Uiu 3axpaHBaHe ¢ 6atepuun oTroBapa

Ha dupektnea 2014/53/EC.

[MBAHKMAT TEKCT Ha AeKiapaumAaTta 3a CbOTBETCTBME HaA EC moxke na ce HaMepu Ha CneaHUA MHTepPHEeT

aapec: https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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LebuUTHa XxapaKTepUcTHKa

®abpuryHo coneHoMAHWAT KnanaH e obopysBaH ¢ perynatop Ha Aebuta, KoiTo perynupa aebuta Ha 14 I/min.
MocpeacTBoM cMAHA Ha perynaTtopa Ha aebuta (apT. Ne 243.579.00.1) 4ebutbT MOXKe Aa ce Hamanu Ha 9 I/
min.

50 A
/
45
6es perynatop Ha neéurtal —
40 /
35 /
30
T —
E 2 /
"CE) 20 yd
& // perynatop Ha aebuta 14 I/min (pabpuyHa HacTpoKka)
15 /
10
5 / perynartop Ha aebuta 9-l/min
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
HanaraHe Ha cTpyATa [bar]
Qurypa 2: LebuTHa xapaKTepucTUKa
P yYHKUUOHUpaAHe

NMpunoxeHua Geberit

3a obcny)xBaHe, HAaCTPOMKK M MOAAPBKKA Ca Ha PasnofioXKeHne pasnuyHu npunoxkenusa Geberit.
MpunoxkeHnaTa KOMyHUKMpaT ¢ ypeaa upes Bluetooth® nHTepodeiic.

Mpunoxenuata Geberit ca HanMuHu GesnnatHo 3a cmapTdoHu ¢ Android v iOS B CbOTBETHWA MarasuH 3a
MPUIOXKEHUA.

YcTaHoBABaHe Ha Bpb3Ka C ypeaa

P Ckanupaiite QR koaa 1 cnesiBaiite
yKasaHWATa Ha 3apejeHarta cTpaHuua.

Geberit Eﬁlﬂ
Apps E"ﬁ%
=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO
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OTCTpaHHBaHe Ha Hen3npaBHOCTH

HeunsnpasHocT

MprunHa

Msapka

Hama 3apencrtBaHe Ha

MpexoBo 3axpaHBaHe:

Mpobnem cbe 3axpaHBaHETO (3eNeHUAT
CBETOAMOA Ha 3axpaHBalLmnA 60K He
CBETH)

» [poBepeTe eneKTpMYecKoTo
3axpaHBaHe.

Mpe»oBo 3axpaHBaHe:
nedeKTeH 3axpaHBaLl 610K

» CMmeHeTe 3axpaHBaluua 6ok, —
Bwxre ,CmAHa Ha 3axpaHBaLy
6noK", ctpaHuua 455.

npomMuBaHua (TBbpae
paHo, TBbpAE KbCHO,
HexenaHo)

HaapackaH nposopel Ha ceH3opa

npomMmusaHe
3axpaHBaHe ¢ batepuu: » CMeHeTe Batepunte. — Buxre
uanonssaHu 6atepuun (CBETOAMOL LT B PtKkoBoACTBO 3a noTpebutens
nposopeLa Ha CeH3opa CBEeTH) 970.640.00.0.
PaseanHeHW nnm noBpeaeHn KyniyHrv » [NpoBepeTe KynayHrute.
3atBopeHO BogonoaaBaHe » OTBOpETE BOAOMNOAABAHETO.
3aMBbpCeH MM MOKBbP MPo30opeL, Ha » [louncTteTte nnm nscywete
ceHsopa npo3opela Ha ceH3opa.

HenpasunHu » [NoAMeHeTe PeBU3MOHHUA Kanak ¢

nposopeLa Ha ceHsopa.

MoBpean Ha MHPpPauepBEHNUA CEH30P
nopaawv BAMAHWA OT NOMELLEHMETO
(ornepana, MeTasiHW MOBbPXHOCTH,
CTBbKJIEHN MUBKM 1 Ap.)

» CBbprkeTe ce ¢ pupmara-
anctpubytop Geberit.

B n1ucoapa noctofaHHO
n3TMya Boaa.

HewusnpasHocT B codpTyepa

» [1peKkbCHeTe eNEKTPUYECKOTO
3axpaHBaHe 3a 10 cekyHAW.

TexHnyecku aedpexr

» CMeHeTe efleKTPOHHUA CEH30p. —
Bwkre ,CMmAHA Ha eNeKTPOHEH
CeH3op*, cTpaHuua 455.

» CmeHeTe CoNneHoMAHNA KnanaH.
— Bwxkre ,CMAHa Ha coneHouaeH
KnanaH“, cTpaHuua 456.

MNannakBaHeTo Ha
nucoapa e
HeJocTaTbyHO.

[peLLHO HACTPOEHO BpeMe 3a NpoMUBaHe

» Hactpoiite BpemeTo 3a
NPOMMBAHE C MPUNOKEHUETO
Geberit.

3apbCTEH GUATLP B CONEHOMAHUA
KnanaH

» [NounctBaHe Ha punTbpa. —
Bwxrte ,[MouncTBaHe unu cmAHa
Ha ¢punTbpa®, cTpaHuua 454.

Tebpae Masnko 0TBOpeHa ApocenHa
Knana

» OTBOpETE ApocenHarta Knana.

TB'prle HUCKO HanAraHe Ha BoJarta

> I'IpOBepeTe HaJIAraHeTo Ha
BoAarta.

OT nucoapa npbeka
BoJa.

TBbpae BUCOK Aebut

» MoHTMpaKnTe orpaHnuunTen Ha
nebura.
OrpaHununtenat Ha aebuta e B
npodakda KaTo NPUHAANEXHOCT,
apt. Ne 242.484.00.1.
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PeMOHT

CtpyKTypa rnaBa PeMOHT

JaneHvte B Tasu rnaBa UHCTPYKLUMK 3a JelCTBUE
TpAGBa Aa ce U3MbAHABAT Npu cbbntogaBaHe Ha
CbOTBETHATa NOCNeA0BaTENHOCT Ha Ppurypute. B
WHCTPYKUMATA 3a AeiCTBME Ce npenpatia KbM
CbOTBETHATa NOCNeA0BaTENHOCT Ha QUrypHUTE.

PemOHT OT onepatop

OnepatopbT MOXKe Aa U3MbJIHABA CleAHuTe
CEepBU3HU AEWHOCTU M HACTPOMKK. — Bmxre
PtKoBoAcTBO 3a noTpebutena 970.640.00.0.

* MNMounctBaHe Ha PEBU3MOHHUA Kanak

* [MounctBaHe Ha nucoapa

« CmAHa Ha BaTepunte

» HacTpoiika Ha BpemeTo 3a npomMuBaHe

PeMOHT OT TeXHUUYECKHU eKcnepT

CepBMSHMTe AEWHOCTKU, MOCOYEHU B crieaBalumTe
rnasu, TpFléBa Aa ce nsnbnHABaT caMo OT
TEXHUYECKU eKcnepT.

MouncTBaHe UM cCMAHa Ha
éuntbpa
CDMHpr'bT B COJIeHOUAHUA KnanaH TpFlf)Ba Aa ce

noyncTBa UM NOAMEHA Han-MaJslKo Ha BCEKU 2
rOZVHM.

Ycnosue

— LUeHTpanHoto BogonoaaBaHe e 3aTBOPEHO.

1 JemMoHTupaiTe peBU3MOHHUA Kanak u
MOHTa)KHaTa pamka. — BwxTe cboTBeTHaTa
nocnefoBaTesIHOCT Ha Gurypure ,
cTpaHuua 591.

2 JeMoHTupaiTe coneHoMaHuA KnanaH. —
BwKTe cboTBeTHaTa nocnenoBaTesniHoCT Ha
durypute , cTpaHuua 593.

3 MouuncTtete unm cmeHeTe GUITLHPA.

4 MoHTupawnTe coneHoMaH1A KnanaH. —
BwxTe cboTBeTHaTa nocneaoBaTeNHOCT Ha
durypute , cTpaHuua 597.

5 MoHTupaWTe peBM3MOHHMA Kanak u
MOHTa)>kHaTa pamMKa. — BwTte cboTBeTHaTa
nocnefoBaTesIHOCT Ha purypure E
cTpaHuua 602.

454 B GEBERIT
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CwmfAHa Ha 3axpaHBaLl 650K

1 ,D,eMOHTMpaVITe PEBU3NOHHNA KanaK K1

MOHTa)KHaTa paMKa. — Bukte cbotBeTHaTa

nocneaoBaTenHoCT Ha GUrypute ,
cTpaHuua 591.

2 CwmeHeTe 3axpaHBalumaA oK.

v CBeTu 3eIeHUAT cBeToamoA.

3 MoHTHpaWiTe peBU3MOHHUA Kanak v

MOHTa)KHaTa pamMkKa. — BwxTte cboTBeTHaTa

nocneAoBaTenHoOCT Ha GuUrypute E
cTpaHuua 602.

CmAHa Ha eNeKTPOHEeH CEeH30p

1 ,ﬂeMOHTMpaVITe PEeBU3NOHHNA KanaK KU

MOHTa)KHaTa paMKa. — Bukte cbotBeTHaTa

nocnefoBaTtenHocT Ha Gurypute ,
cTpaHuua 591.

AKo e HeoBX0AMMO, UHCTanupanTe
npunoxxexuneto Geberit u otbenexxete
Pairing Secret.

Geberit (=] t [=]
Apps E"ﬁ
[=]t'

https://gbrt.io/dsvFEOO

26.066.00.0 RSO D

TEV\gmg/21
FEO 54321

CONNECT

T
[=lp:4

i

Pairing
Secret

g

S
i

(10)0°00°660°892

2 CmeHeTe eNneKTPOHHMA CEH30p.

MoHTupawTe peBM3MOHHMA Kanak u
MOHTa)XKHaTa pamka. — BuxTe cboTBeTHara
nocnenoBaTenHocT Ha Gurypute ﬂ
cTpanuua 602.

C npunoxkeHueto Geberit unu cepsusHoTo
AMCTaHUMOHHO ynpasneHue Geberit
U3BBbPLLETE XKEeNaHUTE HACTPONKU UK
npunoXxeTe 3anamMeTeHnTe npeasapuTesHu
HaCTPOWIKM.
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CMAHa Ha coneHoUAeH KnanaH

CMfAHa Ha MaHLUEeTHO yninbTHEeHUue

Ycnosue

— LleHTpanHoTo BogonoaaBaHe e 3aTBOPEHO.

Ycnosue

— LUeHTpanHoto BogonoaaBaHe e 3aTBOPEHO.

1

JemoHTUpaiiTe peBU3MOHHUA Kanak u
MOHTa)KHaTa pamka. — Buxre cboTBeTHaTa
nocneaoBaTenHoCT Ha GUrypute ,
cTpaHuua 591.

1

JeMoHTUpanTe peBM3MOHHMA Kanak u
MOHTa)KHaTa pamMKka. — BwTte cboTBeTHaTa
nocnefoBaTesIHOCT Ha purypure ,
cTpaHuua 591.

LemoHTupanTe coneHoMaHNA KnanaH. —
BwxTe cboTBETHaTa NOCNeA0oBaTeNHOCT Ha
durypute , cTpaHuua 593.

JemMoHTupaiTe coneHomanuA KnanaH. —
BwxTe cboTBETHaTa NOCNeA0BaTEeNHOCT Ha
durypute , cTpaHuua 593.

MoHTHpaiiTe HOB CONEHOMAEH KnanaH. —
BuKTe CboTBETHaTa NOCNeA0BaTeNHOCT Ha
ourypute B, ctpanmua 597.

CMeHeTe MaHLLETHOTO YNTbTHEHM e, —
BuKTe CboTBETHaTa NOCNeA0BaTeNHOCT Ha
ourypute Y, ctparmua 596.

o

=
=

MoHTupaWTe peBM3MOHHMA Kanak u
MOHTa)kHaTa pamMka. — BuxkTe cboTBeTHara
nocnenoBaTeIHOCT Ha pUrypute E
cTpanuua 602.

MoHTHpaWTe HOB CONTEHOMAEH KnanaH. —
BwxTe cboTBETHATA NOCEA0BATENHOCT Ha
durypute , cTpaHuua 597.

MoHTUpanTe peBMU3MOHHUA Kanak U
MOHTa)KHaTa pamka. — Bwxre cboTBeTHaTa
nocnenoBaTenHocT Ha Gurypute E
cTpanuua 602.
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CwmfAHa Ha perynupawuua 6ont

Ycnosue

— LleHTpanHoTo BogonoaaBaHe e 3aTBOPEHO.

1 JemoHTUpaiiTe peBU3MOHHUA Kanak u
MOHTa)KHaTa pamka. — Buxre cboTBeTHaTa
nocneaoBaTenHoCT Ha GUrypute ,
cTpaHuua 591.

2 CwmeHeTe perynupaluma 6ont. — Buxre
cbOTBETHATa NocneaoBaTenHocT Ha
durypute , cTpaHuua 599.

3 MoHTHpaWiTe peBU3MOHHNUA Kanak v
MOHTa)KHaTa pamMKka. — BwxkTe cboTBeTHaTa
nocneaoBaTeNHOCT Ha GUrypute E
cTpaHuua 602.
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MpunaraHe Ha HaCTPOWKH

Teaun HacTpolkuK TpABBa Aa ce HanpaBAT NP NyCcKaHeTo B ynoTpeda OT TEXHUUYECKMU EKCNEPT.

BcHuKM yHKUMM M HACTPOMKM MOXKe Aa ce M3BbpLuBaT ¢ npunoxkeHneTto Geberit unu cepsusHoTo
AWCTaHUMOHHO ynpaBneHune Geberit. PbyHUTE HACTPOMKKM YUpes MHPpPaYepPBEHUA CEH30P HE Ca B3MOXKHMW.

HacTpoiku cbc cepBM3HO AUCTaAHUMOHHO ynpasneHue Geberit

CbC cepBM3HOTO AUCTAHUMOHHO ynpaBneHue Geberit ca Ha pas3nonoyKeHue cnesfHUTe GYHKUMU U HACTPOWKM:

* Onepauws:

— NpomuBaHe: 3aaevictBaHe n NpoMuBaHe
— MouncTtBaHe: 3abaBAHe Ha 3a4eWCTBAHETO HA MPOMMBAHETO C HAKOJIKO MUHYTU

 Hactpoiika Ha napameTpu U GyHKUMK — BWKTe Tabnvua ,Hactpoiku®

- MokasBaHe Ha MHhOoPMauMA 3a ypeaa, Kato HanpuMmep KanauuTeT Ha GatepuaTa Unu Bepcua Ha
dbpMyepa — BWKTe Tabnuua ,MHpopmauua*

* MNokasBaHe Ha CTaTUCTUUYECKM AaHHW 3a U3NON3BaHeTo — BMKTe Tabnuua ,,MH(DOpMaLI,VIH“

B cneaHata tabnuua Homepara U NoHATUATA B KOMoHa ,MeHI0" OTroBapAT Ha NMoKasaHWeTo BbpXy
CEepBU3HOTO AMCTaHUMOHHO ynpasneHue Geberit. [oBeye MHPOpPMaLMA B Tasu Bpb3Ka MMa Ha
pasnonoykeH1e B pPbKOBOACTBOTO 3a eKCroartaumna Ha CepBU3HOTO AUCTAHLMOHHO ynpaBneHue Geberit.

Tabnuua 1: HacTpoitku
MeHto Onucanve [MpunoxkeHune JnanasoH dabpuyHa
[EN] HacTpoWka
[DE]
Komangu
+ 3a ¢pyHKUMOHaneH Tect
Ha ConeHoMAHUA
20 3apencTBaHe Ha KnanaH
[F|USh] npoMmuBaHeToO * 3a npomMuBaHe Ha CTapT =<OK> |-
[Spulung] 3agencTea npomusaHe. nucoapa (Hanpumep
npv HacTpoMBaHe Ha
BpeMe 3a NpoMMUBaHe)
MNpoeepka Ha o6xBaTa
Jlokato B o6xBara Bce olle ce
Hamupa 00eKT, YepBEeHUAT
21 + 3a npoBepka Ha Brn. = <OK
[RangeTest] CBETOANOA CBETM Ha pasnos3HaBaHeTo Ha R
[TestErfas] nposcgpeua Ha ceH3opa. He ce noTpe6uTen M3kn. = <OK>
3apevictea npomuBaHe. Cnea
10 MMH dyHKUMATA
aBTOMAaTUYHO Ce UBKIHoYBA.
BnokuMpaHe Ha NPOMUBaHETO
3aaencTeaHeTo Ha
npomvBaHeTo ce 6nokupa 3a
22 * 3a M3nbnHeHWe Ha
[BlocFlush] 10 4. YepBeHuWAT cBETOAMOA B EHHOCTH 1O Bkn. = <OK> |
[Blockiere] nposopeua Ha ceHsopa Mura noAApbHKaTA M3kn. = <OK>
ABYKpPaTHO Ha BCEKM 6 Cek.
Cnea 10 u pyHKuMATA
aBTOMAaTUYHO Ce U3KIHoYBa.
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MeHto
[EN]
[DE]

Onucanue

[MpunoxxeHune

Inana3soH

dabpuyHa
HacTpomnKa

23
[EmptyPipe]
[RohrLeer]

UsnpasBaHe Ha
TpbbonpoBoaa
ConeHoUaHWAT KrnanaH ce
oTBapA, 3a Aa MoXe
TpbbonpoBoALT Aa ce
nsnpasHu. YepBeHuAT
CBETOAMOA MWra ABYKPaTHO
Ha Bceku 6 cek. Cnea 30 MuH
(dYHKUMATA aBTOMaTUYHO ce
U3KnNtoYBa.

e 3a na3nbnHeHWe Ha
NeMHOCTH No
noaApbxKara

* 3a na3npasesaHe C uen
3asmMABaHe

Bkn. = <OK>
N3kn. = <OK>

24
[FactrySet]
[Werkseinst]

dabpuuHa HacTpomrKa
Bcuukm dyHKumm ce
npeHacTpomnsat o6paTHo Ha
dabpuyHa HacTpoiika.
YepBeHuAT cBeToaMoa mura 3
MbTU U Ce 3ajeicTea
npomMuBaHe. ABTOMaTbT 3a
nucoap crtapTvpa OTHOBO.

» 3a oTcTpaHABaHe Ha
HeusnpaBHOCTK Ha
pyHKLMOHUpPAHETO

Crapt = <OK>

25
[CleanMode]
[Reinigung]

AKTUBMpPaHe Ha peXuMm Ha
nouncTeaHe

YepBeHuAT cBETOANOA MUra
2-KpaTHO Ha BCEKM 3 CeK.
3aaencTBaHeTo Ha
NPOMMBAHETO Ce oTnara 3a
[BpemeTo 3a nouncTBaHe]
(Touka oT MeHtoTO 55).
Mucoap®bT NpomuBa cnea
M3TMYaHETO Ha ToBa Bpeme.

» 3a nouncTtBaHe Ha
PEBU3NOHHMA KanaK
nucoapa, 6e3 aa Teue
BOAa

Crapt = <OK>

Mporpamu

30
[CoverOps]
[Deckel-UR]

AKTHUBUpaHe Ha CKpuTa
$yHKLUUA Ha Nnucoapa

Mpu nucoapm ¢ kanak
OTBOPEHMWAT Kanak Ha nucoapa
MOXXe Aa NoKpuea
nHdpavepseHnA ceHsop. lMpu
CKpwWTa QYHKLUMA Ha nucoapa
ce 3ajevcTBa NpoM1BaHe,
KOraTto KanaKkbT Ha nucoapa
O6ble 3aTBOPEH.

» 3a nucoapwm ¢ Kanak

Bkn. = [ON]
M3kn. = [OFF]

ZETG R

31
[ManFIshEn]
[FreiManSp]

3aaencTBaHe Ha pbYHOTO
npomuBaHe

C eaHa pbKa B 611M30CT A0
MHOpaYepBEHUA CEH30P MOXKe
Ja ce 3ajencTsa
npeaBapuTeNnHO PbYHO
npoMuBaHe.

« 3a 3ageicTBaHe Ha
PBYHO NPOMUBaHE MO
BPEME Ha M3Mnosi3BaHe

Bkn. = [ON]
Makn. = [OFF]

ZETG R

2/5

18014405568675211 © 11-2021

970.642.00.0(00)

B GEBERIT

459

BG



BG

MeHto Onucanue [Mpuno>keHune InanasoH dabpuyHa
[EN] HacTponKa
[DE]
NMeproanuHo npomMuBaHe
* YnpaBneHue ot notpebuten:
[MpomuBaHe ce 3afeictea
cnea ustMyaHe Ha
[MHTepBana Ha npoMuBaHe]
(Touka oT MeHtoTOo 54), Npu
KOETO MHTepBanbT Ha
npomMuBaHe ce ctapTupa
OTHOBO NpPW BCAKO * 3a gonbfiBaHe Ha
usnonssaHe. Bpemeto 3a cudoHa Ha nucoapa [0] = wakn.
npomMunBaHe ce onpeaena oT MPY HUCKM YECTOTU Ha _
CTOMHOCTTa 3a [BpeMe 3a W3non3BaHe [1]=
32 NPOMMBAHE Ha NEPUOAMUHO |, g (oo YNPaBNCHUS OT |\ s Bnenme ot
[IntFlush] npomuBaHe] (Touka ot notpe6uTen noToebuTen
[IntervSp] MEHIOTO 53). 3acTtoAna soaa B 2] = p
TpbbonpoBoaa
* YnpaBsneHue ¢ uHTepsan: (XurueHnuHa dyHKkuna, |JNPaBNCHNE C
ﬂpOMMBaHe ce 3aﬂel;|CTBa npeaoTBpatABaHe Ha MHTepBan
cnea n3tudyaHe Ha 3aCTOF|J'IOCT)
[MHTepBana 3a npomMmuBaHe]
(Touka oT MeHoTOo 54),
He3aBMCUMO OT
nsnonssaHuaTa. Bpemeto 3a
npomuBaHe ce onpegena ot
CTOMHOCTTa 3a [BpeMe 3a
npomMvBaHe Ha NepuoanyHo
npomuBaHe] (Touka ot
MEHTO 53).
AKTUBMpPaHe Ha npomuBaHe
npuv BKNroYBaHe KbM * 3a LEHTPANHO
33 3ajeincTBaHe Ha
[PowOnFish] |MPemara npommBaHe Bn. =[ON] 1,
[NetzEinSp] Cnen BKOYBaHETO Ha - 32 NOTEBLPKACHHE HA M3kn. = [OFF]
ﬂOﬂa?aHOTO HanpexeHwue ce dyHKUMATA
3aJefcTBa NpoMUBaHe.
AKTMBUpaHe Ha AMHAMUYHO |. 33 yamangsaHe Ha
34 npomMuBaHe KOHCymauuATa Ha BoAa | g, o _ [ON]
[DynFlush] Mpu BMCOKa YyecToTa Ha npuv ronama yecrtoTa Ha |/|3KJ.'I _ [OFF] Bkn.
[DynamSpil]  |usnonssaHe BpemeTo 3a nsnonssaxe (Hanpumep '
NPOMMBAHETO Ce CKbCABA. Ha CropTeH CTaZINoH)
AKTUBMpaHe Ha
npenesapuTesiHO NpoMuUBaHe |« 33 y3non3BaHe Ha
35 lMpeaun 3acuyaHe Ha nucoapa npeav B, = [ON]
[PreFlush] notpebutena a 3 cek ce u3nosnssaHe, 3a MSKJ.'I _ [OFF] M3kn.
[Vorspling] 3ajevicTBa NPoOMVBaHe, aKo B nsdArsaHe Ha '
nocneaHute 10 MUH He e omnaranua
“Marno usnosnsBaHe.
AKTHUBUpaHe Ha
37 nocnensallo npoM1BaHe
3 ceK cnef rnasHo  3a mbnHeHe Ha cugoHa | Brn. = [ON]
[PostFlush] . Hakn.
[NachSpil] npoMuBaHe ce 3aaeiicTea Ha nucoapa Nakn. = [OFF]
LOMbJIHATENHO NPOMKUBAHE OT
2 cek.
3/5
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MeHto OnucaHne [MpunoxxeHune LunanasoH dabpuyHa
[EN] HacTpomnKa
[DE]

AKTMBUpaHe Ha

CbMbTCTBALLO NPOMUBaHe

Ako notpebuten ce Hamupa B
38 obxgar, ce 3afencTBa " 3a UANOCTHO

’ noyucTBaHe Ha Bkn. = [ON]
[AttndFI?h] npomvBaHe (MakcMManHo nucoapa Wakn, = [OFF] Hskn.
[BeglSpdil] 60 cek). .3
a WwymoB QOoH

YKkasaHnue: Tasn GpyHKUMA BOAM

[10 NoBWLLIEHA KOHCYMaUMA Ha

BoAa.

AKTHUBUpaHe Ha XUbpUaEH

pexum

Mpu nonssaHe He ce

3ajevictBa npomMuBaHe

(dyHKUMOHMPaHE B CyX
39 pexxum). Cnell ustmyaHe Ha Makn. = [0]
[HybridMod] | BpemeTo 3a 3abasaHe unn Ha | 8a namansane Ha MonssaHe = [1] | U3kn.

, KOHCYMauuATa Ha Boda

[HybridMod] BPEMEBUA UHTEPBanN MutepBan = [2]

nepuvoanYHoO ce 3aaeincTea

NpoMUBaHe BWXKTe rnasa

,A36upaHe Ha pexxum Ha

npomvBaHe” 3a noapobHo

onucaHue.
MapameTpu

Bpeme 3a npomuBaHe
50 Onpenens + 3a onTMmuK3aumAa Ha
[FIshTime] n3nnakBaHeTo Ha 1-15cek 7 cek
[Spillzeit] NPOABIMKUTENHOCTTA Ha nucoapa

NPOMMBAHETO Cnej nosi3BaHe.

Bpeme 3a pa3no3HaBaHe
51 Onpeaena MUHUManHara - 3a npenotBparABaHe
[DetectT] NPOABIMKUTENHOCT Ha Ha NpoMMBaHUA Npw 3- 15 ceK 7 ceK
[VerweilZ] pasnosHaBaHe B 06xBarta, 3a HenpeaHamepeHo

Ja 6bae pasnosHar HaBnu3aHe B obxBata

notpebuten.

Bpeme 3a npomuBaHe 3a
53 nepuoAWYHO NpoMUBaHe
[IntFlushT] MapameTbpbT € aKTUBEH, aKo |— 1 —-200 cek 5 cek
[IntervSpZ] MeHto 32 [MepuoanyHo

npomusaHe] e Ha [1] unu [2].

UHTepBan Ha npomMUBaHe 3a
54 nepuvoAnYHO NpomMuBaHe
[IntervalT] MNapameTbpbT € aKTMBEH, ako |— 1-168y 24 4
[IntervalZ] MeHto 32 [[epuoanyHo

npomusaHe] e Ha [1] unu [2].

Bpeme 3a nouuctBaHe
55 OnpeaenA BpeMeTo, 3a KOETO
[CleanTime] ce oTnara NPOMMBAHETO, ako |— 1—-20 MuH [...] |10 muH [10]
[ReiniZeit] ce ctapTupa MeHo 25

[CleanMode] [Reinigung].
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MeHto Onucanue [Mpuno>keHune InanasoH dabpuyHa
[EN] HacTponKa
[DE]

Bpeme 3a npomuBaHe 3a
56 XUOpUAEH peum
[HybFIshT] MNapameTbpeT € aKTHBEH, - 1—15 cek 7 cex
[HybFIshT] korato MeHto 39 [AKTUBMpaHe

Ha xubpuaeH pexum] e Ha [1]

unm [2].

Bpeme 3a usknrousaHe B
57 XMbpuaeH pexum
[HybTimOut] | MapameTbpbT € aKTMBEH, aKo |— 5-720 muH |60 MuH
[HybTimOut] | meHto 39 [AKkTUBMpaHe Ha

xubpuaeH pexxum] e Ha [1].

Bpemesu uHTepBan 3a
58 XubpuaeH pemum
[HybIntT] MapameTbpbT € aKTUBEH, ako |— 10 — 1440 muH | 1440 MuH
[HybIntT] MeHto 39 [AKTMBMpPaHe Ha

xnMbpuzeH perkum] e Ha [2].

5/5
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Tabnuua 2: NHdopmauma

MeHto Onucaxne

[EN]

[DE]

Bposau

70 y

(Days?] 06w 6poi AHKU B ekcnnoarauus

[SumBetrT?] Mokasea 6poA Ha AHWUTE B eKcnnoarauua oT NyckaHeTo B ynotpebda.
[7L]ses’?] 06w 6poi nonssaHUA

[SumBenut?] Mokassa 6poA Ha Non3BaHWATa OT NycKaHeTo B yroTpeda.

72 8

[Flushes?] 06w 6poi npoMuBaHUA

[SumSpil?] MokasBa 6poA Ha NPOMMBAHUATA OT MyCKAHETO B ynoTpeba.

73 Bpo# aHu B ekcnnoartauusa Power-On

[% Days] MokasBa 6poA Ha AHWUTE B eKcrioartauua oT NOCNeAHOTO BKIHOUBAHE [0
[¢ SumBetrT] MOMEHTa.

[7; Uses] Bpow usnonssaHua Power-On

[% SumBenut] MokasBa 6poA Ha NoN3BaHWATA OT NOCNEAHOTO BKAOYBAHE A0 MOMEHTA.
75 y

(% Flushes] Bpou npomuBaHua Power-On

[% SumSpill] MNMokassa 6poA Ha NPOMWBaHWATA OT NOCIEAHOTO BKOYUBaHE A0 MOMEHTA.
UHpopmaumna 3a ypena

80 Homep Ha moaen

[TypeNo] [MokasBa apTUKYIHWA HOMEP Ha ENIEKTPOHHUA CEH30P.

[Modell-Nr] Mpumep: [242251001] = 242.251.00.1

81 Bepcua Ha ¢bpmyepa

[SWVersion] [MokasBa BepcuATa Ha GbpMyepa Ha eEeKTPOHHWUA CEH30p.
[SWVersion] Mpumep: [0312] = Bepcua 3.12

82 CepueH Homep

[SerialNo] [MokasBa cepuiHMA HOMEP Ha ENIEKTPOHHUA CEH30p.

[Serien-Nr] Mpumep: 1234567

83 Jata Ha npou3BOACTBO

[ManufDate] [MokasBa faTaTa Ha NPOU3BOACTBO Ha ENIEKTPOHHMA CEH30p.
[ProdDatum] Mpumep: [1520] = kanenaapHa ceamuua 15/2020

84 HauyuH Ha 3axpaHBaHe

[TypePower] MokasBa HauMHa Ha 3axpaHBaHe (Mpexka unu batepus).

[Netz/Batt] Mpumep: [0] = atepua/[1] = mperka

85 Batepun

[Battery%) MNMokassa KanauuteTa Ha batepuATa.

[Batterie%] Mpumep: [73] %

18014405568675211 © 11-2021
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HacTtpouku ¢ npunoxeHueto Geberit

Cnen cBbp3BaHeETO Ha NpunoxeHueto Geberit ¢ ypeaa Ha pasnonoXeHue ca cnefHuTe GYHKLUK 1

HaCTPOWKM:

+ dyHKUMOHMpaHe:

- npOMMBaHeZ 3anenctBaHe U npomuBaHe
— MouncTBaHe: 3abaBAHe Ha 3aeACTBAHETO Ha NPOMMBAHETO C HAKOJIKO MUHYTU

* Hactpoiika Ha napameTpu 1 GyHKUMM — BWKTe Tabnuua ,HacTtporku®

+ [NokasBaHe Ha MHdOpPMaLKA 3a ypeaa, Kato HanpuMep KanauuTeT Ha BatepuATa unu BepCuA Ha
dbpMyepa — BwxKTe Tabnuua ,MHpopmauma”

+ [okasBaHe Ha CTaTMCTMUYECKM AaHHK 3a U3NoN3BaHeTo — BUKTe Tabnuua ,MHpopmauma*
- ExcrnopTupaHe Ha uHpopmauma 3a ypeda 1 CTaTUCTUYECKHU CTOMHOCTH
+ MNokasBaHe Ha CbOOBLLEHWA 3a HeU3NPaBHOCT
* ManbnHeHWe Ha akTyanusauum Ha pbpmMyepa

» 3anameTABaHe 1M NPEHOC Ha NpeaBapUTENHU HACTPOMKK

Bcuukn HacTporku Moxke Aa ce 3anasaTt B npunoxkeHneto Geberit Home kato npeasapuTeniH HACTPOWKK U1

[la ce NpexBbpiAT

Ha Apyrv yCcTpoWucTBa.

Tabnuua 3: HacTpoitku
MeHto Onucanve [MpunoxxeHune OuanasoH | ®abpuuHa
HacTpomka
DyHKLUMOHUpaAHEe
» 3a QpyHKUMOHaneH TecT
Ha coneHouAHWA
y KnanaH
[Mpomnsae] 3ageiicTBaHe Ha NPOMUBaHETO 3 Bin /MK
o + 3a npomuBaHe Ha . - |-
P 3anencrsa npomusaHe. P
nucoapa (Hanpumep
npv HacTponBaHe Ha
Bpeme 3a NpoMuBaHe)
AKTUBMpPaHe Ha peXuM Ha
nouncTBaHe + 3a nouncTtBaHe Ha
3aJencTBaHeTo Ha NPOMMUBAHETO PEBUSMORRMA KaNaK ¥ | g, 0 Makn. |-
[MouncTBaHe] A P nucoapa, 6e3 fa Teue ’ )
ce oTnara 3a [BpemeTo 3a
BoJa
noyucTeaHe].
[Bpeme 3a nouncreaHe] - 1—20min |10 min
HacTtpoiku Ha ypena
BnokupaHe Ha npoMUBaHeTO
3apevicTBaHETO Ha NPOMMBAHETO
KomaHaa ce 6nokupa 3a 10 u. YepBeHuAT |« 3a U3nbiHeHWe Ha
[BroknpaHe Ha | cBeToavoA B Npo3opeua Ha [enHOCTH no Bkn./Mskn. |-
NPOMUBaHETO] CeH3opa mMura 2 mbTu Ha BCEKU 6 noaapbXKara
s. Cnea 10 h ¢pyHKumATa
aBTOMATUYHO Ce M3KNIoYBA.
HUanpaseaHe Ha Tpbbonpoeoaa
ConeHouAaHWAT KnanaH ce oTBapA
» 3a uanbnHeHue Ha
3a usnpasBaHe Ha TpbOonpoBosa N
KomaHaa 22 30 min. Uepse CBETOANO AENHOCTH No
in. BEHUAT CBETOAM
[M3npasBaHe Ha P AMOA | nopapbkkata Bkn./Mskn. |-
B NposopeLla Ha ceH3opa Mmura 2
TpbOonposoaa] . » 3a usnpassaHe c uen
MbTW Ha Bcekn 6 s. Cnea 30 min
3as3MmABaHe
dyHKUMATA aBTOMATUYHO ce
U3KIOYBa.
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MeHto Onucanve [Mpunoxkexune OunanasoH |®abpuuHa
HacTpomnka
NMepnoanM4HoO NnpoMuBaHe
* YnpaBneHue ot noTpebuten:
[MpomuBaHeTo ce 3azencTBa
cnej u3TMyaHe Ha [MHTepBana
Ha npomwuBaHe], Npu KoeTo
WHTEPBaTbT Ha NPOMUBAHE ce
cTapTMpa OTHOBO NpW BCAKO
usnonsesaHe. BpemeTo 3a
npomMuBaHe ce onpenena ot
CTOMHOCTTa 3a [BpeMe 3a
npoMuMBaHe]. + 3a flombnBaHe Ha [M3kn.],
* YnpasneHue c uHTEpBan: crdOHa MpU HUCKK [ynpasneHue
MNpomuBaHeTo ce 3aaencTBa YeCTOTH Ha M3Mon3BaHe | OT NOTPedu- [VnpasneHu
cnej ustndyaHe Ha [MHTepBana |. 35 orruuaHe Ha Ten], P
Ha NpoMM1BaHe], HE3aBUCUMO OT |  s5010ana BOZA B [ynpaBneHue eor
[MepnoanuHo nanonssaHuATa. Bpemero 3a TpB6ONPOBOAA ¢ uHTepsan], noTpeou-
npomuBaHe] npoMMBaHe ce onpeaena ot (XHTMEHWUHa GYHKLMA, | [andepeHuH Ten|
CTOMHOCTTA 3a [Bpeme 3a npeaoTepatABaHe Ha | anHo
npomuBaxe]. 3aCTOANOCT) npomuBaHe]
 [udepeHumanHo npoM1BaHe:
lMpomwuBaHeTo ce 3aaeicTBa
cnej ustuyaHe Ha [MHTepBana
Ha NPOMWBaHe], He3aBUCUMO OT
nsnonssaHuATa. AKo Beye ca
U3BbPLUEHN NPOMUBAHWA B
paMKuTe Ha [MHTepBana Ha
npomMuBaHe], NPOMMUBAHETO ce
npasu camo 3a pasnukara
cnpAMo [BpeMeTo 3a
npomMuBaHe].
[Bpeme 3a npomuBaHe] - 1-200s 5s
[MuTepBan Ha npomuBaHe] - 1—-168 h 24 h
AKTHUBUpPaHe Ha NPOMUBaHE MPH |+ 33 LEeHTPAsHO
[MpomuBaHe npu | BKNrOUBaHe KbM Mpexarta 3aJencTBaHe Ha
BK/tOUBaHe KbM | Cnej BKIHOYBAHETO Ha npomMmunBaHe Bkn./U3kn. | Bkn.
Mpexara] NoAaBaHOTO HanpeXkeHve ce * 3a noTBbPXKAEHWE Ha
3aencTea NpoM1BaHe. $yHKUMATa
AKTUBUpPaAHE Ha AUHAMUYHO « 3a HamansABaHe Ha
[IMHaMMIHO npomuBaHe KOHCyMaluATa Ha BoJa
Mpu BUCOKa YecToTa Ha npu ronAmMma yectota Ha | Bkn./Uskn. | Bkn.
npomnare] n3nons3saHe BPeEMETO 3a n3nonssaHe (Hanpumep
MPOMMBAHETO Ce CKbCABA. Ha CMopTeH CTaAMOH)
2/4
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MeHto

OnucaHue

Mpuno>keHne

InanasoH

dabpuryHa
HacTpomnka

[XnbpuaeH
pexum]

AKTUBUpaHe Ha xubpuaeH
pexum

Mpu nonssaHe He ce 3aaencTsa
npomMmuBaHe (PyHKLMOHUPaHe B
cyx pexxum). Cnea nstnyaHe Ha
BpemeTo 3a n3yaksaHe (Timeout)
WnM BpEMEBUA MHTEPBAS Cce
3ajencTea NepuMoanMyHo eaHo
npomuBaHe — BwxTe ,U3bupaxe
Ha peMM Ha npomMuBaHe” 3a
noapoBHO onucaHue.

* 3a HamanABaHe Ha
KOHCyMauuWATa Ha BoAa

[Uskn.],
[ynpasneHue
ot notpebu-
Ten),
[ynpaBnexue
C vHTepBarn|

N3kn.

[Bpeme 3a npomuBaHe] 3a
XMOPULEH PEXKUM

1-15s

7s

[Bpeme 3a mskntouBaHe] B
XMOPUIEH PEXKUM

5—720 min

60 min

[BpemeBu uHTEpBan] 3a xubpuaeH
pexxum

10 —
1440 min

1440 min

[Ckputa dyHKUMA
Ha nucoapal

AKTUBMpaHe Ha CKpuTa
$YHKUMA Ha nucoapa

Mpu NUcoapw ¢ Kanak OTBOPEHUAT
Kanak Ha nucoapa Moke Aa
NOKpMBa UHPpPaUEPBEHUA CEH30P.
Mpu ckpuTa GyHKUMA Ha Nucoapa
ce 3afleicTBa NPOMMUBaHe, Koraro
KanakbT Ha nucoapa 6bae
3aTBOPEH.

» 3a nucoapw ¢ Kanak

Bkn./U3kn.

N3kn.

[AkTMBMpPaHe Ha
pPBYHO
npomusaHe]

AKTUBMpPaHe Ha pbYHO
npoMuBaHe

C enHa pbKka B 61130CT A0
MHOpPaYepBeHUA CEH30p MOXe Aa
ce 3ajeicTBa NnpeABapuUTenHo
PBYHO MPOMHUBAHE.

» 3a 3apencTBaHe Ha
PBYHO NPOMMBAHE MO
BpeMe Ha u3nonssaHe

Bkn./U3kn.

N3kn.

[Bpeme 3a
npomMuBaHe]

HacTtpoiika Ha BpemeTo 3a
npomuBaHe

Onpeaenﬂ NPOABI/DKUTENTHOCTTA
Ha npomMuBaHeTO cnea nonssaHe.

» 3a onTMMuM3MpaHe Ha
NMPOMMBAHETO Ha
nucoapa,
cbbntogaBaHe Ha
KOHCyMauuWATa Ha BoJa

1-15s

7s

[Bpeme 3a
pasnosHaBaHe]

HacTporiBaHe Ha BpemeTo 3a
pasno3HaBaHe

OnpeaenAa MMHMManHara
NPOABIIKUTENHOCT Ha
pasno3HaBaHe B o6xBarta, 3a aAa
6bae pasnosHat notpedbuten.

» 3a npenoteparaBaHe
Ha NpoMMnBaHUA NMpU
HenpeaHamMepeHo
HaBnu3aHe B obxBarta

3—-15s

7s

[MpeaBaputenHo
npomusaHe]

AKTUBUpPaAHe Ha npeaBapUTESIHO
npomuBaHe

Mpenau 3acuyaHe Ha notpebutens
3a 3 s ce 3ajeicTBa NpoM1BaHe,
ako B nocneanute 10 min He e
“Marno u3nosnssaHe.

» 3a usnonasaHe Ha
nucoapa npeau
nsnonseaHe, 3a
nsbarsaHe Ha
oTnaraHua

Bkn./U3kn.

N3kn.
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MeHto Onucanve [Mpunoxkexune OunanasoH |®abpuuHa

HacTpomnka

AKTMBMpaHe Ha CbMbTCTBALLO

npomuBaHe

A 6 + 3a uANoCTHO
[CbnbTcTBaWO Ko notpe MTenuce Hamvpa B noyucteBaHe Ha

obxBart, ce 3aZeicTBa NpoM1MBaHe Bkn./U3kn. | UsKn.
npomusaHe] nucoapa

(makcumanHo 60 s).

» 3a wymoB poH

Ykasanue: Tasu ¢pyHKUMA BOAK A0

MOBULLEHA KOHCYMaLUWA Ha BoJa.

AKTMBMpaHe Ha nocnensallo

npoMmuBaHe
[MocneaBawwo » 3a mbHeHe Ha cupoHa

3 s cnea rnaBHO NMPOMUBaHe ce Bkn./Mskn. | Usk.
npomuBaHe] Ha nucoapa

3agencTBa A0Mb/HUTENHO
npomMuBaHe oT 2 s.

Mpoeepka Ha ob6xBaTa
JokaTto B obxBara Bce oLle ce

Hamupa 0BeKT, YEPBEHUAT
» 3a npoBepkKa Ha

[O6xBar] cBeToAMOA CBETH B Npo3opela Ha 0a3N03HABAHETO Ha ABTOMATAUH |
CEH30p U MHAWKaUMATA B noTpeuten o
MPUNOXKEHUETO NPEBKIIOYBA Ha
3eneHo. He ce 3ageictea
npomMuBaHe.
Oebur
3a na MoXkeTe a M3uucniuTe 9 I/min
KOHCcymauwuATa Ha BoAa 3a 14 Umin
cTaTUcTMUHaTa GyHKUMA, TpAdBa 18 Umin
Ja 6bae nocoyeH AeOUTHT Ha 5 50 I/min
[debut] aBTOoMara 3a nucoap. ebutsT ce |— (nednHMpaH 14 I/min
onpeena oT perynaropa Ha oo
nebuTa B CONEHOMAHMA KnanaH.
notpebutens

Mpu 3amAHa N npemaxsaHe Ha
perynatopa Ha aebuta 4ebutsT
TpAbBa Aa ce Kopurupa.

)

MpenBapuTENHU HACTPOMKHU

[3anameTABaHe .
KaTo AKTyasiHUTe HaCTPOMKKU ce » 3a nyckaHe B ynotpeba
3anameTABar B NPUIOXEHNETO U Ha HAKOJIKO ypeJa C - -
npeasapurenHa y
N Taka morat Aa ce NpexBbpIAT Ha €HaKBKW HaCTPOWKH
HacTpowKa]
Apyru ypeau.
®dabpHuHK HaCTPOMNKH 3
« 3a oTcTpaHaABaHe Ha
[®abpuuHm Bcuukm ¢yHKumMK ce P
o . Hen3npaBHOCTK Ha - -
HaCTPOMKH] npeHacTpoursar obpaTHo Ha

}YHKLMOHMpPAHETO

¢dabpuyHa HacTpoiiKa.
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Tabnuua 4: NHdopmauma

MeHto npunoxkeHune Geberit

Onucanune

[Mme] n [napona]

Ha Bceku ypea MoxXe Aa ce 3agazar ume u napona.

Undopmauumna

[ApTuKyneH Homep]

lMokasea APTUKYJTHMA HOMEep Ha aBToMaTta 3a nucoap.

[Bepcusa Ha ¢pbpmyepa]

MokasBa BepcuATa Ha PpbpMyepa Ha MHPaUYepPBEHWUA CEH3OP.

[CepueH Homep]

MokasBa cepuiHUA HOMep Ha MHpPaYEePBEHWUA CEH30P.

[darta Ha npon3BoACTBO]

MNokassa aatata Ha NPOM3BOACTBO Ha MHpPaYEPBEHUA CEH30P.

[HaunH Ha 3axpaHBaHe]

MNMokasBa HauMHa Ha 3axpaHBaHe (Mpexka unu datepus).

CraTUCTHKa

MokasBa pasnuyHa MHpopMaumA, Kato BPoi U3NoN3BaHMA UK
[CraTtncTukal

KOHCYMaluWA Ha BoAa B JaAeH Nepuoj OT BpeMe.
Bposau

[PaboTHu aAHK, 06L0]

NokasBa 6pOF| Ha AHUTE B eKcriioartauma OT NyCKaHeTo B ynmpeéa.

[PaBoTHM AHKM OT NocneaHoTo
BKOYBaHE]

Nokassa 6pOF| Ha AHUTE B eKcnnoarauuA OoT nocneaHoTo BKKoYBaHe A0
MOMeEHTa.

[ManonsBaHuA, o6LLo]

MNMokassa 6poA Ha Non3BaHWATa OT NMycKaHeTo B yroTpeda.

[M3non3BaHMA OT nocneaHoTo
BKJIOYBaHE]

[Mokasea 6pOFI Ha nosisBaHUATa OT NocJsieHOTO BK/IKOUBAHEe O MOMEHTa.

[MpomuBaHuA, 0bLuo]

MokasBa 6poA Ha NPOMMBaHWATA OT NMyCKaHeTo B yrnoTpeba.

[MpomuBanua ot nocnegHoTo
BK/OUBaHE]

lMokasea 6pOF| Ha npomMuBaHuATa OT NOCNEAHOTO BK/IKOYBAHE 0 MOMEHTA.

[MepuoanyHn npomuBaHus,
061Lw0]

[NokasBa 6pOF| Ha nepmoanyHuTe npomMmmBaHMA OT NYyCKaHETO B yn0Tpe6a.

[UHTepBanHu npoMuBaHuA OT
nocneaHoTo BKIOUBAHE]

lNokasBa 6pOF| Ha NoTU4aHUATa HA UHTepBaJin OT NOCNeAHOTO BKIKOUYBaHe
A0 MOMeHTa.
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HU36op Ha pexum Ha NpoMUBaHe

XubpuaeH pexum

AKo e aKkTMBMpaH XMBPUAHUAT perkum (MeHio 39), Npu U3Non3BaHeTo He ce 3afencTBa npoMuBaHe (pabota
6e3 Boaa). Cnea ustMuaHe Ha BpeMeTo 3a 3abaBfAHe UK Ha BPEMEBUA MHTEPBA NePUOANYHO Ce 3aAeicTBa
npomuBaHe. BpemeTo 3a npomMuBaHETO ce onpeaena oT CTOMHOCTTa 3a [Bpeme 3a npomuBaHe] (t Flush)
(meHto 56).

 Pexxum [YnpasneHue ot notpebuten] (meHto 39 = [1]): MpomuBa crnea ustMyaHe Ha BpemMeTo 3a 3abaBfAHe
(t Timeout) (MeHto 57). MNpu TeKyLlo BpemMe Ha 3abaBAHe He ce NPoMUBa.

CrapTupaHe Ha BpeMeTo 3a 3abaBAHe:
— [Npu nbpBOTO NON3BaHe
— lMNpv cnenBaloTo Non3BaHe cnej U3TMYaHe Ha NpeaxoAHOTo BpeMe 3a 3abaBAHe

t Flush

N

—~+V

t Timeout t Timeout

* Pexxum [YnpaBnenue c nHtepan] (meHto 39 = [2]): [pomuBa cnea nstnyaHe Ha BpemeBua nHtepsan (i Int)
(meHto 58). INpu TekyLl BpeMEBM MHTEpBas HE ce NPOMUBA.

CrapTtvpaHe Ha BpeMeBUA UHTEpBa:
— [Npu nbpBOTO NON3BaHe
— Cnea n3tMyaHe Ha NpeAXo4HWA BPEMEBU UHTEpBaSl, HE3aBUCMMO OT Mon3BaHuATa

t Flush t Flush

—~V

t Int tInt t Int
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YnpaBneHue Ha oTnaabLUM

CbcTaBKMU

To3n NpoAyKT e B CbOTBETCTBUE C U3UCKBaHMATa Ha LdupekTtuBa 2011/65/EC (RoHS) (OrpaHuuerune 3a
ynoTpebara Ha onpeAeneHn onacHU BELLECTBA B EMIEKTPUUYECKOTO U eNIEKTPOHHOTO obopyaBaHe).

MpenaBaHe 3a ynpaBneHWe Ha OTNagbLUU Ha CTapO eNeKTPUUECKO U
eNleKTPOHHO obopynBaHe

CornacHo Oupektna 2012/19/EC (OEEO - Otnagbum oT Enektpuyecko u EnektporHo Obopyasate)
MPOV3BOAMTENNTE HA €NTEKTPOHHO 0BopyABaHe ca 3adb/MKeHN Aa cbbupart ctapo obopyaBaHe U Aa ro
npeaaBsaT 3a NPOpEeCUOHANHO ynpaBneHue Ha oTnaabun. CUMBOITLT NOKA3Ba, Ye NPOAYKTLT He TpAbBa Aa
ce npeaasa 3a ynpas/ieHne Ha oTnaAbLUM 3aeAHO ¢ ocTaHanuTe otnaabun. Ctapo obopyaBaHe TpAbBa Aa
6bae npesaneHo AMPeKTHO Ha Geberit ¢ Luen NnpopecroHanHo ynpasneHve Ha oTnaabuu. Aapecu Ha
MyHKTOBE 3a CbOMpaHe MOXKe Za ce MonydaTt Npu KoMneTeHTHaTa pupma-amctTpubytop Ha Geberit.
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Siguranta

Despre acest document

Acest document se aplicd pentru intretinerea corespunzatoare a sistemelor de comanda a spalarii
pentru pisoar Geberit cu actionare electronica a spalarii, cu alimentare de la retea sau de la baterie.

Acest document se aplicé la versiunea acestor comenzi de spalare a pisoarelor cu interfata
Bluetooth®. Aceste sisteme de comanda a spalarii pentru pisoar sunt marcate pe placuta de fabrica-
tie cu ,IRU-08-A” si cu logoul Geberit Conectarea.

Grup tinta

Acest produs poate fi intretinut gi reparat doar de consultanti tehnici. Un consultant tehnic este o per-
soana care, pe baza pregatirii de specialitate, a calificarii si/sau a experientei, are capacitatea de a
recunoaste riscurile si de a evita pericolele care pot aparea in timpul utilizarii produsului.

Utilizare in conformitate cu scopul

Sistemele de comanda a spalarii pentru pisoar Geberit sunt destinate spalarii automate a pisoarelor.
Orice alta utilizare este considerata ca fiind neconforma cu scopul utilizarii.

Explicatii privind informatiile de avertizare
Informatiile de avertizare sunt amplasate in locul unde poate aparea pericolul.

Informatiile de avertizare sunt structurate dupa cum urmeaza:

A AVERTIZARE
Tipul si sursa pericolului
Consecinte posibile in cazul in care nu se tine cont de pericol.

» Masuri pentru evitarea pericolului.

Urmatoarele cuvinte de avertizare sunt utilizate pentru a atrage atentia asupra pericolelor existente
si pentru a semnala informatii importante:

Simbol Cuvant de avertizare si semnificatie

ATENTIE
Acest cuvant de avertizare indica un pericol, care, daca nu este evitat, se poate sol-
da cu pagube materiale.

0 Marcat doar cu simbol.
Atrage atentia asupra unei informatii importante.

Indicatii de siguranta
Lucrarile de intretinere sau reparatiile necorespunzatoare pot duce la deteriorari sau defectiuni de
functionare.

* Pentru reparatii, utilizati doar piese de schimb originale.
* Nu efectuati modificari sau instalatii suplimentare la produs.
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Descrierea produsului

Structura

o\ ool

1

Figura 1: Sisteme de comanda a spalarii pentru pisoar Geberit cu actionare electronica a spalarii, cu alimentare de la

0 N o o~ O =

- a4 a4 a4 a ©
A WO NV = O

retea sau baterii.

Capace de protectie cu fereastra de protectie a senzorului

Sistem electronic cu senzor infrarosu
Rama de montare

Buloane de distantare

Locas pentru baterii

Bloc de alimentare de la retea
Limitator de debit

Electrovalva

Robinet de inchidere cu supapa de admisie
Niplu de racordare

Burete de protectie

Carcasa curatare inferioara

Caseta de protectie

Capacul casetei de protectie
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Date tehnice

Alimentare electrica de la
retea

Alimentare de la baterie”

Tensiune nominala 110-240 V c.a. -

Frecventa a retelei 50-60 Hz -

Tipul bateriei - Alcaline (1,5V AA)

Tensiune de lucru 4,5V c.c. 3Vc.c.

Puterea consumata <05W <05W

Intervalul presiunii de spalare 178 bar 178 bar
100-800 kPa 100-800 kPa

Debit de curgere la 1 bar cu limitator de debit 0,181/s 0,181/s

Debit de curgere la 1 bar fara limitator de debit 0,31/s 0,31/s

Temperatura maxima a apei 30 °C 30 °C

Setare din fabrica timp de spalare 7s 7s

Interval de setare timp de spalare 1-15s 1-15s

Tehnologie radio

Bluetooth® Low Energy?

Domeniul de frecvente

2400-2483,5 MHz

Puterea de iesire maxima

4 dBm

" Durata de viata a bateriei: cca 2 ani
2)

centa.

Declaratia UE de conformitate simplificata

Marca comerciala Bluetooth® si logourile sale sunt detinute de Bluetooth SIG, Inc. si sunt utilizate de Geberit sub li-

Prin prezenta, Geberit International AG declara ca sistemul de radiocomunicatii de tip Geberit cu sistem de
comanda a spalarii pentru pisoar cu actionare electronica a spalarii, cu alimentare de la retea sau de la bate-

rie, este conform cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei de conformitate EU este disponibil la urmatoarea adresa de internet: https:/

doc.geberit.com/971067000.pdf.
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Caracteristica debitului de curgere

Electrovalva dispune, din fabrica, de un regulator de debit, care regleaza debitul de curgere la 14 I/min. In
cazul inlocuirii regulatorului de debit (cod art. 243.579.00.1), debitul de curgere poate fi redus la 9 I/min.

50 A
/
45
fara regulator de debit —
40 —
E 35 /
§ 30
E
S 25
E //
5 % . : PN
2 // Regulator de debit 14 I/min (setare din fabrica)
15 /
10
5 / Regulator de debit 9 I/min
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Presiune de curgere [bari]

Figura 2: Caracteristica debitului de curgere

Functionare

Aplicatii Geberit

Sunt disponibile diverse aplicatii Geberit pentru operare, setari si intretinere. Aplicatiile comunica cu aparatul
prin intermediul unei interfete Bluetooth®.

Aplicatiile Geberit sunt disponibile gratuit pentru smartphone-uri Android si iOS in App Store.

Conectare la aparat

P> Scanati codul QR si urmati instructiunile de
pe pagina de destinatie.

Geberit ElﬁEl
Apps F
[=]t:

https://gbrt.io/dsvFEOO
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Remedierea avariilor

Avarie

Cauza

Masuri

Nu exista o actionare a
spalarii

Alimentare electrica de la retea:
Intrerupere a alimentérii de la retea (ledul
verde de pe blocul de alimentare de la re-
tea este stins)

» Verificati sursa de curent.

Alimentare electrica de la retea:
bloc de alimentare de la retea defect

» inlocuiti blocul de alimentare de la
retea. — Vezi ,inlocuirea blocului
de alimentare de la retea”,
pagina 477.

Alimentare de la baterie:
baterii consumate (ledul din fereastra de
protectie a senzorului este aprins)

» Inlocuiti bateriile. - Vezi instructi-
unile de operare 970.640.00.0.

Conexiuni stecar desprinse sau deteriora-
te

» Verificati conexiunile.

Valva de alimentare cu apa inchisa

» Deschideti valva de alimentare cu
apa.

Spalari eronate (prea de-
vreme, prea tarziu, acci-
dentale)

Fereastra de protectie a senzorului mur-
dard sau uda

» Curatati sau uscati fereastra de
protectie a senzorului.

Fereastra de protectie a senzorului zgaria-
ta

» Inlocuiti capacul de protectie cu
fereastra de protectie a senzoru-
lui.

Perturbari ale senzorului infrarosu din
cauza influentelor mediului (oglinda, su-
prafete metalice, chiuvete din sticla etc.)

» Contactati societatea de distribu-
tie a Geberit.

Apa curge continuu in pi-
soar.

Eroare de software

> Tntrerupegi pentru 10 secunde ali-
mentarea de la sursa de curent.

Defectiune tehnica

» Inlocuiti senzorul electronic. —
Vezi ,Inlocuirea senzorului elec-
tronic”, pagina 477.

» Inlocuiti electrovalva. — Vezi ,In-
locuirea electrovalvei”,
pagina 478.

Spalarea pisoarului este
insuficienta.

Timp de spalare gresit reglat

» Setati timpul de spélare cu ajuto-
rul aplicatiei Geberit.

Filtrul cos pentru impuritati blocat in elec-
trovalva

» Curatati filtrul cos pentru impuri-
tati. —» Vezi ,Curétarea sau inlo-
cuirea filtrului cos pentru impuri-
tati”, pagina 476.

Supapa de admisie insuficient deschisa

» Deschideti supapa de admisie.

Presiunea apei prea mica

» Verificati presiunea apei.

Apa stropeste din pisoar.

Debit de curgere prea mare

» Montati limitatorul de debit.
Limitatorul de debit poate fi achizi-
tionat ca accesoriu, cod art.
242.484.00.1.
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Intretinere

Structura, capitolul ,intretinere”

Indicatiile de manevrare din acest capitol trebuie
executate impreund cu secventele din figurile res-
pective din anexa. In indicatia de manevrare se fa-
ce trimitere la secventa din figura respectiva.

intrelinere realizata de operator

Urmatoarele lucrari de intretinere si setari pot fi
efectuate de operator. — Vezi instructiunile de ope-
rare 970.640.00.0.

 Curatarea capacului de protectie
+ Curatarea pisoarului

« nlocuirea bateriilor

 Setarea timpului de spalare

intretinere efectuata de un
consultant tehnic

Lucrarile de intretinere din capitolele urmatoare pot
fi executate doar de un consultant tehnic.

Curalarea sau inlocuirea filtrului
cos pentru impuritali

Filtrul cos pentru impuritati din electrovalva trebuie
curatat sau inlocuit cel putin o data la 2 ani.

Premisa

— Valva centrala de alimentare cu apa este inchi-
sa.

1 Demontati capacul de protectie si rama de
montare. — Vezi secventa de figuri ,
pagina 591.

2 Demontati electrovalva. — Vezi secventa de
figuri , pagina 593.

3 Curatati sau inlocuiti filtrul cos pentru impuri-
tati.

4 Montati electrovalva. — Vezi secventa de fi-
guri , pagina 597.

5 Demontati capacul de protectie si rama de
montare. — Vezi secventa de figuri E
pagina 602.
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inlocuirea blocului de alimentare
de la relea

RO

1 Demontati capacul de protectie si rama de
montare. — Vezi secventa de figuri ,
pagina 591.

2 Inlocuiti blocul de alimentare de la retea.

v Ledul verde este aprins.

3 Montati capacul de protectie si rama de
montare. — Vezi secventa de figuri E
pagina 602.

inlocuirea senzorului electronic

Daca este necesar, instalati aplicatia Geberit
si notati Pairing Secret.

Geberit (=] : [=]
Apps E"ﬁ
[=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO

_<666.00.0 RSO0~

TEVigg/21

Feo [ll54321
7

o &

. CONNECT

(=] i (=]

uE

Pairing
Secret

g

S
U

(10)0°00°660°892

1 Demontati capacul de protectie si rama de
montare. — Vezi secventa de figuri ,
pagina 591.

2 Inlocuiti senzorul electronic.

Montati capacul de protectie si rama de
montare. — Vezi secventa de figuri [,
pagina 602.

Utilizati aplicatia Geberit sau telecomanda
Geberit pentru a efectua setarile dorite sau
pentru a utiliza presetarile salvate.
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inlocuirea electrovalvei

Premisa

— Valva centrala de alimentare cu apa este inchi-
sa.

1 Demontati capacul de protectie si rama de
montare. — Vezi secventa de figuri ,
pagina 591.

2 Demontati electrovalva. — Vezi secventa de
figuri , pagina 593.

3 Montati noua electrovalvd. — Vezi secventa
de figuri , pagina 597.

4 Demontati capacul de protectie si rama de
montare. — Vezi secventa de figuri E
pagina 602.

inlocuirea garniturii de etansare
cu manseta

Premisa

— Valva centrala de alimentare cu apa este inchi-
sa.

1 Demontati capacul de protectie si rama de
montare. — Vezi secventa de figuri ,
pagina 591.

2 Demontati electrovalva. — Vezi secventa de
figuri , pagina 593.

3 Inlocuiti garnitura de etansare cu manseté.
— Vezi secventa de figuri , pagina 596.

}

&
=

B

4 Montati noua electrovalva. — Vezi secventa
de figuri , pagina 597.

5 Demontati capacul de protectie si rama de
montare. — Vezi secventa de figuri [,
pagina 602.

inlocuirea surubului de reglare

Premisa

— Valva centrala de alimentare cu apa este inchi-
sa.

1 Demontati capacul de protectie si rama de
montare. — Vezi secventa de figuri ,
pagina 591.

2 Inlocuiti surubul de reglare. - Vezi secventa

de figuri , pagina 599.

3 Demontati capacul de protectie si rama de
montare. — Vezi secventa de figuri E
pagina 602.
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Realizarea setarilor

Aceste setari trebuie sa fie efectuate de un consultant tehnic in timpul darii in exploatare.

Toate functiile sau setarile pot fi efectuate fie cu o aplicatie Geberit, fie cu telecomanda Geberit. Setéarile ma-
nuale prin intermediul senzorului infrarosu nu sunt posibile.

Setari cu ajutorul telecomenzii Geberit
Urmatoarele functii si setéri sunt disponibile cu ajutorul telecomenzii Geberit:

+ Functionare:
— Spalare: Declansarea unei spalari
— Curatare: Suprimarea actionarii spalarii timp de cateva minute

+ Setarea parametrilor si functiilor, — vezi tabelul ,Setari”

+ Afisarea informatiilor despre aparat, cum ar fi capacitatea bateriei sau versiunea firmware, — vezi tabelul
,Informatii”

* Afigarea valorilor statistice pentru utilizare — vezi tabelul ,Informatii”
in urmatorul tabel, numerele si notiunile din coloana ,Functie din meniu” corespund informatiilor afisate pe

telecomanda Geberit. Informatii suplimentare in acest sens gasiti in instructiunile de utilizare a telecomenzii
Geberit.

Tabelul 1: Setari
Functie din me-| Descriere Utilizare Domeniu Setare din fa-
niu brica
[EN]
[DE]
Comenzi
* Pentru testul de functio-
20 Declansarea spaliril nare al electrovalvei
Flush N . . Ati i - | Start = <OK -
[ . ] Declangeaza o spalare. Pgntru clatirea pisoaru ke
[Spulung] lui (de ex. la setarea
timpului de spalare)
Verificarea razei de detectie
Imediat ce se afla un obiect in
1 raza de detectie, ledul rosu se
aprinde in fereastra de protec- |+ Pentru verificarea sesi- | Pornit = <OK>
[RangeTest] . . o : . -
tie a senzorului. Nu se declan- |  zarii utilizatorului Oprit = <OK>
[TestErfas] AR <
seaza nicio spalare. Dupa
10 min, functia se opreste au-
tomat.
Blocarea spalarii
Actionarea spalarii este bloca-
ta timp de 10 h. Ledul rosu din
22 , . .
fereastra de protectie a senzo- |+ Efectuarea lucrarilor de | Pornit = <OK>
[BlocFlush] ) ) . N . . -
. rului lumineaza intermitent de intretinere Oprit = <OK>
[Blockiere] o
2 ori la fiecare 6 secunde. Du-
pa 10 h, functia se opreste au-
tomat.
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Functie din me-| Descriere Utilizare Domeniu Setare din fa-
niu brica
[EN]
[DE]

Golirea conductei

Se deschide electrovalva pen- | Efectuarea lucrarilor de
23 tru a putea goli conducta. Le- intretinere Pornit = <OK>
[EmptyPipe] dul rosu lumineaza intermitent ’ . , . -
[RohrLeer] de dous ori la fiecare 6 secun- | Peqtru 9ol|rea pe timp | Oprit = <OK>

“ . : de iarna

de. Dupa 30 min, functia se

opreste automat.

Setare din fabrica

Toate functiile se reseteaza la
24 setarea din fabrica. Ledul rosu |+ Pentru remedierea de-
[FactrySet] lumineaza intermitent de 3 ori fectiunilor de functiona- | Start = <OK> |-
[Werkseinst] si se declanseaza o spalare. re

Sistemul de comanda a spala-

rii pentru pisoar este repornit.

Activarea modului de cura-

tare

Ledul rosu lumineaza intermi- .
25 tent de 2 ori la fiecare 3 se- ) Pelnt.ru curatare.a capa-
[CleanMode] | cunde. Actionarea spalérii este C?Sg:rﬁlﬁrc;;gyceufl :re Start = <OK> |-
[Reinigung] suprimata pe durata [timpului Se ap4 ' g

pentru curatare] (functia 55 din

meniu). Spalarea pisoarului

are loc dupa acest timp.
Programe

Activarea operatiunii de

acoperire a pisoarului

La pisoarele cu capac, capa-
30 cul deschis al acestuia poate . .
[CoverOps] acoperi senzorul infrarosu. in | E::tru pisoarul cu ca- (F;;rrrillt;[([)OFNF]] Oprit
[Deckel-UR] operatiunea de acoperire a pi-

soarului, spalarea este declan-

sata imediat ce capacul pisoa-

rului este nchis.

Deblocarea spalarii manuale
31 Cu o méana in apropierea sen- |+ Pentru a declansa o Pornit = [ON]
[ManFIshEn] | zorului infrarosu, poate fi de- spalare manuald in tim- Oprit = [OFF] Oprit
[FreiManSp] |clansata o spélare manuala pul utilizarii P

anticipata.

2/5
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Functie din me-| Descriere Utilizare Domeniu Setare din fa-
niu brica
[EN]
[DE]
Spalare la intervale
» Controlat de utilizator: O
spalare este declansata du-
pa scurgerea [intervalului de
spélare] (functia 54 din me-
niu), timpul dintre utilizari fi-
ind repornit la fiecare utiliza- |« Pentru reump|erea sifo-
re. Timpul de spalare este nului pisoarului la frec- .
; - -~ |[0] = oprit
determinat de valoarea vente scazute ale utili-
?IitFlush] [Timp de spalare pentru zatorului Eig Etﬁiozr;igorlat Controlat de
[IntervSp] grs)a(;gre la |rl1tervale] (functia |, Pentru clatirea apei sta- 2] = interval utilizator
P in meniu). tute din conducta (func-
« Interval control: O spalare tii de curétire, evitarea control
este declansata dupa ce a stagnarii)
trecut [timpul dintre utilizari]
(functia 54 din meniu), indi-
ferent de utilizari. Timpul de
spalare este determinat de
valoarea [Timp de spalare
pentru spalare la intervale]
(functia 53 din meniu).
33 Activarea spalarii conectate |- Pentru actionarea spa-
larii centrale it =
[PowOnFish] |12 retea o , Pornit = [ON] 1 50 i
[NetzEinSp] Dupa pornirea tensiunii de re- |+ Pentru confirmarea Oprit = [OFF]
tea, se declanseaza o spalare.| functiei
Activarea spalarii dinamice |* Pentru reducerea con-
34 " . sumului de apa cu frec- L
In cazul in care frecventa de . I Pornit = [ON] .
[DynFlush] il te ridicata. ti ’ | vente mari de utilizare Oprit = [OFF] Pornit
[DynamSpuil] Ut |za[e este ndicata, impu (de ex. stadioane spor- prit =
de spalare este redus. tive)
Activarea prespalarii
Atunci cand utilizatorul este + Pentru umezirea pisoa-
35 _ . i .
detectat, se declanseaza o rului Tnainte de utilizare,| Pornit = [ON] .
[PreFlush] . . - . . Oprit
. spalare timp de 3s,dacadnua | pentru evitarea depu- | Oprit = [OFF]
[Vorspling] . B I ;
existat nicio utilizare in ultime- | nerilor
le 10 minute.
37 Activarea postspalarii
[PostFlush] La ? sdupao spalar_e prln(fl- . Pent'ru'umplerga sifo- Pormt = [ON] Oprit
. pald, se declanseaza o alta nului pisoarului Oprit = [OFF]
[NachSpdil] N
spalare de 2 s.
Activarea spalarii concomi-
tente
38 Atat timp cat un utilizator se | * Pentrq clétirea temeini- Pornit = [ON]
[AttndFlish] afla in raza de detectie, are loc| ¢& a pisoarului Oprit = [OFF] Oprit
[BeglSpiil] spalarea (max. 60 s). + Ca zgomot de fond
Not&: Aceasta functie duce la
cresterea consumului de apa.
3/5

18014405568675211 © 11-2021

970.642.00.0(00)

B GEBERIT

481

RO



RO

Functie din me-| Descriere Utilizare Domeniu Setare din fa-
niu brica
[EN]
[DE]
Activarea modului hibrid
La utilizare, nu se declansea-
za spalarea (functionare fara
39 apé). Cu tqate acgste?, qupé Oprit = [0]
[HybridMod] expwareg timpului d.e |ntgr2|e- * Pentru reduce[ea con- | iilizare = (1] |Oprit
[HybridMod] re sau a mtervevllulwlde.nmp, sumului de apa Interval = [2]
se declanseaza periodic o
spalare — vezi capitolul ,Se-
lectarea modului de spalare”
pentru o descriere detaliata.
Parametri
50 Timp de spalare .
[FIshTime] Stabileste durata de spalare ) Pepty_ophmmarga 1-15s 7s
P - . spalarii pisoarului
[Spiilzeit] dupa o utilizare.
Timp de detectie . L
51 Stabileste timpul minim de as- | Pentru evitarea spalari-
[DetectT] teptare in raza de detectie lor Iavlr)trarea neintenti- 3-15s 7s
, i i onata in raza de detec-
[VerweilZ] pentru a fi detectat ca utiliza- tie
tor. ’
Timp de spalare pentru spa-
53 larea la intervale
[IntFlushT] Este activ daca functia 32 din |— 1-200 s 5s
[IntervSpZ] meniu [Spalare la intervale]
este la [1] sau [2].
Timpul dintre utilizari pentru
54 spalarea la intervale
[IntervalT] Este activ daca functia 32 din |- 1-168 h 24 h
[IntervalZ] meniu [Spalare la intervale]
este la [1] sau [2].
Timpul pentru curatare
55 Defineste durata pe care este
[CleanTime] blocata spalarea, daca se acti- |— 1-20 min[...] |10 min[10]
[ReiniZeit] veaza functia 25 din meniu
[CleanMode] [Reinigung].
Timp de spalare pentru mo-
56 dul hibrid
[HybFIshT] Este activ daca functia 39 din |- 1-15s 7s
[HybFIshT] meniu [Activarea modului
hibrid] este la [1] sau [2].
Timeout pentru modul hibrid
57 Este activ daca functia 39 din
[HybTimOut] | meniu [Activarea modului - 5—720 min 60 min
[HybTimOut] hibrid] este setata la valoarea
1.
4/5
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Functie din me-| Descriere Utilizare Domeniu Setare din fa-
niu brica
[EN]
[DE]

Interval de timp pentru mo-

dul hibrid
58 . o : .
[HybintT] Este activ daca functia 39 din 101440 min | 1440 min
[HybIntT] rrllerluu [Actlvareaumodulw

hibrid] este setata la valoarea

[2]-
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Tabelul 2: Informatii

Functie din meniu Descriere

[EN]

[DE]

Contor

70 < . .
Numarul total al zilelor de functionare

[Days?] Indic numarul de zile de functionare de la data drii in exploatar

[SumBetrT?] ca numarul de zile de functionare de la data da exploatare.

7 Numarul total al utilizarilor

[Uses?] Indica numérul de utilizari de la data darii in exploat

[SumBenut?] ndica numarul de utilizari de la data darii in exploatare.

72 < rx o
Numarul total al spalarilor

[Flushes?] Indica numarul de spalari efectuate de la data darii in exploatare

[SumSpil?] P P :

[72 Days] Numarul de zile de functionare Power-On

[% SumBetrT] Indica numarul de zile de functionare de la data ultimei porniri.

[7; Uses] Numarul de utilizari Power-On

[% SumBenut] Indica numarul de utilizari de la data ultimei porniri.

75 < “ix o
Numarul spalarilor Power-On

[ Flushes] Indica numarul spalarilor de la data ultimei porniri

[% SumSpil] ca numarul spala p .

Informatii despre aparat

80 Numar tip

[TypeNo] Indica codul de articol al senzorului electronic.

[Modell-Nr] Exemplu: [242251001] = 242.251.00.1

81 Versiune firmware

[SWVersion] Indica versiunea firmware a senzorului electronic.

[SWVersion] Exemplu: [0312] = versiunea 3.12

82 Numar de serie

[SerialNo] Indica numarul de serie al senzorului electronic.

[Serien-Nr] Exemplu: 1234567

83 Data fabricatiei

[ManufDate] Indica data fabricatiei a senzorului electronic.

[ProdDatum] Exemplu: [1520] = saptaméana calendaristica 15/2020

84 Tipul de alimentare

[TypePower] Indica tipul de alimentare (retea sau baterie).

[Netz/Batt] Exempilu: [0] = baterie/[1] = retea

85 Baterie

[Battery%] Indica capacitatea bateriei.

[Batterie%] Exemplu: [73] %
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Setari cu ajutorul aplicatiei Geberit

Dupa conectarea unei aplicatii Geberit la aparat, sunt disponibile urmatoarele functii si setari:

* Functionare:

— Spalare: Declansarea unei spalari
— Curatare: Suprimarea actionarii spalarii timp de cateva minute
+ Setarea parametrilor si functiilor — vezi tabelul ,Setari”
+ Afisarea informatiilor despre aparat, cum ar fi capacitatea bateriei sau versiunea firmware, — vezi tabelul

,Informatii”

+ Afigsarea valorilor statistice pentru utilizare — vezi tabelul ,Informatii”
» Exportul de informatii despre aparat si valori statistice

+ Afisarea mesajelor de eroare
 Efectuarea de actualizari firmware
 Salvarea si transferul presetarilor

Setarile pot fi salvate ca presetari in aplicatia Geberit si transferate pe alte aparate.

Tabelul 3: Setari
Functie din me- | Descriere Utilizare Domeniu Setare din
niu fabrica
Functionare
* Pentru testul de functio-
I nare al electrovalvei
[Spalare] Declansarea spalarii P |Ati i Pornit/oprit |-
P Declanseaza o spalare. : <_antru clatirea pisoaru- P
lui (de ex. la setarea
timpului de spalare)
Activarea modului de curitare | Pentru curatarea capa-
. Cix o * .. | culuide protectie si a . .
. Actionarea spalarii este suprimata : o Pornit/oprit |-
[Curatare] ’ , | 8 pisoarului, fara curgere
pentru [timpul pentru curatare]. de ap3
[Timpul pentru curatare] - 1—20 min 10 min
Setari aparat
Blocarea spalarii
Actionarea spalarii este blocata
< im 10 h. Ledul r in fere- o
Comanda timp de 10 gdu osu d ' |+ Efectuarea lucrarilor de . .
< astra de protectie a senzorului lu- - . Pornit/oprit |-
[Blocare spalare] | o ’ L intretinere
mineazd intermitent de 2 ori la fie-
care 6 secunde. Dupa 10 h, func-
tia se opreste automat.
Golirea conductei
Electrovalva este deschisa timp de
30 min pentru a goli conducta. Le- |« Efectuarea lucrarilor de
Comanda [Golire | dul rosu din fereastra de protectie | intretinere . :
’ Pornit/oprit |-

conductd]

a senzorului lumineaza intermitent
de 2 ori la fiecare 6 secunde. Du-
pa 30 min, functia se opreste auto-
mat.

» Pentru golirea pe timp
de iarna
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Functie din me- |Descriere Utilizare Domeniu Setare din
niu fabrica
Spalare la intervale
 Controlat de utilizator: O spalare
este declansata dupa ce [timpul
dintre utilizari] s-a scurs, iar tim-
pul dintre utilizari este repornit la
fiecare utilizare. Timpul de spa-
lare este determinat de valoarea
[timp de spalare]. « Pentru reumplerea sifo- | [Oprit],
* Interval control: Este declansata | nului la frecvente sca- | [Controlat de
o spalare dupa ce [timpul dintre zute ale utilizatorului utilizator], c |
utilizari] s-a scurs, indiferent de |, pentry clatirea apei sta-| [Interval [Controlat
[Spalare la utilizari. Timpul de spélare este | e din conducta (func-| control], de utilizator]
intervale] determinat de valoarea [timp de | ;i de curatire, evitarea |[Spalare
spalare]. stagnarii) diferentiald]
+ Spalare diferentiala: Este de-
clansata o spalare dupa ce
[timpul dintre utilizari] s-a scurs,
indiferent de utilizari. Daca s-au
efectuat deja spalari in [timpul
dintre utilizari], se va spala doar
pe durata diferentei de [timp de
spalare].
[Timp de spalare] - 1-200 s 5s
[Timpul dintre utilizari] - 1-168 h 24 h
Spil Activarea spalarii conectate la |- Pentru actionarea spa-
[Spalare retea |&rii centrale -
conectata la . , - , Pornit/oprit | O
reteal Dupa pornirea tensiunii de retea, |+ Pentru confirmarea
’ se declanseaza o spalare. functiei
Activarea spalarii dinamice * Pentrtx r((ajduce[ea cfon-
[Spalare in cazul in care frecventa de utili- sumuiul de apa cu frec- . .
dinamica te ridicata. ti ,I d 3l vente mari de utilizare |Pornit/oprit |O
amicd] zare este ridicata, timpul de spala- (de ex. stadioane spor-
re este redus. tive)
Activarea modului hibrid
La utilizare, nu se declanseaza
spélarea (functionare fara apa). [Oprit],
Cu toate acestea, dupa expirarea [controlat de
VA . * Pentru reducerea con- . ,
temporizarii (timeout) sau a inter- sumului de ap& utilizator], Oprit
valului de timp, se declanseaza o [interval
spalare periodica — vezi ,Selecta- control]
[Mod hibrid] rea modului de spalare” pentru o
descriere detaliata.
[T!mp de spalare] pentru modul hi-| 1-15 s 7
brid
[Timeout] pentru modul hibrid - 5-720 min |60 min
[Interval de timp] pentru modul hi- | 10— .
brid 1440 min | 1440 min
2/4
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Functie din me- |Descriere Utilizare Domeniu Setare din
niu fabrica
Activarea operatiunii de acope-
rire a pisoarului
[Operatiune de La plsgarele cu cgpac, capacul . .

i deschis al acestuia poate acoperi Pentru pisoarul cu ca- . . .
acoperire a , A : Pornit/oprit | Oprit
pisoarulu] senzorul infrarosu. In operatiunea | pac

de acoperire a pisoarului, spalarea
este declansata imediat ce capa-
cul pisoarului este inchis.
Activarea spalarii manuale
. A on . Pentru a declansa o
[Activarea Cu 0 méana in apropierea senzoru- - S a . . .
Cix o . , - spalare manuala in tim- | Pornit/oprit | Oprit
spalarii manuale] | lui infrarosu, poate fi declansata o oul utilizarii
spalare manuala anticipata.
Setarea timpului de spalare Pentru optimizarea cla-
[Timp de spalare]| Stabileste durata de spalare dupa | tirii pisoarului, respec- |[1-15s 7s
o utilizare. tati consumul de apa
Reglarea timpului de asteptare |. Pentru evitarea spalari-
[Timp de Stabileste timpul minim de astep- lor la intrarea neintenti-
. . . ' A * |3-15s 7s
detectie] tare in raza de detectie pentru a fi | onata in raza de detec-
detectat ca utilizator. tie
Activarea prespalarii b . )
Atunci cand utilizatorul este detec- en't[u umezirea pisoa-
[Prespalare] tat, se declanseaza o spalare timp rului inainte de utilizare, Pornit/oprit | Oprit
’ < . . .| pentru evitarea depu-
de 3 s, daca nu a existat nicio utili-| ooy
zare n ultimele 10 minute.
Activarea spalarii concomitente
[Spalare f\t;lt t‘ljm%ctat l:In u“:'ZTtor Se_?f:a M|+ Pentru clitirea temeini-
parare 828 e deeclle, are 1oc spalarea | ca a pisoarului Pornit/oprit | Oprit
concomitenta] (max. 60 s). Ca zaomot de fond
Nota: Aceasta functie duce la g
cresterea consumului de apa.
Activarea postspalarii
[Postspalare] La 3 sdupao svpalar? prltl0|pala, Pent.ru.umpler(.aa sifo- Pornit/oprit | Oprit
se declanseaza o alta spalare de nului pisoarului
2s.
Verificarea razei de detectie
Imediat ce se afla un obiect in ra-
< za de detectie, ledul rosu se aprin- . .
[Raza de . ’ s . P  Pentru verificarea sesi-
. de in fereastra de protectie a sen- O, : Automat -
detectie] o o o zarii utilizatorului
’ zorului, iar afisajul din aplicatie se
schimba in verde. Nu se declanse-
aza nicio spalare.
3/4
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Functie din me-
niu

Descriere

Utilizare

Domeniu

Setare din
fabrica

[Debit volumetric]

Debit volumetric

Pentru a putea calcula consumul
de apa pentru functia statistica,
trebuie specificat debitul volume-
tric al sistemului de comanda a
spalarii pentru pisoar. Debitul volu-
metric este determinat de regula-
torul de debit din electrovalva.
Atunci cand se inlocuieste sau se
indeparteaza regulatorul de debit,
trebuie ajustat debitul volumetric.

9 I/min

14 |/min
18 I/min
5-50 I/min
(definit de
utilizator)

14 I/min

Presetari

[Salvare ca Setarile actuale sunt salvate in
presetare] aplicatie si pot fi astfel transferate
pe alte aparate.

» Pentru darea in exploa-
tare a mai multor apa- |— -
rate cu aceleasi setari

[Setari din
fabrica]

Setari din fabrica * Pentru remedierea de-
Toate functiile se reseteaza la se- | fectiunilor de functiona- |— -
tarea din fabrica. re

Tabelul 4: Informatie

Functie din meniu Geberit apli-
catie

4/4

Descriere

[Nume] si [parola]

Pentru fiecare aparat se poate atribui un nume si o parola.

Informatii

[Cod articol]

Indica codul de articol al sistemului de comanda a spalarii pentru pisoar.

[Versiune firmware]

Indica versiunea firmware a senzorului infrarosu.

[Numar de serie]

Indica numarul de serie al senzorului infrarosu.

[Data fabricatiei]

Indica data fabricatiei senzorului infrarosu.

[Tipul de alimentare]

Indica tipul de alimentare (retea sau baterie).

Statistica
- Afiseaza diverse informatii, cum ar fi numarul de utilizari sau consumul de
[Statistica] 2 a o .’ s
apa intr-o perioada de timp dorita.
Contor

[Zile de functionare in total]

Indica numarul de zile de functionare de la data darii in exploatare.

[Zile de functionare de la
ultimul Power-On]

Indica numarul de zile de functionare de la data ultimei porniri.

[Numarul de utilizari in total]

Indica numarul de utilizari de la data darii in exploatare.

[Utilizari de la ultimul Power-
On]

Indica numarul de utilizari de la data ultimei porniri.

[Total spalari]

Indica numarul de spalari efectuate de la data darii in exploatare.

[Spaléri de la ultimul Power-
On]

Indica numarul spélarilor de la data ultimei porniri.

[Total spalari la intervale]

Indica numarul de spalari la intervale de la data darii in exploatare.

[Spalari la intervale de la

ultimul Power-On]

Indica numarul de spalari la intervale de la data ultimei porniri.
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Selectarea modului de spalare

Mod hibrid

Daca este activat modul hibrid (functia 39 din meniu), nu se declanseaza nicio spalare in timpul utilizarii
(functionare fara apa). Cu toate acestea, dupa expirarea temporizarii sau a intervalului de timp, se declanse-
aza o spalare periodica. Timpul de spalare este determinat de valoarea [timp de spalare] (t Flush) (functia 56
din meniu).
* Mod [Controlat de utilizator] (functia 39 din meniu =[1]): Spald dup& scurgerea timpului temporizatorului

(t Timeout) (functia 57 din meniu). Pe durata temporizatorului, nu are loc niciun proces de spalare.

Inceputul temporizarii:
— la prima utilizare
— la urmatoare utilizare, dupa scurgerea intervalului de timp a temporizatorului anterior

t Flush

—~+V

t Timeout t Timeout

Mod [Control interval] (functia 39 din meniu =[2]): Spala dupa incheierea intervalului de timp (t Int) (functia
58 din meniu). In intervalul de timp, nu are loc niciun proces de spalare.

Startul intervalului de timp:
— la prima utilizare
— Dupa scurgerea intervalului de timp anterior, indiferent de utilizari

t Flush t Flush

N \

—~V

t Int tInt t Int
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Reciclare

Substante componente

Acest produs corespunde cerintelor Directivei 2011/65/UE (RoHS) privind restrictiile de utilizare a anumitor
substante periculoase in echipamentele electrice si electronice.

Reciclarea echipamentelor electrice si electronice vechi

Conform Directivei 2012/19/UE (DEEE - deseuri de echipamente electrice si electronice), producatorii de
echipamente electrice sunt obligati sa preia echipamentele vechi si sé le recicleze conform legislatiei. Sim-
bolul indica faptul ca nu este permisa reciclarea produsului impreuna cu restul deseurilor. Pentru a fi recicla-
te conform legislatiei, echipamentele vechi trebuie returnate direct catre Geberit. Adresele punctelor de co-
lectare pot fi aflate de la distribuitorii Geberit competenti.
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AcpaAeix

ZXETIKK JE TO TIXPOV EYYPXKPO

To mapdv eyypoo I0XUEI VIO TN OWOTH €TMOKeUN Hovadwv eAEyxou amomAucng oupntnpiou Geberit
HE NAEKTPOVIKN EVEPYOTTOINGN QMOTAUCNC KO ASITOUPYIO e NAEKTPIKO PEUPK I UTIGTOPIAL.

To POV £yyPOPO 10XUE! YIa TNV EKOOON QUTWV TWV HOVADWY EAEYXOU OmOTIAUGNG oupnTNPIouU pe
dieman Bluetooth®. O1 ouykekpipéveg Hovadeg EAEYXOU ATOTTAUGNG OUPNTNPIOU PEPOUV TO
"IRU-08-A" ko To AoyoTuro Geberit Connect oTnv mvokido TUTOU.

Mou arreuBuvovTaI

H ouvTrpnon Kai n €MOKEUr TOU TTXEOVTOG TIPOIOVTOG ETITPETTETAI HOVO QIO €IBIKEUPEVOUC TEXVI-
Koug. EidIkeup€Evog TEXVIKOC €ivail TO &TOHO TTOU Baael TNG EIBIKNC KATAPTIONG TOU, TNG eKMaideu-
OIC TOU Kail/r) TNG EUTIEIPIOG TOU EXEI TNV IKAVOTNTO V& QVayVWPICE! ETTIKIVOUVEG KATOOTHTEIC KO

VO amoTPEEl KIVOUVOUC TTOU TIGPOUCIXOVTOI KOTG Th XPronN TOU TTPOIiovVTOC.

Evoedelyuevn Xxpnon

O1 povadeg eleyyou amomAuong oupnTnpiou Geberit mPoopi{ovVTal YIO TNV QUTOPXTN GITOTTAUGH OU-
pwv. K&Be &M xprion Bswpeital pn evoedelypevn.

EZnynon mpogidomoinTIKWV UttodeiEewv

O1 mpoeIdomoInTIKeS UTTOBEIEEIC Eival TOTIODETNPEVEG OTO ONUEIN, OTTOU UTTOPE] VO TTQOUCIOTEI
KivOuvoc.

O1 mpoeidomoinTikeg umodei€eig €xouv TV €N dopn:

A NMPOEIAONOIHZH
Eidog ko 1y Tou Kivéuvou
MOaveS ouvemeleg ae mepimTwaon mou dev A&BeTe umown Tov Kivduvo.

» METPQ yIo TNV QTTOTPOTTN TOU KIVOUVOU.

O1 TToPaKATW TTPOEIDOTIOINTIKEG AEEEIC XPNOIUOTIOIOUVTO YIC TNV EVNUEPWOT OXETIKX PE UTTOAEI-
TIOPEVOUC KIVOUVOUG 0€ TIPOEIDOTTOINTIKEG UTTOOEIEEIC KOl OXETIKA e ONUAVTIKEC TTANPOPOPIES:

>UpBoho MpoeIdommoINTIKN AEEN KAl ONUOCIo

NMPOXOXH
H mpoeidomoinTikr) A&EN meplypael Evav Kivduvo, o ormoiog, eav dev amopeuyei,
urropei va 0dnynaoel e UNIKeS {NMIES.

0 EmonuaiveTon pdvo pe oupBolo.
Emonpaivel pioc GnpovTIKE TANPOPOPIX.
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Y1odei&eIc aopaAeiag
O1 havBoopeveg epyaoieg oUVTAPNONG I ETTIOKEUEC PTTOPOUV VO TIPOKGAETOUV {NUIES I DITAPOKES
AeIToupyioG.

* [100 TNV ETTIOKEUN VO XPNOIKOTTIOIOUVTAI JOVO YVINOIX GVTXAAGKTIKA.
* Mnv ekTeAEITE PETOTPOTIES I TIPOCOETEC EYKATAOTAOEIG OTO TTPOIOV.
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Mepiypa@n) mpoiovTog

o\ ool

1

Eikova 1: Movadeg eAéyxou amomAuong oupntnpiou Geberit pe NAeKTPOVIKN evepyortoinan amomAuong, AeiToupyia pe
NAEKTPIKO PEUNK 1] PTIOTAPIK

KoAUPPOTO pe HOT auodnTipx

HAEKTPOVIKOG aioONTHPOG HE QVIXVEUTH UTTepUOpwWY
MAaioio oTAPIENG

ATTOOTOTIKOC TTEIPOG

OnKn PIaTapiog

TpopodoTIKO

MepiopIoTAg pong

HAekTpopayvnTIKr) BoABIdX

0 N o o~ O =

©

BoABida S10KOTTG PE pUBUIOTN

—_
o

EE&pTnUa ouvdeong

—_
—_

MPOOTATEUTIKO OPOUYYRPAKI

-
\V]

KouTi evToIxiopou

—_
w

KuTio mpooTaaoiog

-
N

K&AUPPO KUTIOU TTPOOTAGIGG
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TeXVIK&X OEOOMEVX

AeiToupyia e NAEKTPIKO
pelpx

AeiToupyia pe pmoropio®

OvopaaTIKn T&ON 110-240 V AC -
SuxvoTnTo SIKTUOU 50-60 Hz -
TUTOG PTTATOPIaG - ANKaAIKN (1,5 V AA)
T&on AeiToupyiag 4,5V DC 3V DC
Karav&Awon 1oxuog <05W <05W

o i 1-8 bar 1-8 bar
Flepioxn meang pong 100-800 kPa 100-800 kPa
Oykog porg o 1 bar pe meplopIoTr| Porg 0,181/s 0,181/s
Oykog porg o 1 bar xwpig mepiopioTr porg 0,31/s 0,31/s
MeyioTn BeppoKpaoica vepou 30 °C 30 °C
EpyooTaaiokr pubuion Xpovou AUoNGg 7s 7s
EUpog puBpiong xpovou Auong 1-15s 1-15s

Texvoloyia GoUPUATNG ETTIKOIVOVIOG

Bluetooth® Low Energy?

Meploxn ouxvoTATWY

2400-2483,5 MHz

MéyioTn 1oxUg €€6d0u

4 dBm

Y Aipkeia {whg TNG PMATAPIOG: TTep. 2 XPOVIX
?)

Tnv Geberit kaTOMIV XOEING.

AmAoucTteupevn 6nAwon cuppoppwong EE

H papka Bluetooth® kou Toe AoydTuna Tng omoTeAouv 1810kTnoia TG Bluetooth SIG, Inc. kai XpnoipoTolouvTal oo

Me To TTapov €yypa@o, n Geberit International AG dnAwvel 0TI o TUTIOG PadIoeEOTTAICUOU TNG HOVADAG EAEY-
XOU omoTrAucng oupnTnpiou Geberit pe NAEKTPOVIKI evepyoTioinan amoTTAUCNG, AEITOUPYIC HE NAEKTPIKO
PEUUX I UTTATOPIC, GUPHOPPWVETAI e Tnv odnyia 2014/53/EE.

To mAnpeg Kkeipevo TN drAwong cuppopewong EE diatiBetal otnv akdAoubn 16TooeAida aTo SIdIKTUO:

https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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XPOAKTNPICTIKI) KXUTTUAN OYKOU PONG

EL

H nAekTpopayvnTikr) BaABIdx TTEPIAXUBGVEI KTTO TO €PYOOTACIO EVX PUBUIOTH TTOOOTNTAG, O OTT0iog PUBUIle!
TOV OYKO pong oTal 14 I/min. Me avTIKXT&OTOON TOU pUBMIOTH TTOCOTNTAG (KWwdIKOg 243.579.00.1) 0 Oykog

pong propei va peiwdei ota 9 I/min.

50 A
/
45
] ! ! /
—_ XWPIC pUBUIOTH TTOCOTNTAG
E 40 /
-_; 35 /
>
o
S 30
=
»E /
5 2
g -~
g 2 /
3 // PuBpioTrg mogoTnTog 14 I/min (epyooTaaiakr pubpion)
15
10 /
5 / PubpuioTnic moooTnTag - 9-min
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Mieon pong [bar]

EikOva 2: XapOoKTNPIOTIKR KAXUTTUAN OYKOU POrg

Xe1pIGuOoCg

Epappoyeg Geberit

Mo 7O XeIpIopO, TIG pubpioelg kai Tn cuvTrpnon diaTievTal diIdpopeg epapuoyeg TnG Geberit. O1 epappo-
YEG ETMKOIVOVOUV PEow piag dieTa@nq Bluetooth® pe T ouokeur).

O1 epappoyeg Tng Geberit diaTiOevTan dwpedv yix smartphone pe Android 1} iOS oTo ek&oToTe App Store.

Anpioupyia cUVSECNG HE CUCKEUN

P SaphoTe Tov Kwdiko QR Kol akoAoUBNOTE

TIG 0dnyieg aTn oeAida TTpoopIopoU.

Geberit

R4
= G

https://gbrt.io/dsvFEQO
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AvTipeTwmmon BAxBwv

BAGBN

ArTiox

MeTpa

Ox1 evepyorroinon
amomAuong

AeIToupyio pe NAEKTPIKO peUpa:
EAAeiyn Té&ong (dev av&Ber n paaoivn ev-
OEIKTIKI AUXVIGt OTO TPOPODOTIKO)

» EAéyETe TNV mapoxr) T&ong.

AeiToupyia e NAEKTPIKO peUpQ:
ENATTWHPATIKO TPOPODOTIKO

> AVTIKOTOOTIOTE TO TPOPOJOTIKO.
— BA&me "AVTIKATXOTAOTE TO
TPOPOJOTIKO", oeAida 498.

AeIToupyic e PTIoTapia:
adeleg praTopieg (avaBel n eVOEIKTIKN
AUYVit 0TO PTI aioBNTHPX)

> AVTIKATOOTNOTE TIC UTTATOPIEC.
— BAeme eyxelpidio AeiToupyiog
970.640.00.0.

ATTOOUVOEDEUEVEG 1] EAATTWHUATIKEG KOU-
UTTWTEC OUVOEDEIC

» EAEyETe TIC KOUPTTWTES OUV-
o¢oelg.

KAeloTr BoABIda TTXPOXIC vEPOU

> AvoiETe T BaABIdx TIXPOXNG Ve-
pou.

EopaApevec amomAuoelg
(TTOAU vpig, TTOAU apyd,
GOEANT)

Bpwpiko 1} uypd pam auodnTrpa

» KaBopioTe 1) oTEyVWOTE TO PGTI
TOU oIgONThPA.

POTOOUVIGUEVO PATI XICONTHPG

> AVTIKATOOTNOTE TO KAAUPUX pe
TO PATI AUOONTN PO

Emnpeaopdg Tou avixveuTr) utrepuOpwv
AOYW TTOXPOYOVTWY TOU XWPOU (KO-
BPENTNG, HETAAIKEG ETPAVEIES, YUGKAIVOI
VITITNPEG K.ATT.)

» EmKkoivwvnoTe pe TNV apuddic
eTaipeia did®eonc-mwAnong
Geberit.

Tpéxel ouvexmg vepd oTo
oupnTnpIo.

> &APo AoyIoHIKOU

> AloKOWTE TNV TTOpOox T&ONG Y
10 deuTepodAenTO.

TexvIKO EAKTTOPX

> AVTIKOTOOTIOTE TOV NAEKTPOVIKO
aoONTAPA. — BAETE "AVTIKOTO-
OTAOTE TOV NAEKTPOVIKO aoONnTI-
px", oeAidx 498.

> AVTIKOTOOTIOTE TNV NAEKTPOUO-
yvnTiKn BaABida. — BAeme "AvTi-
KOT&OTOON NAEKTPOUQYVNTIKNG
BaABIdaG", oehida 499.

H amomAuon Tou oupnTn-
piou dev gival IKXvOTTOIN-
TIKN.

A&BoG pubpIoPEVOG XPOVOC TTAUGNG

» PubpioTe Tov XpoOvo mAUONG pe
v epappoyr Geberit.

MTTAOKOGPIOUEVO PIATPO OTNV NAEKTPOUG-
YVNTIKI BXABId

» KaBapioTe To QiATpo. — BAETe
"KaOapioTe 1) aVTIKATXOTROTE TO
QIATPO", oeNidx 497.

EAG10TOr GvoIXTOG pUBUICTNC

» AvoiTe To pUBUIOTH.

MoAU xounAn miean vepou

» EAeyETe TNV mieon Tou vepou.

Nepo meTayeTon E€w oo
TO oUPNTAPIO.

MoAU peydAog OYKOG PORC

> SUvapPOAOYNOTE Evav TTEPIOPI-
OTr) OYKOU ponC.
O meploploTng OyKou pong dIaTi-
BeTAl WC TIPOAIPETIKOC EOTTAI-
opOog, KwOIKOG 242.484.00.1.
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Emokeun

EL

Aopun kepaAaiou Emokeun

O1 00nyiec mou SivovTal o€ AUTO TO KEPAGAXIO
TTPETEl VO EKTEAEOTOUV YAl PE TIG QVTIOTOIXES
OKOAOUBIEC EIKOVWY OTO TIXPXPTNUA. ZTIG 0dnyieg
YIVETQI TTOPOITOUTT) TNV QVTIOTOIXN aKoAouBia €I
KOVWV.

ETIOKEUN &ITO TOV POPEX
EKHETXAAEUONG

Ol TTUPOKATW EPYTOIEC ETTIOKEUNG KOl puBUioeIg
UTTOPOUV VX EKTEAOUVTAI GTTO TO POPED EKPETOA-
Aeuong. — BAeme eyyeipidio AeiToupyiag
970.640.00.0.

* KaBopiopdg Tou KAAUPUOTOG
« KaBapiopdg oupntnpiou

o AVTIKOTROTOON PTTOTOPIOV
 PuBpuion xpovou mAlong

Emokeun amo €I8IKEUPEVO
TEXVIKO

O1 epyaaieg EMOKEUNG OTO TTIXPOKATW KEPHAXI
ETTPETETAI VO EKTEAOUVTOI HOVO OTTO €I0IKEUPEVO
TEXVIKO.

KaBaxpioTe | AVTIKXATXOTHOTE TO
QIATPO
To @iATpo 0TNV NAeKTPOPGYVNTIKN BOABIdX TIPETTEI

VO KaOaPIZeTal I} VO QVTIKGOIOTATAI TOUAXXIOTOV
K&Oe 2 xpovia.

MpoumoBeon

— H kevTpikn BaABida mapoxng vepou eival KAeI-
oTn.

1 ATIOGUVOPLOAOYOTE TO KXAUPUOG KOI TO
mAaiolo oTRPIENG. — BAEme aAAnAouyia 1-
kovav [l oehida 591.

2 ATIOGUVOPPOAOYAOTE TNV NAEKTPOUOYVNTIKN
BoABida. — BAgme oAAnhouyia eikovav B,
oehida 593.

3 KaBopioTe 1) avTIKATAOTAOTE TO PIATPO.

4 S UVGPHOAOYNOTE TNV NAEKTPOUXYVNTIKA
BoABida. — BAéme oAAnhouyia eikovav [,
oehida 597.

5 ZuvoppPoAoYyoTE TO KXAUPHG KO TO TTAXICIO
otnPIENg. — BAEme ahAnAouyia eIkOVwY E
oehida 602.

18014405568675211 © 11-2021
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AVTIKATXOTHOTE TO TPOPOSOTIKO

1

ATTOOUVOPUOAOYNOTE TO KEKAUPUX KOl TO
mAaiolo oTApIEnNg. — BAEme alAnAouyia el-
KOVWV , oshida 591.

AVTIKXTXOTAOTE TO TPOPODOTIKO.

v Hmp&oivn evdeiKTIKr Auyvia avaBel.

SuvappoloynoTe To KXAUPPC KO TO TIAXICIO
oThPIENG. — BAéTe aMnhouyia sikovav [,
oehida 602.

AVTIKATXOTHOTE TOV NAEKTPOVIKO
xcONTAPX

1

ATIOGUVOPHOAOYOTE TO KAAUPHO KOI TO
mAaiolo oTApIEng. — BAEme aAAnAouyia el-
kovov [l oehida 591.

2

AVTIKATOOTHOTE TOV NAEKTPOVIKO aIGONTH-
pa.

Edv gival omapaitnTo, EYKATAOTHOTE TNV
epappoyn Geberit kol onuelwoTe To Pairing
Secret.

Geberit (=] t [=]
Apps E"ﬁ
[=]t'

https://gbrt.io/dsvFEOO

26.066.00.0 RSO
TEV\gmg/21
FEO 54321

7
9 O

2

L
EGEBERIT

828.1.00.0 RS00
Pairng = oy

Secret
234 é)

1
% E E CONNECT

(10)0°00°660°892

JuvappoloynoTe To KXAUPPO Kol TO TTAQiCI0
oThPIENG. — BA&Te aMnhouyia sikovav [,
oehida 602.

Me Tnv epappoyn Geberit ] To xeipioTripIo
emokeuwv Geberit MpaypaTOTIOINOTE TIQ
eMOuUUNTEG pUBIOEIC 1 EPAPUOOTE TIG OTTO-
Onkeupevec Tpopubpicelq.
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AVTIKATXOTXON
NAEKTPOUAYVNTIKAG BXABISXG

MpoUmobeon

— H kevTpikr BaABida TaxpoXNQ vepoU gival KAEI-

1

ATTOOUVOPUOAOYNOTE TO KEAUPUX KOl TO
mAaiolo oTAPIENg. — BAEme alAnAouyia el-
kovav [fll oeAida 591.

ATIOGUVOPPOAOYAOTE TNV NAEKTPOUOYVNTIKN
BoABida. — BAgme alnhouyia eikovav B,
oehida 593.

S UVOPHOAOYNOTE TN VEX NAEKTPOUCYVNTIKN
BoABida. — BAemre aAAnAouyict eIKOVWY ,
oehida 597.

2 UVOPHOAOYNOTE TO KXAUPHG KO TO TIAQICIO
otnpIEng. — BAeme ahAnlouxia eikOVwvV E
oehida 602.

AVTIKATXOTXON PAXVTIOG
X€iloug

Mpoumobeon

— H kevTpikr) BaABida Taxpoxrg vepou gival KAel-

1

ATIOGUVOPHOAOYROTE TO KXAUPPO KO TO
mAaiolo oTrpIEng. — BAEme aAAnAouyia el-
KOVWV , oshida 591.

AmroouvappoloynoTe TNV NAEKTPOPGYVNTIKN
BoABida. — BAemre aAAnAouyict eIKOVWY ,
oehida 593.

3 AvTikaTaoThoTe TN eAGvT{x Xeihoug. —
BA&me aMnhouyia eikovav [B), oehida 596.

| IR
Y s
=

4 SUVOPHOAOYAOTE TN VEX NAEKTPOPGYVNTIKN
BoABida. — BAeme ahAnAouxia eikOvwv ,
oehida 597.

5 SuvoppohoynoTe To KXAUPPG KO TO TTAXIGI0
oThPIENG. — BA&me aMnAouyia sikovav [,
oehida 602.

AvTIKaT&oTaon Bidag puduiong

MpoumoBeon

— H kevTpikn BaABida mapoxng vepou eival kKAel-
oTn.

1 ATIOGUVOPHOAOYROTE TO KXAUPUG KXI TO
mAaiolo oTPIEng. — BAEme aAAnAouyia €l-
kovav [l oehida 591.

2 AvTIKaTaOTHOTE TN Bida puBpiong. — BAéme
aMnhouyia eikovav B, oehida 599.

3 2 UVOPHOAOYNOTE TO KXAUPHO KOl TO TTAQICIO
otpiEnc. — BAeme ahAnlouyia eIkOVWV ﬂ
oehida 602.

18014405568675211 © 11-2021
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MpaypaTorroinon pubpicewv

AUTEC 01 pUBpICEIG TIPETTEI VO TIPOYHGTOTIOIOUVTAI KXT& TNV EvapEn AeiToupyicag amd eISIKEUPEVO TEXVIKO.

OA\eg o1 AeiToupyieg Kol 0l pUBUICEIG UTTOPOUV VX TTPXYUXTOTIOINOOUV €iTe pe TNV epappoyn Geberit gite pe
TO XelploTnplo emokeuwv Geberit. Agv pmmopoUv va TpaydaTorioinBolyv xelpokivnTeg pubpioeic peow avi-
XVEUTH UTTEPUBPWV.

PuBpioceig pe To xeipiotnpio emokeuwv Geberit

Me To xelpioTrplo emokeuwv Geberit €xeTe aTn 81GOe0T 0oC TIC AaKOAOUOEG AeIToupyieg Kol pubpioelq:

* Xelplopog:

— AnémAuon: Evepyotoinon Tng amomAuong
— KaBapiopog: KaTaoToAr TNG evepyoTioinang omomAUoNG VIO HEPIKG AETTT
 PUBuION MopapeTPWV Kal AeiToupyiwv, — BAETE Tivaka "Pubpioeig”
« Epgavion mANpoQopiwv CUCKEUNG, OTING YIX TTXPAOEIYUO XWPNTIKOTNTX UTTATARPING 1] €K000N UAIKOAOYI-
opIkoU BAEme mivaka "TAnpogopieg”
« Eppavion OTOTIOTIKOV TIHOV YIx Xprion BAETe mivaka "TAnpogopieq”

3TOV TTRPOKATW TTIVOKG, 01 XpIBP0i K&l o Opol oTn oTHAN "Tpotog AeiToupyiag” avTioToixoUv oTnv evoeign
Tou eppavileTal oTo XelploTrplo emokeuwv Geberit. MepiocoTepeC TTANPOPOPIEG OXETIKX B PpeiTe OTO £Y-
X€1pidI0 00NYIWV XEIPICHOU TOU XeIpIoTNpPiou emokeuwv Geberit.

MNivakog 1: Pubuioeig
Tpomog Ael- Mepiypoorn Xprion Mepioxn EpyooTaoiokn
Toupyiog pubuion
[EN]
[DE]
EvToAgg
 lNo 10 TEOT AEITOUpP-
VIOV TNG NAEKTPOUO-
[Zlglush] AmeAeubépwon mAUong valmq, PoABidoG Evopin = 3
. Evepyoroisi pic amoriuon. | Moy S'KT[)\UOI’] ToU | <OK>
[Spulung] oupnTnpiou (MM.x. KATG
TN pUBUIoN Tou XpOvou
mAUong)
‘EAeyx0Q ywviag avixveuong
MOAIG éva avTiKeipevo BpeOei
o€ YWVio avixveuong, n KOKKI- .
21 vn evOEIKTIKI AuxVvic avaBel . , Evepyo =
. , * [Na eheyxo TNG awvi- <OK>
[RangeTest] OTO POTI auodnTNpa. Agv XVEUOTC XPHOTN AVEVEOVD = -
[TestErfas] gvepyoTroleiTal amdmAuon. Py
. . . <OK>
MeTa oo 10 AeTTax amevep-
YOTTOIEITOI GUTOHGTC 1 Agl-
Toupyia.
500 B GEBERIT 18014405568675211 © 11-2021
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Tporog Ael-
TOUPYIOG
[EN]

[DE]

Mepiypor)

Xprjon

Mepioxn

EpyooTaoiokr)
pUBuIoN

22
[BlocFlush]
[Blockiere]

MmAOK&PICHX TNG XITOTTAU-
ong

H ameAeubepwon mAlong
pmhok&peTal yix 10wpeg. H
KOKKIVN eVOEIKTIKI AUXVia 0TO
UGTI a1oONTHPo avaxBooBrvel
KGO 6deUT. 2 popeg. MeT
amd 10 wpeg n Aeiroupyia
QITEVEPYOTTOIEITAI AUTOUOTA.

Mo eKTENEDON EPYATIWV
ouvTnPENoNg

Evepyo =
<OK>
Avevepyo =
<OK>

23
[EmptyPipe]
[RohrLeer]

EKKkEvwon Tou aywyou

H nAekTpopoyvnTikr) BoABida
QVOIYEl VI VO UTTOPEDE! £TOI
va adelidoel 0 aywyog. H Kok-
KIVN eVOEIKTIKI AUXVix avapo-
oPrvel K&Oe 6OeUTEPOAETITO
dUo popeg. MeT& amo 30 Ae-
TITX OITEVEPYOTTOIEITON QXU-
TOPOTA N AgIToupyia.

* Mo ekTENEDN EPYATIDV
ouvTNPENONg
* Mo AeIToupyia Xelpova

Evepyo =
<OK>
Avevepyo =
<OK>

24
[FactrySet]
[Werkseinst]

EpyooTaoiakn pUubuion
OA\eg o1 AeiToupyieg emava-
PEPOVTAI OTIC EPYOOTACIGKES
pubpioelg. H KOKKIVN eVOEIKTI-
K Auyxvia avaBoaoprvel 3 go-
PEG KOl EVEPYOTIOIEITAI HICK
ammomAuon. H pov&da eAéyyou
QmOTTAUCNG oupnTNpPIioU eMai-
VEKKIVEITO.

* Mo avTigeTWON dIa-
TOPOXWV AEITOUPYIGG

Evopén =
<OK>

25
[CleanMode]
[Reinigung]

Evepyomoinon AsiToupyiag
KXOxpIGHOU

H evdeikTIKr Auyvia avapo-
oPrvel k&Be 30eUT. 2 POPEG.
H evepyoroinon Tng amdmAu-
ONG KATAOTEMETA VI TN
dIdpKeIx Tou [xpdvou
KaBapiopoU] (TpoTog AeiToup-
yiag 55). EkTeAeiTan ommoTmAU-
on TOU oupnTNEIoU PETA TNV
T&Pod0 AUTOU Tou Xpodvou.

* Mo KOOAPIoPO TOU KO-
AUPPOTOG KO TOU OU-
PNTNPA XWPIG VX
TPEXEI VEPO

Evapin =
<OK>

MNpoyp&upaTa

30
[CoverOps]
[Deckel-UR]

Evepyomoinon AeiToupyiag
KXAULHMEVOU oupnTHPX

3€ ouUpPNTAPIC PE KATTGKI, TO
OVOIYOUEVO KOTIOKI UTTOPET Vo
KOXAUWEI TOV QVIXVEUTH| UTTIEPU-
Bpwv. e AeIToupyia KXAUP-
HEVOU oupnNTHPG N GITOTTAUGH
gvepyoTToleiTal HOAIG KAeioe!
TO KOT&KI.

Mo oupnNTAPIC PE KO-
TTOKI

Evepyo = [ON]
Avevepyo =
[OFF]

Off

2/5
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Tpomog Ael- Mepiypoorn Xprion Mepioxn EpyooTaoiokn
TOUPYIOG pUBuIoN
[EN]
[DE]
Evepyorroinon xeipokivnTng
ammomAuong
31 MpooeyyilovTag pe To XEp! » Mo gvepyoroinon xel- | Evepyo = [ON]
[ManFIshEn] | pmpooTt& aTov avixveuTn utie- | POKIVNTNG amomAucng | Avevepyo = Off
[FreiManSp] | pUBpwv propsi va evepyoriol- | KOT& Tn xprjon [OFF]
noei xeIpoKivnTo MPoOwEN
ammomAuon.
AuTOpXTN TTPOPUOUICUEVN
AeiToupyia mMAUGEWV
« EAeyyxopevo ammo Tov xpn-
oTn: H amomAuon evepyo-
TTOIEITOI YETA TNV EKTIVON
TOU [XPpOVOU TTIoU peaoAapei
hEXPI TNV emopevn TTAUGN]
(TpoTog AeiToupyiag 54),
evw og K&Be xpron yiveTal
ETTAVEKKIVNON TOU XpOVOU
Tou pSOO)\O(BSi pE':XpI mv o N oupn)\r]pwpo(-rmr']
endpevn mAUon. O xpdvog | mAfpwon Tng mayidag | [0] = avevepyo
mAUONG ka@opileTon oTd TNV|  oopmv oupnTnpiou oe  |[1] = eAeyxope-
Tipn [Xpovog mAuong HIKPR OUXVOTNTO XPf- | VO oo Tov .
| s o | o
(IntervSp] AeiToupyiag mAuoewy] » Mo TV ékmhuon otéar- |[2] = eAeyxope-| Xen
P (Tpormog AerToupyiag 53). Lou vepoU oe aywyd | vo pe BaonTo | o]
« EAeyxopevo pe Baon 1o (AeIToUpYia UYIEIVAG, | XPOVIKO
XpOVIKb 6IC'XOTr]pO(: Mia OTTOTPOTIN] OTOOINOTN- 5IC’XOTr]pO(
QamOTTAUCH EVEPYOTIOIEITAI TOQ)
UETA TNV €KTIVOI TOU
[xpOvou Tou pecoAapei
hEXPI TNV emopevn TTAUGN]
(TpoTog AeiToupyiag 54),
aveExpTNTa OO TIG XPN-
oelg. O xpovog TAUONG Ka-
BopileTan amd TNV TIPA
[Xpovog TAUGNG QUTOPGTNG
TTPOPUBHICUEVNG
AeiToupyiog MAUCEWV]
(Tpomog AeiToupyiag 53).
Evepyomoinon amomAuong , ,
33 eMmavaAeIToupyiog ) ﬁénKZ\gg ;[L;\rlgsllzpyonm Evepyo = [ON]
[PowOnFlIsh] | Mia SiadIKaoia amomAuong . Avevepyo = On
. , . * 2¢e emPBePaiwon Ael-
[NetzEinSp] | evepyoroiiton petémy evep-| T i [OFF]
yottoinan Tng T&ong dIKTUOU. PYISG
; : * Na peinon TNG KaTa-
34 Evs'pvonomon BUVaHIKNG v&AWONG vepou oe Evepyo = [ON]
ormormAuong ) . ,
[DynFlush] , . , UYNAEG OUXVOTNTEG Avevepyo = On
[DynamSpiil] 28 UYNAN OUXVOTATA XPNONG |y 5agne (m.x. oOANTIKS [OFF]
HEIOVETAI 0 XpOVOG TTAUONG. oI
3/5
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Tpomog Ael- Mepiypoorn Xprion Mepioxn EpyooTaoiokn
Toupyiog pubuion
[EN]
[DE]

Evepyomoinon mpomAuong

KoT& Tnv avixveuon Tou xpr-
35 0T EVEPYOTIOIEITAI I * Yypaivel To oupntripio | Evepyo = [ON]
[PreFlush] ammomAuon yia 3 deutepdAe- TIpIV TN Xprion yix Tnv | Avevepyo = Off
[Vorspiilng] T, epooov dev xel yivel armoguyr evamobeoewy | [OFF]

Xpron kat& Ta TeAeuTaiax 10

AerTéx.

Evepyormoinon mpocOeTng
37 gréon)\uo'l}\q , o e FiocmiAe . | Evepyd = [ON]
[PostFlush] SUTEPOAETITOL HETG TV KU- ot TARPWON TNG Taryi- Avevepyd = Off
[NachSpl] pia ammorAuon, evepyorolgitar | O&G 0OPWV oupnTNPiou [OFF]

pix emmAgov amomAuon 2 deu-

TEPOAETITWV.

Evepyorroinon ouvodeuTi-

KNG ammomAucng

000 évag xpnoTng BpiokeTal "

* Mo d1e€0d A .

38 oTn ywvia avixveuong, dievep- Tgﬁ JEE%TLT;:SH von Evepyd = [ON]
[AttndFish] yeitau mAUon (to oAU 60 Beu- | o _|Avevepyo = | Off
[BegiSpil] | TeporerTa). oy 0pUBOG TIAPATKN- | (pp)

Ymodeign: Autni n Aeiroupyia

odnyei o€ AUENUEVN KATO-

v&Awaon vepou.

Evepyomoinon uppiSikng

AeiIToupyiag

Kara mn xprion dev evepyo-

TTolgiTal Kapior arromAuon (Ael-
39 ToupYia Xwpig vepo). QoTooo, ' Avevepyo = [0]
[HybridMod] po)\lqlnaps)\Gf;l o} xpovog KO- |e F|'0( Helwon TNG KaTa:- Xphon = [1] Off
[HybridMod] BuoTEPNONG I TO XPOVIKO v&Awong vepou Adomya = [2]

JIXOTNUO, EVEPYOTTOIEITAI TTE-

PIOBIK& Pl arTOTIAUGN —

BAeme kepaAaio "EmmAoyn Ael-

Toupyiag MAUONG" yIx AeTTTO-

Hepn TEPIYPOPN).
Nap&ueTpol
50 Xpovog mAuong + Mo BeATIOTOMOINGN TNG | 4 _15 5eute. | 7 SeuTepONE-
[FIshTime] KaBopilel Tn SiGpkeia TG orTOTTAUCNG TOU oUpn- ONeTTTOL o
[Spiilzeit] QMOTAUONG PETX oo Xpron. | NP P

XpOvog MXPXMOVAG - 5

. . . * Mo mapepmodion armo-
o KO(GOPICSI. Tov SAO(XIC.WO XPOVO mAUcewv oe TepinTwon | 3—15 deuTe- 7 deuTepOAe-
[DetectT] TTOXPOPOVIG OTN YWOVIX Qvi- . . ,
, , aKoUOIG €10000U OTN | pOAETITCL T

[VerweilZ] xvs?uor]q y|o$ VO YIVEl QVOi- yavio avixveuone

yv@pIion xproTn.
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Tpomog Ael- Mepiypoorn Xprion Mepioxn EpyooTaoiokn
TOUPYIOG pUBuIoN
[EN]
[DE]

Xpovog MAUONG YIX XUTOC-

TN TIPOPUBUICHEVN AEITOUp-
53 yix mAUcewv ‘
[IntFlushT] Eivan evepyn otav o Tpotmog | _ 17200 deuTe- |5 deuTepOAe-
[IntervSpZ] AeiToupyiog 32 [Autdpan poAemTa o

TTpopubpIouévn AsiToupyia

mAUogwv] BpiokeTal oTo [1] 1

oTo [2].

Xpovog mou pecoAapei

HEXPI TNV ETTOMEVN TTIAUGH

YIX UTOMOTN TIPOPUBHI-
54 oMévn AsiToupyia MAUCEWVY
[IntervalT] Eivour evepyn 0Tav 0 TpoTog |~ 1-168 h 24 h
[IntervalZ] AerToupyiog 32 [AuTopaTn

TTpopuBpIouEVN AeIToupyia

TAUcewV] BpiokeTan oTo [1] 1

oTo [2].

Xpovog KaOxpIoHoU
55 Kae'opi(m ™ §|()(pK8|0( yIxX TNV
[CleanTime] | OTOI0 KoTaoTEMETOI N - 1-20 AerTéx [...]| 10 Aerréx [10]
[ReiniZeit] om'on)\uor], OTOV EKKIVEITO O

TpOTo¢ AgiToupyiag 25

[CleanMode] [Reinigung].

Xpovog mAuong yix uppidi-
56 KR AeiToupyia
[HybFIshT] Eivau evepyn oTav o Tporog | 1715 deuTe- 7 deuTepOAe-
[HybFishT] AerTroupyiag 39 [Evepyoroinon POAETITX T

UBPIDIKNAG AeiToupyiag] Bpioke-

Tau oTo [1] N oTo [2].

Timeout yix uBpISIKN A&l-
57 Toupyia
[HybTimout] | E'V! 8vepyn oTav o Tporog | _ 5-720 AemT&x | 60 AemTéx
[HybTimOut] )\SITOUp'YIO(Q 39 [Ev.‘epyono‘mon

UBpPIBIKNG AeiToupyicg] Ppioke-

T oTo [1].

XpPOVIKO SIXoTHX YIX UBpI-
58 81k AsiToupyia
[HybIntT] Elvou evepyn otav o Tporog | _ 10-1.440 e 14 440 rerrrex
[HybIntT] Aswoup'ylaq 39 [Ev:epyorro‘lr]on T

UBpIBIKNG Aemoupyicg] Ppioke-

Tol OTO [2].
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Mivakag 2: MAnpoopieg

Tpotiog AelToupyiag Mepiypaon

[EN]

[DE]

MeTpnTteg

70 ZUVOAIKOG GPIOHOC NUEPWV AEITOUPYIG

[Days?] Agixvel Tov apIBPO Twv NUEPWV AeIToUupyiag ammd Tnv Evapin Tng AeiToup-
[SumBetrT?] yiag.

[7L]ses ] ZUVOAIKOG XPIONOG XPiOEWV

[SumBenut?] Agixvel Tov apIBUO Twv XPrioewv oo Tnv evapén Tng AeiIroupyiag.
72 ZUVOAIKOG QPIONOG aTTOTTAUGEWV

[Flushes?] Agixvel Tov aplOud amomAUcewy armo TNV evapén TnG AeIToupyia
[SumSpiil?] X pIoy n pen NG pyicG.
73 Ap16p0g nuepwv AsiToupyiag pe Power-On

[% Days] Agiyxvel Tov aplOuod Twv NUEPWV AEITOUPYING OO TNV TEAEUTAIX EveEpyO-
[€ SumBetrT] moinon.

[7; Uses] ApIBuOG Xpricewv e Power-On

(% SumBenut] Agixvel Tov apIBud TwV XProewv oo TNV TEAEUTAIC EvepyoTToinar.
75 Ap100g amommAUcswv pe Power-On

[ Flushes] Aeixvel Tov opIBud Twv amomAUoewy oo TNV TEAEUTAIN EVEPYOTTOING
MAnpo@gopieq GUOKEUNG

80 Ap1OpOg povTEAOU

[TypeNo] Agixvel Tov KwOIKO TOU NAEKTPOVIKOU XIgONTHPO.

[Modell-Nr] Mopadelypa: [242251001] = 242.251.00.1

81 'EKO00N UAIKOAOYIGHIKOU

[SWVersion] Agiyvel Tnv €kdoon UAIKOAOYIGHIKOU TOU NAEKTPOVIKOU aIcONTNP.
[SWVersion] Mopadelypa: [0312] = €ékdoon 3.12

82 ZEIPIRKOG AXPIOHOG

[SerialNo] Agixvel TO OEIPIOKO XPIBPO TOU NAEKTPOVIKOU aIoONTHPX.
[Serien-Nr] Mapadelypo: 1234567

83 Huepopunvia mxpaywyng

[ManufDate] Agixvel TNV nuepopnvia TPaywyng Tou NAEKTPOVIKOU aigdnThpa.
[ProdDatum] Mapadelypa: [1520] = nuepoloyiakn eBdopada 15/2020

84 Tumog Tpopodociag

[TypePower] Agixvel Tov TUTTO TPOP0J0CIAG (AEITOUPYIX Pe PEUPX I UTTATAPIN).
[Netz/Batt] Mopadelypa: [0] = prarapio / [1] = AeiToupyia e NAEKTPIKO peUPX
85 MmaTapio

[Battery%] Agixvel TN xwpnTIKOTNTO PTIAXTAPICG.

[Batterie%) Mapadelypa: [73] %

18014405568675211 © 11-2021
970.642.00.0(00)
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Pubpioceig pe Tnv epappoyr Geberit

MeTa Tn oUvdeon pIog epappoyng Geberit pe Tn cuokeur), ival SIGOECIUES OI TTHPOKATW AEITOUPYIES KA

pubpioeic:
« XelpIopog:

— AmomAuon: Evepyorttoinon Tng amomAuong
— KaBapiopog: KataoToAr TNG evepyoroinang amomAuonG YIX PEPIKE AETIT
* PUBpIoN MopapeTpwV Kal AeiToupyiwv, — BAETE Tivaka "Pubpioeig”
« Epgavion mANpopopiwv CUCKEUNG, OTTG YIX TTXPAOEIYHO XWPNTIKOTNTX UTMTATARPING 1) €K000N UAIKOAOYI-
opIkou BAEme mivaka "MAnpogopieg”
« Eppavion OTOTIOTIKOV TIHOV YIX Xprion BAETe mivaka "TTAnpogopieq”
« EEaywyr MANPOQOPIWYV CUGKEUNG KOI OTATIOTIKWV TIHMOV
* Eppavion pnvupaTwv oQXAIOTOC
« ExkTéAeon evnuepoewVv UNKOAOYIGUIKOU
* ATOOnKeUoN KAl HETOPOPG TTIPOPUBHIcEWY

O1 puBpioeic pmmopoUlv va armobnkeuTouv oTnv epappoyn Geberit wg MpopubuiceIg Kal va peTapepOolv oe

GANEQ OUOKEUEG.

MNivakog 3: Pubuioeig
Tpotog Aeitoup- | Mepiypodr) Xpnon Mepioxn EpyooTa-
yiog OIOKN PUB-
pion
Xeipiopog
» [l TO TEOT AeiToup-
YIQV TNG NAEKTPOUO:-
(Ao ArreAeubEpwon TTAUGNG \FVHTIKHQ' [30(;\&60@ On/Off B
L Evepyortolei pix ommomAuon. * lla v ekmiuon Tou
oupnTnpEiou (TM.X. KXT&
TN PUOUION TOU XPOVOoU
mAUong)
Evepyormoinon AeiToupyixg Ka- '
v virsbtving
[KoBapiopog] | omeAeudEpwon MAUGNG KA1y o0 y i vox On/off -
OTEMETA VI TO [XPOVO TPEXE VEPO
KaOapiopou].
[Xpovog kabapiopoU] - 1—20 Aentax |10 min

PubBpioeig ouokeung

EvToAn
[MmAok&piopa
NG amoémAuong]

MITAOK&PICHX TNG XITOTTAUCNG
H ameAeubepwan MAUONG UTTAo-
k&peTal yix 100peg. H KOKKIvN
eVOEIKTIKN Auxvix oTo P&t aiodn-
TP avaBoofrivel k&Be 6deuT. 2
popec. Meta amd 10 wpeg n Ael-
TOUPYIG ITEVEPYOTTOIEITAI KU-
TOUOTO.

* Mo eKTEAEON EPYATIDV
ouvTpPNONg

On/Off
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Tpotog AeiToup-

yiog

Mepiypor)

Xprion

Mepioxn

EpyooTa-
OIOKI PUB-
Hion

EvToAn
[Exkkévwon Tou
aywyou]

EKKEVWON TOU aywyou

H nAekTpopoyvnTiKr BaABIdX
QVOIYEIl VIO EKKEVWON TOU aywyouU
yio 30 AeTIT&. H KOKKIVN eVOEIKTI-
K Auxvia oTo P&TI aiodnTrpa
avaBoofrivel ke 6deuT. 2 Qo-
p€G. MeT&x amod 30 AemT& ammevep-
YOTIOIEITAI GUTOPAT 1 AgITOUp-
yio.

* Mo eKTEAEDON EPYAOIDV
ouvTAPNONg
* Mo AsIroupyia XEIHOVX

On/Off

[AuTOpoTn
TTPOPUBHIoHEVN
AelToupyix
TAUCEWV]

AUTOUOTN TTPOPUOUIGHEVN Al
Toupyic TAUCEWV

« EAeyyxopevo amo Tov xpriotn: H
OITOTTAUGH EVEPYOTTOIEITOI PETX
TNV €KTIVOI) ToU [XpOVou TTou
peooAaBei PExpI TNV emopevn
mAUON], evi og K&Oe Xprion vi-
VETQI ETTAVEKKIVNON TOU XPOVOU
TTOU YeCOAGBei YEXPI TNV ETTOME-
vn TAUon. O xpovog mMAUoNG Ka-
BopileTal oo TNV TIPN [Xpodvog
mAuong].

« EAeyxopevo pe B&on To XpoviKo
dixoTnua: H ammomAuocn evepyo-
TTOIEITAI YETK TNV EKTIVOI TOU
[xpovou Tou pecolaBei pexp!
TNnv emndpevn mAuon], aveE&pTn-
To oo TIG Xpnoeig. O xpodvog
mAUoNg kaBopileTan ard TNV TI-
un [Xpovog mAuong].

 Alapopikn mAUon: H ammémAuon
EVEPYOTIOIEITAI HETX TNV EKTIVON
ToU [XpOVvou TToU pecoAaBei
HEXPI TNV eMOpEevN TTAUON], ave-
E&pTNTO OTTO TIC XPrioeig. Edv ol
TTAUGCEIC €x0UV NON TTPAYHATO-
moindei evTdg Tou [BIKOTAPATOG
mAUonNg,] EemAeveTal povo n dic-
Qop& 07O [Xpbdvo TTAUONG.]

o [0 CUPTTANPWHOTIKNA
mARpwon Tng mayidog
OCHWV O€ PIKPN OU-
XvoTnTa XProng

* INa TNV ékmAucon oT&ol-
HoU vepoU 0 aywyo
(AerToupyia uylevig,
QITOTPOTTN) OTACIPOTN-
TOG)

[Off],
[AeiToupyia
eAEyXoU oo
ToV XproTn],
[AeiToupyia
eheyyou pe
B&on To
XPOVIKO
dixoTnua],
[Alxpopikn
TAUoN]

[EAeyxopev
0 Oro TOV
xpnotn]

[Xpovog mAUong]

1-200 deu-
TEPOAETITO

5 deuTe-
poOAeTITX

[Xpovog Tou pecolaBei péxpl Tnv
emopevn TAUGN]

1-168 h

24 h

[AmoTAucn emor-
VaAeIToupyiag]

Evepyoroinon amomAucng ema-
VXAEITOUPYIXG

Mia SiaxdIkaoion arrdTTAUCNG evep-
YOTIOIEITAI HETX OTTO TNV EVEPYO-
moinon TN T&ong dIKTUOU.

* 3& KEVTPIKN EVEPYOTTOI-
non omomAuong

» 3¢ emPePainon Ael-
Toupyiog

On/Off

On

2/5
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Tpomog Aeitoup- | Mepiypon Xpnon Mepioxn EpyooTo-
yiog OIOKI PUB-
pion
EvepyoTroinon SUVOMIKAG : Fllo;\psiwor] NG KaTO-
, . v&Awong vepou oe
[A]_:N ]_?;\WKH ;mon)\:c'mq . , UWNAEC ouxvoTnNTEC On/Off On
amomAuon] € l'Jl.|Jr] N OU)(Vf)Tr]TO( x'pnonq XPAONG (T.X. OOANTIK
HEIOVETOI O XPOVOC TTAUCNC. OTABI)
Evepyoroinon uppIdIKng A€l-
TOUpYixg [Off],
KoTd Tn xprion 0ev evepyorolei- [AeToupyia
Tal Koio ammomAuaon (Aeiroupyia eAEyxou ammo
Xwpig vepo). QoToo0, ONIg TTo- | \ | Tov xprioTn],
PENBEI 0 XpOVOC KXBUOTEPNONG rl.a HEglwon TS Koo [Aermoupyia | Off
. , Lo v&Awong vepou ;
(Timeout) 1 To XpOVIKO BIGOTNUC, eAeyyou pe
' EVEPYOTIOIEITAI TTEPIODIKA PICK Baon To
[YBpIGIKN amomAuon — BAEme "EmAoyr) Ael- XPOVIKO
AeiToupyia] Toupyiag MAUGNG" yio AeTrTopepN dIoTNUA]
TEPIYPOPH.
[Xpovog mhuong] yiot uBpidiki Aei- | 1-15 GeuTe- | 7 deuTe-
TOUPYI poOAenTa pPOAeTT
[Timeout] yix uBpIdIKA AeiToupyia |— f{:;ZO he- 60 min
[Xpoviko dikotnua] yix uBpidikr | 10— .
AeiToupyia 1.440 Aent& 1440 min
Evepyorroinon AsIToupyiag Ko-
Aupévou oupnThpa
[Aeroupyia Z.? OUPNTAPIC pg KOTTEKI, TO :(YO|- . . -
KoAULILEVOU YOHEVO KOMGKI ITTopEi Vo koAU Ye! O OUPNTAPI PE KO- |y 1/ ~ee Off
oupnTAEG] TOV QVIXVEUTH UTTEPUBPWV. € Ael-| TIOKI
TOUPYIO KAKAUPPEVOU OUPNTPX N
QTOTTAUGH EVEPYOTIOIEITAI HOAIG
KAeioel TO KOTTOKI.
Evepyorroinon XeipokivnTng
[Evepyoroinon anomAucng Mo evepyortioinon xel
XEIPOKIVNTNG I'Ip'oosyw(ovm(q He To Xsplleprrpo— pokivnTng amomAuong | On/Off Off
amomAuong] OT& OTOV QVIXVEUTH UMepUBpwY. KT TN XPAoN
prropei va evepyortoindei xelpoki-
vnTa TPOWPEN amomAuaon.
' . .  MNa BeATioTomoinon NG
[Xpévoe mhdonc] EZZEITQJTPO;:&U I:g)l\;:nq amomAuong Tou oupn- | 1-15 deute- |7 deuTe-
pOvog ne ) )‘3 n 'p ) n,q TP, TTPOCEETE TNV poAenTa poOAeTTO
armOTAUONG PET OO XPrON. KATOVAAWON VEPOU
PuBuion xpovou avixveuong |« Mo mopepmodion omo-
[Xpovog Ko®opilel Tov eAdx10TO XpOVo TIa- | TTAUCEwV o€ TrepinTwon | 3—15 deuTe- | 7 deuTe-
avixveuong] POHOVIG OTN YWVIX avixveuong QKOUOIG €10080U OTN | pOAETITL POAETIT
YIO VO YIVEI GVOYVQPICT XPROTH. ywvia avixveuang
3/5
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Tpotog AeiToup-
yiog

Mepiypor)

Xprion

Mepioxn

EpyooTa-
OIOKI PUB-
Hion

[MpdmAuon]

Evepyormoinon mpomAuong
Ko Tnv avixveuaon Tou xpnoTn
EVEPYOTIOIEITAI HICt GTTOTTAUCN VIGK
3 deuTepOAeTTR, EQOCOV deV EXel
yivel xpnon kKor& Ta TeheuTaio 10
AeTTA.

Yypaivel To oupnTrpIo

TIPIV TN XPRoN YIx TNV
ATTOPUYN EVATTOBETEWV

On/Off

Off

[ZuvodeuTiKn
amomAuan]

Evepyormmoinon cuvodeuTIKAG
amomAucng

000 evag xprnoTng BpiokeTal oTn
ywvia avixveuaong, dievepyeiTal
mAUON (To TTOAU 60 deuTepoAe-
TQ).

Ymodeign: Autn n Aeitoupyia odn-
yei o augnuévn KaTav&Awon ve-
pou.

Mo d1e€0dIKr) €KTTAUON

TOU oupnTnpiou

Qg B0puBog MXPAOKN-

viou

On/Off

Off

MpoobeTn
amomAuan(]

Evepyomoinon mpocBeTng
amomAucng

3 deuTepOAenTa pET& TNV KUPIX
omoTAUCH, EvepyOTTOIEITAI Hix
emmA&ov amomAuon 2 deuTepo-
AETITOV.

Mo mARpwaon Tng mayi-
Q¢ 0OOUWV oupnTnPiou

On/Off

Off

[Mwvia
avixyveuonc]

‘EAgyX0¢ YwViag avixveuong
MOoAIG eva avTikeipevo Bpebdei oe
ywvia avixveuang, n KOKKIVN v-
OEIKTIKI AUXVIX av&Bel OTO PATI
aoONTNPX Kol EVOEIEN OTNV
eQappoyn yivetal mp&aivn. Aev
evepyorioleiTal ammdmAuon.

Mo €Aeyxo TNG awi-
XVEUONG XpoTn

AuTOpOT

[OykopeTpIKN
ToPOXN]

OYKOHETPIKN TTPOXN

Mo va propeite va uttohoyidete
TNV KATAV&AWGN vepou yIx Tn
OTOTIOTIKA AEITOUPYIC, TIPETIEI VO
QVOPEPETAI N OYKOUETPIKI TTXPO-
XN TNG HOVEIAC EAEYXOU XTTOTTAU-
ong oupnTnpiou. H por Tou dykou
KoBopIleTOl OO TOV ENEYKTT) TTO-
00TNTOC OTNV NAEKTPOUAYVNTIKN
BaABida. KaT& TNV avTIKATHOTO-
on 1 TNV GQXiPeTn TOU EAEYKTN
TTOOOTNTOG, N OYKOUETPIKI TIGPO-
XN TTPETTEl VO pUBIOTEI.

9 I/min

14 |/min
18 I/min
5-50 I/min
(opiCeTan
OO TOV
xprotn)

14 |/min

[Amobrikeuon wg
Tpopudpion]

Mpopubpioceig

O1 TpExouaceg pubpioeig ammon-
KEUOVTQI OTNV EPAPHOYI| KOI PTTO-
poUV VO HETAPEPOOUV e QUTOV
TOV TPOTIO 08 &GANEC OUOKEUEG.

» Mo evapén Aermroupyiag

TIEPIOOOTEPWV OU-
OKEUWV e TIG idleg
pubpioeig

4/5
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Tpomog Aeitoup- | Mepiypon Xpnon Mepioxn EpyooTo-
yiag OIOKI PUB-
pion

EpYoOoTaOIXKEG PUOHICEIQ
[EpyooTaoiakeg | Oleg ol AeiToupyieg emavagepo- |« Mo avTipeTwmon dio- B
pubpioeiq] VTl OTIC EPYOOTOOIOKES PUBUI- TOPOXWV AEITOUPYIOG

o€Ig.

5/5

Mivakog 4: MAnpopopia

TpoTog AelToupyiag epappo-
yne Geberit

Meprypoor)

[Ovopa] kai [KwdIKOG

Mo k&OE CUOKEU UTTOPET VO KATOXWPIOTEI EVO OVOX KOI EVAG KWDIKOG

poopaong] pooBaoNg.
MAnpogopicg
[Kwdikog] Agixvel Tov KwOIKO TNC HOVAIOC EAEYXOU XIOTTAUCNG oupnTNnPiou.

[Exdoaon uAikoAoyIopIKoU]

Agixvel Tnv €kdoan UAKOAOYIOHIKOU TOU QVIXVEUTH) UTTEPUBPWV.

[Zelpiakoc apidpog] Agixvel To OgIPIOKO XPIBPO TOU QVIXVEUTH UTTEPUOPWV.
[Huepopnvia mapaywyng] Agixvel TNV nuepounvia MaXPAYwync ToU GVIXVEUTH) UTTEPUOPWV.
[Tumog Tpopodoaciag] Aeixvel Tov TUTTO TPOPOJ0TIOG (AEITOUPYIX Pe PEUPX | UTTATOPIN).
ZTATIOTIKN

[ZTOTIOTIKA]

Agiyvel d1popeg TANPoPopies, OTTWG TOV KPIOUO TWV XPHOEWV 1) TNV KO-
TOVAGAWCN VEPOU Og EVAX ETIOUHNTO XPOVIKO TTAICIO.

MeTpnTtég

[Huepeg AeiToupyiag ouvolikg]

Agixvel Tov apIBUO Twv NUEPWVY AEITOUPYIaG ammd TNV Evapin Tng AeiToup-
yiog.

[Huepeg AeiToupyiag omod Tnv
TeheuTaia evepyoroinon]

Agixvel ToV apIBUO TwV NUEPWVY AEITOUPYING O TNV TEAEUTAIX evepyo-
moinon.

[Xpnoeig ouvoAik&]

Agixvel Tov apIBPo TwV Xprioewv ommo TNV evapén Tng Aeimoupyiag.

[Xpnoeig amo Tnv TeheuTaix
gvepyoroinon]

Agixvel Tov apIBPO TwV XPrioewv ormo TNV TeAeuTaix evepyorioinan.

[AToTTAUGEIC OUVOAIKK]

Agixvel Tov aplOud amomAUcewy amo TNV evapén TnG AeIToupyiag.

[MAUoEIg amd TNV TeAeuTaIx:
evepyortoinan]

Agiyxvel Tov aplOud Twv ArmoTAUCEWV OO TNV TEAEUTAIX evepyoTToinan.

[AuTOpaTeg TIPOPUOUIOUEVES
AelIToupyieg MAUoEwWY
OUVOANIKG]

Agixvel TOV apIBPO TWV AUTOUXTWV TTPOPUBUICUEVWV AEITOUPYINV TTAUCE-
WV 1O TNV TTPopnOeiax Tou e€omAiopoU.

[AuTOpaTEG TIPOPUBUIOUEVEQ
AelToupyieg MAUCEWV QIO TNV

TeheuTaia evepyorroinon]

Agiyvel TOV apIBPO TWV AUTOUXTWY TTPOPUBHICUEVWV AEITOUPYIWMV TTAUCE-
WV IO TNV TEAEUTAIC EvepyoTTOinonN.
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EmAoyn AeiToupyiag mAuong

YBp18IkN AeiToupyia

Otav eival evepyoroinuévn n uBpIdIkr Aeiroupyia (Tpotog Aeiroupyiag 39), dev evepyorolgiTal KAk
ammomAuon KaT& Tn xprion (Aeiroupyia xwpig vepo). QoTdc0, HOAIG TTAPEADEI 0 XpOVOG KaOUOTEPNONG 1 TO
XPOVIKO JIXOTNU, EVEQYOTIOIEITAI TTEPIODIKG pIc arroTIAUGK. O Xpovog TAUoNG KaBopileTal amd TNV TIUn
[Xpovog mAUong] (t Flush) (Tpdmog AeiToupyiag 56).

 Aeitoupyia [EAeyxopevo ammo Tov xpnotn] (Tpotmog Aeitoupyiag 39 = [1]): EkTeAeitan amdmAucn peTa ammd

TNV €KTVOor Tou Xpdvou kabuoTepnong (t Timeout) (Tpdmog Asiroupyiag 57). Oco eival evepydg o Xpovog
kaBuoTEPnang dev yiveTan ammotAuon.

‘Evap&n Tou xpovou KabuoTEpNong:
— Kar& Tnv mpTn Xpenon
— 2Tnv emopevn xprnon HeT& TNV M&podo Tou TIponyoUpevoU XPOVoU KaOuaTEPNONG

t Flush

y

—~+V

t Timeout t Timeout

VIKO dI&oTnUx dev yiveTal amomAuaon.

Evapn Tou Xpovikou dIGOTAPOTOC:
— Kara tnv ipwTn Xpnon
— MeT& TNV M&POd0 TOU TIPONYOUKEVOU XPOVIKOU JIXOTHHUATOG, AVEEXPTNTA OTTO TIC XPOEIG

t Flush t Flush
S N S x
X XL b X ul

t Int tInt t Int

—~V

AeiToupyia [EAeyxopevo pe B&an To Xpoviko dIGoTnua] (Tpdmog Aerroupyiag 39 = [2]): EkTeAeiTan amormAu-
on pet& Tnv m&podo Tou Xpovikou SixoTnuaTog (t Int) (Tpdmog Aeiroupyiag 58). Oco eivar evepyo To xpo-
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Amoppiyn

ZUCTOTIKEG OUCIEC

AUTO TO TTPOIOV CUPHOPPWVETAI e TIC amaiTroelg Tne Odnyiag 2011/65/EE (RoHS) (mepiopiopdg TS xpn-
ONG OPICUEVWY ETTIKIVOUVWV OUCIQV O€ €idN NAEKTPIKOU KOl NAEKTPOVIKOU e€0TTAIGHOU).

Amoppiyn mOBARTWV NAEKTPIKOU KXI NAEKTPOVIKOU EEOTTAIGHOU

OI KATAOKEUOTEG NAEKTPIKWV CUCKEUWV EIVAI UTTOXPEWHEVOI CUPPWVA pe Tnv Odnyia 2012/19/EE (AHHE -
AmoBANTa e1dwvV HAekTpIKOU ko HAekTpovikoU EEomAiopoU) va Tiaipvouyv TTiow Ta ammoRANTa e€0TIAIGHOU
KO VO TOL GITOPPITITOUV ETIAYYEAPOTIKG. To oUPBoA0 dnAwvel OTI GUTO TO TIPOTOV dev EMITPETETAI VO XTTOP-
PIPOE] Pali Pe KOIVK OIKIGKE XmoPPIPpoTa. Tor ommoBANTa €€OTTAIGHOU TTPETTEI VO TTAXPODIVOVTO YIGK ETIAYYEA-
HOTIKN armoppiyn areudeiag otnv Geberit. Tic dieubUVoEIg TwV KEVTPWV Gmod0XNG UTTOPEITE VA TIC TIANPO-
QopnOeite ammod TNV appodia eTaipeia dikdeong-mwAnong Tng Geberit.
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Guvenlik

Bu dokiiman ile ilgili

Bu belge, sebeke elektrigi veya pil ile ¢calisan elektronik desarj tetiklemeli Geberit pisuvar desarj
kontrol sistemlerindeki bakim ¢alismalarinin usulline uygun sekilde gergeklestirimesi amaciyla haz-
irflanmistir.

Bu belge, bu pisuvar kontrolérlerinin Bluetooth® arabirimi ile baglanmasi igin gecerlidir. Bu pisuvar
kontrolérleri tip levhasinda “IRU-08-A” ve Geberit Connect logosu ile isaretlenmistir.

Hedef grup

Bu drliniin bakimi ve tamiri sadece uzmanlar tarafindan yapilabilir. Uzman, alanindaki egitimine ve/
veya deneyimine dayanarak Grinin kullanimi sirasinda ortaya ¢ikabilecek riskleri fark etme ve tehli-
keli durumlari 6nleme becerisine sahip kisidir.

Amacina uygun kullanim

Geberit pisuvar desarj kontrolleri, pisuvarlarin otomatik olarak yikanmasi igin tasarlanmistir. Bunun
disindaki her tarlli kullanim amaca aykiridir.

Uyari notlarinin aciklamasi

Uyari notlari, tehlikenin meydana gelebilecedi konuma yerlestirilir.

Uyari notlari asagidaki gibi diizenlenmistir:

A UYARI

Tehlikenin tiirii ve kaynagi
Tehlikenin gbzetilmemesi durumunda olasi sonuglar.

» Tehlikenin énlenmesi icin dnlemler.

Uyari notlari ve 6nemli bilgilerde artik risklere dikkat cekmek icin asagidaki isaret sdzcikleri kullanil-
Ir:

Simge Isaret s6zcligil ve anlami

DIKKAT
Bu isaret s6zclgu, kaciniimadig takdirde maddi hasara yol agabilecek bir tehlikeyi
belirtir.

0 Sadece simgeyle belirtilir.
Onemli bir bilgiyi belirtir.

Guvenlik bilgileri

Nizami olmayan bakim igleri veya onarimlar, hasarlara veya islev bozukluklarina yol acabilir.

» Onarim igin sadece orijinal yedek pargalar kullanin.
* Urlinde degisiklik ya da ek kurulum yapmayin.
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Uriin aciklamasi

Yapisi

o\ ool

1

Sekil 1:  Pille veya sebeke elektrigi ile calisan, elektronik desarj tetiklemeli Geberit pisuvarlar

1 Sensoér camli kapaklar

2 infrared sensérlil sensér elektronigi
3 Montaj ¢cercevesi

4 Mesafe saplamasi

5 Pil bélmesi

6 Guc Unitesi

7 Akis hizi sinirlayici

8 Selenoid valf

9 Valfli giris vanasi

10 Baglanti nipeli

11 Koruyucu slinger

12 Ankastre gbévde

13 Sablon kutusu

14 Sablon kutusu kapagi
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Teknik veriler
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Elektrikli Pilli"
Nominal sebeke gerilimi 110-240 V AC -
Sebeke frekansi 50-60 Hz -
Pil tipi - Alkalin 1,5V (AA)
Galisma voltaji 45V DC 3V DC
Guc tuketimi <05W <05W

1-8 bar 1-8 bar
Akis basinci araligi

100-800 kPa 100-800 kPa
1 bar'da akis hizi, akis sinirlayici ile 0,18 I/sn 0,18 I/sn
1 bar'da akis hizi, akis sinirlayicisiz 0,3 1/sn 0,3 1/sn
Azami su sicakligi 30 °C 30 °C
Desarj suresi fabrika ayari 7 sn 7 sn
Desarj suresi ayar araligi 1-15sn 1-15sn

Radyo teknolojisi

Bluetooth® Low Energy?

Frekans araligi

2400-2483,5 MHz

Maksimum c¢ikis glcl

4 dBm

" Pilin kullanim émr(: yakl. 2 yil

2 Bluetooth® ve logolari Bluetooth SIG, Inc. mlkiyetindedir ve Geberit tarafindan lisansla kullaniimaktadir.

Basitlestirilmis AB Uygunluk Beyani

Geberit International AG, Geberit elektrikli veya pilli calisan elektronik desarj tetiklemeli pisuvar kontrolériin-
Un ve radyo sinyali ekipmaninin 2014/53/AB sayil direktife uygun oldugunu beyan eder.

AB Uygunluk Beyani'nin tam metni asagidaki internet adresinde mevcuttur: https://doc.gebe-

rit.com/971067000.pdf.

18014405568675211 © 11-2021
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Akis hizi karakteristigi

Selenoid valf fabrika tarafindan akis hizi 14 I/dk olarak ayarlanmis bir akis diizenleyici barindirir. Akig diizen-
leyicisinin (GrGn no. 243.579.00.1) degistiriimesiyle akis hizi 9 I/dk degerine dusurulebilir.

50 r'y
/
45
Akis diizenleyicisi olmadan —
40 —
35 /
30
— 25
X /
e
; 20 /
2 // Akis duzenleyicisi 14 I/dk (fabrika ayar)
15
o/
5 /] Akis diizenleyicisi 9 I/dk
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Akis basinci araligi [bar]

Sekil 2:  Akis hizi karakteristigi

Kullanim

Geberit Uygulamalari

Kullanim, ayarlamalar ve bakima yénelik olarak Geberit tarafindan cesitli uygulamalar kullanima sunulmust-
ur. Bu uygulamalar cihazla Bluetooth® arabirimi Gzerinden iletisim kurar.

Geberit uygulamalari, Android ve iOS akill telefonlari icin ilgili uygulama magazasindan Ucretsiz olarak indiri-
lebilir.

Cihaz ile baglanti kurma

> QR kodu taratin ve agilis sayfasindaki tali-
matlari takip edin.

Geberit ElﬁEl
Apps E" :
[=]E:
https://gbrt.io/dsvFEQO
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Arizalarin giderilmesi

Ariza

Sebep

Yapilacaklar

Desarj tetikleme yok

Elektrikli:
Elektrik kesintisi (gU¢ Unitesi Gzerindeki
yesil LED yanmiyor)

» Gc Unitesini kontrol edin.

Elektrikli:
Arizal gii¢ Unitesi

» Gulc Unitesini degistirin. — Bkz.
"Gic Unitesini degistirin",
sayfa 519.

Pilli:
Piller tikenmis (sensér camindaki LED
yaniyor)

» Pilleri degistirin. — 970.640.00.0
no'lu isletme kilavuzuna bakin.

Soketli baglantilar ayriimis veya hasarli

» Soketli baglantilari kontrol edin.

Ana su vanasi kapali

» Ana su vanasini agin.

Arizal desarijlar (erken,
gec, istem disi)

Sensdr cami kirli veya 1slak

» Sensor camini temizleyin veya ku-
rulayin.

Sensér cami gizilmis

» Sensor cami ile kapagi degistirin.

infraret sensor ortamdaki etkenlerden etki-
leniyor (ayna, metal ylzeyler, camdan la-
vabolar vb.)

» Geberit satis firmasiyla iletisime
gecin.

Pisuvarin igine surekli
olarak su akiyor.

Yazilim arizasi

» Glc Unitesini 10 saniyeligine ka-
patin.

Teknik ariza

» Sensor elektronigini degistirin. —
Bkz. "Sensér elektronigini degisti-
rin", sayfa 519.

» Selenoid valfi degistirin. — Bkz.
"Selenoid valfin degistiriimesi",
sayfa 520.

Pisuvarin yikamasi yeter-
siz.

Desarj suresi yanlis ayarlanmis

» Desarj sliresini Geberit App ile
ayarlayin .

Selenoid valfteki filtre sepeti tikanmis

» Filtre sepetini temizleyin. — Bkz.
"Filtre sepetinin temizlenmesi ve-
ya degistiriimesi", sayfa 518.

Valf yeterince agik degil

» Valfi agin.

Su basinci ¢ok dusik

» Su basincini kontrol edin.

Pisuvardan su sigriyor.

Akis hizi ¢ok yiksek

» Akis hizi sinirlayicisi takin.
Akis hizi sinirlayicisi aksesuar
olarak temin edilebilir, Grlin no.
242.484.00.1.
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Servis ve onarim

Yapi boliumui Servis ve onarim

Bu bélimde belirtilen talimatlar, ekteki ilgili resim di-
zinleri takip edilerek yerine getiriimelidir. Talimatlar
ilgili resim dizini ile iligkilidir.

isletmeci tarafindan servis ve
onarim

Asagidaki onarim ¢alismalari ve ayarlar isletmeci
tarafindan yapilabilir. — 970.640.00.0 no'lu isletme
kilavuzuna bakin.

» Kapagin temizlenmesi

 Pisuvarin temizlenmesi

* Pillerin degistiriimesi

» Desarj slresinin ayarlanmasi

Uzman tarafindan servis ve
onarim

Asagidaki boélimlerde bulunan servis isleri sadece
bir uzman tarafindan uygulanmalidir.

Filtre sepetinin temizlenmesi veya
degistiriimesi

Selenoid valfteki filtre sepeti en az 2 yilda bir temiz-
lenmeli veya degistiriimelidir.

Kosul

— Ana su vanasi kapall.

1 Kapagi ve montaj cercevesini sékiin. — Bkz.
resim dizisi , sayfa 591.

2 Selenoid valfi sékin. — Bkz. resim dizisi .
sayfa 593.

3 Filtre sepetini temizleyin veya degistirin.

4 Selenoid valfi monte edin. — Bkz. resim dizi-
Si , sayfa 597.

5 Kapag! ve montaj ¢cercevesini monte edin.
— Bkz. resim dizisi E sayfa 602.

518 B GEBERIT
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Guc Unitesini degistirin

1 Kapag! ve montaj cergevesini sokin. — Bkz.

resim dizisi [fl], sayfa 591.

2 Glc Unitesini degistirin.

v Yesil LED yaniyor.

3 Kapag! ve montaj ¢cercevesini monte edin.
— Bkz. resim dizisi E, sayfa 602.

Sensor elektronigini degistirin

1 Kapag! ve montaj cercevesini sdékin. — Bkz.
resim dizisi , sayfa 591.

2 Sensor elektronigini degistirin.

Gerekli ise Geberit App yukleyin ve eglestir-
me sifresini not edin.

Geberit (=] : [=]
Apps E"ﬁ
[=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO

26.066.00.0 RSO
TEV\gm/21
FEO 54321
&
A G

afx40]

1)
G

.
EGEBERIT
Pairing

828.18.00.0 RS00

TEVE3/21

FEN 4321
Secret 0 Q

1234 &
% Eﬁm CONNECT
\‘,{’b& g E"{lﬁi \o

(10)0°00°660°892

Kapagi ve montaj cercevesini monte edin.
— Bkz. resim dizisi E sayfa 602.

Geberit App ya da Geberit servis kumandasi
ile istenen ayarlari yapin ya da kayith én
ayarlar kullanin.

18014405568675211 © 11-2021
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Selenoid valfin degistirilmesi

Kosul

— Ana su vanasi kapal.

1 Kapagi ve montaj cercevesini sokin. — Bkz.

resim dizisi , sayfa 591.

2 Selenoid valfi sékiin. — Bkz. resim dizisi ,
sayfa 593.

3 Yeni selenoid valf monte edin. — Bkz. resim
dizisi [}, sayfa 597.

4 Kapag! ve montaj ¢cergcevesini monte edin.
— Bkz. resim dizisi ﬂ sayfa 602.

Dudakli contanin degistirilmesi

Kosul

— Ana su vanasi kapal.

1 Kapagd! ve montaj cercevesini sdkin. — Bkz.

resim dizisi , sayfa 591.

2 Selenoid valfi sékiin. — Bkz. resim dizisi ,
sayfa 593.

3 Dudakli contayi degistirin. — Bkz. resim dizi-
si i}, sayfa 596.

| IR
Y s
=

4 Yeni selenoid valf monte edin. — Bkz. resim
dizisi , sayfa 597.

5 Kapagi ve montaj cercevesini monte edin.
— Bkz. resim dizisi E, sayfa 602.

Ayar vidasinin degistiriimesi

Kosul

— Ana su vanasi kapall.

1 Kapag! ve montaj cercevesini sékiin. — Bkz.
resim dizisi , sayfa 591.

2 Ayar vidasini degistirin. — Bkz. resim dizisi
, sayfa 599.

3 Kapagi ve montaj cercevesini monte edin.
— Bkz. resim dizisi ﬂ sayfa 602.
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Ayarlarin yapilmasi

Bu ayarlar, isletmeye alma esnasinda bir uzman tarafindan yapiimalidir.

Tiim fonksiyonlar veya ayarlar bir Geberit App ya da servis kumandasi ile gerceklestirilebilir. infraret sensérii
Uzerinden manuel ayarlar mimkan degildir.

Geberit servis kumandasi ile ayarlarlarin yapilmasi

Geberit servis kumandasi ile asagidaki fonksiyonlar ve ayarlar mevcuttur:

e Kullanim:

— Desarj: Bir desarjin tetiklenmesi
— Temizlik: Desarj tetiklemenin birka¢ dakikaligina kapatiimasi

» Parametre ve fonksiyonlarin ayarlanmasi, — bkz. “Ayarlar" tablosu
+ Pil kapasitesi veya Uriin yazilimi versiyonu gibi cihaz bilgilerinin gésteriimesi — bkz. "Bilgiler" tablosu

» Kullanimla ilgili istatistik degerlerinin gdsteriimesi — bkz. "Bilgiler" tablosu

Asagidaki tabloda "Menu kodu" situnundaki numaralar ve kavramlar Geberit servis kumandasinin gésterge-
siyle aynidir. Bununla ilgili diger bilgiler Geberit servis kumandasinin kullanim kilavuzunda bulunmaktadir.

Tablo 1: Ayarlar

ka sonra otomatik olarak kapa-
nir.

Men( kodu Aciklama Uygulama Aralik Fabrika ayari
[EN]
[DE]
Komutlar
+ Selenoid valfin fonksi-
20 yon testi i¢in
[Flush] Desarijin tetiklenmesi « Pisuvarin yikanmasi Baslatma = B
. Desarji baglatir. icin (6rnegin, desarj st- | <OK>
[Spdlung] "
resinin ayarlanmasin-
da)

Algilama alaninin kontrol

edilmesi
1 Algilama alaninda bir cisim bu-

lundugu siirece sensér camin- |+ Kullanici algilamanin | Acik = <OK>
[RangeTest] ) , P -

daki kirmizi LED yanar. Desarj| kontrold igin Kapall = <OK>
[TestErfas] , ,

tetiklenmez. Fonksiyon 10da-

kika sonra otomatik olarak ka-

panir.

Desarjin bloke edilmesi

Desarj tetikleme 10 saatligine
22 engellenir. Sensér penceresin- C B
[BlocFlush] | deki kirmizi LED her 6 saniye- | iz‘;'lr?g'ii'e””'” yapii Qgg‘aﬂ :O<E>K> -
[Blockiere] de bir 2 kez yanip soéner.

Fonksiyon 10saat sonra oto-

matik olarak kapanir.

Boru hattinin bosaltiimasi

Boru hattinin bosaltilabilmesi
23 . icin selengld valf ag|l.|r.. Kirmizi |+ Bakim iglerinin yapil- Acik = <OK>
[EmptyPipe] LED 6saniye arayla iki kez ya- | masli¢in Kapali = <OK> |~
[RohrLeer] nip séner. Fonksiyon 30 daki- |+ Kis desarji icin
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Meni kodu Aciklama Uygulama Aralk Fabrika ayari
[EN]
[DE]
Fabrika ayari
o4 Tam fonksiyonlar fabrika ayar-
Ina geri alinir. Kirmizi LED ¢ |+ Fonksiyon arizalarinin | Baglatma =
[FactrySet] y -
[Werk);einst] kez yanip s6ner ve desarj te- giderilmesi igin <OK>
tiklenir. Pisuvar desarj kontrol
yeniden baglatilir.
Temizlik modunun etkinles-
tirilmesi
o5 Kirmizi LED her 3 saniyede bir| | Kapad : )
2 kez yanip séner. Desarj te- pagin ve pisuvar se Baslatma =
yanip sar)
[CleanMode] , ) , ramiginin su akmadan -
s tiklemesi [Temizleme zamani] : C <OK>
[Reinigung] . temizlenmesi igin
(Men0 kodu 55) boyunca bas-
tinlir. Pisuvar bu sirenin biti-
minden sonra desatrj olur.
Programlar
Pisuvar kapsama alani aktif-
lestirme
30 Kapakli pisuvarlarda acik ka- Acik = [ON]
[CoverOps] pak, infraret sensérii kapatabi- |+ Kapakli pisuvarlar igin K Kapali
- ir Pi = apal = [OFF]
[Deckel-UR] lir. Pisuvar kapag! kapatilir ka-
patilmaz pisuvar kapsama ala-
ninda bir degarj tetiklenir.
31 Manuel desarj izni Kull q
infraret sensériin dnline el uflanim sirasinda ma- Acik = [ON]
[ManFIshEn] . nuel bir desar;j tetikle- Kapali
[FreiManSp] yaklastirilarak daha erken bir mek icin Kapali = [OFF]
P desarj tetiklenebilir.
Aralikl desarj
+ Kullanici kontrolli: Desarj
[aralkli akistan] (menU kodu
54) sonra tetiklenir, burada ) ,
aralikli akis her kullanimdan |* Pisuvar sifonun az kul-
sonra yeniden baslatilir. De- | laniimasi durumunda [0] = Kapall
39 sarj stiresi [desarj siiresi takviye edilmesi icin [1] = Kullanici
[IntFlush] aralikli desarj] (mend kodu |+ Boru hatit(lndaki duran | ontrolli E:::Q;ICL:
[IntervSp] 53) degeriyle belirlenir. suyun yikanmasina yo- [2] = Aralikl
« Aralikli kontrol: Bir desarj nelik (hijyen fonksiyo- 1, * . .
[Aralikli akistan] (menii kodu | U tikanikligin énlen-
54) sonra kullanimlara bagl | Mesi)
olmaksizin tetiklenir. Desarj
suresi [desar] sUresi aralikli
desarj] (menu kodu 53) de-
geriyle belirlenir.
33 Elektrik l?aglan.t|3| ac,jll.dlgln? « Merkezi desarj tetikle-
[PowOnFish] da desarjin etkinlestirilmesi me igin Acik = [ON] Acik
[NetzEinSp] Sebeke gerilimi agildiktan son- - Fonksiyon onay! igin Kapali = [OFF] ¢
ra desarj tetiklenir.
2/4
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Meni kodu Aciklama Uygulama Aralik Fabrika ayari
[EN]
[DE]
Dinamik desarjin etkinlesti- |. Kullanim sikliginin yiik-
34 rilmesi sek oldugu durumlarda Acik = [ON]
[DynFlush] Kullanim sikhiginin yiiksek ol- | (6r. stadyumda) desarj Kapall = [OFF] Aclk
[DynamSpiil]  |dugu durumlarda desarj siresi | SUresinin azaltiimasi
kisaltilir. I¢in
On yikamanin etkinlestiril-
mes| Tortulari 6nl k ici
35 Kullanicinin tespit edilmesi si- * forlrari oniemex igin _
[PreFlush] | rasinda, son 10 dakikada kul- t:'r'asr;rr‘z‘gé?nff‘;:tﬂ:lﬁ pokc E)['B']FF] Kapall
[Vorspling] lanim gerceklesmediyse 3 sa- icin P
niye boyunca bir desarj tetikle-
nir.
37 Son yikamanin etkinlestiril-
[PostFlush] mesi « Pisuvar sifonunu dol- | Agik = [ON] Kapall
[NachSpil Ana desarjdan 3 sn sonra bag-| durmak igin Kapali = [OFF] P
ka bir 2 sn'lik desar;j tetiklenir.
Eslik eden desarjin etkinles-
tirilmesi
38 Bir kullanici algilama alaninda |+ Pisuvar seramiginin et- Acik = [ON]
[AttndFlsh] bulundugu stirece desarj yapil-| raflica yikanmasi igin Kapall = [OFF] Kapali
[BeglSpul] ir (maksimum 60 sn). » Arka plan gurultisa P
Not: Bu fonksiyon, yiksek su
tiketimine yol acar.
Hibrit modunun etkinlestiril-
mesi
Kullanimda bir desarj tetiklen-
39 mez (susuz galistirma). Gecik- e Kapali = [0]
[HybridMod] | me siiresinden ya da aralikli f’nl;:ii(;tr:mmm azaltlh e iamim = (1] |Kapali
[HybridMod] akistan sonra periyodik olarak Aralik = [2]
bir desarj tetiklenir — detayli
aciklama icin bakiniz bélim
“desarj modu se¢imi”.
Parametre
50 Desarj siresi * Pisuvar seramigi yika-
[FIshTime] Kullanimdan sonraki desarj manin optimize edilme- | 1-15 sn 7sn
[Spiilzeit] sliresini belirler. siicin
51 Algilama suresi « Algilama alanina isten-
[DetectT] Kullanici olarak algilanabilmek | meden girildiginde de- 3-15 sn 7sn
[VerweilZ] icin algilama alaninda asgari sarj yapilmasinin én-
bekleme siresini belirler. lenmesi igin
53 Aralikli desarj icin desarj si-
resi
IntFlushT - 1-200 5
{I:tertjlgpz]] Menii kodu 32 [Aralikli desari] SN sn
[1] veya [2] oldugunda aktiftir.
54 Aralikh desarj icin aralikl
akis
Int IT - 1-168 24
{I:tZ:z:IZ} Menii kodu 32 [Aralikli desari] sa sa
[1] veya [2] oldugunda aktiftir.
3/4
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Meni kodu Aciklama Uygulama Aralk Fabrika ayari
[EN]
[DE]

Temizleme zamani
55 MenU kodu 25 [CleanMode]
[CleanTime] [Reinigung] baslatildiginda de- |— 1-20 dk [...] 10 dk [10]
[ReiniZeit] sarjin engellenecegi slreyi ta-

nimlar.

Hibrit modu icin desarj siire-
56 si
[HybFIshT] Men( kodu 39 [Hibrit modu - 1-15sn 7sn
[HybFIshT] etkinlestir] [1]veya [2] lizerinde

oldugunda aktiftir.
57 Hibrit modu i¢in timeout
[HybTimouy | Mend kodu 39 [Hibrit modu = _ 5-720 dk 60 dk

. etkinlestir] [1] Gzerinde oldu-

[HybTimOut] o o

gunda aktiftir.

Hibrit modu icin zaman aral-
58 g
[HybIntT] Men( kodu 39 [Hibrit modu - 10-1440 dk 1440 dk
[HybIntT] etkinlestir] [2] Gzerinde oldu-

gunda aktiftir.

4/4
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Tablo 2: Bilgiler

[€ SumBetrT]

Ment kodu Aciklama
[EN]

[DE]

Sayac

70 .

[Days?] T°P|am calistigi giin sayisi

[Suméeth"] Isletmeye alinmasindan beri calistigi glnlerin sayisini gosterir.
[7L]ses’?] Toplam kullanim sayisi

[SumE;enut’7] isletmeye alinmasindan beri kag defa kullanildigini gésterir.

72 _

[Flushes?] Toplam desarj sayis!

[Sumspd|9] Isletmeye alinmasindan beri yapilan desarjlarin sayisini gésterir.
[72 Days] Power-On sonrasi calistigi giin sayisi

Son kez agilmasindan beri ¢calistigi giin sayisini gosterir.

74
[ Uses]
[¢ SumBenut]

Power-On sonrasi kullanim sayisi
Son agildigindan beri kullanim sayisini gosterir.

75

Power-On sonrasi desarj sayisi

[ Flushes] y . . .
[% SumSpil] Son agildigindan beri yapilan desarj sayisini gdsterir.
Cihaz bilgileri

80 Tip numarasi

[TypeNo] Sensor elektronidinin Uriin numarasini gosterir.
[Modell-Nr] Ornek: [242251001] = 242.251.00.1

81 Uriin yazilimi versiyonu

[SWVersion] Sensor elektronigi Grlin yazilimi versiyonunu gdsterir.
[SWVersion] Ornek: [0312] = Versiyon 3.12

82 Seri numarasi

[SerialNo] Sensor elektroniginin seri numarasini gosterir.
[Serien-Nr] Ornek: 1234567

83 Uretim tarihi

[ManufDate] Sensor elektroniginin Uretim tarihini gdsterir.
[ProdDatum] Ornek: [1520] = takvim haftasi 15/2020

84 Besleme tiiri

[TypePower] Besleme tlrln0 g0sterir (elektrikli ya da pil).
[Netz/Batt] Ornek: [0] = pil / [1] = Sebeke

85 Pil

[Battery%] Pil kapasitesini g0Osterir.

[Batterie%] Ornek: % [73]
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Geberit App ile ayarlar

Geberit App cihaza baglandiktan sonra, su fonksiyonlar ve ayarlar mevcuttur:

Kullanim:

— Desarj: Desarjin tetiklenmesi
— Temizlik: Desarj tetiklemenin birkag dakikaligina kapatiimasi

Parametre ve fonksiyonlarin ayarlanmasi, — bkz. "Ayarlar" tablosu
Pil kapasitesi veya Urtin yazilimi versiyonu gibi cihaz bilgilerinin gésterilmesi — bkz. "Bilgiler" tablosu
Kullanimla ilgili istatistik degerlerinin gdsteriimesi — bkz. "Bilgiler" tablosu
Cihaz bilgilerinin ve istatistik degerlerinin disa aktariimasi

Ariza mesajlarinin gésterilmesi

Uriin yaziliminin uygulanmasi

On ayarlarin kaydedilmesi ve aktariimasi

Geberit App lzerindeki ayarlar varsayilan olarak kaydedilebilir ve diger cihazlara aktarilabilir.

Tablo 3: Ayarlar

Men( kodu Aciklama Uygulama Aralk Fabrika
ayari
Kullanim
 Selenoid valfin fonksi-
yon testi igin
[Degarj] De§a|'.i|n tetiklenmesi . .Pilsu\{.a”n}{|kanma.s| ) Ag|k/kapal| _
Desarji baglatir. icin (6rnegin desarj su-
resinin ayarlanmasin-
da)
Temizlik modunun etkinlestiril- . .
. » Kapagin ve pisuvar se-
mesi N
o L , ramiginin su akmadan | Agik/kapali |-
[Temizlik] Desarj tetikleme, [temizleme temizlenmesi icin
zamani] i¢in engellenir.
[Temizleme zamani] - 1-20 dk 10 dk
Cihaz ayarlari
Desarjin bloke edilmesi
Desarj tetikleme 10 saatligine en-
Komut [Desarjin | gellenir. Sensér penceresindeki « Bakim iglerinin yapil- Acik/kapali |-
bloke edilmesi] |kirmizi LED her 6 saniyede bir 2 masl igin crvkap
kez yanip séner. Fonksiyon 10sa-
at sonra otomatik olarak kapanir.
Boru hattinin bosaltiimasi
Selenoid valf, boru hattinin bosal-
Komut [Boru tilmasi icin 30 dakikaligina agilir. |+ Bakim iglerinin yapil-
hattinin Sensédr penceresindeki kirmizi masl igin Acik/kapali |-
bosaltilmasi] LED her 6 saniyede bir 2 kez yan- |« Kis desarji igin
Ip séner. Fonksiyon 30 dakika
sonra otomatik olarak kapanir.
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Meni kodu Aciklama Uygulama Aralk Fabrika
ayari
Aralikli desar;j
 Kullanici kontroll(: [Aralikli
akisin] sona ermesinden sonra
bir desarj tetiklenir, burada aral-
Ikl akis her kullanimda yeniden
baslatilir. Desarj siresi [desar]
S[:“'esi] degeriwe belirlenir. ¢ Sifonun az kullaniimasi [KapaIIL
« Aralikli kontrol: [Desarj aralikli] d(L;_rlumupqc":l takviye LKuIIar:;i:l
akisin sona ermesinden sonra edimest igin . ontrolld, [Kullanici
kullanimlardan bagimsiz olarak |* Boru hattindaki duran | [Aralikl kontrolld]
[Aralikli desari] tetiklenir. Desarj siiresi [desari suyun ylkanmas igin | kontrol], -
stiresi] degeriyle belirlenir. (hijyen fonksiyonu, tika-| [Diferansiyel
- Diferansiyel desarj: [Desar] nikligin Snlenmesi) desar]]
aralikh] akisin sona ermesinden
sonra kullanimlardan bagimsiz
olarak tetiklenir. [Desarj aralikli
akisi] esnasinda akis gercekles-
tiyse yalnizca [desarj slresiyle]
olan fark kadar akis yapilir.
[Desarj suresi] - 1-200 sn 5sn
[Aralikli akis] - 1-168 sa 24 sa
gar garjin eTcines me igin Acik/kapali | Acik
acildiginda Sebeke gerilimi agildiktan sonra | | Fonksivon onavi icin
desarj] desarj tetiklenir. y yrie
Dinamik desarjin etkinlestiril- | Kullanim sikliginin yik-
mesi sek oldugu durumlarda
[Dinamik desarij] N . N (6r. stadyumda) desarj |Acik/kapali |Acik
Kullanim S|kI|g|n|r) y.L.Jkse.k oldugu stiresinin azaltiimasi
durumlarda desarj suresi kisaltilir. icin
Hibrit modunun etkinlestirilmesi
Kullanimda bir desarj tetiklenmez [Kapali],
(gusuz ga.I|§t|rma). Gecikme sire- | Su tiiketiminin azaltl- [Kullan|<i|
sinden (Timeout) ya da arahkli ak- mas! igin Kontrollt], |Kapali
Istan sonra periyodik olarak bir de- [Aralikli
[Hibrit modul] sarj tetiklenir — detayl agiklama kontroll(i]
icin bakiniz “desarj modu seg¢imi”.
Hibrit modu i¢in [desarj sUresi] - 1-15sn 7sn
Hibrit modu icin [Timeout] - 5-720 dk 60 dk
Hibrit modu i¢in [zaman araldi] - 10-1440 dk | 1440 dk
Pisuvar kapsama alani aktifles-
tirme
[Pisuvar Kapakli pisuvarlarda acik kapak,
infrared senso6rl kapatabilir. Pisu- | * Kapakli pisuvarlar igin | Agik/kapali | Kapali
kapsama alani] _ ,
var kapagi kapatilir kapatiimaz pi-
suvar kapsama alaninda bir desar;j
tetiklenir.
2/4
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Meni kodu Aciklama Uygulama Aralk Fabrika
ayari
Manuel desarjin etkinlestirilme-
. |si Kullanim sirasinda ma-
Ea'\t/lkail:ll;?ticrjifriigil]n infrared sensériin éniine el yaklag-| nuel b|r desarj tetikle- | Agik/kapali | Kapal
tirllarak daha erken bir desarj te- mek i¢in
tiklenebilir.
Desarj siiresinin ayarlanmasi Pisuvar desarjinin iyile-
[Desarj suresi] Kullanimdan sonraki desarj siiresi-| stirilmesi i¢in, su tiketi- | 1-15 sn 7sn
ni belirler. mini dikkate alin
Algilama siresinin ayarlanmasi | . Algilama alanina isten-
[Algilama siresi] Kullanici olarak aIgllanapiImek icin megjen girildiginde"de— 315 sn 7sn
algilama alaninda asgari bekleme sarj yapilmasinin én-
slresini belirler. lenmesi igin
On yikamanin etkinlestirilmesi . .
i Kullanicinin tespit edilmesi siras- Imjr:?nr;ggl:?:cke%gu-
[On yikama] Inda, son 10 dakikada kullanim idini 1slatmak Acik/kapali | Kapal
gerceklesmediyse 3 saniye boyun- ?/a}r serarmigint s
: S ¢in
ca bir desarj tetiklenir.
Eslik eden desarjin etkinlestiril-
mesi
[Eslik eden Bir kullanici algilama alaninda bu- |+ Pisuvar seramiginin et-
desar] lundugu stirece desarj yapilir raflica ylkanmasi igin | Agik/kapali | Kapali
(maksimum 60 sn). Arka plan garaltisu
Not: Bu fonksiyon, yiksek su tike-
timine yol acar.
Son yikamanin etkinlestirilmesi ) ,
. . Pisuvar sifonunu dol-
[Son yikama] Ana desarjdan 3 saniye sonra ba- durmak igin Acik/kapali | Kapal
ska bir 2 saniyelik desarj tetiklenir.
Algilama alaninin kontrol edil-
mesi
Algilama alaninda bir cisim bulun- Kullanici algilamanin
[Algilama alani] | dugu siirece sensdr camindaki kir-| icin Otomatik -
mizi LED yanar ve App igerisinde-
ki gésterge yesile déner. Desarj
tetiklenmez.
Hacim akisi
Istatistik fonksiyonuna yénelik su 9 I/dk
tiketimini hesaplayabilmek icin pi- 14 1/dk
suvar desarj kontrolUindn hacim 18 I/dk
[Hacim akisi] akigi girilmelidir. Hacim akisini se- 5-50 I/dk 14 1/dk
lenoid valfteki akis diizenleyicisi (kullanici ta-
belirler. Akis diizenleyicisini degis- rafindan be-
tirirken veya cikarirken hacim akisi lirlenen)
ayarlanmahdir.
On ayarlar _ _
[On ayar olarak | Giincel ayarlar App igerisinde kay- * Birden fazla.cmazm ay-
kaydetme] dedilir ve bu sekilde diger cihazla- | " 3Y31ara isletmeye - -
» alinmasi igin
ra aktarilabilir.
3/4
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Meni kodu Aciklama

Uygulama Aralk Fabrika
ayarl

Fabrika ayarlar
[Fabrika ayarlari] | TUm fonksiyonlar fabrika ayarina - -
geri dénduralar.

» Fonksiyon arizalarinin
giderilmesi igin

Tablo 4: Bilgi
Meni kodu Geberit App

4/4

Aciklama

[AdI] ve [sifresi]

Her cihaz icin bir ad ve sifre girilebilir.

Bilgiler

[Urtin numarasi]

Pisuvar desarj kontroliin riin numarasini gosterir.

[Uriin yazilimi versiyonu]

infrared sensériin driin yazilimi versiyonunu gésterir.

[Seri numarasi]

infrared sensériin seri numarasini gdsterir.

[Uretim tarihi]

infrared sensériin Gretim tarihini gdsterir.

[Besleme tir(]

Besleme tirtnG goésterir (elektrikli ya da pil).

istatistik

listatistik] Is.ter?erlzan?an araligindaki kullanim sayisi ya da su tuketimi gibi ¢esitli bil-
gileri gosterir.

Sayac

[Toplam isletme gind]

Isletmeye alinmasindan beri calistigi glinlerin sayisini gdsterir.

[Son glic agmadan bu yana
gecen isletme giinleri]

Son kez agilmasindan beri calistigi giin sayisini gésterir.

[Toplam kullanim]

isletmeye alinmasindan beri kag defa kullanildigini gésterir.

[Son glic agmadan bu yana
kullanimlar]

Son agildigindan beri kullanim sayisini gosterir.

[Toplam desarj]

isletmeye alinmasindan beri yapilan desarjlarin sayisini gdsterir.

[Son glic agmadan bu yana
desarijlar]

Son agildigindan beri yapilan desarj sayisini gosterir.

[Toplam aralikli desari]

isletmeye alinmasindan beri aralikli desarj sayisini gdsterir.

[Son glic agmadan bu yana
aralikh desarijlar]

Son kez agilmasindan beri aralikli desarj sayisini gésterir.
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Desarj modunun secilmesi

Hibrit modu

Hibrit mod aktif ise (menl kodu 39) kullanim sirasinda desarj tetiklenmez (susuz calistirma). Gecikme sure-

sinden ya da zaman araligindan sonra periyodik olarak bir desarj tetiklenir. Desarj suresi [desar] suresi]

(t Flush) (meni kodu 56) degeri ile belirlenir.

+ Kullanim modu [Kullanici kontroli] (ment kodu 39=[1]): Gecikme slrresinden (t Timeout) (menl kodu 57)
sonra desarj yapar. Gecikme sUresi boyunca desarj yapiimaz.

Gecikme suresinin baglangici:
— llk kullanimda
— Onceki gecikme siiresinden sonra ilk kullanimda

L L t Flush

t Timeout t Timeout

2.

—~+V

 Kullanim modu [Aralikh kontrol] (meni kodu 39 = [2]): Zaman arali§i sonrasinda desarj yapar (t Int) (mend
kodu 58). Zaman araligi suresince desarj yapiimaz.

Zaman araligi baslangici:
— Ik kullanimda
— Kullanimlardan bagimsiz olarak zaman araligindan sonra

t Flush t Flush
43 L \S L \>
X X 8 X W

t Int tInt tInt

—~+V
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Bertaraf

icindeki maddeler

Bu 0riin, 2011/65/AB (RoHS) (elektrikli ve elektronik cihazlarda belirli tehlikeli maddelerin kullaniimasinin sin-
irlandiriimasi) direktifinin standartlarina uygundur.

Elektrikli ve elektronik eski aletlerin bertaraf edilmesi

Eski elektrikli ve elektronik cihazlar ile ilgili direktif 2012/19/AB (WEEE - Waste Electrical and Electronic Equ-
ipment) uyarinca elektrikli alet Greticileri, eski aletleri geri almak ve profesyonel olarak bertaraf etmekle yik-
Umladir. Sembol, Griiniin artik ¢oplerle birlikte bertaraf edilemeyecegini ifade etmektedir. Eski aletler, uz-
manca bertaraf edilmek lizere dogrudan Geberit'e geri verilecektir. Teslim alma yerleri yetkili Geberit satis
kurulusundan égrenilebilir.
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Be3onacHOCTb

O naHHOM JOKyMeHTe

B AaHHOM AOKYMeHTe OMu1CLIBAETCA Haanexallee TeXHUYECKoe 06CnyKMBaHWe CUCTEM ynpaBneHnn
CMbIBOM nuccyapa Geberit ¢ aneKTPOHHOM aKTUBaUMeN, MMTaHMEM OT CeTH unu Batapei.

JlaHHBIA AOKYMEHT OTHOCUTCA K UCMOSIHEHUIO 3TUX CUCTEM YNpaBneHWA CMbIBOM NUccyapa C MHTep-
deicom Bluetooth®. Ha wmnbanke atux cuctem ynpasneHna CMbIBOM NUCCyapa npucyTcTByeT
otmeTtka «|RU-08-A» u norotun Geberit Connect.

LleneBana ayauTopuna

Texobcny)KnBaH1e ¥ PEMOHT AAHHOTO U3AENMA AOMKHbI BbINOMHATL TOSIbKO TEXHUYECKWE Crieunany-
CTbl. TEXHUYECKMI CeunanucT — 310 Lo, KOTOPOe BBMAY CBOEro npodeccuoHanbHoro obpasosa-
HWA, NONyYEeHHOro 0ByYEHUA U/MK OMbiTa CNOCOBHO Pacro3HaTb PUCKM U NPeAOTBPATUTL OMACcHOCTH,
BO3HMKAMOLLME BO BPEMA UCMONb30BAHWUA U3LENNA.

Ucnonb3oBaHMe NO Ha3HAUYEHUIO

CucteMbl ynpaBneHua cMbIBOM nuccyapoB Geberit npeaHasHadyeHbl AnA aBToMaTyeckoro CMblea B
nuccyapax. Jlto6oe Apyroe Ucnonb3oBaHWe CUUTAETCA UCTIONb30BAHMEM HE MO HAa3HAYEHHIO.

Ob6bAcHeHue npeaynpeanTesibHbIX yKa3aHMI71
I'Ipe.uynpenmeanble YKa3aH!A pacnosioxxeHbl B MeCTaX BOSMOXXHOI0 BO3HUKHOBEHWA ONMaCHOCTH.

MpeaynpeanTensHble yKasaHUA UMELOT CeayHoLLyo CTPYKTYPY:

NPEAYNPEXAEHUE
BuAa 1 UICTOUHMK onacHOCTH
BoamoykHble MocneACcTBUA NpU UTHOPUPOBAHUK OMACHOCTH.

» Mepbl N0 yCTpaHEeHWIO OMacHOCTH.

B npeaynpeanTenbHbIx yKasaHuax 4nA o6palleHnA BHUMaHUA Ha OMacHOCTb U BaXKHYHO MHpOpMa-
L0 MPUMEHAIOTCA CeaytoLLMe CUrHaNbHbIE COoBa:

Cumson CurHanbHoe CnoBo U ero 3HaYeH1e

BHUMAHUE

310 curHanbHoe cnoBo 0603HauaET yrpo3y, Kotopas, ecnu He ByAeT npeaoTBpa-
LLIEHA, MOXXET NPUBECTU K MatepuanbHoMy yLiep6y.

0 O603HaYaeTCA TONBKO CUMBOJIOM.

YKasblBaeT Ha BayKHyt0 MHGOpMAaLHIO.
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YKasaHUA No TexHUKe 6e30nacHoOCTH

HeksanuduumpoBaHHoe npoBeaeHue paboT No TEXOBCIYKUBAHUIO U PEMOHTY MOXET NPUBECTH K
NOBPEXAEHUAM UNK COOAM.
* InA peMoHTa 1Cnonb30BaThb TONLKO OPUrMHaNbHbIE 3anacHble YacTy.

* 3anpeLleHo BHOCHUTb U3MEHEHWUA B KOHCTPYKLMIO U3AENNA UK BbINOMHATL YCTAHOBKY AOMOSNHH-
TENbHbLIX NPMOOPOB.
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OnucaHue usgenud

KoHcTpyKuuAa

PucyHok 1:

0 N o o~ O =

- a4 a4 a4 a ©
A WO NV = O

o\ ool

1

Cuctembl ynpasneHva cMbiBoM nuccyapa Geberit ¢ 9n1eKTpOHHON akTMBaUnen, NUTaHWeM OT CEeTU UMK

Batapeii

3awmTtHble KPbILLUKK C OKOLLKOM AaT4yunKa

ONEeKTPOHHbI MHPaKPACHBIA AaTunK

MoHTakHaA pamka
Lepatenb KpenneHua paMmKku
Otcek ana 6atapen

CeteBoii 650K

OrpaHnuuntens pacxoaa
OneKTPOMarHuTHbIN KnanaH
3anopHkI BEHTUNL C ApOCCENEM
MpucoeanHUTENBHEIN NaTpyBoK
3awutHan rybka

Kopofka cKpbIToro MoHTaxa
3alumMTHaA KpblWKa

Kpblwka 3awwmtHoro kopoba
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TexHUUYecKue AaHHble

[MuTaHue ot ceTtn

MutaHue ot 6atapen”

RU

HomuHanbHoe HanpAxeHue

110—240 B nepem. Toka

YacToTa ToKa

50-60 'y

Tun 6atapeu

LLlenouyHan (1,5 B, AA)

Pabouee HanpaxkeHne

4,5 B nocrt. ToKka

3 B nocT. Toka

MoTtpebnaeman MOLLHOCTb <0,5B7 <0,5B7

1-8 6ap 1-8 6ap
'Mapasnuueckoe gasnexHve

100-800 klla 100-800 kla
Pacxoa Boabl npu fasnexnun 1 6ap ¢ orpaHuunTenem 0,18 n/c 0,18 n/c
pacxoaa
Pacxoa Boabl npu 1 6ap 6e3 orpaHununtens pacxoza |0,3 n/c 0,3 n/c
MakcumansHas Temnepartypa BoAbl 30 °C 30 °C
Bpemsa cmbiBa, 3aBojcKanA ycTaHOBKa 7c 7c
Bpemsa cmbiBa, AManasoH HaCTPOMKK 1-15¢ 1-15¢

TexHonornAa 6ecnpoBoiHON CBA3U

Bluetooth® Low Energy?

JlmanasoH 4yacToThbl

2400-2483,5 Ml'u

MakcumanbHaa BbixoAHAA MOLLHOCTb

4 nbm

Y Cpok cny»6bl 6atapeu: npubn. 2 roga

2 TosapHblit 3HaK Bluetooth® u ero norotunel ABnAOTCA coBCTBEHHOCTLIO Bluetooth SIG, Inc. u ucnonbaytotea

Geberit no nuueHsuu.

KpaTKaﬂ Bepcua Aeknapauum COoTBeTCTBUA Tp&éOBaHMHM EC

Hactoawwum Geberit International AG 3aABnAeT, 4To TMN YCTPOMCTB BECMNpPOBOAHON CBA3M CUCTEMbI yrpaBsie-
HUA CMbIBOM nuccyapa Geberit ¢ aNeKTPOHHOM aKTUBaLUMWENR U C MUTaHWEM OT CeTH unu BaTapei CooTBeT-

ctByeT anpektuee 2014/53/EC.

MonHeli TekeT Jeknapaunu o cootBeTcTBUM cTaHaapTam EC aoctyneH B MHTepHeTe no cneaytoLiemy

aapecy: https://doc.geberit.com/971067000.pdf.
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KpuBas pacxona

OneKTpPOMarHuTHbIM KnanaH ocHallaeTCcA Ha 3aBoje A03MPYHOLLMM YCTPOMCTBOM, KOTOPOEe HacTpansaeT
pacxod BoAbl Ha 14 n/MuH. [NyTem 3ameHbl 4o3upytoLlero yctporcTaa (apT. Ne 243.579.00.1) MOXkHO cokpa-
TUTb pacxoj BoAbl A0 9 N/MUH.

A
50
/

45
. Bes 103MpyIOLLEro YCTPOHCT —
% 40
E 35 /
=
o
x
o 30
©
o /
=
= 25
-
¢ 20 /
8 // Josupytolee ycTporicTeo 14 n/MuH (3aBoZiCKanA yCTaHOBKa)

15 /

10

5 / JosupyroLlee yCcTponcTso-9-s/vnH
0 >
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

mapaBnuueckoe AaBneHve [6ap]

PucyHok 2:  KpuBaa pacxoza

O6cnyxuBaHue

NMpunoxeHua Geberit

InA ucnonb3oBaHWA, HACTPOWKKM U TeX0OCY>KMBaHWA AOCTYMHbI pasnuyHbie npunoxexuna Geberit. O6meH
JaHHBIMU MEXXIy NPUIOXKEeHUAMMU U MpUBOPOM ocyLLecTBAAETCA Yepes uHTepdeiic Bluetooth®.

Mpunoxenua Geberit AgocTynHbl 6ecnnatHo AnA cMapTdoHoB ¢ cuctemamu Android 1 iOS B cooTBeTCTBY!HO-
LLIEM MarasuHe NpPUIOXKEHUN.

YcTaHOBKa coeAUHeHUs ¢ Npubopom

> OtckanunpoBate QR-koa 1 cneaosarth ykasa-
HWAM LeNeBON CTpaHULbI.

Geberit Eﬁlﬂ
Apps E" .
=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO
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YcTpaHeHWe HeucnpaBHOCTEN

HeuncnpaBHOCTb

MprunHa

JenctBue no ycTtpaHeHuo

He cpabatbiBaeT nogava
BOAbI

[MuTaHue ot cetu:
OTKntoYeHne nNuTaHuA (3eneHbli cBeTo-
Zmoa Ha ceTeBoM BrIoKe He CBETUTCH)

» [poBepuTb Noaavy aneKkTponuTa-
HUA.

lMutaHue ot ceTu:
ceTeBoW B10K HeucnpaBeH

» 3ameHuTb ceTeBor 6510K. — CM.
pasaen «3ameHa CeTeBoro
6noka», cTpaHuua 539.

MuTaHue ot baTtapei:
paspaeHHble BaTapeu (B OKOLLKe AaT-
yuKa CBETUTCA CBETOANOA)

» 3ameHuTb Batapen. - CM. pyKo-
BOZCTBO MO 3Kcniyartauuu
970.640.00.0.

OTcoeanHeHHble Unu noBpexzaeHHble
LUTeKepHble coeaAnHeHuA

» [poBepUTb LITEKEPHbIE COeaANHE-
HUAL.

KnanaH nogauv BoAbl 3aKpbIT

| OTKprTb KnanaH noaa4yu BoAbl.

HenpaBunbHoe cpabartbl-
BaHWe CMbIBa (CNULLIKOM
paHo/no3aHo, camMonpo-
M3BOJIbHO)

3arpAsHeHHOe MK MOKPOE OKOLLIKO AaT-
umnka

» OumncTtuTb MK BbICYLLWUTb OKOLUKO
AaTynka.

OKoLUKO aatynka nouapanaHo

» 3aMeHUTb 3aALLMUTHYO KPbILLUKY C
OKOLLKOM JaT4yuka.

MNMomexu MHdpaKpacHOro Aatyvka, cosaa-
BaeMble HaxoAAWMMUCA B MOMELLEHUM
npeameTamu (3epkano, MeTasitiyeckue
MOBEPXHOCTU, CTEKIIAHHbIE PAKOBUHbI U T.
a.)

» CBA3aTbCcA C opULMabHBIM pac-
NpocTpaHuTENeM NPOAYKLMUH
Geberit.

B nuccyape HenpepblBHO
CTekaeT BoJa.

Cbolt nporpamMmMHoro obecnevyeHun

» OTKNtOUYNTL 3HeprooBecneyeHne
Ha 10 ceKkyHA.

TexHuueckan HencnpaBHOCTb

> 3aMEeHUTb SMIEKTPOHHBIN AaTumK.
— CM. pasgen «3ameHa anek-
TPOHHOrO AaTynKa»,
cTpaHuua 539.

» 3aMEeHUTb ANEKTPOMArHWUTHbIN
knanaH. — Cm. pasaen «3ameHa
3NEKTPOMArHUTHOro KnanaHa»,
cTpaHuua 540.

Kepamuyeckui nuccyap
HeAoCTaToYHO MPOMBbIBa-
etcA

HenpaBMn bHO HAaCTpOeHHOe BpeMA
CMbIBa

» YCTaHOBUTL BPEMA CMbIBa Npw
nomoLum npunoxkexnuna Geberit.

3acopeHHbIV Kop3nHYaTeln GUILTP B
3NEKTPOMArHUTHOM KJlanaHe

» OunCTUTb KOP3UHYaTLIA GUABTP.
— Cm. pasgen «Ounctka nnm
3aMeHa Kop3uHYaToro GunsbTpa»,
cTpaHuua 538.

HepocrtaTtouHo OTKprTbIﬁ Apoccenb

» OTKpbITb ApOCCENb.

CrnuvLKOM HU3KOoe AaBneHue Bobl

> npOBepMTb AaBleHne BoAbl.

Boaa pasbpblarvBaetca
U3 KepaMM4ecKoro nuc-
cyapa

Cnvwkom 6orbLUoK pacxol BoAbl

> YCTaHOBWTb OrpaHuunTeNb pac-
xoza.
OrpaHuuuTenb pacxona MOXHO
3aKasaTb Kak NPUHAANEKHOCTb,

apT. Ne 242.484.00.1.
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TexHUuecKoe obcnyxuBaHue

CTpykTypa rnaBbl «TeXxHUUecKoe
oOcnyXuBaHue»

lMpuBeaeHHble B AaHHOM rMaBe pyKOBOACTBA K
[eicTBMAM cneayeT BbIMOHATE BMECTe C COOTBET-
CTBYIOLLMMMU MOCNEL0BATENBHOCTAMM U30Bparke-
HWIM, KOTOpblE coAep)KaTcA B NPUIOXeHuu. B pyko-
BOACTBE K AEMCTBMIO YKasaHa COOTBETCTBYOLLAA
nocneaoBaTeNibHOCTb U300PaXKEHUI.

TexHUUecKoe Oécﬂy)KI/IBaHI/Ie
BlagesnbLem

CneaytoLumne paboTbl N0 PEMOHTY M HACTPOMUKe
MOryT BbINOAHATLCA Bnagensuem. — CM. pyKoBoa-
cTBO no aKcnnyatauunu 970.640.00.0.

* OuncTKa 3aLUMTHOW KPBbILLKK

+ OuncTka KepamuyecKkoro nuccyapa

 3ameHa barapei

» HacTtpoiika BpemMeHu cMbiBa

TexHUuecKoe obcnymuBaHue
KBanu¢pUUUPOBaHHbIM
nepcoHanom

PaboTbl No TexHMYeCcKoMy 0OCNY>KMBaAHWIO, ONUCaH-
Hble B ClieAytoLUMX rnaBax, A0MXKEH BbINOMHATbL
TONbKO KBaNMPUUMPOBAHHbIN NepcoHarn.

OuucTKa unu sameHa
Kop3uH4YaToro ¢punbTpa
Kop3auHyaTbli GUNbTp B SNEKTPOMArHUTHOM Kia-

naHe AOoJHKeH o4ullaTbCA MK 3aMEeHATbCA KaK
MWHUMYM KaxXAble ABa roaa.

Heo6xoaumoe ycnoeue

— LleHTpanbHbIM KnanaH nogayn BOAbl MEPEKPbIT.

1 JleMOHTUPOBaTh 3aLLUMTHYHO KPbILLKY U MOH-
TaXXHyt0 pamKy. — CM. nocnezgosatesib-
HocTb nsobpaenuii [ll}, cTparmua 591.

2 JeMoHTUpoBaTh 3NeKTPOMarHUTHbIV Kna-
naH. — CM. nocneaoBaTenbHOCTb M3obpa-
YKEeHUN , cTpaHuua 593.

3 OunCTUTb MM 3aMEHNUTL KOP3UHYATLIN
dunbTp.

4 YCTaHOBUTb 3NIEKTPOMAarHUTHbLIM KnanaH. —
CM. nocnefioBatefibHOCTb U306parkeHui .
cTpanuua 597.

5 YCTaHOBUTb 3aLLUMUTHYIO KPbILLKY M MOHTaXK-
Hyto pamKy. — CM. nocneaoBaTenbHOCTb
nso6paenmit [, crpanmua 602.

538 B GEBERIT

18014405568675211 © 11-2021
970.642.00.0(00)



3ameHa ceTteBoro 6noka

1 JemMoHTpoBaTh 3aLLMTHYIO KPBILLKY U MOH-
TaXXHyto pamky. — Cm. nocnefnosarens-
HOCTb M30BparkeHui , cTpaHuua 591.

2 3aMeHUTb ceTeBon BnoK.

v TopwuT 3eneHblit cBETOAMO.

3 YCTaHOBWTb 3aLLMTHYIO KPBILLKY U MOHTaX-
Hyto pamKy. — CM. nocnezaoBaTeNibHOCTb
nso6parenuit i, ctpanmua 602.

3ameHa AJIEKTPOHHOIO AaT4yUKa

1 JeMOHTUPOBaTh 3aLLWUTHYHO KPbILLKY U MOH-
TaXXHY0 pamKy. — CM. nocnezoBatesb-
roctb nsobparkennii [il], ctpanmua 591.

2 3aMeHUTb SJ'IeKTpOHHbIVI AaT4yUK.

Mpn HeoBX0AMMOCTH YCTaHOBUTbL NPUIOXKe-
Hue Geberit n 3anucatb koA Pairing Secret.

Geberit (=] : [=]
Apps E"ﬁ
[=]t

https://gbrt.io/dsvFEOO

26.066.00.0 RSOU
TEV\g/21
FEO 54321
7
o O
e CONNECT
Hl

(10)0°00°660°892

Pairing
Secret

g

S
U

YCTaHOBUTb 3ALLUMUTHYIO KPbILLIKY M MOHTa)K-
Hyto pamKy. — CM. nocneaoBaTenbHOCTb
nso6parenuit i, ctpanmua 602.

3azatb HeoOXx0AMMble HACTPOMKK C MOMO-
Wbto npunoxxexnna Geberit nnu nynbta cep-
BUCHOrO o6cny»kmuBanua Geberit , nn6o
UCMoNb30BaTb COXPaHEHHbIE NpeABapuUTESb-
Hble HACTPOWKM.
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3ameHa SJNIEKTPOMArHUTHOro 3amMeHa MaHXEeTHOro ynNnoTHeHUA
KJlanaHa
Heo6xoaumoe ycnoeue
Heob6xoaumoe ycnosue — LleHTpanbHbIM kKnanaH nogayn BOAbI NEPEKPHIT.
— LeHTpanbHbIv knanaH nogayv BoAbl NEPEKPbIT. 1
JeMOoHTMpOoBaThb 3aLUMTHYIO KPbILLKY U MOH-

1 JemMoHT1poBaTh 3aLLMTHYIO KPbILLKY W MOH- TXKHYIO pamiy. = E:M' flocnienosare/le:

TAKHYI0 paMKy. — CM. NOCies0BaTeNb- HOCTb M300parkeHni , cTpaHuua 591.

6 741} 591.
HOCTB H3obpaen . cTpariia 2 JeMoHTMpOoBaTh 3/IEeKTPOMAarHWUTHbIR Kna-

naH. — CM. nocneaoBatensHOCTb M3obpa-

2 JeMoHTUpoBaTb 3NEKTPOMAarHUTHLIN Kna- .
MKEHUH , cTpaHuua 593.

naH. — CMm. nocnefosarenbHOCTb U3obpa-

yeHui 4, ctpaHunua 593.
.’ 3 3amMeHnTb MaH>XeTHoe ynnoTHeHue. — Cm.

nocneaoBaTesisHOCTb U300paXKeHUi .
cTpaHuua 596.

3 YCTaHOBWTb HOBbLIN 3NEKTPOMArHUTHLIM Kna-
naH. —» CM. nocneaoBaTesibHOCTb U300pa-
HKEHWH , cTpaHuua 597.

o

=
=

4 YcTaHOBWTb HOBbLIN 3NEKTPOMArHUTHBIN Kna-
naH. — CM. nocneaoBatensHOCTb M3obpa-
YKEHUN , cTpaHuua 597.

4 5 YCcTaHOBUTb 3aLLUMTHYO KPBILLKY U MOHTaX-
YcTaHoBUTb 3ALLUMTHYO KPbILLUKY U MOHTaX- HYIO pamKy. — CM. nocnenoBaTtenbHOCTb
HYHO paMRy. — Cm. nocnenoBarteNbHOCTb M306pa>+(eHmT1 E! cTpaHuua 602.

nsobpaxernii i, crpanmua 602.
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3ameHa perynupyroLlero BUHTa

Heob6xoaumoe ycnosue

— LeHTpanbHbIv knanaH nogayv BoAbl NEPEKPbIT.

1 JeMOHTMpOBaTb 3aLLUMTHYIO KPbILLKY U MOH-
Ta)KHyto pamKy. — CM. nocneaosaresb-
HOCTb M30BparkeHui , cTpaHuua 591.

2 3aMeHUTb perynupyroLini BUHT. — Cm.
nocnesosarensHocTs n3obpaxennii [J,
cTpaHuua 599.

3 YCTaHOBWTb 3aLLMTHYIO KPBILLKY U MOHTaX-
Hyto pamKy. — CM. nocnezaoBaTefibHOCTb
nso6parenuit i, ctpanmua 602.

18014405568675211 © 11-2021
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BbinonHeHue HaCTpPOEeK

3TV HACTPOWKM AOMKHBI BbITb BbINONHEHBLI KBANM(ULMPOBaHHEIM NEPCOHANOM BO BpEMA BBOAA B IKCNya-
Tauuto.

Bce ¢yHKUMM M HACTPOMKM MOXKHO BbINOMHATL NPY NoMoLLM npunoxxeHua Geberit unu nynbta cepsucHoro
obcny)xvBaHuA Geberit. BbinosHeHUe HAcTPOeK BPYyYHYO MK NOCPEACTBOM MHPPAKPACHOro AaTyvKa
HEBO3MOXXHO.

HacTpoiKku ¢ nomoLybio NynbTa cepBUCHOro oocnywusaHua Geberit

Mpu nomoLLK nynbTa cepBUCHOro oBcny>knBaHua Geberit MOXHO BbINOMHATL CneaytoLlme GyHKLUMK 1
HaCTPOWKM:

O6cny»uBaHue:
— CMbIB: BK/OYEHWE CMbIBa
— OYuCTKa: ONIOKMPOBKA aKTUBaLMW CMblBa HA HECKObKO MUHYT.

HacTpoiika napameTpoB U QyHKUMIA, — cM. Tabnuuy «HacTpoiku»

OtobparkeHne MHpopMaumu o npubope, HanpumMmep eMKOCTH Batapeu unm Bepcumn nporpamMmmMHoro obecne-
yeHuA, — cM. Tabnuuy «CBeaeHuA»

OtoBparkeHue cTaTUCTUYECKUX AaHHbIX 06 UCMOMb30BaHWKU, — cM. Tabnuuy «CBeaeHunA».

B cnenytowwei Tabnuue Homepa v 0003HaUYEHUA B KONOHKE «[TyHKT MEHI0» COOTBETCTBYHOT MHAMKALMUK Ha
nynbTe cepBucHOro obcny)kmeanua Geberit. JJononHutenbHasa MHopMauma nNo AaHHON TeMe COAEPXHUTCA B
PYKOBOZACTBE Mo 00Cny>KMBaHUIO NyNibTa cepBUCHOro obcny>knuBanuna Geberit.

Tabnuua 1: Hactpoitku

[MyHKT MeHo Onucanue [MpumeHeHne JwvanasoH 3aBozcKan
[EN] yCTaHOBKa
[DE]

KomaHabl

 [nA ¢pyHKUMOHANbHOIo
TecTa 3/1eKTPOMarHuT-
HOro KnanaHa

20
[FlUSh] AKTUBM3aLUA nogayu soabl |. ,D,ﬂﬁ NPOMBIBKM Kepa- rlyCK — <OK> _
[Spiilung] AKTUBMpPYET CMBbIB. MMWYECKOro nuccyapa
(Hanpumep, npu
HaCTPOMKe BpeEMEHMU
CMbIBa)
MNpoBepKa auanasoHa pac-
nosHaBaHUA
Korna o6beKkT HaxoauTcA B
21 nanasoHe pacrnosHaBaHuA, B
[RangeTest] f)lKOLIJKe uan:MKa 3aropaertcAd * AnA nposepku pacnos- | Brn. = <OK> -
! HaBaHuA nonb3osaTens | Bolkia. = <OK>
[TestErfas] KpacHbIn ceeTtoanoA. Cmbls

He akTuBMpyetcA. CnycTA
10 MWH QyHKUMA aBTOMaTUYe-
CKM OTK/tOYaeTcA.
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[MyHKT MeHto
[EN]
[DE]

Onucanue

[MpumeHeHne

Inana3soH

3aBoacKan
ycTaHoBKa

22
[BlocFlush]
[Blockiere]

BnokupoBKa cMmbiBa

CMmbIB 6noK1pyeTca Ha

10 yacoB. KpacHhivi cBeTo-
MO B OKOLLIKE JaTuuKa
MUraer 2 pasa c UHTepBasiom
B 6 cek. Cnycta 10vacos
dYHKUMA aBTOMATUYECKH
OTKJ/IOYaeTcs.

 [nAa npoBenexua padot
Mo TEXHUYECKOMY
06Ccny)KMBaHWIO

Bkn. = <OK>
Bbikn. = <OK>

23
[EmptyPipe]
[RohrLeer]

OnopoxHeHue Tpybonpo-
Boaa

OneKTpPoOMarHuTHbIN KnanaH
OTKpbIBaeTCA ANA ONOPOXKHE-
HWA Tpybonposoaa. KpacHsbiit
cBeToAMOA MUraeT ABarkAbl C
nHTepBanom B 6 cek. CnycTa
30 MUHYT QYHKUMA aBTOMATHK-
YECKM OTKtoYaeTcH.

« [na npoBeaeHua pa6ot
Mo TEXHUYECKOMY
06Ccny)KMBaHWIO

» IlnA cnycka Boabl Ha
3umy

Bk, = <OK>
Bbikn. = <OK>

24
[FactrySet]
[Werkseinst]

3aBoficKafA ycTaHOBKaA
3HaueHuna Bcex GyHKUMI
cbpacbiBatoTcA A0 3aBOACKMUX
yCTaHOBOK. KpacHhli cBeTo-
avoa muraet 3 pasa, U aktu-
BMpyeTcA cMbIB. Cuctema
ynpaBneHuA CMbIBOM NUCCY-
apa nepesarnyckaertcs.

 [1nA ycTpaHeHwus Herno-
nazok B pabote

Myck = <OK>

25
[CleanMode]
[Reinigung]

AKTHBaUMA pexuma
OUYUCTKHU

KpacHblii cBeToanMoa muraet
2 pasa c uHTepBasioM B 3 Cek.
BkntoueHve cmbiBa noaasns-
eTCA Ha [BpeMA OYMCTKH]
(NyHKT MeHto 55). o ucteve-
HWM 3TOr0 BPEMEHU aKTUBUPY-
eTcA CMbIB Nuccyapa.

e J1nA o4NCTKM 3aLLMTHOM
KPbILLKKA U Kepamuue-
CKOro nuccyapa, npu
OTCYTCTBMM NoAauu
BO/bI

Myck = <OK>

Mporpammel

30
[CoverOps]
[Deckel-UR]

AKTHBaUMA pexuma paboThbl
ANA NMcCyapoB C KPbILLUKOW
[nAa nuccyapoB C KPbILLIKOK
OTKPbITAA KPbILUKa AnA NUCCY-
apa MOXXeT 3aKpblBaTb MHPpPa-
KpacHbI gatuuk. B pexxunme
paboTbl AnA NUccyapos ¢
KpbILLKOW cpabaTbiBaeT CMbIB,
KaK TONbKO 3aKpbiBaeTcA
KpPbILLKa.

» IlnAa nuccyapos ¢
KPbILLIKOK

Bkn. = [ON]
Boikn. = [OFF]

Bbikin.

2/5
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MyHKT MmeHto | OnucaHue [MpumeHeHne LunanasoH 3aBoackan
[EN] ycTaHoBKa
[DE]
Je6noknpoBKa py4Horo
31 CMbiBa
LBWXeHWeM pyKu BONU3K * AnA akmsaunm cMkisa Bkn. = [ON]
[ManFIshEn] BPYUYHYtO BO BpeMA B - [OFF Bbikn.
[FreiManSp] MHOPAKPACHOTO AaTHHKa UCMonb3oBaHMA bikn. = [OFF]
MOXHO aKTUBUPOBAaTb NPEeX-
AEBPEMEHHbIN CMbIB.
MNepuoaunueckan nogayva
BOAbI
* YnpaBnAeTcA nonb3oBare-
neMm: cMblB cpabatbiBaeT no
UCTeYeHun [MHTepBana
CMbIBa] (MYHKT MeHto 54),
npu 9TOM UHTEPBaN CMblBa
3anycKaeTtcA 3aHOBO npu . 'ﬂnﬂ HanoNHeHusa
KaXKAOM MCMOb30BaHUM. cudona nuccyapa npu | [0] = Bbik.
Bpema cmbiBa onpeaens- HU3KOM yacToTe [1] = ynpaBna-
32 eTCA 3Ha4eHneM [BpemeHH MCMNonb30BaHWA eTcA nonb3oBa-| YnpasnAeTcA
[IntFIush] CMblBa I'IepVIOLI,VI‘-IeCKOﬁ . ,D,ﬂﬂ cnycka cToAYyen TeneMm nonb3oBarte-
[IntervSp] NoAaun BOAbI] (MYHKT MEHIO | g6y 5 rpyBonposoae |[2] = uHTep- | nem
53). (pyHKUMA oBecrneyeHun | BabHoe
* MHTepBanbHoe ynpasneHne: | rurueHbl, yMeHblUeHUe |ynpasreHme
CMbIB CpaéaTbIBaeT Nno UcTe- 3acTofA BO[[H)
YeHWU [MHTepBasna CMbIBa]
(NYHKT MeHIo 54), BHe 3aBW-
CMMOCTM OT UCMONb30BaHUA.
Bpemsa cmbiBa onpeaensa-
€TCA 3Ha4YeHWeM [BpeMeHH
CMbIBa NeprMoanYEeCcKon
nofauyv BoAbl] (MyHKT MEHIO
53).
AKTUBaUUA BbIHYAEHHOro
 I1nA ueHTpanbHoro
33 CMbiBa
CMbIBa Bkn. = [ON]
[PowOnFlish] |Mocne BKntoueHUA ceteBoro Bkn.
;  Ona noateepykaeHua | Beikn. = [OFF]
[NetzEinSp] HanpA)keHuAa cpabatsiBaet DYHKUMH
CMbIB. y
AKTMBaLMA AMHAMMUecKoro |° LA CHWKEeHWA noTpe-
34 CMbIBa 6nexHua BOZAbI Npy
[DynFlush] Mpu BLICOKOM YacToTE UCMOSb- BeICoKOM HacToTe Brn. = [ON] Bkn.
. ncrnonb3oBaHuA Beikn. = [OFF]
[DynamSpil] | 3oBaHKA BpeMA CMbiBa COKpa- (HanpUmep, Ha crop-
LLjaeTcA. TUBHOM CTaZIMOHE)
AKTUBaUMWA NnpeaBapUTenb-
HOro cMbiBa * [lepea ucnonb3osa-
35 Mpu oBHapyXeHnU Nonb3oBa- |  HUEM KepamMUUecKui B = [ON]
[PreFlush] TenA cpabatbiBaeT 3-CeKyHa- nuccyap npombiBaeTcA an(.n - [OFF] Bbika.
[Vorsplilng] HbIY CMbIB, €Cnv 3a nocnea- AnA npeaoTBpalLeHunA '
Hue 10 MMHYT UCTONb30BaHNsA | MOABNEHUA OTNOXKEHHUH.
He Obino.
3/5
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MyHKT MmeHto | OnucaHue [MpumeHeHne LunanasoH 3aBoackan
[EN] ycTaHoBKa
[DE]

AKTMBaUMUA nocrnegyroLlero
37 CMbIBa
[PostFlush] Yepes 3 cekyHabl nocne « J1na 3anonHexua Bca- | Bkn. =[ON] BLik.
[NachSpiil] OCHOBHOTIO CMbIBa cpvaéa'rbp cbiBaroLlero cupoHa Boikn. = [OFF]

BaeT AOMNOJSIHUTENbHbIN 2-

CEKYHAHbI CMbIB.

AKTUBaUUA conpoBoaUTESb-

HOW NPOMBIBKH

Ecnu B ananasoHe pacnosHa- | [nA TwarensHoM npo-
38 BaHWA HaxoAWTCA Nosb3oBa- MBIBKM KEpaMuieckoro | o - _ [ON]
[AttndFlsh] Tesb, BbINOMHAETCA CMbIB nuccyapa BbIK.ﬂ — [OFF] Bbikn.
[BeglSpul] (Makcumym 60 cekyHa). » B kauvecTtBe 3BYKOBOIo '

YkasaHue: ata GyHKUMA npw- ¢doHa

BOAWT K MOBbILLEHHOMY MoTpe-

6neHuno BoAbl.

AKTHBauua rubpugHoro

pexuma

Mpn ncnonb3oBaHUM CMbIB He
39 aKTMBMpyeTcaA (pexxum paboTsl Boikn. = [0]
[HybridMod] 6e3 Boabl). Mo ucTeueHun Bpe-|* ,EE)[J'IH CHWKeHuA notpe- |Mcnonb3osa- BLikn.
[HybridMod] MEHU 3a1EPXKKN U BPEMEH- NeHnA BOAbI Hue = [1]

HOro uHTepBana nepuoaunye- MHTepBan = [2]

CKM cpabaTbiBaeT CMbIB — CM.

noapoBHoe onucaHue B rnase

«BblBop pexnma cMbiBa».
MapameTpsbl

Bpemsa cmbiBa
°0 HacTpovika npoaomKuTensHo- * HnA onmummaaum npo-
[FIshTime] MbIBKK Kepamuyeckoro | 1-15 ¢ 7c
[Spillzeit] CTU CMblBa NocJe nosb3oBa- nuccyapa

HWMA NMCCYyapoOM.

Bpemsa peructpauuu nosb-
51 3°BaTe{lﬂ . npeﬂOTBpE;lLLlaeT CMbIB
[DetectT] HacTporika MMHMManbHoro NPy Cny4antom BXOX- |5 g 7¢c
[VerweilZ] BPEMEHW perucTpaumnm nonb- JleHnn B nanasoH pac-

30BaTenA B AvanasoHe pac- nosHaBaHuA

no3HaBaHus.

Bpemsa cmbiBa AnA nepuoau-
53 YyecKou nogauu Boabl
[IntFlushT] AKTUBHO, €CNM B MYHKTE MEHIO | — 1-200 ¢ 5¢
[IntervSpZ] 32 [Mepuroaunyeckana noaaya

BoAbl] HacTpoeHo [1] unu [2].

UHTepBan cmbiBa AnA nepu-
54 oAMYecKour nogayv Boabl
[IntervalT] AKTUBHO, €Cnu B NMyHKTE MEHHO | — 1-168uy 24 v
[IntervalZ] 32 [[Nepuoanueckas nogava

BoAbl] HacTpoeHo [1] unu [2].

4/5

18014405568675211 © 11-2021

970.642.00.0(00)

B GEBERIT

545

RU



RU

MyHKT MmeHto | OnucaHue [MpumeHeHne LunanasoH 3aBoackan
[EN] ycTaHoBKa
[DE]

Bpema ouncTKu
55 Bpema nogasneHuna cmbiBa
[CleanTime] nocne akTMBauuu nNyHKTa - 1-20 MuH [...] |10 muH [10]
[ReiniZeit] meHto 25 [CleanMode]

[Reinigung].

Bpema cMmbiBa ana ruépua-
56 HOro pexuma
[HybFIshT] AKTUBHO, €C/I1 B NMYHKTE MEHIO | 1-15 ¢ 7¢c
[HybFIshT] 39 [AKkTBaUMA rMépuUaHoro

pexkuma] HactpoeHo [1] unu

[2].

Bpemsa 3apepmku ana
57 rubpuaHoro pexuma
[HybTimOut] | AKTUBHO, ecnin B NyHKTE MEHI0 | — 5-720 MuH 60 MuWH
[HybTimOut] |39 [AkTuBaumMA rubpuaHoro

pexxuma] HacTpoeHo [1].

BpemeHHON UHTepBan ansa
58 rubpugHoOro pexuma
[HybIntT] AKTUBHO, €CNv B NYHKTE MEHIO | — 10-1440muH | 1440 MmuH
[HybIntT] 39 [AKTBaUMA rMBpUAHOro

pexuma] HacTpoeHo [2].

5/5
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Tabnuua 2: CBeaexus

MMyHKT MeHto Onucaxne
[EN]
[DE]
CueTuuk
70 O6uee uMcno AHewn aKcnayaTauuu
[Days?] OtobparkaeT YMCIo AHEW SKCMyatauMn ¢ MOMEHTa BBOAA B dKCryaTa-
[SumBetrT?] umto.
71 y
[Uses?] ObLee UMCNO UCMONb30BaHUI

' OToBpaykaeT UMCNO UCMONb30BaHUI C MOMEHTa BBOAA B SKCMyaTauuto.
[SumBenut?]
72
[Flushes?] O6Lyee UMCno CMbIBOB

OTobparkaeT YMCNo CMbLIBOB C MOMEHTA BBOAA B SKCMyaTaumio.
[SumSpul?]
73 Uucno aHen aKcnnyaTauMu ¢ MOMEHTa BKJFOUEeHHUA
[% Days] OTobparkaeT YMCNO AHEN SKCNyaTaumMn ¢ MOMEHTA NOCHEeAHEro BKIoYe-
[¢ SumBetrT] HUA.
74 _
[ Uses] Uucno ucnonb3oBaHU C MOMEHTa BKIFOUEHUA
MokasblBaeT YMCNO UCTIONb30BaHUIA C MOMEHTA MNOCNEAHEr0 BKIOYEHHA.
[€ SumBenult]
75
(% Flushes] Yucno cMbIBOB C MOMEHTa BKJIFOUEHUA
o MNokasblBaeT YMCNIO CMbIBOB C MOMEHTA NOCNEAHEr0 BKIIHOUYEHMA.

[€ SumSplil]

UHdopmauua o npubope

80 Homep monenu

[TypeNo] lMoka3sbiBaeT apTUKySIbHbIM HOMEP 3NIEKTPOHHOIO AaTuvKa.

[Modell-Nr] Mpumep: [242251001] = 242.251.00.1

81 Bepcua opuruHanbHoOro nporpammHoro obecneueHus

[SWVersion] %Tc?:fc?r);(aﬂzjmes:mo OPUrMHaNLHOrO NPOrPaMMHOro obecneyeHus aneK-
WVersi )

[SWersion] Mpumep: [0312] = BepcuA 3.12

82 CepuiHbIA HOMEp

[SerialNo] [MokasbiBaeT CepuiHbIN HOMEP NEKTPOHHOIO AaTymKa.

[Serien-Nr] Mpumep: 1234567

83 Jarta usroroBneHus

[ManufDate] [MokasbiBaeT AaTy U3roTOBEHWUA SNEKTPOHHOIO AaTyuKa.

[ProdDatum] Mpumep: [1520] = 15-a kaneHaapHaa Hegena 2020 roaa

84 Tun aHepronuTaHuna

[TypePower] OTobBpaykaeT TMN 3HEPronUTaHuA (OT ANEKTPOCETH Unu BaTapew).

[Netz/Batt] Mpumep: [0] = 6aTtapen/[1] = anekTpoceTb

85 Batapen

[Battery%)] MokasbiBaeT TeKyLLui 3apaa 6atapem.

[Batterie%)] Mpumep: [73] %
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HacTtpoiku ¢ nomowbio npunoxeHua Geberit

Mocne ycTaHOBKM CoeaMHEHWA NpunoxkeHna Geberit ¢ NpuBopom B 3aBUCMMOCTU OT NPUIIOXKEHWUA AOCTYMHBbI
cneaytoLime QyHKUUU U HACTPOWNKH:

« O6cny>kuBaHue:

— CMbIB: BKJTKOYEHNE CMbIBa
— O4YUCTKA: 6ﬂOKMpOBKa aKTMBaUMn CMbliBa Ha HECKOJIbKO MUHYT.

* HacTpoiika napameTpoB v GpyHKUMK, — cM. Tabnuuy «HacTpoiKku»

« OTobparkeHne nHdopmauum o npubope, Hanpumep 3apaaa datapeun unu Bepcun nporpamMmmHoro obecne-
yeHuA, — cM. Tabnuuy «CBeaeHuA»

+ OtobparkeHue CTaTUCTUHECKMX AaHHbIX 00 MCMob3oBaHUK, — CM. Tabnuuy «CBeaeHUaA».
+ OKCMOPT CBeAeHWit 0 Npubope 1 CTAaTUCTUYECKMUX AaHHbIX.
+ OToBpakeHue coobLieHuit 06 oLMbKax.
* BbinonHeHne 06HOBNEHMA MPOrPaMMHOro obecneyeHus.
+ CoxpaHeHwue 1 nepedaya npeaBapuTesbHbIX HACTPOEK.

HacTpoiikn MOXHO coxpaHuTb B npunoxxernunn Geberit kKak npeaBapuTenbHble HACTPOWKK U NEepeHecTU Ha

apyrue npuéopbl.

Tabnuua 3: Hactpoitku

[MyHKT MeHo Onucanune [MpumeHeHune JvanasoH 3aBozckan
yCTaHOBKa
O6cnymuBaHue
» 1nA pyHKUMOHANBLHOrO
TecTa 3eKTPOMarHuT-
HOro KnanaHa
AKTUBU3aLUA NoJauun Boabl . -
[CmbiB] HnA npombIBKK Kepa Bkn./Bblkn. |-
AKTUBMPYET CMbIB. MWYECKOoro nuccyapa
(Hanpumep, npu
HaCTpoWKe BpeMeHU
CMblBa)
* 1nA ounCTKM 3aLLMTHOM
AKTUBaLMA peurmMa OYUCTKH KPBILUKK M Kepamuye-
o CwMbIB 6roKMpyeTcA Ha 3a4aHHoe CKoro nuccyapa, npu | Bkn./Bbikn.  |—
[Ouncral 3HayeHune [BpeMA O4UCTKH]. OTCYTCTBUM NoAayun
BOAbI
[Bpemsa ounctku] - 1-20 MuUH 10 MHH
HacTpoiiku npubopa
BnokupoBKa cmbiBa
CwmbIB 6nokupyeTtca Ha 10 yacos.
KomaHnaa KpacHblit CBETOANOA B OKOLLIKE  [nAa npoBeneHusa padot
[BrioknpoBka JartunKa muraet 2 pasa Cc UHTep- Mo TEXHUYEeCKoMy Bkn./Bblkn. | —
CMbIBa] Banom B 6 cek. Cnycta 10uacos o6cny)KMBaHuUto
dYHKUMA aBTOMATUYECKM OTKIIHO-
yaertcs.
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[MyHKT MeHIo Onuncanune [MpumeHeHue InanasoH 3aBoackan
yCTaHOBKa
OnopoxHeHue Tpybonposoaa
ONeKTpOMarHuTHbI KnanaH
oTKpbiBaetcA Ha 30 MUHYT AnA  InAa npoBeneHus padot
Komanaa OMOpPOXKHeHUA TpyBonpoBoaa. MO TEXHUYECKOMY
[OnopoxkHeHne | KpacHbIil CBETOAMOA B OKOLLKE 06Cry)XUBaHUIO Bkn./Bblkn. | —
TpybonpoBoAaa] |AaTtuMka Muraet 2 pasa c MHTep- |+ [nA cnycka BoAbl Ha
Banom B 6 cek. Cnycta 30 MuHYT 3umy
GYHKUMA aBTOMATUYECKM OTKITIO-
yaeTcA.
Meproauueckan nogava BoAbl
* YnpaBnAeTcA nonb3oBatenem:
CMbIB cpabatkiBaeT no ucteve-
HWKM [MHTEpBana cMbIBa], Npu
Ka>KZIOM MONb30BaHUM OTCUET
MHTepBana cMbiBa HauMHaeTCA
3aHoBO. BpemA cmbiBa onpeae- [Bbikn.],
nAaetcA 3HayeHveM [Bpema [YnpaBnaetc
CMbIBa]. * JInA HanonHeHuA a
* WHTepBanbHOe ynpaBreHue: CU(pOHA NPY HU3KON nonb3oBaren
CcMbIB cpabaTtbiBaeT No Ucteye- Hacrore nenoinbsosa- eM], [YnpaBnaet
HWKM [MHTEpBana cmbiBa] He3aBu- HWA [MHTepBanb |cA
CMMO OT Ucronb3oBaHuA. Bpema | * LA cnycka ctoaded | Honb3osaTte
[Mepuoansecran CMbIBa OnpeaenAeTcA 3Have- BOAbI B TpyGonposoae
ynpasneHue] | nem]
noAaua soAe] HueMm [Bpema cmbiBal. (dyHKuMA oGecnedyerma
+ dndpdepeHumnanbHbii CMbIB: rUTVIeHE!, yMEHbLLICHNE Eﬂmq)cpepeHu
CMbIB cpabartkiBaeT no ucreve- 3aCTOA BOAI) HANLHbI
HWKM [MHTEepBana CMbiBa] He3aBu- cMbig]
CMMO OT ucnonb3oBaHuA. Ecnn B
TeyeHue [MHTepBana cMblBa]
y>Xe BbINOJIHANUCH CMbIBbI, TO
nocneayoLmnit CMbIB MPOUCXO-
ZIMT TONbKO B 3aBUCMMOCTM OT
pasHu1Lbl CO [BPEMEHEM
CMbIBa)].
[Bpemsa cmbiBa] - 1-200 ¢ 5¢
[MHTepBan cmbiBa] - 1-168y 24 y4
AKTMBaUUA BbIHY K AEHHOIO » [1nA ueHTpansHoro
[BbIHYXXAEHHBIA | CMbIBa CMblBa
Bkn./Bbikn. | BkA.
CMbiB] Mocne BKOYEHNUA CETEBOroO » InAa noaTBep)AeHUA
HanpaXeHuA cpabateiBaeT CMbIB. | PYHKLMK
AKTUBaLUMA AUHAMUYECKOrO * AnA cHwxeHunA notpe-
_ |cmbisa 6neHua BOAbI Npy
[AvHamuyeckui . BbICOKOM YacToTe Bk B
CMbiB] MpK BLICOKOM YaCTOTE UCMONbL30- CTONb30BAHUA KI1./BbIKI. K.
BaHWA BpeMA CMblBa COKpalla- (HanpuMep, Ha criop-
eTcA. TUBHOM CTaZIMOHe)
2/4
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[MyHKT MeHIo Onuncanune [MpumeHeHue InanasoH 3aBoackan
yCTaHOBKa
AKTuBauua rubpuaHoro
pexuma [Bbikn.],
Mpu ncnonb3oBaHWKM CMbIB He [YnpaBnaetc
aKTUBUpYeTCA (perkum paboTbl A
6e3 BoAbl). Mo ucTeueHnm Bpe- » JInA cHWKeHuA notpe- |nonb3oBaren BLik
MeHu 3aaepxkkn (Timeout) unu 6reHua BoAbl em], '
BPEMEHHOI0 UHTepBana nepuoan- [UHTepBanb
[TMBpPUAHbIT uecku cpabatbiBaeT CMbIB — CM. Hoe
PEXIUM] noapoBHoe onucaHve B rnaee ynpasreHue]
«Bblbop pexxuma cMblBa».
Bpema cmbiBa) AnA ruépuaHoro
(Bp ] P - 1-15¢ 7¢
pexkuma
Bpems 3aneprkku] ana rubpua-
(Bp P ] P - 5-720muH | 60 MUH
HOro pexkuma
BpemeHHom nHTepsan] ana 10—
[Be pear] - 1440 M
rMBpPUIHOro pexxuma 1440 MuH
AKTHBaUUA pexuma paboThbl
ANA NUCCYapoB C KPbILLKOK
JnAa nuccyapoB € KPbILLKOW
[Pexxnm ana OTKPbITaA KpbILUKa AnA nuccyapa
|+ AnAa nuccyapos ¢
nuMccyapa c MOXXET 3aKpbIBaTb MHPPaKPaACHbLIN KDBILLIKOT Bkn./Bbikn. | Bbikn.
KPbILLKOW] JatuvK. B pexxume paboTbl ana
MUCCyapoB C KpblLLKoW cpabartbl-
BaeT CMbIB, KaK TO/IbKO 3aKpbiBa-
€TCA KpPbILLKa.
AKTUBaLMA PYYHOro cCMbiBa
[AKTHBALNA LBukeHnem pyku B6nusn uHdpa- |+ [Ona akTusaummu cMbiBa
DY4HOTO CMbIBa] KpacHOro gatymMka MOXXHO aKTUBU-| BPY4YHYO BO BpemsA Bkn./Bbikn. | BbIki.
poBaTb NpeXkAeBPEMEHHbIN ncnosb3oBaHuA
CMbIB.
HacTpolka BpeMeHHu cmbiBa « [InA onTMMMU3aLMM Npo-
HacTpoiika NnpoAomKUTENBHOCTH MbIBKM KEPaMHUYECKOro
[Bpemsa cmbiBa] P PoA P 1-15¢ 7c
CMbIBa Nocse Nosib30BaHWA Nuc- nuccyapa, crneanTb 3a
cyapom. pacxoaom BoAbl
HacTtpoiika BpemeHH perucTpa- n
[Bpems UMM, * Mpenotepaluaet cMbis
ermcTpaumm HacTtpovika MMHMMansHoro Bpe Y CIYHanHoM BXOX- | 3 45 7c
P P P P AeHWN B AnanasoH pac-
nonb3oBateniA] | MEHW perucTpaumy nonb3oBarens NO3HABAHMEA
B iManasoHe pacrno3HaBaHuA.
AKTUBaLMA NpeaBapUTENbHOIO
ehbiRa * lMepen ucnonb3osa-
HUEM KepamMUUYeCKUM
[MpeasaputentH | Mpu obHapy»keHun nonb3oBaTens P
biil CMbIE] 6 3 - nuccyap npomelBaetca | Bkn./Bbikn. | Beika.
CpabaTbIBaeT 3-CeKYHAHbIA CMbIB, | 5o fhenotapalenis
ecnu 3a nocnegnve 10 MUHYT NOABEHUA OT/IOMKEHMIA.
“CNoNb30BaHuA He Obino.
3/4
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[MyHKT MeHto

OnucaHue

MNpumeHeHue

InanasoH

3aBoacKan
ycTaHoBKa

[ConpoBoauTtens
HaA NPOMbIBKa]

AKTUBaLMA CONPOBOAUTESNIbHOM
NPOMbIBKH

Ecnu B AManasoHe pacnosHasa-
HWMA HAXOAMTCA NONb3oBaTeb,
BbINOJ/IHAETCA CMbIB (MaKCUMyM
60 cekyHa).

YKasaHue: ata QyHKUMA NPUBOANT
K MOBbILLEHHOMY MOTpebneHuo
BOAbI.

o IlnA TwarenbHow npo-
MbIBKM KEpaMUUECKOro
nuccyapa

* B KauecTtBe 3BYKOBOIro
doHa

Bkin./BbIK/I.

Bbikin.

[Mocneaytowmi
CMbIB]

AKTUBaUuMA nocnegyroLiero
CMbiBa

Uepes 3 ceKkyHAbl MOCNe OCHOB-
HOro cMblBa cpabaTbiBaeT Aonos-
HUTENbHbIN 2-CEKYHAHbIA CMbIB.

° ﬂ]’lﬂ 3anojiHeHnA Bca-
cbiBaroLlero cupoHa

Bkn./BbIK/I.

Bbikn.

[AnanasoH
pacnosHaBaHuA]

MpoBepka AMana3oHa pacnos-
HaBaHUA

Korzaa o6bekT HaxoauteaA B Ana-
nasoHe pacrnosHaBaHusA, B
OKOLLIKe aTuuKa saropaetca
KpacHbI CBETOAMOA, a B NPUIOo-
YKEHWM 3aropaeTcA 3eNeHbli MHAK-
KaTop. CMbIB HE aKTUBUPYETCA.

» 1nAa npoBepku pacnos-
HaBaHWA Nonb3oBarensa

ABTOMATH-
YyecKu

[O6BbeMHbIN
pacxoa]

O6beMmHbIN pacxon

OnAa pacuyeTa pacxoza BoAbl B
pamMKax GYHKLUMKU CTATUCTHUKK
Heo6X0AMMO YKasaTb 06 bEMHBbI
pacxofi CUCTeMbI yNpaBneHus
cMbIBOM nuccyapa. O6beMHbIi
pacxoa onpeaenaeTcA A03UpYto-
LUMM YCTPOMCTBOM B 3ME€KTpoMar-
HUTHOM Knanae. Mpu 3ameHe unu
CHATWM A03WPYIOLLEro yCTpoicTBa
Heob6xoAMMO OTperynMpoBatb
06bEMHbIN pacxoa.

9 n/MuH

14 n/MuH
18 n/MuH
5-50 n/mMuH
(onpeaens-
eTcA nosnb-
3oBaresfiem)

14 n/MuH

[CoxpanuTb Kak
npenBapuTenbHy
0 HACTPOMKY]

MNpenBapuTenbHble HACTPONKHU
TeKyLuMe HacCTPOUKKU CoxpaHa-
FOTCA B NPUIOXKEHUU, U UX MOXKHO
nepeHecTn Ha Apyrue npubopbi.

» lnAa BBOAA B 9Kcnnya-
TaLUMIO HECKOMbKMX
npubopoB ¢ 0ANHAKO-
BbIMW HaACTPOMKamMm

[3aBoackue
YyCTaHOBKH]

3aBojcCKHe yCTaHOBKHU
3HaueHuA Bcex QyHKUMIA cbpachl-
BatOTCA A0 3aBOACKWX YCTAHOBOK.

 [1nA ycTpaHeHus Herno-
nazok B pabote

4/4
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Tabnuua 4: UHdopmaumn

[MyHKT MEHIO MPUIOXKEHUA
Geberit

Onucanune

[Mma nonb3osartens] n
[mapons]

Ina kaxxaoro npubopa MOXKHO NMPUCBOUTL UMA U Naporib.

CeBeneHun

[APTUKYNbHBIN HOMEP]

OTobBpakaeT apTUKY/bHbIA HOMEP CUCTEMbI YNPaBneHUA CMbIBOM MUCCY-
apa.

[Bepcua opurnHanbHoro
nporpaMmHoro obecneuyeHus]

OTtobparkaeT BEPCUIO OPUrMHANBHOrO NPorpamMmMHoro oéecnedyeHus
MHppPaKpacHoro Aartyunka.

[CepwuitHbI HOmep]

[MokasbiBaeT cepuiHbIM HOMEP MHGPaAKPaACHOro AaTymKa.

[darta narotoBneHuA]

OtoBpakaeT AaTy U3roToBNEHUA MHGPAKPACHOIO AaTUMKa.

[Tvn sHepronutanuA]

OtobparkaeT TUM SHEPronuTaHWA (0T SNIEKTPOCETH Min BaTapew).

CraTUCTHKa

[CraTncTukal] OTtobparkaeT pasnmuHyo MHGOPMaLMIO, HANPUMeEpP KOMYECTBO UCMONb30-
BaHW UM pacxoj BoAbl 3a HY)XKHbIW nepuoa.

CueTumk

[O6Luee uncno aHen
aKcnnyaraumu]

OT06pa>KaeT ynucno AHeN JKcryaraumm ¢ MOMeHTa BBOJa B 3KCnnyara-
LUMHO.

[HYncno aHen skcnnyataumu ¢
MOMEHTa nocneaHero
BKJTHOYEHMA]

OToépamaeT yucno AHeN SKcCnnyaraumMm ¢ MOMeHTa nocrsiegHero Bkno4e-
HUA.

[O6wee uncno
MCMONb30BaHWM]

OToBpaykaeT UMCNO UCMONb30BaHUIA C MOMEHTa BBOAA B SKCMyaTauuto.

[Yuncno ncnonb3oBaHui ©
MOMeHTa nocneaHero
BKJIHOYEHWA]

[MokasblBaeT YMCNO UCMOSIb30BAHWM C MOMEHTA NOCNEeAHEro BKIIKOUEHHA.

[O6Lee uncno cmbIBOB]

OT06pa>+(aeT 4YMCNO CMbIBOB C MOMEHTa BBOJaA B 3KCrjiyatauumto.

[Yncno cmbiBOB ¢ MOMEHTa
nocneaHero BKIOUYEHUA]

[okasbiBaeT YNCNO CMbIBOB C MOMEHTA NOCNEeAHEro BKIOYEHHUA.

[OBLee uncno nepuoanyecKux
nogay BoAbl]

OTtobparkaeT YMCNo NEPUOAMYECKUX NoJay BoAbl C MOMEHTa BBOAA B AKC-
nnyarauuio.

[Yucno nepuoanyeckunx nogau
BOAbl C MOMEHTa NnocneaHero
BKOYEHUA]

[MokasbiBaeT yncno nepuoanyeckux nogay oAbl C MOMeEHTa nocneagHero
BKJTHOYEHUA.
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Bbi6op pexuma cmbiBa

M6puaHbIi pexum

Ecnu aktMBMpOBaH rMBPUAHbLIN PEXXUM (NYHKT MeHto 39), Npu UCNonb30BaHWK He cpadaTbiBaeT CMbIB

(pexkum paboTbl 6e3 Boabl). OfHAKO MO UCTEUEHUU BPEMEHU 3aAEPXKKM WU UHTEPBana CMbiBa nepuoanye-

CKM cpabaTbiBaeT cMbIB. Bpemsa cMbiBa onpeaenseTcA sHadeHem [Bpemsa cmbiBa] (t Flush) (nyHKT meHto

56).

 Pexxum [Ynpasnaetca nonb3oBatenem] (MyHKT MeHto 39 = [1]): cMbiB cpabaTbiBaeT No UCTEYEHWUU BPEMEHM
3aaepxxku (t Timeout) (NyHKT MeHto 57). CMbIB HE MPOUCXOANT, ECNY BPEMA 3aJEPIKKMN HE UCTEKIO.

3anyck oTcueTa BpeMeH! 3a[ePXKKM:
— MNPV NEPBOM WCMONb30BaHUM;
— MNpu crneayoLllemM UCrosib30BaHUW Mo UCTEYEHWUU NPeablAyLLEro BPEMEHWN 3aEPIKKU.

t Flush

—~+V

t Timeout t Timeout

Pexxum [MHTepBanbHoe ynpasneHue] (MyHKT meHto 39 = [2]): cMblB cpabaTtbiBaeT No UCTEUYEeHUM UHTepBana
BpemeHu (t Int) (NyHKT meHto 58). [Noka nHTepBan BpeMEHW He UCTEK, CMbIB HE BbINOSTHAETCA.

Hauano otcueta MHTepBana BpeMeHH:
— NpK NePBOM MCMO/b30BaHWMK;
— MO UCTEYEHWUM NpeablayLLEro MHTEPBana BPeMeHU, He3aBUCUMO OT UCMONb30BaHUA

t Flush t Flush

—~V

t Int tInt t Int
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YTunusauyua

KoMnoHeHTbI

HaHHoe usgenune cooteeTctByeT TpeboBaHuaM OupekTtubl 2011/65/EC no orpaHnyYeHnto UCrosib3oBaHUA
TOKCHYHbIX BELLIECTB B ANIEKTPUUECKMUX U INEKTPOHHbIX ycTpoicTeax (Restriction of Hazardous Substances —
RoHS).

YTUnu3auua cTaporo 3JIeKTPUUECKOro 1 31IeKTPOHHOro o6opynoBaHuUA

CornacHo Jupektuse 2012/19/EC 06 oTxoaax SMeKTPUMUYECKOro 1 aneKkTpoHHoro oBopyaosanua (WEEE -
Waste Electrical and Electronic Equipment) npovssoanteny anekTpuyeckoro obopyaoBaHva 06A3aHbl npu-
HUMaTb cTapoe oBopyAoBaHue U HaANexaluum ob6pasomM yTunmanmpoBatb ero. CUMBON yKasbiBaeT Ha TO, YTO
“3genue 3anpeLueHo yTUnM3npoBatb BMecTe ¢ APYrMMuK oTxoAaMu. 1A TeXHUYECKH NpaBunbHON yTununsa-
UMK ctapoe obopyaoBaHWe crnesyet BO3BPaTUTL HEMOCPEACTBEHHO KoMnaHun Geberit. Aapeca nyHKToB
nprvemMa MOXHO y3HaTb y oduuManbHbIX pacnpocTpaHutenen npoaykumm komnanumn Geberit.
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